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CHAPTER 2

> DISTRIBUTION MANIFOLDS
COLLECTEURS DE DISTRIBUTION
PACIMPEOEJTUTEJIbHBIE KOJUJTEKTOPDI

R551 R582A

Distance: 50 mm - MexoceBoe pacctosHue 50 mm PRODUCT CODE SIZE a B;'

PRODUCT CODE SIZE a A R582AY002 11/4"x3/4" 2 1 2

R551Y022 3/4"x1/2" )2 1 5 R582AY003 11/4"x3/4" 13 1 10

R551Y023 3/4"x1/2" 3 1 50 # R582AY004 11/4"x3/4" /4 1 10 ﬁ

R551Y024 3/4"x1/2" 14 1 10 : R582AY005 11/4"x3/4" /5 1 10

R551Y025 3/4"x1/2" /5 1 10 R582AY006 11/4"x3/4" /6 1 5

:g:”g:; gﬁi 1;;;2 1 :g Distribution manifold with female threaded outlets.
S UL Outlets centre distance: 100 mm.

R551Y028 3/4"" 1/2”/8 [ Temperature range: 5+110 °C

R551Y029 342" /9 1.1 Max. working pressure: 16 bar

551¥030 3% 1/2'/10 ! : Collecteur sanitaire avec raccordement filet

R551Y031 3/4"x1/2" /1 1 - femelle

R551Y032 3/4"x1/2" /12 1 10 Entraxe. 100 mm.

R551Y062 1:X 1/2:/2 1 15 Gamme de température: 5+110 °C

R551Y063 1"x1/2"13 .12 Max. pression de travail: 16 bar

R551Y064 Ux1/2'/4 ! 6 Konnekrop pacnpepenutenbHbli NaTyHHbIR, C

R351Y065 VX115 L 8 OTBouammch;HyT?)eﬂHeﬁ pe3bboli Mgmoceéoe

R551Y066 1"x1/2"/6 1 8 pacctosime: 100 M. ’

R551Y067 "x1/2"/7 1 10 [wnanason Temnepatyp: 5+110 °C

R551Y068 1"x1/2"/8 110 Pabouee naBneHve: 10 6ap

R551Y069 1"x1/2" /9 1 10

R551Y070 1"x1/2" /10 1 8

R551Y071 1"x1/2" /11 1 10

R551Y072 1"x1/2" /12 1 6

R551Y082 11/4"x1/2" 12 1 10

R551Y083 11/4"x1/2" 13 1 10

R551Y084 11/4"x1/2" /4 1 5

R551Y085 11/4"x1/2" /5 1 5

R551Y086 11/4"x1/2" /6 1 5

R551Y087 11/4"x1/2" 11 1 7

R551Y088 11/4"x1/2" /8 1 7

R551Y089 11/4"x1/2" /9 1 7

R551Y090 11/4"x1/2" 10 1 7

R551Y091 11/4"x1/2"/11 1 6

R551Y092 11/4"x1/2" 12 1 5

Distance: 70 mm - MexoceBoe paccroanue 70 Mm

R551Y102 11/4"x3/4" )2 1 8

R551Y103 11/4"x3/4" 3 1 5

R551Y104 11/4"x3/4" /4 1 5

R551Y105 11/4"x3/4" /5 1 8

R551Y106 11/4"x3/4" /6 1 7

Distance: 100 mm - MexoceBoe paccroanue 100 mm

R551Y182 11/2"x1" 2 1 3

R551Y183 11/2"x1" /3 1 3

R551Y184 11/2"x1"/4 1 5

R551Y185 11/2"x1"/5 1 5

R551Y186 11/2"x1"/6 1 3

R551Y187 11/2"x1"/7 1 -

R551Y188 11/2"x1"/8 1 -

R551Y189 11/2"x1"/9 1 -

R551Y190 11/2"x1"/10 1 -

R551Y191 11/2"x1"/11 1 -

R551Y192 11/2"x1"/12 1 -

R551Y162 2"x1"/2 1 4

R551Y163 2"x1"/73 1 4

R551Y164 2'x1"/4 1 2

R551Y165 2"x1"/5 1 2

R551Y166 2"x1"/6 1 2

Distribution manifold with female threaded
outputs. Temperature range: 5+110 °C

Max. working pressure: 16 bar.

SPECIFIC WORKS TO BE ORDERED: on R551
manifolds it is possible to make personalized
works, after an assessment of our Technical
Department.

Collecteur de distribution avec raccordements
filet intérieur. Gamme de température: 5+110 °C
Max. pression de travail: 16 bar

PRODUCTIONS SPECIALES SUR DEMANDE, aprés
évaluation de notre Bureau Technique.

Konnektop pacnpepenutenbHbliin natyHHbIn DN20
- DN50, c oTBOAaMM € BHYTPeHHen pe3b6oli.
[nanason temnepatyp: 5+110 °C

Pabouee faBneHune: 16 6ap

GIaRcomini

WATER E-MOTION



R551S

Base 18 - Base 18 - 6a3a 18 mm

PRODUCT CODE SIZE a [
R5515Y002 3/4"x18/2 1 16
R5515Y003 3/4"x18/3 1 15
R5515Y004 3/4"x18 /4 1 7
R5515Y005 3/4"x 18 /5 1 8
R5515Y006 3/4"x18/6 1 6
R5515Y007 3/4"x18/1 1 10
R5515Y008 3/4"x18/8 1 10
R5515Y009 3/4"x18/9 1 10
R5515Y010 3/4"x18 /10 1 10
R5515Y011 3/4"x18 /1 1 10
R5515Y022 1"x18/2 1 12
R5515Y023 1"x18/3 1 10
R5515Y024 1"x18 /4 1 5
R5515Y025 1"x18/5 1 5
R5515Y026 1"x18 /6 1 5
R5515Y027 1"x18/7 1 8
R5515Y028 1"x18/8 1 6
R5515Y029 1"x18/9 1 8
R5515Y030 1"x18/10 1 6
R5515Y031 1"x18/11 1 7
R5515Y032 1"x18/12 1 7
R5515Y042 11/4"x18 /2 1 8
R5515Y043 11/4"x18 /3 1 4
R5515Y044 11/4"x18 /4 1 4
R5515Y045 11/4"x18/5 1 4
R5515Y046 11/4"x18 /6 1 3
R5515Y047 11/4"x18/1 1 5
R5515Y048 11/4"x18 /8 1 5
R5515Y049 11/4"x18/9 1 5
R5515Y050 11/4"x18/10 1 6
R5515Y051 11/4"x18/11 1 5
R5515Y052 11/4"x18/12 1 5

Foramediantothepipeusethebese 18RI78, RI79, Ri7AAViadkptas
Rour raczordautuboe utiliser lesadeptateursbese 18 RI78 RI79, RI79AVI
OrmnqooenmHevna T pyBsionarsacear barar gobibese 18RIT8 RITS,
RI79AV

Eurocone connection - Raccords Eurocdnes - CoesiHeHne eBpOKOHYC

PRODUCT CODE SIZE a {
R5515Y062 1”x3/4"Eurocone /2 1 30
R5515Y063 1”x3/4"Eurocone /3 1 2
R5515Y064 1”x3/4"Eurocone /4 1 2
R5515Y065 1”x3/4"Eurocone /5 1 2
R5515Y066 1”x3/4"Eurocone /6 1 10
R5515Y067 1”x3/4"Eurocone /7 1T 10
R5515Y068 1”x3/4"Eurocone /8 1 10
R5515Y069 1”x3/4"Eurocone /9 1 10
R5515Y070 1% 3/4"Eurocone /10 1 10
R5515Y071 1"x3/4"Eurocone /11 1 10
R5515Y082 3/4"x 3/4"Eurocone /2 1T 30
R5515Y083 3/4"x 3/4"Eurocone /3 1 2
R5515Y084 3/4"x 3/4"Eurocone /4 1 2
R5515Y085 3/4"x 3/4"Eurocone /5 1 2
R5515Y086 3/4"x 3/4"Eurocone /6 1 10
R5515Y087 3/4"x 3/4"Eurocone /7 1T 10
R5515Y088 3/4"x 3/4"Eurocone /8 1 10
R5515Y089 3/4"x 3/4"Eurocone /9 1 10

Foramediantothepipeusethebese 34’ Eroaneadstas
Rour racrrdautube Utiliser lesadeptateurs 34 Brognes
OANQEDEHEH/MAT PyfbIVTaTE308aT b3 epblbesed 4 Fracre

Distribution manifold with outlets with base
or Eurocone adaptor connections.

Outputs centre distance 50 mm.
Temperature range: 5+110 °C

Max. working pressure: 16 bar

Collecteur. Entraxe 50 mm.
Gamme de température: 5+110 °C
Max. pression de travail: 16 bar

KonnekTop pacnpenenntesibHbIin NaTyHHbIi
DN20 - DN32, c oTBOA@MM C Hapy>KHOW pe3b6oi.
Me>xoceBoe pacctosiHme 50 Mm.

[nanasoH Temnepatyp: 5+110 °C

Pabouee gaBneHue: 10 6ap
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R553S

Base 18 - Base 18 - 6a3a 18 mm

PRODUCT CODE SIZE o @
R5535Y002 1"x18/2 110
R5535Y003 1"x18/3 110
R5535Y004 1"x18/4 1 5
R5535Y005 1"x18/5 1 5
R5535Y006 1"x18/6 1 5
R5535Y007 1"x18/1 1 6
R5535Y008 1"x18/8 1 6
R5535Y009 1"x18/9 1 6
R5535Y010 1"x18/10 1 6
R5535Y011 1"x18/11 1 6
R5535Y012 1"x18/12 1 6
R5535Y022 11/4"x18/2 1 8
R5535Y023 11/4"x18 /3 1 6
R5535Y024 11/4"x18 /4 1 3
R5535Y025 11/4"x18 /5 1 4
R5535Y026 11/4"x18 /6 1 4
R5535Y027 11/4"x18/7 1 5
R5535Y028 11/4"x18 /8 1 5
R5535Y029 11/4"x18 /9 1 5
R5535Y030 11/4"x18/10 1 5
R5535Y031 11/4"x18/1 1 5
R5535Y032 11/4"x18/12 1 5

For anmediontothepipeusethebese 18 RI78 RI79, RIOAViadtas
Rourraszrd autubs, utiliser leseceptateursbese 18RI78 RI79, RI79AV
OrnqooeyHeHmT pyBbIMaarsaceaT barar epblbese 18RIT8, RI79,
RI79AM

Eurocone connection - Raccords Eurocones - CoepuHeHme eBpOKOHYC

PRODUCT CODE SIZE a /i
R5535Y042 1"x 3/4"Eurocone /2 1 10
R5535Y043 1”x 3/4"Eurocone /3 1 10
R5535Y044 1"x 3/4"Eurocone /4 1 5
R5535Y045 1"x 3/4"Eurocone /5 1 5
R5535Y046 1"x 3/4"Eurocone /6 1 5
R5535Y047 1"x 3/4"Eurocone /7 1 6
R5535Y048 1”x 3/4"Eurocone /8 1 6
R5535Y049 1"x 3/4"Eurocone /9 1 6
R5535Y050 1"x 3/4"Eurocone /10 1 6

For annediontothepipeusethebese 34’ roaneadptas
Rourractdautubs, tiliser lesadeaptateurs3/4’ Erodnes
OmanqooeyHeHmT pyBbIMesaceaT b epblbesed 4 Broane

Delivery manifold with lockshield valves. Outlets
with base or Eurocone adaptor connections.
Outputs centre distance 50 mm.

Temperature range: 5+110 °C

Max. working pressure: 10 bar

Collecteur avec robinets d’arréts. Entraxe 50 mm.
Gamme de température: 5+110 °C
Max. pression de travail: 10 bar

Konnektop co BCTPOEHHbIMU OTCEYHbIMU/
6anaHCcMpPOBOYHbBIMU KjlanaHamu, C OTBOAAMM C
Hapy»kHOW pe3bboii. MexxoceBoe paccTosHe 50
MM.

[nana3oH Temnepatyp: 5+110 °C

Pabouee naBnexme: 10 6ap

INFO
Use key R588 or R558N for the balancing.
Pour le réglage utiliser la clef R558 ou R558N.

A perynupoBaHua ncnonbsosaTb Koy R558,
R558N.

@ Giacomini

WATER E-MOTION
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R553M

Base 18 - Base 18 - 6a3a 18 mm

PRODUCT CODE SIZE a [
R553MY002 1"x18 /2 1 -
R553MY003 1"x18/3 1 -
R553MY004 1"x18 /4 1 -
R553MY005 1"x18/5 1 -
R553MY006 1"x18 /6 1 -
R553MY007 1"x18 /7 1 -
R553MY008 1"x18/8 1 -
R553MY009 1"x18/9 1 -
R553MY010 1"x18/10 1 -
R553MY011 1"x18/11 1 -
R553MY012 1"x18/12 1 -
R553MY102 1"x18/2*% 1 -
R553MY103 1"x18/3* 1 -
R553MY104 1"x18 /4* 1 -
R553MY105 1"x18/5* 1 -
R553MY106 1"x18/6* 1 -
R553MY107 1"x18/7* 1 -
R553MY108 1"x18/8* 1 -
R553MY109 1"x18/9* 1 -
R553MY110 1"x18/10* 1 -
R553MY111 1"x18/11* 1 -
R553MY112 1"x18/12* 1 -
R553MY124 11/4"x18 /4* 1 -
R553MY125 11/4"x18/5* 1 -
R553MY126 11/4"x18/6* 1 -
R553MY127 11/4"x18/7* 1 -
R553MY128 11/4"x18 /8 * 1 -
R553MY129 11/4"x18 /9* 1 -
R553MY130 11/4"x18/10* 1 -
R553MY131 11/4"x18/11* 1 -
R553MY132 11/4"x18/12* 1 -

Foramediantothepipeusethebese 18RI78, RI79, Ri7AViadkptas
Rour raczordautuboe utiliser lesadeptateursbese 18 RI78 RI79, RI7OAVI
OmnqooenmHevna T pyBsionarsacear bara gobibese 18RIT8 RITO,
RI79AVI

Eurocone connection - Raccords Eurocdnes - C

PRODUCT CODE SIZE a [
R553MY042 1”x3/4"Eurocone /2 1 -
R553MY043 1”x3/4"Eurocone /3 1 -
R553MY044 1”x3/4"Eurocone /4 1 -
R553MY045 1”x3/4"Eurocone /5 1 -
R553MY046 1”x3/4"Eurocone /6 1 -
R553MY047 1”x3/4"Eurocone /7 1 -
R553MY048 1”x3/4"Eurocone /8 1 -
R553MY049 1”x3/4"Eurocone /9 1 -
R553MY050 1"x 3/4"Eurocone /10 1 -
R553MY051 1"x3/4"Eurocone /11 1 -
R553MY052 1"x3/4"Eurocone /12 1 -

Foramediantothepipeusethebese 34’ Eroaneadstas
Rour racrrdautube Utiliser lesadaptateurs 34 Brognes
OrnqooenyHeva T pyBmMoansaceaT b epbibesed/ 4’ BEroone

Delivery manifold with lockshield valves
and flow meters (scale: 0,5-5 I/min). Outlets
with base or Eurocone adaptor connections.
Outputs centre distance 50 mm.
Temperature range: 5+110 °C

Max. working pressure: 10 bar

Collecteur de distribution avec organe de réglage
pour équilibrer les circuits entre eux, débitmétre
(échelle 0,5-5 I/min) et attente pour adaptateur.
Entraxe 50 mm.

Gamme de température: 5+110 °C

Max. pression de travail: 10 bar

KonnekTop co BCTPOEHHbIMN OTCeUHbIMK/
6anaHCMPOBOYHbBIMM K/lanaHamu, pacxogomepamn
(wkana: 0,5-5 n/MVH), C 0TBOAAMY C HAPY>KHOW
pe3bboli. MexoceBoe pacctosHme 50 MM,
JIwnanasoH Temnepatyp: 5+110 °C

Pabouee faBneHue: 10 6ap

INFO
Use key R588 or R558N for the balancing.
Pour le réglage utiliser la clef R558 ou R558N.

[ina perynmpoBaHmna ncnonb3osatb Koy R558,
R558N.

*With flow meters scale 0,4-2,6 |/min.

Avec débitmetre échelle 0,4-2,6 I/min.
C pacxopomepamu wkana 0,4-2,6 n/MuH.

@ Gincomini

WATER E-MOTION

R553V

Base 18 - Base 18 - 6a3a 18 mm

PRODUCT CODE SIZE o @
R553VY002 1"x18/2 1 6
R553VY003 1"x18/3 1 6
R553VY004 1"x18/4 1 2
R553VY005 1"x18/5 1 3
R553VY006 1"x18/6 1 3
R553VY007 1"x18/1 1 4
R553VY008 1"x18/8 1 3
R553VY009 1"x18/9 1 4
R553VY010 1"x18/10 1 3
R553VY011 1"x18/11 1 3
R553VY012 1"x18/12 1 4
R553VY022 11/4"x18/2 1 5
R553VY023 11/4"x18 /3 1 2
R553VY024 11/4"x18 /4 1 2
R553VY025 11/4"x18 /5 1 2
R553VY026 11/4"x18 /6 1 2
R553VY027 11/4"x18/7 1 3
R553VY028 11/4"x18 /8 1 3
R553VY029 11/4"x18 /9 1 3
R553VY030 11/4"x18/10 1 3
R553VY031 11/4"x18/1 1 3
R553VY032 11/4"x18/12 1 3

For anmediontothepipeusethebese 18 RI78 RI79, RIOAViadtas
Rourraszrd autubs, utiliser leseceptateursbese 18RI78 RI79, RI79AV
OrnqooeyHeHmT pyBbIMaarsaceaT barar epblbese 18RIT8, RI79,
RI79AM

Eurocone connection - Raccords Eurocones - CoeguHeHme eBPOKOHYC

PRODUCT CODE SIZE a /i
R553VY042 1"x 3/4"Eurocone /2 1 15
R553VY043 1”x 3/4"Eurocone /3 1 10
R553VY044 1"x 3/4"Eurocone /4 1 10
R553VY045 1"x 3/4"Eurocone /5 1 10
R553VY046 1"x 3/4"Eurocone /6 1 10
R553VY047 1"x 3/4"Eurocone /7 1 5
R553VY048 1”x 3/4"Eurocone /8 1 5
R553VY049 1"x 3/4"Eurocone /9 1 5
R553VY050 1"x 3/4"Eurocone /10 1 5
R553VY051 1"x 3/4"Eurocone /11 1 5
R553VY052 1"x 3/4"Eurocone /12 1 5

For annediontothepipeusethebese 34’ Eroaneadptas
Rourractdautubs, utiliser lesadeaptateurs3/4’ Erodnes
OmanqooeyHeHmT pyBbIMaasaceaT b epblbesed 4 Broane

Return manifold with shut-off valves. Optionally
is possible to replace manual valve handles

with R478, R478M, R473, R473M thermo-electric
actuators. Outlets with base or Eurocone adaptor
connections. Outputs centre distance 50 mm.
Temperature range: 5+110 °C

Max. working pressure: 10 bar

Collecteur de retour avec robinets
thermostatisables intégrés et raccordements pour
adaptateurs. La commande des circuits peut étre
effectuée en démontant les volants et en montant
les micromoteurs R478, R478M, R473 ou R473M.
Entraxe 50 mm.

Gamme de température: 5+110 °C

Max. pression de travail: 10 bar

Konnektop pacnpepenutesibHblii BO3BpaTa

C perynumpyoLmmm TepMmocTaTmieckumm
KnanaHamMK, C OTBOAAMY C HApPY»KHOW pe3bboi.
Bo3moXHa ycTaHOBKa 31eKTpoTepMmnyeckomn
ronosku (cepsonpusopa) ¢ R478, R478M, R473,
R473M, Ha MeCTO leMOHTUPOBAHHbIX PYKOATOK.
MexoceBoe pacctosiHmie 50 mm.

[nanazoH Temnepatyp: 5+110 °C

Pabouee gasneHue: 10 6ap




> MODULAR MANIFOLDS

COLLECTEURS MODULAIRES
MOLYJIbHbIE KOJUJTEKTOPHI

R583D

PRODUCT CODE SIZE a @
R583DY012 1"x18/2 1 5
R583DY013 1"x18/3 1 8

Foromeadiantothepipeusethebese 18RI78, RIT9, R79AMlaceptars
Rour racrdautube utiliser lesadeptateursbese 18 RI78 RI79, RI7OAV
OrmnqooenmHevna T pyBsivonorsacear barar gobibese 18RIT8 RITS,
RI79AV

Modular manifold with lockshield valves.

Outlets with base adaptor connections.

Outputs centre distance 50 mm.

Temperature range: 5+110 °C

Max. working pressure: 10 bar

Collecteur avec vannes d'équilibrage. Entraxe 50 mm.
Gamme de température: 5+110 °C

Max. pression de travail: 10 bar

KOJ'IJ'IEKTOp C 6aJ'IaHCVIpOBOLIHbIMVI KnanaHamn.

INFO
Use key R588 or R558N for the balancing.
Pour le réglage utiliser la clef R558 ou R558N.

[ina perynupoaHus ncrnonb3oaTb Koy R558,
R558N.

R583V

PRODUCT CODE SIZE a A
R583VY032 1"x18/2 1 4
R583VY033 1"x18/3 1 8

Foromediantothepipeusethebese 18RI78, RIT9, R79AMlaceptars
Rour racrdautube utiliser lesadaptateursbese 18 RI78 RI79, RI7AVI
OrmnqooenHevn T pyBsionarsacear bara gobibese 18RIT8 RITO,
RI79AV

Modular manifold with shut-off valves. Optionally
is possible to replace manual valve handles

with R478, R478M, R473, R473M thermo-electric
actuators. Outlets with base adaptor connections.
Outputs centre distance 50 mm.

Temperature range: 5+110 °C

Max. working pressure: 10 bar

Collecteurs avec vannes d'interception a
commande manuelle, preparé pour commande
électro-thermique. Entraxe 50 mm.

Gamme de température: 5+110 °C

Max. pression de travail: 10 bar

KonnekTop ¢ 3anopHbIMK KNanaHamu € py4HbIM
MaXOBUKOM C BO3MOXXHOCTbIO YCTaHOBKM
3M1eKTPOTEPMIUYECKOTo NpriBoAa (FroNoBKu
3N1EKTPOTEPMUYECKON).

CHAPTER 2

R583DD

PRODUCT CODE SIZE o H
R583DY002 1"x18/2 110
R583DY003 1"x18/3 110

For annediontothepipeusethebese 18RIT8 RI79, RITOAVladatas
Rourraszdautubs, tiliser lesaceptateursbese 18RI78 RI79, RI79AV
OrnqooeyHeHmT pyBbIMaansaceaT barar epblbese 18RIT8, RI79,
RI79AM

Modular manifolds (delivery and return), with
lockshield valves. Outlets with base adaptor
connections. Outputs centre distance 50 mm.
Temperature range: 5+110 °C

Max. working pressure: 10 bar

Collecteurs (allée et retour), avec vannes
d'équilibrage. Entraxe 50 mm.

Gamme de température: 5+110 °C

Max. pression de travail: 10 bar

KoMnneKT KonneKkTopos (Mofalowuii 1 o6paTHbIIA)
C OTCeYHbIMU KnanaHamu.

INFO
Use key R588 or R558N for the balancing.
Pour le réglage utiliser la clef R558 ou R558N.

nA perynupoBaHua ncnonb3osaTb Koy R558,
R558N.

R583VD

PRODUCT CODE SIZE o H
R583Y062 1"x18/2 110
R583Y063 1"x18/3 110

For annediontothepipeusethebese 18RIT8 RI79, RITOAVladatas
Rourraszdautubs, tiliser lesaceptateursbese 18RI78 RI79, RI79AV
OrnqoroeyHeHmT pyBbIMaarsaceaT b epblbese 18RIT8, RI79,
RI79AM

Modular manifolds: delivery with lockshield
valves and return with shut-off valves. Optionally
is possible to replace manual valve handles

with R478, R478M, R473, R473M thermo-electric
actuators. Outlets with base adaptor connections.
Outputs centre distance 50 mm.

Temperature range: 5+110 °C

Max. working pressure: 10 bar

-1 collecteur de allée avec vannes d’équilibrage.
Raccord union avec mémoire mécanique.

-1 collecteurderetouravecvannesd'interception
acommande manuelle, preparé pourcommande
électro-thermique.

Entraxe 50 mm.

Gamme de température: 5+110 °C

Max. pression de travail: 10 bar

KomnneKkT KonnekTopoB: O4uH NoAaoLwmi
KOJINNEKTOP C OTCEYHbIMU KnanaHamu n
MexXaHNYeckon NamaATblo. 0gNH 06paTHbIN
KOJUIIEKTOP C 3aNOPHbIMU KflanaHamu € pyYHbIM
MaXOBWKOM, C BO3MOXXHOCTbIO YCTaHOBKM
3NEKTPOTEPMUNYECKOrO NPUBOJAA (roI0BKN
SNEKTPOTepPMUYECKOI).

INFO
Use key R588 or R558N for the balancing.
Pour le réglage utiliser la clef R558 ou R558N.

A perynupoBaHua ncnonb3osaTb Koy R558,
R558N.

@ Giacomini

WATER E-MOTION



CHAPTER 2

n MODULAR MANIFOLDS - COLLECTEURS MODULAIRES - MOAYNIbHbIE KOJIEKTOPbI

R580M

PRODUCT CODE SIZE o [0
R580MY006 DN32x 18 1 50
R580MY106 DN32 x 3/4"Eurocone 1 5

Foramediontothepipeusethebese 160 18RI78, RI79, RIAViedtars
Rourramodautube utiliser lesedaptatersbese 1600 18RI78, RI7O, R79AVI
IrmmoeyHeHAT pyioIaorbaceaT b eobitese 161 18RITS,
RI79,RI7oAM

Modular manifold with bayonet connection.
Qutlets with base or Eurocone adaptor
connections.

DN25: outputs centre distance 35 mm
DN32: outputs centre distance 50 mm
Temperature range: 5+90 °C

Max. working pressure: 10 bar

Module central pour collecteur modulaire.
DN25: entraxe 35 mm

DN32: entraxe 50 mm

Gamme de température: 5+90 °C

Max. pression de travail: 10 bar

JnemMeHT MOAYNbHOIO KomieKTopa bbICcTPoro
MOHTaXa, coefijuHeHne GalioHeT, C OTBOAAMM C
Hapy»XHoW pe3bboli.

DN25: MexoceBoe pacctosHue 35 Mm.

DN32: MexoceBoe pacctosiHue 50 Mm.
[nanasoH Temnepatyp: 5+90 °C

Pabouee fnaBneHue: 10 6ap

R53SM

PRODUCT CODE SIZE a [
R53SMY006 DN32x18 1 2
R53SMY106 DN32 x 3/4"Eurocone 1 2

Foromediantothepipeusethebese 18RI78, RIT9, R79AMVlaceptars
Rour racrdautube utiliser lesadaptateursbese 18 RI78 RI79, RI79AVI
OrmnqooenHevn T pyBsionarsacear barar gobibese 18RIT8 RITS,
RI79AV

Modular manifolds with lockshield valve, bayonet
connection. Outlets with base or Eurocone
adaptor connections.

DN32: outputs centre distance 50 mm
Temperature range: 5+110 °C

Max. working pressure: 10 bar

Collecteur modulaire DN32 avec robinet de
réglage et vis de mémoire incorporés et avec
raccordement pour adaptateurs.

DN32: entraxe 50 mm.

Gamme de température: 5+110 °C

Max. pression de travail: 10 bar

JnemeHT MOAYNIbHOTO KOJNIeKTopa

6bicTporo MoHTaxa DN32 c oTceuHbimu /
6anaHCMpPOBOYHbIMU KNanaHamu, CoefiHeHe
6aroHeT, C OTBOJAMY C HAPYKHOI Pe3bOOoli.

INFO
Use key R588 or R558N for the balancing.
Pour le réglage utiliser la clef R558 ou R558N.

[ina perynupoaHus ncrnonb3oaTb Koy R558,
R558N.

@ Gincomini
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R580T

PRODUCT CODE SIZE o @
R580TY006 DN32x1"x 18 1 40
R580TY007 DN32x11/4"x 18 1 25
R580TY106 DN32 x 1”x 3/4"Eurocone 1 40

Foramediontothepipeusethebese 16ar 18RI78 RI79, RI7AViedptas
Rurrasordautubs ilise lesadpteteurshese 160U 18RI78, RI79 RI7AV
ranoomeyHeAT pyBomaarkacear barar epbibese 161 1BRIT8
RI79 RI7oAV

Start and end module of modular manifolds,
bayonet connections. Outlets with base or
Eurocone adaptor connections.

DN25: outputs centre distance 35 mm
DN32: outputs centre distance 50 mm
Temperature range: 5+90 °C

Max. working pressure: 10 bar

Embout/terminaison pour collecteur modulaire
R580M filet femelle.

DN25: entraxe 35 mm

DN32: entraxe 50 mm

Gamme de température: 5+90 °C

Max. pression de travail: 10 bar

Mapa KOHLEBbIX 31EMEHTOB KOJIIEKTOpa
6bICTPOro MoHTaxka DN32, coeauHeHne 6alioHer,
NOAKIIOUEHME K CICTEME BHYTPEHAA pe3bba,
OTBOfbl C HAPY>KHOW pe3bboit.

DN25: MexoceBoe pacctosaHmne 35 MMm.

DN32: MexoceBoe pacctoaHue 50 mm.
[lnanasoH Temnepatyp: 5+90 °C

Pabouee gasnenmne: 10 6ap

R53ST

PRODUCT CODE SIzE a A
R53STY006 DN32x1"x 18 1 2
R53STY007 DN32x11/4"x 18 1 2
R53STY106 DN32x11/4"x3/4"Eurocone 1 20
R53STY107 DN32x11/4"x3/4"Eurocone 1 20

For annediontothepipeusethebese 18RIT8 RI7O, RITOAVladatas
Rourraczdautubs, tiliser lesaceptateursbese 18RI78 RI79, RI79AV
OrnqoroeyHeHmT pyBbIMaarsaceaT b epblbese 18RIT8, RI79,
RI79AM

Start and end module of modular manifolds with
lockshield valves, bayonet connections. Outlets
with base or Eurocone adaptor connections.
DN32: outputs centre distance 50 mm
Temperature range: 5+110 °C

Max. working pressure: 10 bar

Kit de 2 bouchons terminaux pour collecteurs
modulaires DN32 avec filet intérieur, avec robinet
de réglage et vis de mémoire incorporés et avec
raccordement pour adaptateurs.

DN32: entraxe 50 mm.

Gamme de température: 5+110 °C

Max. pression de travail: 10 bar

lMapa KOHLeBbIX 31eMEHTOB KoJeKTopa
6blcTporo MoHTaxka DN32 ¢ otceuHbimm /
6anaHCcMpPOBOYHBIMU KflanaHamu, coefivHeHne
6alioHeT, NogKNoYeHVe K cMcTeMe BHYTPeHsIs
pe3bba, 0TBOAbI C HAPY>KHOW pPe3bbo.

INFO
Use key R588 or R558N for the balancing.
Pour le réglage utiliser la clef R558 ou R558N.

A perynupoBaHua ncnonb3osaTb Kitoy R558,
R558N.




R53MM

PRODUCT CODE SIZE o [0
R53MMY006 DN32x 18 1 2
R53MMY106 DN32 x 3/4"Eurocone 1 2

Foromediantothepipeusethebese 18RI78, RIT9, R79AMlaceptars
Rour racrdautube Uiliser lesadaptateursbese 18RI78 RI79, RI7QAV
OrmnqooenmHevn T pyBbiaorsacear barar gobibese 18RIT8 RITO,
RI79AV

Modular manifolds with lockshield valve and flow
meter(scale 0.5-51/min), bayonet connection.
Outlets with base or Eurocone adaptor
connections.

DN32: outputs centre distance 50 mm
Temperature range: 5+110 °C

Max. working pressure: 10 bar

Embout pour collecteur modulaire DN32 avec
robinet d‘arret et débitmetre.

DN32: entraxe 50 mm.

Gamme de température: 5+110 °C

Max. pression de travail: 10 bar

JnemeHT MofynbHOro Kosnnektopa DN32
6bICTPOro MOHTaXa C PAacXofLOMEPOM 1 OTCEUHbBIM
/ 6anaHCcMpPOBOYHbIM KNnanaHoM, CoearHeHne
6aloHeT, OTBOAbI C HAPY>KHOW Pe3bOOobl.

INFO
Use key R588 or R558N for the balancing.
Pour le réglage utiliser la clef R558 ou R558N.

Jina perynupoaHus ncrnonb3oBaTb Koy R558,
R558N.

R53VM

PRODUCT CODE SIZE a [
R53VMY006 DN32x18 1 2
R53VMY106 DN32 x 3/4"Eurocone 1 2

Foromediantothepipeusethebese 18RI78, RIT9, R79AMlaceptars
Rour racrdautube utiliser lesadaptateursbese 18 RI78 RI79, RI7AV
IrmnqooenmHevn T pyBbionarsacear bara gobibese 18RIT8 RITO,
RI79AV

Modular manifold with bayonet connection,

with manual valves with thermostatic option for
installation of R478, R478M, R473, R473M thermo-
electric actuators. Outlets with base or Eurocone
adaptor connections.

DN32: outputs centre distance 50 mm
Temperature range: 5+110 °C

Max. working pressure: 10 bar

Module central pour collecteur modulaire DN32
avec robinet thermostatisable, robinet d’arrét
incorporé.

DN32: entraxe 50 mm.

Gamme de température: 5+110 °C

Max. pression de travail: 10 bar

dnemeHT MofynbHoro Konnektopa DN32
6bICTPOro MOHTaXa C BCTPOEHHbIM
TePMOCTaTUYECKMM KJlanaHoM, coefiuHeHne
6arioHeT

CHAPTER 2

MODULAR MANIFOLDS - COLLECTEURS MODULAIRES - MOAYJIbHbIE KOJIEKTOPbI m

R53MT

PRODUCT CODE SIZE o @
R53MTY006 DN32x1"x 18 1 20
R53MTY007 DN32x11/4"x 18 1 2
R53MTY106 DN32x1” x 3/4”Eurocone 1 2
R53MTY107 DN32x11/4" x3/4"Eurocone 1 20

For annediontothepipeusethebese 18RIT8 RI79, RITOAVladatas
Rourraszrdautubs, tiliser lesadeptateursbese 18RI78 RI79, RI79AV
OnqooeyHeHmT pyBbIMaarsaceaT barar epblbese 18RIT8, RI79,
RI79AM

Start and end module of modular manifolds with
lockshield valve and flow meter (scale 0.5-5|/min)
bayonet connection. Outlets with base

or Eurocone adaptor connections.

DN32: outputs centre distance 50 mm
Temperature range: 5+110 °C

Max. working pressure: 10 bar

Embout/terminaison pour collecteur modulaire
DN32 avec robinets d'arrét et débitmétre.

DN32: entraxe 50 mm.

Gamme de température: 5+110 °C

Max. pression de travail: 10 bar

lMapa KOHL|eBbIX 3N1EMEHTOB KoJneKTopa
6bICTPOro MoHTaxka DN32 ¢ pacxogomepamu n
oTceUHbIMY / GanaHCMPOBOUYHBIMU KilanaHamu,
coepuHeH e GalloHeT, NoAKYEHNe K chucTemMe
BHYTPEHAA pe3bba, 0TBOAbI C HAPYKHOIN Pe3bOoi.

INFO
Use key R588 or R558N for the balancing.
Pour le réglage utiliser la clef R558 ou R558N.

ina perynupoBaHua ncnonb3osaTb Koy R558,
R558N.

R53VT

PRODUCT CODE SIZE a [#
R53VTY006 DN32x1"x18 1 2
R53VTY007 DN32x11/4"x 18 1 2
R53VTY106 DN32 x 1”x 3/4"Eurocone 1 2
R53VTY107 DN32x11/4"x3/4"Eurocone 1 20

For annediontothepipeusethebese 18RIT8 RI7O, RITOAVladatas
Rourraszrdautubs, tiliser lesadeptateursbese 18RI78 RI79, RI79AV
OrnqoroeyHeHmT pyBbIMaarsaceaT b epblbese 18RIT8, RI79,
RI79AM

Start and end module of modular manifolds
with shut-off valves. Optionally is possible to
replace manual valve handles with R478, R478M,
R473, R473M thermo-electric actuators. Bayonet
connections. Outlets with base or Eurocone
adaptor connections.

DN32: outputs centre distance 50 mm
Temperature range: 5+110 °C

Max. working pressure: 10 bar

Embout/terminaison pour collecteur modulaire
DN32 avec robinets thermostatisables /
motorisables.

DN32: entraxe 50 mm.

Gamme de température: 5+110 °C

Max. pression de travail: 10 bar

[Mapa KOHLeBbIX 3N1eMeHTOB KonneKkTopa
6bIcTporo MoHTaxa DN32 ¢ BcTpoeHHbiMY
TepmocTaTMyeCcKMMM KnanaHamu, coegnHeHve
6aiioHeT, NoAKMIoYeHe K cMcTeme BHYTpeHAs
pe3bba, 0TBOAbI C HAPYKHOW pe3b6o.

ASSEMBLY AND ADJUSTMENT - MONTAGE ET REGLAGE - CEOPKA U PETYJIUPOBKA

-
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CHAPTER 2

> PRE-ASSEMBLED MANIFOLDS
COLLECTEURS PRE-ASSEMBLES

CBOPHbIE KOJUJTEKTOPDI

R553D

Base 18 - Base 18 - ba3a 18 mm

PRODUCT CODE SIZE a Ba
R553Y002 1"x18/2 1 -
R553Y003 1"x18/3 1 -
R553Y004 1"x18/4 1 -
R553Y005 1"x18/5 1 -
R553Y006 1"x18/6 1 -
R553Y007 1"x18/7 1 -
R553Y008 1"x18/8 1 -
R553Y009 1"x18/9 1 -
R553Y010 1"x18/10 1 -
R553Y011 1"x18/11 1 -
R553Y012 1"x18/12 1 -
R553Y022 11/4"x18 /2 1 -
R553Y023 11/4"x18/3 1 -
R553Y024 11/4"x18 /4 1 -
R553Y025 11/4"x18 /5 1 -
R553Y026 11/4"x18 /6 1 -
R553Y027 11/4"x18/7 1 -
R553Y028 11/4"x18/8 1 -
R553Y029 11/4"x18/9 1 -
R553Y030 11/4"x18/10 1 -
R553Y031 11/4"x18/11 1 -
R553Y032 11/4"x18/12 1 -
R5532Y002 1"x18/2* 1 -
R5532Y003 1"x18/3* 1 -
R553ZY004 1"x18/4* 1 -
R5532Y005 1"x18/5* 1 -
R5532Y006 1"x18/6* 1 -
R5532Y007 1"x18/7* 1 -
R5532Y008 1"x18/8* 1 -
R553ZY009 1"x18/9* 1 -
R5532Y010 1"x18/10* 1 -
R5532Y011 1"x18/11* 1 -
R5532Y012 1"x18/12* 1 -
R5532Y022 11/4"x18/2* 1 -
R5532Y023 11/4"x18/3* 1 -
R5532Y024 11/4"x18 /4* 1 -
R5532Y025 11/4"x18/5* 1 -
R5532Y026 11/4"x18 /6 * 1 -
R5532Y027 11/4"x18/7* 1 -
R5532Y028 11/4"x18 /8 * 1 -
R5532Y029 11/4"x18/9* 1 -
R5532Y030 11/4"x18/10* 1 -
R5532Y031 11/4"x18/11* 1 -
R5532Y032 11/4"x18/12* 1 -

Foromediantothepipeusethebese 18RI78, RIT9, R79AVlaceptars
Rour racordautube tiliser lesadapteteursbese 18RI78 RI79, RIT9AV
IrmnoooenmHevm T pyBsmnansaceaT barar eobibase 18RI78, RI79, RI79AV

Eurocone connection - C { - G p y

PRODUCT CODE SIz a [
R553EY002 1" x 3/4"Eurocone /2 1 -
R553EY003 1" x 3/4"Eurocone /3 1 -
R553EY004 1" x 3/4"Eurocone /4 1 -
R553EY005 1" x 3/4"Eurocone /5 1 -
R553EY006 1" x 3/4"Eurocone /6 1 -
R553EY007 1" x 3/4"Eurocone /7 1 -
R553EY008 1" x 3/4"Eurocone /8 1 -
R553EY009 1" x 3/4"Eurocone /9 1 -
R553EY010 1"x3/4"Eurocone /10 1 -
R553EY011 1" x3/4"Eurocone /11 1 -
R553EY012 1" x3/4"Eurocone /12 1 -
R553ZY042 1" x 3/4"Eurocone /2 1 -
R553ZY043 1"x 3/4"Eurocone /3 1 -
R5532Y044 1" x3/4"Eurocone /4 1 -
R5532Y045 1" x3/4"Eurocone /5 1 -
R553ZY046 1" x 3/4"Eurocone /6 1 -
R553ZY047 1" x 3/4"Eurocone /7 1 -
R553ZY048 1"x3/4"Eurocone /8 1 -
R5532Y049 1" x3/4"Eurocone /9 1 -
R5532Y050 1" x3/4"Eurocone /10 1 -
R553ZY051 1" x3/4"Eurocone /11 1 -
R553ZY052 1" x 3/4"Eurocone /12 1 -

Foramediontothepipeusethebese 34’ Eroaneadstas
Rour racrdautube utiliser lesadaptateursbese 34 Eraxne
ORANQIOEHEHMT PyObIMIOE0eaT ba|aT epblbesed 4 Eraxne

GIaRcomini

WATER E-MOTION

Preassembled manifold for hydraulic systems.

It is composed of:

- 1 delivery manifold with lockshield valves.

- 1 return manifold with shut-off valves.

- Metallic brackets.

- 1 set of labels to identify circuits.

Optionally is possible to replace manual valve handles
with R478, R478M, R473, R473M thermo-electric
actuators.

Outlets with base or Eurocone adaptor connections.
R558 (included) or R558N keys to be used for balancing.
Temperature range: 5+110 °C.

Max. working pressure: 10 bar.

Collecteur pré-assemblé pour systemes hydrauliques. Il

est composé de:

- 1 collecteur de livraison avec clapets de fermeture et
mémoire mécanique.

-1 collecteur de retour avec vannes et option
thermostatique.

- Supports métalliques.

- 1 jeu d'étiquettes pour identifier les circuits.

Le réglage des circuits peut étre effectué en retirant les

manivelles et en assemblant les actionneurs électriques

R478,R478M, R473 ou R473M.

R558 (inclus) ou R558N a utiliser pour I'équilibrage.

Gamme de température: 5+110 °C.

Max. pression de travail: 10 bar

KonnekTopHbIVi y3en Ana cMcTem OTOMIEHUA C yYeBom
pa3BoAKol N CCTEM HAaMONbHOrO/MOTONOYHOrO
oTornneHus n oxnaxaeHms. CoOCTouT us:

-1 KOnneKTop NOLALWNIA CO BCTPOEHHbIMY OTCEYHbIMN/
6anaHCMPOBOYHBIMU KJlanaHamuy C MEXaH1YeCKo
namATbIo.

-1 KonnekTop 06paTHbLIN CO BCTPOEHHLIMK
TEPMOCTATUYECKUMUN BEHTUIAMM. - KDOHLUTENHDI
meTanamyeckue R588.

- 1 KOMNNEKT STUKETOK AnA 0003HaUYeHVA KOHTYPOB.
Bo3mo»KHO aBTOMaTUUECKOe yrpaBsieHne

KOHTYypamu, ncnonb3syna R478, R478M, R473, R473M,
npenBapuTenbHO AEMOHTPOBAB PYKOATKN.

[ina 6anaHCMpoBKIM NCNONb30BaThb Koy R558

(B komnnekre) nnn R558N.

INFO

* Manifold with reduced brackets R5887,
to allow installation within the R500-2 cabinets.
Collecteur avec supports R588Z,
pour montage a l'intérieur des armoires R500-2.
Konnektop ¢ yMeHbLUIeHHbIMUN KpoHLTeNnHamn R588Z
[J1A MOHTaXa BHYTpM WKapoBs



R553F

Base 18 - Base 18 - baza 18 mm

PRODUCT CODE SIZE o @
R553FY002 1"x18/2 1 -
R553FY003 1"x18/3 1 -
R553FY004 1"x18/4 1 -
R553FY005 1"x18/5 1 -
R553FY006 1"x18/6 1 -
R553FY007 1"x18/1 1 -
R553FY008 1"x18/8 1 -
R553FY009 1"x18/9 1 -
R553FY010 1"x18/10 1 -
R553FY011 1"x18/11 1 -
R553FY012 1"x18/12 1 -
R553FY102 1"x18/2** 1 -
R553FY103 17x18 /3 ** 1 -
R553FY104 1"x18 /4 ** 1 -
R553FY105 1"x18 /5 ** 1 -
R553FY106 1"x18 /6 ** 1 -
R553FY107 1"x 18 /7 ** 1 -
R553FY108 1"x 18 /8 ** 1 -
R553FY109 1"x 18 /9 ** 1 -
R553FY110 1"x18 /10 ** 1 -
R553FY111 1"x18 /11 ** 1 -
R553FY112 1"x18 /12 ** 1 -
R553FZY002 1"x18/2% 1 -
R553FZY003 1"x18/3 % 1 -
R553FZY004 1"x18/4* 1 -
R553FZY005 1"x18/5% 1 -
R553FZY006 1"x18/6* 1 -
R553FZY007 1"x18/7*% 1 -
R553FZY008 1"x18/8% 1 -
R553FZY009 1"x18/9% 1 -
R553FZY010 1"x18/10* 1 -
R553FZY011 1"x18/11*% 1 -
R553FZY012 1"x18/12* 1 -
R553FZY024 11/4"x18 /4* 1 -
R553FZY025 11/4"x18/5* 1 -
R553FZY026 11/4"x18/6* 1 -
R553FZY027 11/4"x18/7* 1 -
R553FZY028 11/4"x18 /8* 1 -
R553FZY029 11/4"x18/9* 1 -
R553FZY030 11/4"x18/10* 1 -
R553FZY031 11/4"x18/11* 1 -
R553FZY032 11/4"x18/12* 1 -

Foromediantothepipeusethebese 18RI78, RIT9, R79AMlaceptars
Rour racordautube utiliser lesadapteteursbese 18RI78 RI79, RITOAV
IrmnoooenmHevm T pyBsimanarsaceaT barar eobibase 18RI78, RI79, RI79AV

Eurocone connection - C { - C p y

PRODUCT CODE SIZE a [
R553FY042 1"x 3/4"Eurocone /2 1 -
R553FY043 1"x 3/4"Eurocone /3 1 -
R553FY044 1”x 3/4"Eurocone /4 1 -
R553FY045 1"x 3/4"Eurocone /5 1 -
R553FY046 1" 3/4"Eurocone /6 1 -
R553FY047 1"x 3/4"Eurocone /7 1 -
R553FY048 1"x 3/4"Eurocone /8 1 -
R553FY049 1”x 3/4"Eurocone /9 1 -
R553FY050 1”x 3/4"Eurocone /10 1 -
R553FY051 1"x 3/4"Eurocone /11 1 -
R553FY052 1"x3/4"Eurocone /12 1 -
R553FZY042 1"x 3/4"Eurocone /2 * 1 -
R553FZY043 1”x 3/4"Eurocone /3 * 1 -
R553FZY044 1"x 3/4"Eurocone /4 * 1 -
R553FZY045 1"x3/4"Eurocone /5 * 1 -
R553FZY046 1"x 3/4"Eurocone /6 * 1 -
R553FZY047 1% 3/4"Eurocone /7 * 1 -
R553FZY048 1”x 3/4"Eurocone /8 * 1 -
R553FZY049 1"x3/4"Eurocone /9 * 1 -
R553FZY050 1"x 3/4"Eurocone /10 * 1 -
R553FZY051 1"x 3/4"Eurocone /11 * 1 -
R553FZY052 1”x 3/4"Eurocone /12 * 1 -

Foramediontothepipeusethebese 34’ Eroaneadstas
Rour racrdautube utiliser lesadaptateursbese 34 Eraxne
IrmnqooenHevm T pyBMoansaceaT b epbibesed/ 4’ Bromne
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Preassembled manifold with flow meters, for hydraulic
systems. It is composed of:
-1 delivery manifold with lockshield valves

and flow meters (scale 0,5-5 |/min).
- 1 return manifold with shut-off valves.
- Metallic brackets.
-1 set of labels to identify circuits.
Optionally is possible to replace manual valve handles
with R478, R478M, R473, R473M thermo-electric
actuators.
Outlets with base or Eurocone adaptor connections.
R558 (included) or R558N keys to be used for
balancing.
Temperature range: 5+110 °C
Max. working pressure: 10 bar

Collecteur pré-assemblé avec débitmétres, pour

systemes hydrauliques, composé de:

- 1 collecteur de distribution avec clapets de fermeture
avec mémoire mécanique et débitmetres (échelle:
0,5-5 I/min).

-1 collecteur de retour avec vannes avec option
thermostatique. - Supports métalliques.

- 1 jeu d’étiquettes pour identifier les circuits.

Le réglage des circuits peut étre effectué en retirant

les manivelles et en assemblant les actionneurs

électriques R478, R478M, R473 ou R473M. R558

(inclus) ou R558N a utiliser pour I'équilibrage.

Gamme de température: 5+110 °C

Max. pression de travail: 10 bar

KonnekTopHbIN y3en Ana cnctem oTornsieHna ¢

Jly4eBOW Pa3BOAKON N ANA CMCTEM HaMoNbHOro/mno-

TOJIOYHOTO OTOMJIEHUSI 1 OXNTaXKAeHWA. COCTOUT 13:

-1 KONNeKTop nogatowunii Co BCTPOEHHbIMU
OTCeYHbIMU/BAHCUPOBOYHBIMW KilanaHamu C
MeXaHNYeCKom NamATbIo 1 pacxofomepamm
(wkana: 0,5-5 n/MuH).

-1 KonnekTop o6paTHbIN CO BCTPOEHHbIMM
TEPMOCTAaTUYECKMMN BEHTUNAMU. - KDOHLUTEHbI
meTannuyeckme R588.

-1 KOMMEKT 3TUKETOK AN 0603HaYeHNA KOHTYPOB.

Bo3MOXHO aBTOMaTMUYECKOE YyNpaBneHne

KOHTYpamu, ucrnosnb3ya R478, R478M, R473, R473M,

npepBapuTenbHO AEMOHTUPOBAB PyKOATKN. A

6anaHCcMpPOBKN UCMNONb30BaTh Koy R558

(B KOomnnekTe) unu R558N.

INFO

** With flow meters scale 0,4-2,6 |/min.
Avec débitmetre échelle 0,4-2,6 |/min.
C pacxogomepamu wkana 0,4-2,6 N/MUH,

* Manifold with reduced brackets R588Z,
to allow installation within the R500-2 cabinets.
Collecteur avec supports R588Z, pour montage
al'intérieur des armoires R500-2.
KonnekTop ¢ ymeHbLUeHHbIMU KpoHLTeHamn R588Z
[NA MOHTaXa BHyTpu WKados R500-2.

@ Giacomini
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Example of installation - Exemple d'installation - Mpumep yctaHoBKK

INLET FROM LEFT - ENTREE PAR LA GAUCHE - BXO[} C/IEBA
FACE - TULIO

BACK - ARRIERE - OGOPOT

INLET FROM RIGHT - ENTREE PAR LA DROITE - BXO[] CIPABA
FACE - NULIO

BACK - ARRIERE - O5O0POT

R553DK

For cabinets R550-2, depth 85-130 mm - Pour coffrets R500-2,
profondeur 85+-130 mm - [ina wkados R500-2, rny6una 85-130 mm

PRODUCT CODE SIzZE a

R553DK102 1"x18/2 1 -

R553DK103 1"x18/3 1 -

R553DK104 1"x18 /4 1 -

R553DK105 1"x18 /5 1 -

R553DK106 1"x18/6 1 -

R553DK107 1"x18/7 1 -

R553DK108 1"x18/8 1 - Multifunction valves
" R269T included - Vannes

:gg;gﬂ ?z 11” ):( 1188 //190 1 - ﬂlllulfifonction R269T inclus -

R553DK111 1"x18/1 T - " R269T bniodensi

R553DK112 1"x18/12 1 -

Foramediantothepipeusethebese 18RI78, RI79, Ri7AAMViadkptas
Rour raczordautuboe utiliser lesadeptateursbese 18 RI78 RI79, RI7OAV
OrmnqooenmHevn T pyBsionarsacear barar gobibese 18RIT8 RITO,
RI70AVI

For cabinets R550, depth 110 mm - Pour coffrets R500, profondeur
110 mm - [ina wkados R500, rny6una 110 mm

PRODUCT CODE SIZE a [
R553DK022 1"x18 /2 1 -
R553DK023 1"x18/3 1 -
R553DK024 1"x18 /4 1 - ’
R553DK025 1"x18/5 1 - @
R553DK026 1"x18 /6 1 -
R553DK027 1"x18 /7 1 - @
R553DK028 1"x18/8 1 -
R553DK029 1"x18/9 1 -
R553DK030 1"x18 /10 1 -
R553DK031 1"x18 /11 1 -
R553DK032 1"x18/12 1 -

Foromediantothepipeusethebese 18RI78, RIT9, R79AMlaceptars
Rour racrdautube tiliser lesadapteteursbese 18RI78 RI79, RIT9AV
OrmnqooenmHevn T pyBsionarsacear bara gobibese 18RIT8 RITO,
RI79AV

Preassembled manifold for hydraulic systems. The kit includes:

- R553D distribution manifold.

- R269T multifunction valves.

Optionally is possible to replace manual valve handles with R478, R478M,
R473, R473M thermo-electric actuators.

Outlets with base or Eurocone adaptor connections.

Use keys R558 or R558N for the balancing.

Temperature range: 5+110 °C.

Max. working pressure: 10 bar.

Collecteur prémonté pour installations de climatisation et radiateurs.
Le kit comprend:

- Collecteur de distribution R553D.

- R269T multifonctions robinets.

La régulation automatique des circuits peut étre faite en remplagant les
volants manuels par les électrovan nes R478, R478M, R473 ou R473M.
Pour I'équilibrage, utilisez la clef R558 ou la clef R558N.

Gamme de température: 5+110 °C.

Max. pression de travail: 10 bar.

KomMnneKT KonnekTopos ¢ MHOrodyHKLUOHAMBHBIMN KPaHaMmK,
npeaBapuTenbHoO cobpaHHbli. JTaTyHHbIA. [inA noaknioyeHns Tpyobl
MeAHOW, NNaCTNKOBOWN, METAaNIONNACTMKOBOW, NCMONb30BaTb
cooTBeTcTRYlOWMe apanTepbl. C KpoHLWTenHamy R588 fnA ycTaHOBKM B
wkady R500.

Me>xoceBoe paccTosaHme oTBO A0B 50 MM.

[nanasoH Temnepatyp: 5+110 °C.

Pabouee naenexue: 10 6ap.

CocTaB:

- 1 npeaBapuTenbHO cobpaHHbI Konnektop R553D.

- 2 MHOrobyHKLOHanbHbIX KpaHa R269T (copep»<aT age 3arnywku R592D).
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R553FK

For cabinets R550-2, depth 85-130 mm - Pour coffrets R500-2,
profondeur 85--130 mm - ins wkados R500-2, rny6una 85-130 mm

PRODUCT CODE SIZE a
R553FK102 1"x18/2 1 -
R553FK103 1"x18/3 1 -
R553FK104 1"x18/4 1 -
R553FK105 1"x18/5 1 -
R553FK106 1"x18/6 1 -
R553FK107 1"x18/7 1 -
R553FK108 1”x18 /8 1 - Multifunction valves
" R269T included - Vannes
g;;:iﬂ?z 11"XX‘|188 //190 1 : Mn:lllulfifonction R269T inclus -
R553FK111 1"x18/11 1T - " R269T srniouents
R553FK112 1"x18/12 1 -

For anmediontothepipeusethebese 18 RI78, RI79, RIAAViadtas
pour raczrdautube utiliser lesadeptateursbese 18RI78, RI7O, RI79AV
OmnqoroeyHeHmT pyBIMaasaceaT b epblbese 18RIT8, RI79,
RI79AM

For cabinets R550, depth 110 mm - Pour coffrets R500, profondeur
110 mm - fina wkadop R500, rny6uxa 110 mm

PRODUCT CODE SIZE o @
R553FK022 1"x18/2 1 -
R553FK023 1"x18/3 1 -
R553FK024 1"x18 /4 1 - .
R553FK025 1"x18/5 1 - @
R553FK026 1"x18/6 1 -
R553FK027 1"x18/1 1 - @
R553FK028 1"x18/8 1 -
R553FK029 1"x18/9 1 -
R553FK030 1"x18/10 1 -
R553FK031 1"x18/11 1 -
R553FK032 1"x18/12 1 -

Fer anediontothepipeusethebese 18RI78, RI79, RI7TOAViadtas
pour raczrdautubs Uiliser lesadatateursbese 18RI78, RI79, RI7AAM
OnqooeyHeHmT pyBIMaasaceaT barar epblbese 18RIT8, RI79,
RI79AV

Preassembled manifold for hydraulic systems. The kit includes:

- R553F distribution manifold with flow meters (scale 0,5-5 I/min).

- R269T multifunction valves.

Optionally is possible to replace manual valve handles with R478, R478M,
R473, R473M thermo-electric actuators.

Outlets with base or Eurocone adaptor connections.

Use keys R558 or R558N for the balancing.

Temperature range: 5+110 °C

Max. working pressure: 10 bar

Collecteur prémonté pour installations de climatisation.

Le kit comprend:

- Collecteur avec débitmétre R553F.

- R269T multifonctions robinets.

La régulation automatique des circuits peut étre faite en remplacant les
volants manuels par les électrovannes R478, R478 M, R473 ou R473M.
Pour I'équilibrage, utilisez la clef R558 ou la clef R558N.

Gamme de température: 5+110 °C

Max. pression de travail: 10 bar

KomnnekT KonnekTtopos ¢ MHOrOGYHKLMOHANbHBIMK KPaHamu,
npepBapuTenbHo cobpaHHbIi, ¢ pacxopgomepamm (0,5-5 N/MWH.). JTaTyHHbINA.
[Ona nogknoueHua Tpyobl MegHON, NNaCTUKOBOW, METANOMNIACTMKOBO,
1cnosnb3oBaTb COOTBETCTRYOLME apanTtepbl. C KpoHwTenHammn R588 ana
yCTaHOBKM B WKady R500.

Me>xoceBoe paccTosaHmne oTBOA0B 50 MM.

[nanasoH TemnepaTtyp: 5+110 °C

Pabouee gasnenne: 10 6ap

Cocras:

- 1 npegBapuTenbHO cobpaHHbI Konnektop R553F.

- 2 M HorodyHKLMOHasbHbIX KpaHa R269T (cogepart Ase 3arnywku R592D).



R557

PRODUCT CODE SIZE a BE'
R557Y002 1"x18/2 1 -
R557Y003 1"x18/3 1 -
R557Y004 1"x18 /4 1 -
R557Y005 1"x18/5 1 -
R557Y006 1"x18 /6 1 -
R557Y007 1"x18/7 1 -
R557Y008 1"x18/8 1 -
R557Y009 1"x18/9 1 -
R557Y010 1"x18/10 1 -
R557Y011 1"x18 /11 1 -
R557Y012 1"x18/12 1 -

Foromeadiantothepipeusethebese 18RI78, RIT9, R79AMVlaceptars
Rour racrdautube utiliser lesadaptateursbese 18 RIZ8 RI79, RI7QAV
OrmnqooenmHevna T pyBsianarsacear barar gobibese 18RIT8 RITO,
RI79AV

Preassembled manifold with thermostatic fixed
point mixing valve for point low temperature
systems. Mixing obtained through R462L
thermostatic head. Optionally is possible to
replace manual valve handles with R478, R478M,
R473, R473M thermo-electric actuators.
Outlets with base adaptor connections. R558
(included) or R558N keys to be used for balancing.
Temperature range: 5+110 °C
Max. working pressure: 10 bar
To be ordered separately:
-R401TG or R402TG valve

with thermostatic option
-R14TG o R15TG lockshield valve
This kit does not include:
-circulator and K373 safety thermostat

Collecteur prémonté pour installations par
rayonnement, alimenté avec de 'eau a haute
température. Réglage de la température de
départ a l'aide de I'élément thermostatique R462L.
Possibilité de réglage par circuit. La commande
des circuits peut étre effectuée en démontant les
volants et en montant les micromoteurs R478,
R478M, R473 ou R473M.

Pour effectuer I'équilibrage, utilisez la clé R558
ou R558N.

Gamme de température: 5+110 °C

Max. pression de travail: 10 bar

A compléter avec:

- robinet thermostatisable R401TG ou R402TG

- té de réglage R14TG ou R15TG

Le kit est livré sans la pompe de circulation et le
thermostat de sécurité K373.

KonnekTop B cbope A cmcTem HamnosnbHOro
/NOTOJIOYHOr 0 OTOMNEHUS/OXNAMXKAEHNS,
NoAK/loYeHMNe K BbICOKOTeMMnepaTypHOMY
KOHTYpY. CMelLleHre ¢ MoMOLLbIo
Tepmoperynatopa R462L. BoamoxHoCTb
6anaHCMPOBKM KOHTYPOB.

Bo3moxHO aBTOMaTMYeCKOe yrnpaBneHmne
KOHTYpamu ncrnonb3sya R478, R478M, R473,
R473M, npepBaputenbHO 4eMOHTUPOBAB
PYKOATKMU.

[ins 6anaHCMPOBKU NCMONb30BaThb KNtoy R558 (B
komnnekrte) nnu R558N.

[nanasoH Temnepatyp: 5+110 °C

Pabouee gaBneHue: 10 6ap

3aKa3blBaloTCA OT eflbHO:

- TepMmocTaTuyeckuin seHTUnb R401TG nnu R402TG
- oTceyHou knanaH R14TG nnn R15TG

He BXOAAT B KOMMNEKT: LNPKYNALNOHHBIN HAaCOC 1
npegoxpaHnTenbHbin TepmocTtaT K373.

INFO

Recommended circulator centre distance: 130 mm.
From 2 to 7 outlets = R557Y051 cabinet.
From 8 to 12 outlets = R557Y052 cabinet.

Distance recommandée de la pompe: 130 mm.
PekomeHpyembIi MOHTaXHbIA pa3mep Hacoca 130 Mm.

R557F

PRODUCT CODE SIZE a
R557FY002 1"x18/2 1
R557FY003 1"x18/3 1
R557FY004 1"x18/4 1
R557FY005 1"x18/5 1
R557FY006 1"x18/6 1
R557FY007 1"x18/7 1
R557FY008 1"x18/8 1 -
R557FY009 1"x18/9 1 -
R557FY010 1"x18/10 1 -
R557FY011 1"x18/11 1 -
R557FY012 1"x18/12 1 -

For annediontothepipeusethebese 18RIT8 RI7O, RITOAVladatas
pour raczrdautube Uiliser lesadaptateursbese 18RI78, RI79, RI7OAVI
OnqooeyHeHmT pyBbIMaarsaceaT b epblbese 18RIT8, RI79,
RI79AM

Preassembled manifold with thermostatic fixed
point mixing valve for low temperature systems.
With flow meters (scale 0,5-5 I/min). Mixing
obtained through R462L thermostatic head.
Optionally is possible to replace manual valve
handles with R478, R478M, R473, R473M
thermo-electric actuators.
Outlets with base adaptor connections. R558
(included) or R558N keys to be used for balancing.
Temperature range: 5+110 °C.
Max. working pressure: 10 bar.
To be ordered separately:
- R401TG or R402TG valve

with thermostatic option
- R14TG o R15TG lockshield valve
This kit does not include:
- circulator and K373 safety thermostat

Collecteur prémonté pour installations par
rayonnement avec débitmetre (échelle 0,5-5 I/
min), alimenté avec de l'eau a haute température.
Réglage de la température de départ a I'aide de
I'élément thermostatique R462L. Débitmétres
incorporés et possibilité de réglage par circuit.

La commande des circuits peut étre effectuée

en démontant les volants et en montant les
micromoteurs R478, R478M, R473 ou R473M.
Pour effectuer I'équilibrage, utilisez la clé R558 ou
R558N.

Gamme de température: 5+110 °C.

Max. pression de travail: 10 bar.

A compléter avec:

- robinet thermostatisable R401TG ou R402TG

- té de réglage R14TG ou R15TG

Le kit est livré sans la pompe de circulation

et le thermostat de sécurité K373.

Konnektop B cbope AniA cuctem HanosibHoro/
NOTONOYHOrO OTOMNEHUA/oXNnaxaeHNA
¢ pacxogomepamu (wkana: 0,5-5 n/MuH.)
MoaknioyeHne K BblCOKOTEeMMNepaTypHOMy
KOHTYpY. CMeLleHre C MoMOLLbIo
Tepmoperynatopa R462L. BctpoeHHble
pacxogomepbl N BO3MOXXHOCTb 6anaHCMPOBKY
KOHTYPOB.
Bo3mo »Ho aBTOMaTnyecKkoe ynpasreHne
KOHTYpamun ncnonb3ya R478, R478M, R473,
R473M, npefiBapvTe/ibHO AEMOHTPOBAB
PYKOATKMN.
[na 6anaHcMpoBKK UCnosNb3oBaTh Kitlou R558
(8 komnnekTe) unm R558N.
[wnanasoH Temnepatyp: 5+110 °C.
Pabouee faenexme: 10 6ap.
3aKa3blBaloTCA OTAesIbHO:
- TepMOCTaTMYecKnin BeHTUNb R401TG

nnn R402TG.
- oTceyHou knan aH R14TG nnu R15TG.
He BXOAAT B KOMNNEKT:

- LIMPKYNALNOHHbIN HACOC U NpefoXpPaHUTENbHbIN
TepmocTat K373.

INFO

Recommended circulator centre distance: 130 mm.
From 2 to 7 outlets = R557Y051 cabinet.

From 8 to 12 outlets = R557Y052 cabinet.

distance recommandée de la pompe : 130 mm
PekomeHayemblii MOHTaXHbI pa3mep Hacoca 130 mm.
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CHAPTER 2
n PRE-ASSEMBLED MANIFOLDS - COLLECTEURS PRE-ASSEMBLES - CBOPHbIE KOJIIEKTOPbI

R559N

PRODUCT CODE SIZE a B;'
R559NY004 1"x18 /4 1 -
R559NY005 1"x18/5 1 -
R559NY006 1"x18/6 1 -
R559NY007 1"x18/1 1 -
R559NY008 1"x18/8 1 -
R559NY009 1"x18/9 1 -
R559NY010 1"x18/10 1 -
R559NY011 1"x18/11 1 -
R559NY012 1"x18/12 1 -

Foromediantothepipeusethebese 18RI78, RIT9, R79AMVlaceptars

Rour racrdautube utiliser lesadaptateursbese 18 RI78 RI79, RI7OAV
OrmnqooenHevm T pyBaars3yr e gobl18vv e RI78, RI79,
RI79AV

KIT FOR CIRCUITS WITH NON-MIXED WATER - KIT CIRCUITS A EAU NON MELANGEE
KOMMNEKT KOJINEKTOPOB BbICOKOTEMMEPATYPHOIO OTOMJIEHUA

p—
Manifold with mixing valve and electronic thermoregulation.
Collecteur avec vanne mélangeuse et la thermorégulation électronique.
KonneKkTopHbIN y3en B cbope co CMecuTeNbHbIM KfanaHoMm
1 371EKTPOHHBIM TEPMOPETY/IVPOBAHVIEM

f EXAMPLE OF INSTALLATION - EXEMPLE D'INSTALLATION - IPUMEP YCTAHOBKM

METERING KIT- KIT COMPTAGE - KOMIUIEKT A1 YYETA TEMJIA @ @

i

BOILER'CHILLER
RETURN

SYSTEM
DHELIVERY

INFO

It is composed of: - 1 delivery manifold with lockshield valves flow meters (scale 0,5-5 I/min). - 1 return manifold shut-off valves (optionally replaceable with thermo-
electric heads) - Filling/draining unit. - Air vent valves. - Thermometers. - Self-modulating circulator complying with Directive ErP 2009/125/EC. - Metal cabinet with
brackets. - Cabinet dimensions: height 605 mm - thickness 110 mm. Temperature range: 5+110 °C. Max. working pressure: 6 bar.

To be completed with: - K281X012 actuator for mixing valve - Components for thermoregulation - R559W insulation - R5S53AY002 or R559AY003, 1” high temperature
kit - GE550Y100, 1" metering kit

Il est composé de: - 1 collecteur de refoulement a I'avant vannes d'équilibrage plombable équipé d’'une mémoire mécanique et flux meters (échelle 0,5-5 I/min).- 1
collecteur de retour avec vannes d'arrét avec commande manuelle, adapté pour actionneurs électriques. - Remplissage/unité de vidange. - Vannes de purge d'air.
- Thermometres. - Circulateur auto-modulation de se conformer a la directive ErP 2009/125/CE. - Armoire métallique avec des supports. Gamme de température:
5+110 °C. Max. pression de travail: 6 bar.

A compléter avec: - K281X012 actionneur pour vanne mélangeuse. - Composants pour la thermorégulation. - R559W insulation. - R553AY002 ou R553AY003 kit de
haute température de 1" - GE550Y100 kit de dosage de 1".

CocTaB: - 1 KONNEKTOP NOAAIOLMI CO BCTPOEHHBIMY OTCEUHbIMU / 6anaHCpPOBOYHBIMM KrlanaHamuy C MexaHn4eckon NamaTbio U pacxogomepamu (wkana: 0,5-5 n/
MUH). - 1 KONNeKTop 06paTHbIN CO BCTPOE HHBIMY TEPMOCTATUYECKUMU BEHTUIAMMU, PEFYNIMPOBOYHBIMI PYKOSTKaMI C BO3MOXKHOCTbIO YCTAaHOBKM CEPBONPMBOAOB.

- ¥Y3en HanonHeHnA/cnmBa. - Kna naHbl 0TBOAA BO3AyXa. - TepMOMETpbI. - Hacoc LIMPKYNALMOHHDBIN C YaCTOTHBIM PErynvpoBaHnemM B COOTBETCTBUN C AMPEKTUBON ErP
2009/125/EC. - kad meTannnueckunii ¢ KpOHWTENHAMMU.

[nanasoH Temnepatyp: 5+110 °C. Paboyee pgaBneHue: 6 6ap.

LononHuTtenbHble NPUHaANeXHOCTH: - K281X012 cepBonpuBOA ANA YCTaHOBKM Ha CMeCMTeNbHbIA KnanaH - Ko MMOHeHTbI 3N1eKTPOHHbIe ANA TepMoperynnmpoBaHmA -
R559W unsonayus - R553AY002 unu R553AY003 HaGop KONEKTOPOB BbICOKOTEMMEPATYPHOIO KOHT ypa, pasmepom 1”- GE550Y 100 KomnnekT yyeTa Tenna pasmepom 1"
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Our products give life to water, to provide useful services and well-being. That is why our motto is “water e-motion™: thanks to water, our
components and systems help manage ambient temperature, control energy consumption and create ideal solutions to make life better with

a strong focus on energy efficiency. At home, in the office, at work: wherever water flows, is heated or cooled, Giacomini brings top quality
Made in ltaly products.
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Chapter 6

RADIANT FLOOR SYSTEM AND THERMOREGULATION
SYSTEME RADIANT ET THERMOREGULATION

NYYNCTbIE CUCTEMbI MAHEJIBHOIO OTOTUIEHWA U
OXNAXKOEHWNA, ABTOMATUKA TEPMOPETYJIMPOBAHUA




CHAPTER 6

126
> OVERVIEW OF RADIANT FLOOR SYSTEMS Sl wrle

KLIMA NEW BUILDING SYSTEM

WHY KLIMA NEW BUILDING?

+ ideal for new uctions and when there is no installation thi
limit

+ wide range of preformed, smooth insulation panels

« certified an aranteed prod

« great thermos stic insulation performance

R979/R979N preformed insulation panels are made by an expanded
polystyrene (EPS) sheet combined to a 0.6 mm thermo-molded polystyrene
protection layer. They offer great savings in terms of pipe installation workforce
thanks to their special mushroom shape: their preformed fins lock the pipe
neatly in place with no need to use clips. They can be installed with a 50 mm
pitch with pipes featuring an external diameter ranging between 16 and 18
mm. In addition, the R979N model provides for diagonal installation of the
pipe, an option which has become very popular for modern house geometries.

@) (] A+B minimum
panel total height insulation/ protuberance screed minimun height h:ight surface finish excluded
pane] code {men) height [men] fmen] (©) mm)]
RITINYO03 0 nne 0 8
RI7INY00S 50 0 ) 80
RITINY006 6 449 ) ) ©
RO79Y043 P 102 0 &
RO79Y044 2 00 ) n
RIT9Y04S ) 02 B 0
RI79Y046 P 0 3 2
RI79Y047 10 5 B 105
R9820QY013/33 i 15722 0 &7
RIS2QY015/35 50 B By %

WARNING.
A For industrial applications, the structural planner must calculate

the screed height.

R882A smooth insulation panels are made by a polystyrene sheet with a
surface protection layer on which a 50 x 50 mm mesh grid pattern is designed
to easily position the pipe. The adhesive edge makes installation quicker and
reduces the quantity of fitting-tape generally required.

Suitable for a wide range of residential or commercial applications, it is
recommended espedially for large surfaces (churches/temples, industrial
warehouses, etc.).

Supplied in rolls, the radiant coils can be fitted using pipe-fitting rails (K389 or
K389W) or the special R983 clips (using the special R863 clip-fitting pistol).

® ® A minimum
panel total height screed minimun height height surface finish exchided ©
panel code [mm] [mm] |.€] (mm]
REB2AY002 30 30 60+ . pipe
R8824Y003 40 30* 70+ d. pipe
RIB1BY003 30 30* 60 +d. pipe
RIS1BY004 40 30* 70 +d. pipe
RIB1BY005 50 30* 80+ d. pipe
RIB1BY006 60 30* 90+ d. pipe
* starting from the pipe end

@) aiacomini
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CHAPTER 6

KLIMA RENEW SYSTEM

WHY KLIMA NEW BUILDING?

- ideal for renovation works and when reduced installation thicknesses
are available

- reduced thickness

- reduced thermal inertia
- for R979S possibility to use standard diameter pipes (16 to 18 mm)

The R979S Spider panel is a “tridimensional” mesh printed on plastic, more
specifically on high-resistance polypropylene. Its reduced overall height

and shape make this panel particularly suitable for renovation and energy
requalification interventions. The patented geometry of the tridimensional
mesh enables to firmly fit the pipe during installation and fully conceal it in the
screed. This ensures an ideal and even heat distribution combined to reduced
thermal inertia. Available in three versions: R979SY001 with adhesive base for
application on existing floors or floor roughs; R979SY011 with fitting pegs for
application on pre-existing insulation layers; R979SY021 combined to a 6 mm
thick high-density insulation layer.

A+B minimum
height surface finish
panel total height insulation/ protuberance screed minimun height excluded
panel code 3
[mm] height [mm] [mm]
fmml
C
25 (self-leveling) 25 (self-leveling)
R9795Y001 2 - 35 (anhydrite-based) 35 (anhydrite-based)
40 (sand+concrete) 40 (sand+concrete)
35 (anhydrite-based) 35 + S, (anhydrite-based)
R9795Y011 2+ * ;
0 pegs S' 40 (sand-+concrete) 40 4§, (sand-+concrete)
8 (6 nsulati 25 (self-leveling) 31 (self-leveling)
R9795Y021 2 (inrgumdlends)u ation 6 35 (anhydrite-based) 47 (anhydrite-based)
40 (sand-+concrete) 46 (sand-+concrete)
A+B minimum Section with Spider panel
| cod panel total height minimum self-leveling height surface finish excluded
panel code [mm] screed height [mm] [mm]
R883F-R384F 18 5 23

KLIMA DRY SYSTEM

WHY KLIMA DRY?

» no concrete screed required

» reduced thickness and light

- ideal for renovation works and when reduced installation thicknesss are
required

R883-1 preformed insulation panels are made with expanded polystyrene
jointed to a 0.3 mm thick aluminum thermo-conductor sheet.

The special joints on the four sides enable to easily fit the panels together and
prevent thermal bridging. The R884 expanded polystyrene header panels with
thermoformed and aluminized film allow to correctly connect the adduction
piping to the circuits and support the bendings. A double layer of galvanized
steel sheets supports the floor finish for an even distribution of the mechanical
loads: R805P for the first layer, RBO5P-1 with double-sided tape for the second.
The layers must be properly staggered to seal the gaps between the sheets.

A+B minimum
f height surface finish excluded
panel total height e .
panel code fmm] distribution layer height [mm] [mm]
R883-1/ R834 28 2(1+1) 30
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> COMPONENTS FOR RADIANT FLOOR SYSTEMS
COMPOSANTS POUR SYSTEME RADIANT A PLAFOND
KOMIMOHEHTbI AN1A CUCTEMBbI TEMJ10TO MOJIA

Insulation minimum requirements in compliance with UNI EN 1264-4. Thermal resistance values
Exigences minimales d’isolation conformément a la norme UNI EN 1264-4. Valeurs de résistance thermique
MuHUManbHble TpeboBaHuA K nsonsauum B cootsetcTeuin ¢ UNIEN 1264-4. 3HaueHUs TepMNUYeCcKoro cConpoTuseHns

©) (%)

T external air temperature

INSULATIONTYPE A - ISOLATION TYPE A - U30JIALINA TUMA A

Heated room helow - Piece chauffée par le bas - Otannneaemoe
nomeLLieHMe Hixe
R= 0,75n7K/W

INSULATION TYPE B - ISOLATION TYPE B - U30/IA1LINA TUNA B

Unheated room below or in directcontact

with the ground - Piéce non chauffée par le bas ou en contact direct
avec le sol - Heotannugaemoe nomeLieHie Huxe nin
HenocpeCTBEHHOM KOHTaKTe C 3emneit

R 1,25n?K/IW

INSULATION TYPE C- ISOLATION TYPE C - U30N1ALIMA TUNA C
In contact with external air. Design external temperature:

\ M
7 7 0-5°C> Texlema\airtem erature = -15°C
/ // En contact avec I’airpextérieur. Température extérieure de projet:
unheated room 0-5°C> Tlempéramreairextén'eur >-15°C
B KOHTaKTe C HapyXHbIM BO3YX0M. PacueT HapyXKHoli Temneparypbi:
/ 0 -5 0( > T Temnepatypa Hapy»Horo Bo3Ayxa =-15 OC-
70000 77 Re2omikiW

R979S

PRODUCT CODE SIZE a [
R9795Y001 150-h22 self-adhesive 13,44 -
R9795Y011 T50-h22 with pins 7,20 -
R9795Y021 150-h22 with high-density 8,64 -

Preformed panel for radiant floors with thin
screed, made of high resistance PPR. Pitch of
laying 50 mm. For pipes with @ 1618 mm.
Effective dimension 800x600 mm.

Ideal for restorations.

Panneau préformé pour planchers radiants avec
chape mince, faite de haute résistance PPR. Pas de
pose de 50 mm. Pour les tubes de @ 16+18 mm.
Dimension effective 800x600 mm. Idéal pour la
restoration.

MaHenb AnA cucTem HaNnoNbHOTO OTOMMIEHNS,
MaJIol BbICOTbI, U3 BbICOKOMNPOYHOTO
nonunponunena. WWar yknagkn 50 mm. ina Tpy6
16-18 Mm. DpdeKTuBHbIN pazmep 800x600 Mm.
MpeanbHa Ana peKoHCTpyKumUn.

INFO
For the fixing of R979SY001 and R979SY021 panels,
use the R983Y041 plastic plugs.

Pour la fixation de panneaux R979SY001 et R9795Y021,
utiliser les bouchons en plastique R983Y041.

[ina ¢nkcnpoBaHua naHene R9795Y001 n
R9795Y021, ncnonb3yiTe BcTaBkn R983Y041.

SPIDER R979S PANEL INSTALLATION

R979N

PRODUCT CODE SIZE a [f
R979NY003 T50-h30 11,20 -
R979NY005 T50-h50 6,72 -
R979NY006 T150-h63 5,60 -
Preformed insulation panel for radiant floors,
made of EPS.
Pitch of laying 50 mm. Possibility of diagonal INFO
laying.
7 . THERMAL RESISTENCE -
For pipes with @ 15+18 mm. RESISTANCE THERMIQUE
Effective dimension 1400x800 mm. TEM/TOBOE
Panneau préformé d‘isolation pour planchers COMPOTUBNEHWE

radiants, en EPS. Pas de pose de 50 mm. Possibilité R979NY003: 0,45 (mzK)NV
de pose en diagonale. R979NY005: 0,90 (myK)/W
Pour tubes de @ 1518 mm. R979NY006: 1,25 (m“K)/W
Dimension effective 1400x800 mm.

MaHenb n3onAunoHHaa NnpepopmoBaHHan Ana
CUCTEeM HanosIbHOro OToMNEeHNs, U3 BCrieHeHHOro
nonuctupona. lWar yknaagku 50 mm. BoamoXxHOCTb
AuaroHanbHoM yknagku. ana tpy6bl 15-18 mm.
SddekTnBHbIN pazmep 1400x800 Mm.

Adhesive version. Remove the  Version with pins. Fit the panel  Version with insulation.

Panel installation. Complete Pipe installation. Complete

protective sheet and stick the to the previously installed Place the panels on the coating of the entire surface to circuits complying with project
panel to the underlying layer smooth insulation by inserting underlying layer or existing floor,  be activated with radiant system.  min. bending radius, pitches and
or existing floor, overlapping the pins and coupling the panels  overlapping the side connections lengths.

the side connections for proper  for proper connection.
installation.

GIaRcomini

WATER E-MOTION

for proper installation.



CHAPTER 6

COMPONENTS FOR RADIANT FLOOR SYSTEMS - COMPOSANTS POUR SYSTEME RADIANT A PLAFOND - KOMMOHEHTbI ANA CUCTEMbI TEMJIOTO MONA E

R979

PRODUCT CODE SIZE o [0

R979Y043 T50-h32 13,44 -

R979Y044 T50-h42 8,96 -

R979Y045 T50-h52 6,72 -

R979Y046 T50-h62 11,20 -

R979Y047 T50-h75 8,96 -

Preformed insulation panel for radiant floors,

made of EPS.

Pitch of laying 50 mm. INFO

For pipes with @ 16+18 mm. THERMAL RESISTENCE -

Effective dimension 1400x800 mm. RESISTANCE THERMIQUE
. i . TENNOBOE

Panneau préformé d'isolation pour planchers COMPOTUBIEHVE

radiants, en EPS.

Pas de pose de 50 mm.

Pour les tuyaux avec @ 16+18 mm.
Dimension effective 1400x800 mm.

R979Y043: 0,73 (m?K)/W
R979Y044: 1,00 (m’K)/W
R979Y045: 1,30 (m*K)/W
RI79Y046: 1,59 (m*K)/W

)W

. 2
MaHenb n3onaunonHan npepopmoBaHHas 4nia R979Y047:2,00 (m°K

CUCTEeM HaroJIbHOro OTOMJIEHNUA, U3 BCMIEHEHHOTO
nonucTmpona.

War yknagku 50 mm.

Ina Tpy6bl 16-18 MM,

dddekTrBHbIN pazmep 1400x800 Mm.

Thermoformed
protection layer

Double density for the panels

Piping diagonal installation

1

=y ""“Eﬂu.-;
PRODUCT CODE SIZE a BH
R982QY013 150-h37 11,20 -
R982QY015 T50-h50 7,84 -

Preformed insulation panel for radiant floors,
made of EPS. Pitch of laying 50 mm. For pipes with
@ 15+18 mm. Effective dimension 1400x800 mm.

Panneau préformé d'isolation pour planchers
radiants, en EPS. Pas de pose de 50 mm. Pour

; . ’ INFO
les tubes de @ 15+18 mm. Dimension effectiv e
1400x800 mm. THERMAL RESISTENCE -
RESISTANCE THERMIQUE
MaHenb n3onAuMoHHaa NnpepopmoBaHHas anA TEMJIOBOE
CNCTEM HanoNbHOrO OTOMIEHUS, U3 BCNEHEHHOTO  COMPOTUBIIEHVE

nonuctupona. LWar yknaaku 50 mm. ina tpy6bl
15-18 M M. 2PpdeKTVBHbIN pazmep 1400x800 mm.

R983

R982QY013: 0,88 (mK)/W
R982QY015: 1,27 (m’K)/W

PRODUCT CODE Size a [
R983Y001 for h37 panels or higher 100 1.000
R983Y003 for h30 panels 100 1.000
R983Y500 for R863 gun 300 -

Fixing clip for radiant floor systems pipes.

Clip de fixation pour les tuyaux de systemes de
planchers radiants.

Knuncbl AnA CNCTeéMbl HANOJIbHOIo oTonJ1IeHUA

INFO

R983Y500: pipe fixing clip for R863Y500 gun.

Max. pipe @ = 20 mm.

R983Y500: tuyau clip de fixation pour R863Y500 arme.
Max tuyau de @=20 mm.

R983S

PRODUCT CODE SIZE a [
R983Y041 @#6mm-Lenght60mm 100 1.000
Plugs for R979SY001 and R979SY021 panels.

Bouchons pour les panneaux R979S5Y001 et
R979S5Y021.

BctaBka pukcupytowaa ana naHenen R9795Y001
1n R979SY021.

R981B

PRODUCT CODE SIZE o H
R981BY003 h30 9,60 -
R981BY004 h40 7,68 - g
R981BY005 h50 576 - %
R981BY006 h60 4,80 -

Preformed flat insulation panel for radiant ks
floor systems. Made with expanded sinterized

polystyrene (EPS200), high density and

selfextinguishing, combined to a protection INFO

layer made with shock-proof thermo-formed THERMAL RESISTENCE -

polyethylene. Pipe pitch preformed grid: 50x50 mm RESISTANCE THERMIQUE

and 100x100 mm. Dimensions: 1200x800 mm. TEMJIOBOE
COMNPOTWBJIEHUE

Panneau isolant plat préformé pour systémes

de plancher radiant. Fabriqué en polystyréne
fritté expansé (EPS200), haute densité et
selfextinguishing, combiné a une couche de
protection faite de polyéthyléne thermoformé
antichoc. Grille préformée de pas de tube: 50x50
mm et 100x100 mm. Dimensions: 1200x800 mm.

R981BY003: 0,91 (m*K)/W
RI81BY004: 1,21 (m’K)/W
R981BY005: 1,52 (m?K)/W
R981BY006: 1,82 (m*K)/W

lnockas nsonsunoHHasn naHenb npedopmoBaHas
[N1A HanonbHbIX cuctem. MsrotonneHa ns
neHononuctnpona (EPS200) BbICOKOM NAOTHOCTU
€ camoracALMMmNCA CBONCTBaMU, € 3aLUTHBIM
cri0em 13 NpoTMBoyAapHoro npehopmMoBaHHOro
nonuatuneHa. War yknagku Tpy6 KpaTHbIi 50 MM
1 100 mm. Pasmep naHenwn: 1200x800 mm.

R983N

PRODUCT CODE SIZE o d
R983Y040 @6mm-Lenght25mm 100 1.000

Plugs for R9795Y001 and R979SY021 panels.

Bouchons pour les panneaux R979SY001 et
R979SY021.

BcraBka dukcnpytowas ana naHeneit R979SY001
1 R979SY021.

R984

PRODUCT CODE SIZE
R984Y005 mesh 50x50 mm

Steam barrier sheet for radiant panels.

o H

Film pour barriére anti vapeur pour panneau
radiant.

JIucT rnppomn3onmpyoLwmin NoINSTUNEHOBbIN.

K369

PRODUCT CODE SIZE a [#
K369Y021 150 x 8 mm 50 100

Wall edging strip.

Bande d'isolation périphérique.

NemndepHas nexta.

PRODUCT CODE SIZE a [/
K393Y001 50x 50 mm 2 4

Metallic electro-welded net, zinc plated.

Treillis métallique électrosoudé et zingué.

Metannuueckas OUMNHKOBaHHaA CBapHaA CeTKa.

R863

PRODUCT CODE SIZE o d
R863Y500 for R983Y500 1 -

Fixing clip gun for R983Y500.
Agrafeuse pour clips R983Y500.
Mnctonet pna ¢ukcrpyrowwmx ckod R983Y500.

GlIacomini
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w COMPONENTS FOR RADIANT FLOOR SYSTEMS - COMPOSANTS POUR SYSTEME RADIANT A PLAFOND - KOMTMOHEHTbI 11 CUCTEMbI TENJIOMO MOJIA

R549P

PRODUCT CODE SIZE o H
R549PY003 016-18 1 50
R549PY004 @20 1 50
R549PY007 025 1 50
Bend support.

Guide tube.

Hanpasnstowwit yronok ans 1py6.

PRODUCT CODE SIZE o @
R872DY001 - 2100

Profile for the damping length of 2 m seam with
duct tape.

Support pour joint de dilatation dans les portes,
équipé d'une bande adhésive, longueur 2m

MNpodwnnb ans npemndepHoro WBa AJIMHON 2 M C
KNenKow NeHToin.

K369D

PRODUCT CODE SIZE o H
K369DY001 150x8 mm 50 100
Strip for expansion joint.

Bande pour joint de dilatation.

JleHTa gemndepHas [ng KOMMNEHCALOHHbIX LIBOB.

K389

PRODUCT CODE Size a [
K389Y003 025 - pitch 100 mm 4 64
Pipe fixing track in 4 m. bars, for use with floors.

Barre pour fixation tube, longueur 4 m, pour
plancher chauffant.

Hecywwas wuHa ana GukcmpoBaHusa Tpyo, AnnHoON
4 m.

K389W

PRODUCT CODE SIZE o B
K389WY001 012-22 1100

Pipe fixing track for pipes from 12 to 22 mm, in 1
meter bars.

Support fixe tube pour tube de 12422 mm, en
barre de 1 m.

Hecyulad wnHa ana ¢prkcmpoaHua Tpy6 ot 12 Mm
00 22 MM, 4nnHa 1 m.

K375

PRODUCT CODE SIZE o [0
K375Y001 11 1 -
Antiscale.

Produit de protection pour installation de
chauffage.

3alWKTHOE XNAKoe CPeacTBo (NPOTUB HaKMMK)
[11A OTOMUTESIbHbIX CUCTEM.

K376

PRODUCT CODE SIZE o @
K376Y001 101 1 -
Fluid solution for rendering.

Additif pour ciment.

Mnactudukatop 6eToHHOro pacTsopa Ans
3aNMBKY Mona.

@ Gincomini

WATER E-MOTION

R227-1

PRODUCT CODE SIZE o @
R227Y003 1/2"x6mm 25 250

——
Pit for probe. é%

Doigt de gant pour sonde.
[Mnb3a norpyxHas Ans AaTuvka Temnepatypbil.

R414D

PRODUCT CODE SIZE a A
R414DX003 18x18 5 50

Adjustable valve with thermostatic option, to set
up cabinet R508M.

Ensemble thermostatisable pour coffret RSO8M.

TepmocTaTMyecKnin Knanax, ¢ 6anaHcMpPoOBOYHbIM
K1anaHoMm Ans Tenaoro rnosa 1 Kopoobxu R508M.

R414M

PRODUCT CODE SIZE a A
R414MX003 18x18 5 50

Adjustable valve with thermostatic option, to set
up cabinet R508M.

Ensemble thermostatisable pour coffret RS80M.

TepmocTaTUUeCKWI KnanaH 41 Ternsioro nosa v
kopo6bku R508M.

R508K

PRODUCT CODE SIZE o @
R508KY001 120x150x 75 mm 1 -

Kit thermofloor complete substation, comprising:

R508M + R414M + R470X001 + R88IY002.

Kit d'un poste Termofloor complet, comprenant:

R508M+ R414M + R470X001+ R88IY002 -

KomnnekT pna Tennoro nona, Bkntoyaet: R508M +
R414M + R470X001+R88IY002.

R508M

PRODUCT CODE SIZE a [/
R508MY001 120x 150 x 75 mm 1 10 i
Thermostatic control cabinet for underfloor |
heating system.

Coffret mural en métal pour la régulation par

piece avec bride pour tube.

BcTpaviBaemasi kopobKa C KpblILLKon, Ans
perynmpyioLen apmatypbl CUCTEM TEMIbIX MOJIOB.

R470

PRODUCT CODE SIZE a B;‘
1

R470X001 - 5 / / , \\\\

Thermostatic head with liquid sensor, with anti-
freeze protection position.
R ——

Téte thermostatique avec bulbe a soufflet, avec
position antigel.

TepmocTaTUyeCcKasn rofnoBKa C XULKOCTHbIM
[laTYVKOM, C HACTPOWMKOW NPOTHB
3amMopaxknBaHuA.

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

CLIE, E
CLAR &
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GIACOMINI SPIDER.
THE RADIANT FLOOR SYSTEM EASY TO Ea n |||!|-o
INSTALL ALSO WHEN RENOVATING. -

A flexible, practical and cutting-edge solution now part of the Giacomini range, a world of research and innovation.

Radiant systems, energy management, distribution of domestic water and gas, renewable sources, fire protection
systems. An endless number of products becoming part of your everyday life. Giacomini, a piece of life.

giacomini.com



CHAPTER 6

KLIMA WALL SYSTEM

WHY KLIMA WALL?

- the ideal solution when no other radiant system can be installed
- even heat distribution

» reduced thermal inertia
- easy to install
- use of pipes with a 16-17 mm external diameter

KLIMA WALL is the radiant wall system suitable when no other radiant
system can be installed or, more frequently, when thermal integration is
required. The radiant wall circuits can be derived directly from the distribution
manifolds of the floor system

pipe diameter [mm] pitch [mm]

A Brick wall
12-15 multiples of 100
16-18 multiples of 50 B Pipe-fitting rail
20 multiples of 100

C Mortar plaster

with plastering mesh

minimum thickness
rail + pipe minimum plaster thickness in addition to wall
{mm) {mm] (mm]
28 10 ~40

Example of radiant wall installation
Exemple de réalisation d’'une paroi rayonnante
Mprmep peanu3saynmn naHeNbHON CUCTEMbI OTOMJIEHNSA B CTEHE

%
/ R
|

<

15cm
—

rkgiﬁin [
AN

@ Gincomini
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CHAPTER 6

> RADIANT DRY FLOOR SYSTEM
SYSTEME DE PLANCHER SEC RADIANT
NIYYUCTAA CUCTEMA CYXOW NOJT

COMPONENTS - COMPOSANTS - KOMMOHEHTbI
1 Support base layer (slab) - Couche de base de support (plancher) - ba3oBblii cnoi.
2 Wallinsulation, series K369A - Bande périmétrique, série K369A - lMepumeTpanbHan nenta, K369A.
3 Protective layer in polyethylene impermeable to water vapour, series R984 - Couche de protection en
polyéthyléne imperméable a la vapeur d'eau, série R984 - Tunpou3onupytowuuit cnoid, nonusTunet, R984.

Thermoformed, aluminised head panel, series R884, for holding the transfer pipes and the circuit
bend support - Panneau de plancher thermoformé et aluminisé, série R884, pour le passage des
tubes d'alimentation et le support des courbes des circuits - [pedopmoBaHHas ronoBHas naxenb, o
cnioem antominHua, R384, Ana yknaakn TpyObi v NoaAePXKM ee U3ru6os.

30 mm Pre-shaped panel, series R883-1, coupled for interlock with an aluminium thermoconductor plate -
5 Panneau preformé, série R883-1, accouplé pour encastrement avec tole thermoconductrice en
aluminium - Mlpe¢opmoBaHHas naenb, R883-1, ¢ TepMONPOBOAHBIMK MAACTUHAMM U3 ANKOMUAHUS.

Pipe in plastic material or multilayer, with a maximum external diameter of 17 mm - Tuyauterie en

R883-1

PRODUCT CODE SIZE o @
R833Y101 T150-h28 - -

Insulating panel in expanded polystyrene.

Joint combined with a thermoconductor

profile constituted by an aluminium foil 0,3 mm
thickness.

It allows the passage of the pipes in both
directions, and if necessary at 45° (by removing
a perform part of the sheet). Panel dimension
1200x600 mm.

Total thickness 28 mm, with grooves on the four
sides for coupling with the adjacent panels.

Panneau isolant en polystyréne expansé.

M3onAaunoHHan naHenb U3 BCNeHeHHOro
nonucTnpona.

INFO

THERMAL RESISTENCE
R883Y101: 0,65 (m*K)/W

R884

PRODUCT CODE SIZE o @
R884Y101 h28 - -

Insulating header panels for the passage of the

service pipe lines and the support of the circuit

bending.

Expanded polystyrene plat es. Plate dimensions
600x300 mm.

28 mm thickness with grooves on the four sides
for coupling with the adjacent panels.

Panneaux isolants d’en-téte pour le passage des
canalisations de service et le support du circuit de
flexion.

M30naLMoHHasnA ronoBHas naHenb, 4na yKnaaku
TpyObl 1 NopaepKN ee n3rmbos.

INFO

THERMAL RESISTENCE
R884Y101: 0,50 (m?°K)/W

6 plastique et multicouche de diamétre extérieur maximal de 17 mm - Tpy6b! nonumepHble nam
METaNNoNAACTUKOBbIE, MaKCUManbHbIi BHEWHUI AuameTp 17.

Double layer of galvanised steel plates, acting as a support layer, series K805P and K805P-1 - Double
7 couche de plaques en acier zingué, a fonction de couche de support, série K805P et K805P-1- iBoiiHoit
101 13 OLMHKOBAHHBIX CTanbHbIX nucToB KOSP u K8O5P-1, Ana co3panua onopHoro cnos.

8  Finish - Matérial de finition - okpbiTie nosepxHocTH.

K805P

PRODUCT CODE SIZE o M

K805PY003 600x300x 1 mm - -

K805PY004 600x 600 x 1 mm 360 - —
Galvanized steel sheet for load distribution in .
radiant dry systems. =

Plaque en acier zingué, pour faire une deuxiéme
strate de répartition de la charge thermique dans
une installation de plancher chauf fant sec.

JInCT N3 oynHKOBaHHOW CTanu, ans
dbopmrpoBaHMA [BONHOIO COA pacnpeneneHus
HarpysKu B CUCTeMax Cyxoro TensonsyyatoLiero
nona.

K805P-1

PRODUCT CODE SIZE o H

K805PY023 600 x 300 x 1 mm - -

K805PY024 600 x 600 x 1 mm - -

Galvanized steel sheet for load distribution in

radiant dry systems, with adhesive side. -

Plaque en acier zigué, avec face adhésive.
JINCT N3 OUMHKOBaHHOW CTanu, C KNeLwmnm ClIoem.

K809

PRODUCT CODE SIZE a [/
K809Y001 50x26 mm 1 100
Fixing clips for dry radiant system.

Clip de fixation pour systéme de pavé sec.

MnaHKa AKopHaA AnA CCTeM Tenaoro nona.

GlIacomini
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194
> OVERVIEW OF RADIANT CEILING SYSTEMS rsenls i

METAL RADIANT PANELS

GK120 SYSTEM

WHY GK1207

« particularly indicated for open-space ambients
installation of lighting elements in the structure

« availability of precut panels and supports

= Cross-pattern support structure

« fully inspectionable

« two activation systems

« customizable on request

GK120 is a metal radiant ceiling system particularly indicated for
heating and cooling of open-space ambients such as offices, lounges,
commercial spaces, airports, school buildings. Characterized by its
1200%1200 mm modaularity, GK20 provides for installation of a cross-
pattern support structure which embeds each panel completely. The
hanging system is designed to offer the best false ceiling planarity.
Panels can be micro-perforated or smooth. Side compensation is
generally made with plasterboard.

WHY GKe0?
indi /medium open-space ambients
of pre-cut panels for integration of lighting

« sturdy bearing structure made by supports and finishing heads
» paralleHaying support structure

+ fully inspectionable

« two activation systems

« customizable on request

GK60 is an extremely versatile metal radiant ceiling. Suitable for
heating and cooling of medium/small open-space ambients such
as meeting rooms, offices, hospital rooms. It is characterized by

a 600x1200 mm modularity and provides for the installation of
parallel-laying support structures, completed by the installation of
head elements. The hanging system is designed to offer the best
false ceiling planarity. Panels can be micro-perforated or smooth.
Side compensation is generally made with plasterboard.

WHY GK PSV SYSTEM?
« indicated for any kind of ambient
« 124 cross-pattern support structure

- rapid installation

« fully inspectionable

« two activation systems

« customizable on request

GK PS5V is a metal radiant ceiling for heating and cooling of
medium-sized commercial ambients. Characterized by a 600x1200
mm/600x600 mm modularity, this system requires the installation
of an exposed cross-pattern support structure with 24 mm base
T-shaped supports. The hanging system is designed to offer the
best false ceiling planarity. Panels can be micro-perforated or
smooth. Side compensation is generally made with plasterboard
or cut-to-size passive panels.

@ Giacomini
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PLASTERBOARD RADIANT PANELS

GKC SYSTEM

WHY GKC?
« indicated for residential and similar applications
- possibility to easily integrate elements in the false ceiling

« distribution manifolds installed inside inspectionable trapdoors
« manifold-free walls
- reduced pressure loss system

GKC is a radiant ceiling made by preassembled panels, featuring a
plasterboard finish and using high quality and thermal performing
materials. Designed with heating and cooling of residential buildings
in mind, its field of application naturally extends to hotel rooms,
commercial ambients and, more in general, civil buildings requiring

a civil-type finish false ceiling. GKC panels are made by 10 mm-thick
plasterboard sheets, an aluminium layer and an EPS150 insulation
layer with 40 mm-thick graphite. The activation system includes a 16x1
mm copper coil embedded in the panel; the system design allowed
to combine the heat technology requirements with lighting and
architectural needs: the pipe inter-distance enables to easily install the
lighting elements fitting them directly into the active panels.

WHY GKCS V.2.0?
« indicated for residential or similar applications
- possibility to embed devices in the false ceiling

- walls not encumbered by the distribution manifolds

- inspection trapdoors for direct access to the distribution
manifolds

The GKCS v.2.0 radiant ceiling is made by preassembled
plasterboard panels. Designed for heating and cooling of
residential buildings but also suitable for applications in hotel
rooms, commercial areas and, more in general, in buildings
requiring a civil-finish false ceiling. GKCS v.2.0 panels are made
of a 15 mm-thick plasterboard sheet and an EPS 30 mm-thick
insulation layer. The activation system is situated between these
two layers and includes one (or two, according to the panel
dimensions) 8x1 mm PEX coil.

WHY GKCD SYSTEM?

- reduced dimensions of the system components

« no connection fittings required

- use of pipes with @ 16 mm external diameter or 1/2"

GKCD is a radiant ceiling system using 600x1200 mm EPS200
preformed panels coated with aluminium thermo-conductor
sheets 0.3 mm thick where an external @16 mm or 1/2" plastic
pipe is installed with a pipe pitch of 150 mm.

In addition to holding the pipe, the aluminium thermo-conductor
coating evenly distributes the thermal energy along the entire
surface of the ceiling. The versatility of the components enables to
install them directly on the ceiling or false ceiling.

The system is completed by applying a plasterboard sheet.

@ Giacomini
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> METALLIC RADIANT FALSE CEILINGS, SERIES GK
FAUX-PLAFONDS RAYONNANTS METALLIQUES - SERIE GK
MOTONNOYHbBIE U3NYYAIOWWE NMAHENIN CEPUN GK

K60

PRODUCT CODE FINISH COLOUR Base panel 596x1030 mm in zinc coated steel sheet
K60X501 micro-perforated R2516 white RAL9010 8/10 mm thickness, stove enamelled; for parallel
K60LX501 smooth white RAL9010 structure installation. Solid or perforated versions.
K60X701 micro-perforated R2516 silver RAL9006 \ Panneau de base 596x1030 mm en acier zingué de 8/10
K60LX701 smooth silver RAL9006 N mm d'épaisseur, émaillé au four; pour l'installation de
. structure en paralléle. Versions pleines ou perforées.
ﬂ’*-.,___ ba3oBas naHenb 596x1030 MM, 13 OLIMHKOBaHHOW CTanu

TonNWWHoW 8/10 MM, SManUPOBaHHaA, ANA YCTaHOBKN B
napannenbHyto CTPYKTypy. UcnonHeHne cninowHoe nnm

nepdopnpoBaHHoe.
K60C
PRODUCT CODE  ACTIVATION FINISH COLOUR Radiant panel 596x1030 mm in zinc coated steel
K60CX501 (75  micro-perforated R2516  white RAL9010 ) sheet 8/10 mm thickness, stove enamelled; for parallel
K60LCX501 @75 smooth white RAL9010 B structure installation. Activation with 4 aluminum
K60CX701 (75 micro-perforated R2516 silver RAL900G diffusers 75x700 mm and loop of copper pipe 12x1
K60LCX701 (75 smooth silver RAL9006 mm. Solid or perforated versions.

Panneau rayonnant 596x1030 mm en acier zingué

de 8/10 mm d’épaisseur, émaillé au four: pour
l'installation de structure en parallele. Activation avec
N\ 4 diffuseurs en aluminium 75x700 mm et circuit a tube
en cuivre 12x1 mm. Versions pleines ou perforées.
AKTMBHaA naHenb 596x1030 MM, N3 OLMHKOBaHHON
cTanu TonwuHou 8/10 MM, SMannpoBaHHas, ana
YCTaHOBKM B MapannenbHyto cTpyktypy. CogepxuT 4
aNOMUHMEBbIX paccensatensa 75x700 mm € meHON
Tpy6oIt 12x1 MM. VicnoniHeHve cnioLiHoe nnu

nepdoprpoBaHHoe.
PRODUCT CODE  ACTIVATION FINISH COLOUR Radiant panel 596x1030 mm in zinc coated steel
K60AX501 A220  micro-perforated R2516 white RAL9010 sheet 8/10 mm thickness, stove enamelled; for parallel
K60LAX501  A220 smooth white RAL9010 structure installation. Activation with 2 aluminum
K60AX701  A220  micro-perforated R2516 silver RAL9006 diffusers 220x700 mm and loop of plastic pipe 16x1,5
K60LAX701  A220 smooth silver RAL9006 mm with oxygen barrier. Solid or perforated versions.

Panneau rayonnant 596x1030 mm en acier zingué
de 8/10 mm d’épaisseur, émaillé au four: pour
l'installation de structure en paralléle. Activation
avec 2 diffuseurs en aluminium 220x700 mm et
circuit a tube en plastique 16x1,5 mm avec barriére a
l'oxygene. Versions pleines ou perforées.

AKTMBHaA naHenb 596x1030 MM, N3 OLMHKOBaHHON
cTanu TonwuHom 8/10 MM, SMannpoBaHHas, anA
YCTaHOBKM B NapanfienbHyto cTpykTypy. Cogepxunt
2 antoMnHueBbIx paccensatena 220x700 mm ¢
nnacTmkoBon Tpy6oit 16x1,5, c KucnopoaHbIM
6apbepom. VicnonHeHue crinowwHoe nnn
nepdoprposaHHoe.

GIaRcomini

WATER E-MOTION
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K120

PRODUCT CODE FINISH COLOUR

K120X501 micro-perforated R2516 white RAL9010
K120LX501 smooth white RAL9010
K120X701 micro-perforated R2516 silver RAL9006
K120LX701 smooth silver RAL9006

K120C

PRODUCT CODE ~ ACTIVATION FINISH COLOUR
K120CX501 (75 micro-perforated R2516 white RAL9010
K120CX502 75 smooth white RAL9010
K120CX701 (75  mico-perforated R2516 silver RAL9006
K120CX702 75 smooth silver RAL9006

K120A

PRODUCT CODE  ACTIVATION FINISH COLOUR

K120AX501  A220  micro-perforated R2516 white RAL9010
K120AX502  A220 smooth white RAL9010
K120AX701  A220  micro-perforated R2516 silver RAL9006
K120AX702  A220 smooth silver RAL9006

Base panel 1030x1030 mm in zinc coated steel sheet
8/10 mm thickness, stove enamelled; for crossed
structure installation. Solid or perforated versions.

Panneau de base 1030x1030 mm en acier zingué de
8/10 mm d'épaisseur, émaillé au four; pour l'installation
de structure croisée. Versions pleines ou perforées.
ba3osas naHenb 1030x1030 MM, N3 OUMHKOBaHHOW
cTanv TonwmHon 8/10 Mm, SManvpoBaHHas, anA
YCTaHOBKM B MepeKpelLeHHyio CTPYKTypy. icnonHeHue
cniowHoe nnu nephopripoBaHHoeE.

Radiant panel 1030x1030 mm in zinc coated steel
sheet 8/10 mm thickness, stove enamelled; for parallel
structure installation. Activation with 6 aluminum
diffusers 75x700 mm and loop of copper pipe 12x1
mm. Solid or perforated versions.

Panneau rayonnant 1030x1030 mm en acier zingué
de 8/10 mm d'épaisseur, émaillé au four; pour
l'installation de structure en paralléle. Activation avec
6 diffuseurs en aluminium 75x700 mm et circuit a tube
en cuivre 12x1 mm. Versions pleines ou perforées.
AKTMBHas naHenb 1030x1030 MM, 13 OLIMHKOBAHHOM
cTanu TonwuHom 8/10 MM, 3MannpoBaHHas, Ans
YCTaHOBKM B NepeKkpeLLeHHyto CTpyKTypy. CopepuT
6 anioMnHKEBbIX paccemBatesent 75x700 MM C meHOM
Tpy6oIt 12x1 MM. VicnonHeHve cnnoLwHoe nnv
nepdoprposaHHoe.

Radiant panel 1030x1030 mm in zinc coated steel
sheet 8/10 mm thickness, stove enamelled; for parallel
structure installation. Activation with 4 aluminum
diffusers 220x700 mm and loop of plastic pipe 16x1,5
mm with oxygen barrier. Solid or perforated versions.

Panneau rayonnant 1030x1030 mm en acier zingué
de 8/10 mm d'épaisseur, émaillé au four; pour
l'installation de structure en parallele. Activation
avec 4 diffuseurs en aluminium 220x700 mm et
circuit a tube en plastique 16x1,5 mm avec barriére a
l'oxygene. Versions pleines ou perforées.

AKTMBHaA naHenb 1030x1030 MM, 113 OUMHKOBAHHOM
cTanu TonwuHoum 8/10 Mm, SMannpoBaHHas, ana
YCTaHOBKM B NepeKpeLieHHyto cTpyKTypy. CopepxuT
4 anioMnHUeEBbIX paccemBaTens 220x700 mm ¢
nnacTnkosom Tpy6on 16x1,5, C KUCIo0pOHbIM
6apbepom. MicnonHeHue cnnowHoe nnn
nepdoprposaHHoe.

@ Giacomini
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> METALLIC RADIANT FALSE CEILINGS, SERIES GK PSV
FAUX-PLAFONDS RAYONNANTS METALLIQUES - SERIE GK PSV
MOTONOYHbBIE U3NYYAIOWWE NMAHENIN CEPUW GK PSV

Ké

PRODUCT CODE FINISH COLOUR
K6X300 micro-perforated R2516 bianco RAL9003
K6LX300 smooth bianco RAL9003
K6X200 micro-perforated R2516 silver RAL9006
K6LX200 smooth silver RAL9006

Ké6C

PRODUCT CODE  ACTIVATION FINISH COLOUR
K6CX300 (75 micro-perforated R2516 bianco RAL9003
K6LCX300 (75 smooth bianco RAL9003
K6CX200 (75  micro-perforated R2516 silver RAL9006
K6LCX200 75 smooth silver RAL9006

K6A

PRODUCT CODE  ACTIVATION FINISH COLOUR
K6AX300 A220  micro-perforated R2516 hianco RAL9003
K6LAX300 A220 smooth bianco RAL9003
K6AX200 A220  micro-perforated R2516 silver RAL9006
K6LAX200 A220 smooth silver RAL9006

GIaRcomini

WATER E-MOTION

Base panel 575x575 mm in zinc coated and prepainted
steel sheet 6/10 mm thickness; for T-bar crossed
structure installation with metallic wires for suspension.
Solid or perforated versions. Also availlabe in 600x600
mm (German version) and 2'x2’ (American version).

Panneau de base 575x575 mm en tole d’acier revétue
de zinc et pré-peinte de 6/10 mm d'épaisseur; pour
une installation en structure croisée transversale avec
fils métalliques pour suspension. Versions pleines

ou perforées. Egalement disponible en 600x600 mm
(version allemande) et 2'x2’ (version américaine).
basoBas naHenb 575x575 MM, 13 OLINHKOBAHHOW

1 OKpaLLeHHOM CTanu ToawmnHom 6/10 mm, ans
YCTaHOBKM B MOABECHYIO CTPYKTYpPY C T-06pasHbim
npodunem. UcrnonHeHme cnnowwHoe unmn
nepdoprpoBaHHoe. Takke NMeeTcsa B pasmepax
600x600 m (Bepcma gna lepmannm) n 2'x2’ (CLUA).

Base panel 575x575 mm in zinc coated and

prepainted steel sheet 6/10 mm thickness; for T-bar
crossed structure installation with metallic wires for
suspension. Solid or perforated versions. Also availlabe
in 600x600 mm (Geeman version) and 2'x2’ (American
version). Activation with 4 aluminum diffusers 75x350
mm and loop of copper pipe 12x1 mm.

Panneau de base 575x575 mm en tole d’acier revétue
de zinc et pré-peinte de 6/10 mm d'épaisseur; pour
une installation en structure croisée transversale avec
fils métalliques pour suspension. Versions pleines

ou perforées. Egalement disponible en 600x600 mm
(version allemande) et 2'x2’ (version américaine).
Activation avec 4 diffuseurs en aluminium 75x350 mm
et circuit a tube en cuivre 12x1 mm.

AKTMBHasA naHenb 575x575 MM, U3 OLMHKOBAHHOMN

M OKpaLLeHHON CTanu TonwmHom 6/10 mm, ansa
YCTaHOBKM B MOABECHYIO CTPYKTYpY C T-06pasHbim
npodunem. UcnonHeHme cniowHoe unm
nepdopnpoBaHHoe. Takxke nmeeTca B paamepax
600x600 m (Bepcmna onAa lepmanunm) n 2'x2’ (CLLA).
CofepXuT 4 antoMnMHNeBbIX paccemsaTens 75x350 mm
C MegHou Tpy6on 12x1 mm.

Base panel 575x575 mm in zinc coated and prepainted
steel sheet 6/10 mm thickness; for T-bar crossed
structure installation with metallic wires for suspension.
Solid or perforated versions. Also availlabe in 600x600
mm (German version) and 2'x2’ (American version).
Activation with 2 aluminum diffusers 220x350 mm and
loop of plastic pipe 16x1,5 mm with oxygen barrier.

Panneau de base 575x575 mm en tole d'acier revétue
de zinc et pré-peinte de 6/10 mm d'épaisseur; pour
une installation en structure croisée transversale avec
fils métalliques pour suspension. Versions pleines

ou perforées. Egalement disponible en 600x600 mm
(version allemande) et 2'x2’ (version américaine).
Activation avec 2 diffuseurs en aluminium 220x350
mm et circuit a tube en plastique 16x1,5 mm avec
barriere a 'oxygéne.

AKTUBHaA naHenb 575x575 MM, N3 OLMHKOBAHHON 1
OKpalLLleHHON CTany TONLWMHON 6/10 MM, ANA YCTaHOBKM
B NMOAABECHYIO CTPYKTYpPY C T-06pasHbIM npodunem.
WcnonHeHne cnnowHoe nnu nepdoprpoBaHHoOE.
Takxke nmeetca B pasmepax 600x600 m (Bepcua ans
lepmanun) n 2'x2" (CLLA). Cogep»knT 2 antoMUHUEBbIX
pacceunBatens 220x350 MM C MacTMKoBoK Tpyboi
16x1,5, C KNCNOPOAHbIM Gapbepom.
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K12

PRODUCT CODE FINISH COLOUR
K12X300 micro-perforated R2516 bianco RAL9003
K12LX300 smooth bianco RAL9003
K12X200 micro-perforated R2516 silver RAL9006
K12LX200 smooth silver RAL9006

K12C

PRODUCT CODE  ACTIVATION FINISH COLOUR
K12CX300 (75  micro-perforated R2516 bianco RAL9003
K12LCX300 @75 smooth bianco RAL9003
K12CX200 (75  micro-perforated R2516 silver RAL9006
K12LCX200 (75 smooth silver RAL9006

K12A

PRODUCT CODE  ACTIVATION FINISH COLOUR
K12AX300 A220  micro-perforated R2516 hianco RAL9003
K12LAX300  A220 smooth bianco RAL9003
K12AX200 A220  micro-perforated R2516 silver RAL9006
K12LAX200  A220 smooth silver RAL9006

=

=

Base panel 575x1175 mm in zinc coated and
prepainted steel sheet 6/10 mm thickness; for T-bar
crossed structure installation with metallic wires

for suspension. Solid or perforated versions. Also
availlabe in 1200x600 mm (Geeman version) and 2'x4’
(American version).

Panneau de base 575x1175 mm en tole d'acier revétue
de zinc et pré-peinte de 6/10 mm d‘épaisseur; pour
une installation en structure croisée transversale avec
fils métalliques pour suspension. Versions pleines ou
perforées. Egalement disponible en 1200x600 mm
(version allemande) et 2'x4’ (version américaine).
bazoBas naHenb 575x1175 MM, U3 OLINHKOBAHHOM

1 OKpaLLeHHOM CTanu ToawmnHom 6/10 mm, ans
YCTaHOBKM B NOABECHYIO CTPYKTYpY C T-06pasHbim
npooduinem. icnosiHeHne cnnoLHoe uiv
nepdopnpoBaHHoe. Takke NMeeTca B pa3mepax
1200x600 m (Bepcna ans fepmannn) n 2'x4’ (CLLUA).

Base panel 575x1175 mm in zinc coated and
prepainted steel sheet 6/10 mm thickness; for T-bar
crossed structure installation with metallic wires for
suspension. Solid or perforated versions. Also availlabe
in 600x600 mm (Geeman version) and 2'x2’ (American
version). Activation with 6 aluminum diffusers 75x350
mm and loop of copper pipe 12x1 mm.

Panneau de base 575x1175 mm en tole d'acier revétue
de zinc et pré-peinte de 6/10 mm d'épaisseur; pour
une installation en structure croisée transversale avec
fils métalliques pour suspension. Versions pleines

ou perforées. Egalement disponible en 600x600 mm
(version allemande) et 2'x2’ (version américaine).
Activation avec 6 diffuseurs en aluminium 75x350 mm
et circuit a tube en cuivre 12x1 mm.

ba3oBasa naHenb 575x1175 MM, U3 OLIMHKOBAHHOM
1 OKpALLEHHOW CTanu ToAWrHONM 6/10 mm, ana
YCTaHOBKM B MOABECHYIO CTPYKTYpY C T-06pasHbim
npodunem. cnonHeHme cniowHoe unm
nepdoprpoBaHHoe. Takxe NMeeTcs B pasmepax
1200x600 m (Bepcna ans fepmaHnn) n 2'x4’ (CLUA).
CopepXunT 6 antoMnHEBbIX paccenBatenen 75x350
MM C MefiHol Tpy6o# 12x1 mm.

Base panel 575x575 mm in zinc coated and

prepainted steel sheet 6/10 mm thickness; for T-bar
crossed structure installation with metallic wires for
suspension. Solid or perforated versions. Also availlabe
in 600x1200 mm (German version) and 2'x4’ (American
version). Activation with 2 aluminum diffusers
220x700 mm and loop of plastic pipe 16x1,5 mm with
oxygen barrier.

Panneau de base 575x575 mm en tble d'acier revétue
de zinc et pré-peinte de 6/10 mm d'épaisseur; pour
une installation en structure croisée transversale avec
fils métalliques pour suspension. Versions pleines ou
perforées. Egalement disponible en 600x1200 mm
(version allemande) et 2'x4’ (version américaine).
Activation avec 2 diffuseurs en aluminium 220x700
mm et circuit a tube en plastique 16x1,5 mm avec
barriére a l'oxygéne.

bazoBas naHenb 575x1175 MM, U3 OLINHKOBaHHOM

M OKpaLLeHHON CTanu TonwmHom 6/10 mm, ansa
YCTAaHOBKM B NOABECHYIO CTPYKTYPY C T-06pasHbIm
npoguinem. icnosiHeHne cnnoLHoe uiv
nepdpoprpoBaHHoe. Takke NMEeeTca B pasmepax
1200x600 m (Bepcna ana fepmannm) n 2'x4’ (CLUA).
OAEePXKNT 4 antoMMHMEBbLIX paccenaTensa 220x700
MM C MIaCTUKOBON TPy6oIt 16X1,5, C KNCIOPOAHDBIM
Gapbepom.

@ Giacomini
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> RADIANT PLASTERBOARD CEILINGS, SERIES GKC

FAUX-PLAFONDS RAYONNANTS EN PLACOPLATRE - SERIE GKC
MOTOJIOYHbIE U3NTYHAIOLLWE NMAHENTN CEPUI GKC

KC120

Eg%gm Sufn:f;CE D|M[Enr1w:1|]oNs HEAT DIFFUSERS Wﬁl(g]HT
KC120Y200 24 1200%2000%50 n.6(100x1700 mm) 39,1
KC120Y100 1.2 1200x 100050 n.6(100x700mm) 18,6
KC120X300 24 1200%2000x50  none (inactive) 2
KC60

EE%LE)UCT su[Rn:qce DIM[Er::qI]ONS HEAT DIFFUSERS Wﬁl((;]}-ﬁ
KC60Y200 12 600%2000x50 n.3(100x1700 mm) 19,5
KC60Y120 0,72 600x1200x50  n.3(100x900 mm) 14,5

@ Gincomini
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INACTIVE PANEL - PANNEAU INACTIF - TAHE/Ib TACCUBHASA

Active type plasterboard panel. Made of a 10 mm sheet
of plasterboard, a sheet of aluminium of 0,1 mm, acting
as a steam barrier, and a 40 mm layer of polyurethane
foam thermal insulation. Activated by thermal diffusors
in anodised aluminium and by a hydraulic circuit made
with copper coil with 16x1 mm pipe. Opening in the
insulating layer for the installation of an angled or
straight fitting for the hydraulic connection.

Panneau en placoplatre de type actif. Constitué

d‘une plaque de placoplatre de 10 mm, une feuille
d'aluminium de 0,1 mm avec fonction de barriére a la
vapeur et une couche d'isolation thermique de 40 mm
en polyuréthane expansé. Activation constituée de
diffuseurs thermiques en aluminium anodisé et d'un
circuit hydraulique réalisé par le biais d'un serpentin
en cuivre avec tube de 16x1 mm. Ouverture dans la
couche isolante pour l'installation d’un raccord en
équerre ou droit pour le raccordement hydraulique.
lMaHenb 13 rMNcokapToHa akTBHOro Tuna. CopgepXxut
JINCT rncokapToHa 10 Mm, anomuiHreByto Gponbry 0,1
MM C GyHKLMEN Napon30NALMN, ¥ CJIO TePMOVZONALMN
TONLWMHON 40 MM 13 BCMIEHEHHOTO Moy peTaHa.
Copepxut anddy3opbl Tenna 13 aHoANPOBAHHOTO
AMIOMUHUSA, N TURPABIUYECKIIA KOHTYP, BbINONHEHHBIA
13 megHow Tpy6bl 16x1 Mm. imeeT oTBepCTyA B cnoe
N30MALUK, AN YCTAaHOBKMN GUTUHIOB ANA CO3aHns
rAPaBAMYECcKoro CoeauHeHNs.

Inactive type plasterboard panel. Made of a 10 mm sheet
of plasterboard, a sheet of aluminium of 0,1 mm, acting as
a steam barrier, and a 40 mm layer of polyurethane foam
thermal insulation.To complete the false-ceiling made
with the active panels KC60 and KC120.

Panneau en placoplatre de type inactif. Constitué
d‘une plaque de placoplatre de 10 mm, une feuille
d’aluminium de 0,1 mm avec fonction de barriére a la
vapeur et une couche d'isolation thermique de 40 mm
en polyuréthane expansé. Pour terminer le contre-
plafond réalisé avec les panneaux actifs KC60 et KC120.

MaHenb 13 rmncokapToHa NaccnBHoro Tuna. Cogepxmt
JINCT rncokapToHa 10 Mm, anomuHuesyto ¢ponbry 0,1
MM € GyHKLMeN Napomn3onsaLmm, 1 Crioi TepMOoU3onAL A
TONLWMHON 40 MM 13 BCMIEHEHHOrO NoNMypeTaHa.
Mcnonb3ayetca ¢ naHenamu aktneHoro Tuna KC60 un
KC120, ana co3paHiis nogBeCcHOro noToskKa.

Active type plasterboard panel. Made of a 10 mm
sheet of plasterboard, a sheet of aluminium of 0,1
mm, acting as a steam barrier, and a 40 mm layer
of polyurethane foam thermal insulation. Activated
by thermal diffusors in anodised aluminium and by
a hydraulic circuit made with copper coil with 16x1
mm pipe. Opening in the insulating layer for the
installation of an angled or straight fitting for the
hydraulic connection.

Panneau en placoplatre de type actif. Constitué
d’une plaque de placoplatre de 10 mm, une feuille
d’aluminium de 0,1 mm avec fonction de barriére a la
vapeur et une couche d'isolation thermique de 40 mm
en polyuréthane expansé. Activation constituée de
diffuseurs thermiques en aluminium anodisé et d'un
circuit hydraulique réalisé par le biais d'un serpentin
en cuivre avec tube de 16x1 mm. Ouverture dans la
couche isolante pour l'installation d’un raccord en
équerre ou droit pour le raccordement hydraulique.
lMaHenb 13 rMNCoOKapTOHa akTMBHOTO TUMa.
CopepXuT INCT rNcokapToHa 10 MM, antoMUHUEBYIO
bonbry 0,1 MM € GyHKLIMEN Napon30nALMK, N CION
TePMOU30nALMY TONWMHO 40 MM 113 BCMIEHEHHOTO
nonnypetana. Cogepxut agnddy3opbl Tenna n3
aHOAMPOBaHHOTO aNOMUHNA, Y TUAPABINYECKII
KOHTYP, BbINOMHEHHbI 13 MeAHON TPY6bl 16XT MM.
MimeeT oTBepCTVA B C/I0€ N30MALMN, ANs YCTAHOBKM
GUTWHIOB ANs CO3AaHNA FMLPABNNYECKOrO
coefnHeHus.
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> RADIANT PLASTERBOARD CEILINGS, SERIES GKCS V.2.0
FAUX-PLAFONDS RAYONNANTS EN PLACOPLATRE - SERIE GKCS V.2.0
MOTONNOYHbIE U3NYYAIOWWE NAHENN CEPUW GKCS V.2.0

KS120

Standard plasterboard
PRODUCT SURFACE DIMENSIONS
CODE [m?] [mm]

KS120Y200 24 1200 x 2000 x 45
KS120X300 24 1200 x 2000 x 45
Waterproof plasterboard

PRODUCT SURFACE DIMENSIONS
CODE [m?] [mm]
KS1201200 24 1200 x 2000 x 45
KS1201300 24 1200 x 2000 x 45

KS60

Standard plasterboard
PRODUCT SURFACE DIMENSIONS
CODE [m?] [mm]

KS60Y200 12 600 x 2000 x 45
KS60Y120 0,72 600x 1200 x 45

Waterproof plasterboard
PRODUCT SURFACE DIMENSIONS
CODE [m?] [mm]

KS601200 12 600 x 2000 x 45
KS601120 072 600x 1200 x 45

HYDRAULIC
CIRCUITS

n.2
none (inactive)

HYDRAULIC
CIRCUITS

n.2
none (inactive)

HYDRAULIC
CIRCUITS

n1
n1

HYDRAULIC
CIRCUITS

n1
n1

WEIGHT
tkal
30
30

WEIGHT
tkal
30
30

WEIGHT
[kg]
15
9

WEIGHT
[kg]
15
9

INACTIVE PANEL - PANNEAU INACTIF - MAHENb NACCUBHAA

Active type plasterboard panel.

Comprised of a 15 mm plasterboard sheet and a 30
mm layer of expanded polystyrene thermal insulation
(EPS). Activation including two 8 x T mm PEX pipe
hydraulic circuits with anti-oxygen barrier.

Panneau en placoplatre de type actif.

Constitué d'une plaque en placoplatre de 15 mm et
d’une couche d'isolation thermique de 30 mm en
polystyrene expansé fritté (EPS). Activation constituée
de deux circuits hydrauliques a tube PEX de 8 x 1 mm
avec barriére anti-oxygéne.

MaHenb 13 rMNcokapToHa akTMBHOrO TUNA.
CopnepXuT NNCT rMncokapToHa 15 mm n

cJion TepMmomsonALnmn ToswmnHon 30 Mm us
BCMeHeHHOoro nonnypetara. Copepknt Asa
rmapaennyeckme KOHTypbl 3 Tpybbl PEX 8 X TmMm ¢
NPOTVBKMCNIOPOAHNM Bapbepom.

Inactive type plasterboard panel.

Comprised of a 15 mm plasterboard sheet and a 30
mm layer of expanded polystyrene thermal insulation
(EPS). To complete the false-ceiling made with the
active panels KS60 and KS120.

Panneau en placoplatre de type inactif.

Constitué d'une plaque en placoplatre de 15 mm et
d’une couche d'isolation thermique de 30 mm en
polystyrene expansé fritté (EPS). Pour terminer le
contre-plafond réalisé avec les panneaux actifs KS60
et KS120.

MaHenb U3 rMnNcoKkapToHa NacCUBHOTO THMa.
CopepXuT NUCT rmncokapToHa 15 Mm 1 cnon
TEPMOU30NAL NN TONLWMNHON 30 MM N3 BCNIE@HEHHOTO
nonvypetaHa. icnonb3ayetcsa c naHeNnsMM akTUBHOTO
Tna KS60 n KS120, pna co3gaHma noaBecHoOro
noTosiKa.

Active type plasterboard panel.

Comprised of a 15 mm plasterboard sheet and a 30
mm layer of expanded polystyrene thermal insulation
(EPS). Activation including two 8 x T mm PEX pipe
hydraulic circuits with anti-oxygen barrier.

Panneau en placoplatre de type actif.

Constitué d'une plaque en placoplatre de 15 mm et
d’une couche d'isolation thermique de 30 mm en
polystyrene expansé fritté (EPS). Activation constituée
de deux circuits hydrauliques a tube PEX de 8 x 1T mm
avec barriére anti-oxygene.

MaHenb 13 rMncokapToHa akTUBHOIO TWMa.
CopepXXnT NNCT TMNCoKapToHa 15 MM n

Crnol TepMour30nALUN TONLWNHON 30 MM 13
BCMeHeHHoro nonuypetaHa. CogepXut aga
rmapaBnMyeckmne KoHTypbl 13 Tpy6bl PEX 8 x Tmm ¢
NPOTMBKUCIOPOAHUM Hapbepom.

GlIacomini
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> RADIANT PLASTERBOARD CEILINGS, SERIES GKCD
FAUX-PLAFONDS RAYONNANTS EN PLACOPLATRE - SERIE GKCD
MOTOJIOYHbIE N3NTYYAIOWWE MAHEJTN CEPUN GKCD

R883-1

PRODUCT CODE SIZE o @ Insulating panel in expanded polystyrene.

R883Y101 7150-h28 15 - Joint combined with a thermoconductor profile
constituted by an aluminium foil 0,3 mm thickness.

It allows the passage of the pipes in both directions,
and if necessary at 45° (by removing a perform part of
the sheet). Panel dimension 1200x600 mm.

Total thickness 28 mm, with grooves on the four sides
for coupling with the adjacent panels.

Panneau isolant en polystyrene expansé.
M30nsumMoHHanA naHenb 13 BCNeHeHHOro

nonucTtnpona.
PRODUCT CODE SIZE a [ Insulating header panels for the passage of the service
R884Y101 h28 5,76 - pipe lines and the support of the circuit bending.
Expanded polystyrene plates. Plate dimensions
600x300 mm.

28 mm thickness with grooves on the four sides for
coupling with the adjacent panels.

3 Panneaux isolants d'en-téte pour le passage des
. / canalisations de service et le support du circuit de
. flexion.

M301ALUMOHHAas rofIoBHas NaHesb, Ans YKNagkn Tpy6bl
N NOAAEPKKIN ee N3rnbos..

INFO

THERMAL RESISTENCE
R884Y101: 0,50 (m?K)/W

APPLICATION EXAMPLES

Installation and [fting of head panels on the
metal support structure with 35 mm screws

Installation and E{ing of R883-1 panels Installation of zone inspection trapdoors Installation and Eing of plasterboard sheets
and pipes along the preformed panel and where the distribution manifolds are installed on the support structure after pressure test
head housings performed according to the rules in force

Glacomini
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THERMOREGULATION - AUTONOME
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TEPMOPETYNPYIOLWAA ABTOMATUKA - ABTOHOMHAA

Stand-alone thermoregulation system

Chronothermostat and thermostat family for exposed and concealed installation and control of thermo-electric actuators or zone valves in heating
and cooling radiant systems. Combined to radiant panels, they can also control integration terminals such as dehumidifiers and fan-coils.
230 Vac power and battery-powered with AA and AAA alkaline batteries. Main characteristics:

- Modern and technologic aesthetics.
- Blue led back-lit graphic display (for K490l and K492).
-Touchscreen (K492 only).

- For concealed chronothermostats, compatible with plates of most civil electric lines (among which Bticino Axolute).
- Possible centralized local (with a specific control module) or remote (with GSM module) control, using mobile phone text messages
or downloading the dedicated APP for smartphones and tablets (versions for Android and iOS).

Stand alone thermoregulation: control of the radiant system and dehumidifier

Signal management:
1 K4941

thermostat
bathroom zone

- dehumidification
- integration
- summer/winter

‘ | K494
thermostat
RT1
\ ’ Hlj day/night zone
LN 21
4
RH T
) encomn [ ) o
CNO N P ] e ”
C —
\:' ‘ '
1
J ﬁ%” 3 J

R473M

RU‘]\ Rl"l\ E/I\

o Tl e

open/closed

EFIHD | al

K492D chronothermohumidistat

K490l

PRODUCT CODE POWER SUPPLY a {
K4901Y001 230V 1 -
K4901Y002 2 batteries AAA 1,5V 1 -

Weekly ambient chronothermostat, for flush
mounting installation in 3-gang domestic box.
Powered from batteries or mains. Compatible with
the plates of the most common domestic ranges,
containing a wide selection of covers, frames

and adaptors. Output relay with v oltage-free
exchange contact, 5(3)A, 250 Vac. Operating mode

in heating and cooling, with weekly/daily/timed ErPoiass
program and the possib ility of manual operation. & I\,
Temperature adjustment range +29%

2+40 °C. Differential 0,25 K. EC type-approval.

Chrono-thermostat, hebdomadaire, pour
montage encastré dans une bofte civile a 3 places.
Alimentation a batterie ou réseau électriqu e.
Compatibilité avec les plaques des lignes civiles
les plus répandues, en utilisant les ensembles de
couvertures, les cadres et le s adaptateurs.

Relais de sortie avec contact inverseur

libre de potentiel, 5(3)A, 250 Vac. Mode

de fonctionnement en chauffage et en
refroidissement avec programme hebdomadaire,
quotidien et possibilité de fonctionnement
manuel. Champ de réglage de la température de 2
a40 °C. Différentiel 0,25 K. Approbation CE.

LindpoBoii 3neKTPOHHbIN HefeNbHbIN
XPOHOTEPMOCTAT, BCTParBaeMblii B CTEHY.
YnpasneHue oTonneHnem 1 OXnaxxaeHnem,
HefleNbHbIM 1 CYTOYHbIM NPOrpamMmM1pPOBaHNEM 1
BO3MOXHOCTbIO PyUYHOrO yrpaBneHus.

INFO

K4901Y001: with mains voltage 230 Vac, 50 Hz - avec alimentat. via réseau
électrique 230 Vac, 50 Hz - HanpaxeHve 230 B nepemMeHHOro Toka, 50 I,

K4901Y002: powered by 2 AAA 1,5V batteries - alimentation avec 2 batteries AAA

de 1,5V - MowHocTb 2 6aTapeiikn AAA 1,5 B.

Radiant system KDSR
circulator dehumidifier
PRODUCT CODE POWER SUPPLY a [/
K494AY001 2 batteries AAA 1,5V 1 -
Ambient thermostat. External wall installation. e -
Display without backlighting. Powered by _—

batteries. Output relay with voltage-free e
xchange contact, 5(3)A, 250 Vac. Operating

mode in heating and cooling, with 2 attenuation
levels. Temperature adjustment range 2+4 0 °C.
Differential 0,5 K. Protection degree IP20. EC type-
approval.

Thermostat d’ambiance, montage sur le mur. ErPoass
Display sans rétroéclairage. Alimentation a vV
batterie. Relais de sortie avec contact inver +2%
seur libre de potentiel, 5(3)A, 250 Vac. Mode

de fonctionnement en chauffage et en
refroidissement avec 2 niveaux d'atténuation.

Cha mp de réglage de la température de 2 a 40 °C.
Différentiel 0,5 K. Degré de protection IP20.
Approbation CE.

LindppoBsoli 3neKTPOHHbIN TepMOoCTarT,
MOHTMPYETCA Ha CTeHy. [TaHue oT 6aTapen.

INFO

Powered by 2 AAA 1,5V batteries. Wall installation or in round box (diameter 60 mm).
Alimenté avec 2 batteries AAA de 1,5 V. Montage sur le mur ou sur boite ronde
avec diameétre 60 mm.

MuTtaHue ot 2 6aTapeek AAA 1,5 B. MOHTaX HaCTEHHbIN WSIM HA KOPODKe
nrameTpom 60 MM,

@ Giacomini
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K492

PRODUCT CODE POWER SUPPLY o @
K492AY001 2 batteries AA 1,5V 1 - Gancomint
K492DY001 batteries AA + 230V 1 -
| ————
I?— Er Poiass
\Y
+2%
- 2
. 2
- 2
O
O
INFO

K492AY001 Powered by 2 AA 1,5V batteries. Output relay with voltage-free exchange contact, 5(3)A, 250
Vac. Suitable for commanding e lectrical actuators.

K492DY001 For commanding dehumidifiers (chronothermostat/humidistat). Powered by 2 AA 1,5V batteries
(for the internal clock). Powered from the mains - 230 Vac, 50 Hz - for backlighting and internal thermostat
functions, via the external module. External module with 2 output relays with voltage-free exchange contac
t, 5(3)A, 250 Vac. Built-in sensor for relative ambient humidity, for activating dehumidifier terminals supplied
with the radiant sy stem. Suitable for commanding electrical actuators and dehumidifiers.

K492AY001 Alimentation totale avec 2 batteries AA de 1,5 V. Relais de sortie avec contact inverseur libre
de potentiel, 5(3)A, 250 Vac. Congu pour la commande des électrovannes.

K492DY001 Pour commander des déshumidificateurs (chronothermostat / humidistat). Alimenté

par 2 piles AA 1,5V (pour timer interne). Alimenté du secteur - 230 Vac, 50 Hz - pour le rétro-éclairage

et les fonctions thermostato internes, via le module externe. Module externe avec 2 relais de sortie

avec échangeur sans tension, 5 (3) A, 250 Vac. Capteur intégré pour 'humidité ambiante relative,

pour l'activation de déshumidificateur fournies avec la tige radiante. Convient pour commander des
actionneurs électriques et des déshumidificateurs.

K492AY001 6ecnoTeHLManbHbIM NepeKoHaloLWmnmM KOHTaKToM, 5 (3) A, 250 B nepemeHHOro Toka.
MNpeaHasHayeH AnA ynpaeneHnA 31eKTPNYeCKMMmn MpuBoOAamu.

K492DY001 [1nq ynpaBneHus ocylunTensmu (xpoHoTepmocTart / rurpoctat). [utaetcs ot 2 6atapen AA
1,5B (ans BcTpoeHHbIX Yaco). MuTaHne 230B nepemeHHOro Toka, 50 I - AN NOACBETKN N BHYTPEHHNX
DYHKUMA TepmOCTaTa, Yepes BHELUHUI MOAYIb. BHELWHMI MOAYNb € 2 peneiHbiMI BbIXOAAMM C YNACTbIM
KoHTaKkTOM, 5(3)A, 250B. BCTpOEHHbI AaTY/K OTHOCUTENbHOM BNaXXHOCTY /151 aKTUBALMW OCYLINTENeN,
NoCTaBAAEMbIX BMECTe C JIyUnCTor cuctemoit. MpefHa3HaueH Ana ynpaBneHns aneKTpudeckumm
NPVBOAAMM 11 OCYLLNTENAM.

K499 K494lI

PRODUCT CODE POWER SUPPLY a /i PRODUCT CODE
K499Y001 10-22 Vac/cc, 12VA 1 - e et K4941Y001
K499Y010 10-24 Vac/cc, 5 VA 1 - S K4941Y002

. . — K4941Y011
Command module to be combined with all K4941¥012

the ambient chronothermostats of the K490I T
and K492 range. For remote command via s
GSM (K499Y001) or local centralised command

(K499Y010). EC type-approval.

Module de commande a combiner avec tous les
crono-thermostats de la série K490l et K492.
Pour la commande a distance via GSM (K499Y0
01) ou pour la commande centralisée locale
(K499Y010). Approbation CE.

Mogynb ynpasneHns ana ob6begnHeHus co
BceMu TepmocTaTamu cepun K492 n K490I. ina
KOHTPONSA Ha paccToaHum yepes GSM (K499Y001)
WAV LeHTpanbHom ancnetyepckon (K499Y010).
Omonorauwmsa CE.

Weekly ambient chronothermostat with large
touchscreen display. External wall installation. Also
available in chronothermostat/humidistat version.
Depending on the version, it can be used to command
electrical actuators, dehumidifiers, 3-speed fancoil
terminals in manual and automatic mode.

Powered by batteries and, for the integrated external
module, from the mains. Operating mode in heating
and cooling, with weekly/daily/timed program

and the possibility of manual operation. Built-in
sensor for relative ambient humidity. Temperature
adjustment range 2+40 °C. Differential 0,25 K.
Protection degree IP20. EC type-approval.

Chrono-thermostat hebdomadaire, montage

sur le mur, avec grand écran tactile. Egalement
disponible en crono-thermohygrostat. Appropr ié,
selon la version, pour la commande d'électrovannes,
de déshumidificateurs, de ventilo-convecteurs a 3
vitesses en mode manuel et automatique. Alimentation
avec batterie, et pour le module externe intégré via
le réseau électrique. Mode de fonctionnement en
chau ffage et en refroidissement avec programme
hebdomadaire, quotidien et la possibilité de
fonctionnement manuel. Capteur d’humidité re lative
intégré. Champ de mesure de la température de 2 a
40 °C. Différentiel 0,25 K. Degré de protection IP20.
Approbation CE.

Lindpposoli 3neKTPOHHbI HegenbHbIi
XPOHOTEPMOCTAT, HaKNAfHOW Ha cTeHy. C
XNAKOKPUCTANNMUYECKUM CEHCOPHBIM SKPaHOM.
Takxe AOCTYNHA BepCus C KOHTPONEM BIA>KHOCTU.
YnpaBneHne oTornsIeHNeM 1 OXIaKAeHNeMm,
ocywmtenem 1 GaHKoMNoOM, C HeAeNbHbIM U CyTOUYHbIM
NPOrpaMMmUPOBAHNEM U BO3MOXKHOCTbIO PYUYHOTO
ynpasneHns. BCTPOEHHbI AaTUMK BNAXKHOCTN.
MuTtaHne ot 6atapeit. Bbixoq pene ¢ HanpskeHnem
230 B.

POWER SUPPLY
230V
230V
3 batteries AAA 1,5V
3 batteries AAA 1,5V

a
1 -
=
1 -
I

Ambient thermostat. Flush mounting installation.
Supply 230 Vca / 50 Hz or with batteries.

Output relay with voltage-free exchange contact,
5(3)A, 250 Vac. Protection degree IP20.

Display with graphic icons combined with front
buttons. Operating modes: comfort, economy, off
/ antifreeze. Manage summer / winter. \Y%

Thermostat d’'ambiance pour montage encastré.
Alimentation 230V / 50 Hz ou batterie. Relais de
sortie avec contact inverseur libre d e potentiel,
5(3)A, 250 Vac. Degré de protection IP20. Display
avec des icones graphiques combinés avec

des boutons avant. Modes de fonctionnement:

ErPeiass

+2%

confort, économie, hors / antigel.

Gérer été / hiver.

TepmocTaT KOMHATHbIN, ANA BCTPOEHHOIO
MOHTaxa. NMuTtaHue 230 B/ 50 Iy,

N1 akkymynaTop. BeixogHoe pene ¢
6ecnoTeHynanbHbIM NePEKoUaALoLLNM
KOHTaKTOM, 5 (3) A, 250 B nepemeHHOro Toka.
CreneHb 3awmThbl IP20. Qucnneii ¢ rpadunuecknmn
NKOHKaMM B COUYeTaHWN C NepesHUMN KHOMKamu.
Pexxumbl paboTbl: kKoMbOpPT, SKoHOMUSA, C /
aHTUdpPW3. YNpasneHme fneTo / 3uma.

INFO

@ Gincomini

WATER E-MOTION

K4941Y001, K4941Y011: black. K4941Y002, K4941Y012: white.
K4941Y001, K4941Y011: noir. K4941Y002, K4941Y012: blanc.
K4941Y001, K4941Y011: yepHblit. K4941Y002, K4941Y012: Genblii.
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THERMOREGULATION - WIRELESS
TEPMOPETYNUPYIOLWAA ABTOMATUKA - BECINPOBOAHAA

Wireless thermoregulation system for manifold distribution in heating systems

New wireless system for control of heating systems with manifold distribution and thermo-electric actuators. Especially suitable for renovation works where
building works are not recommended for installation of connection cables between the thermostats and the distribution group. The system includes: control
module for electro-thermal actuators, touchscreen for programming and display, one or multiple wall-mount wireless chronothermostats, temperature probe
with safety thermostat function for delivery water. Do not install the system in areas subject to electromagnetic interferences or magnetic fields that may prevent
proper communication between the thermostats and control unit.

For more details on how to use the system, please contact our Technical Assistance service.

ERP DIRECTIVE - Directive ErP - iupekTtusa ErP 2, ErPaass
TEMPERATURE CONTROL DEVICE CLASSIFICATION ACCORDING TO REG. (EU) N.811/2013 - 813/2013 C—
CLASSIFICATION DES DISPOSITIFS DE CONTROLE DE LA TEMPERATURE SELON REG. (EU) N° 811/2013 - 813/2013 =
KNACCUOUKALINA YCTPONCTB KOHTPOJNA TEMMEPATYPbI. 2-9 PEQAKLINA (EU) N.811/2013 - 813/2013. —
ENERGY EFFICIENCY CLASS BE:g:IlzgYE:E::::'TIzUE TYPE OF DEVICE
CLASSE ENERGETIQUE SHEPTETMYECKAS TYPE D’APPAREIL
KNACCOHEPTONOTPEBJIEHUA 300EKTUBHOCTD TUnonorua ycTPoucTs
Class I - Classe I - Knaccl +1% Room thermostat ON/OFF - Thermostat d'ambiance allumé/éteint - TepmoperynaTop nomeLeHna BKAoueH, BbIKYeH
Class I - Classe 11 - Knacc I + 2% Thermoregulation control unit with modulating heating devices - Systéme de commande de régulation thermique avec

appareils de chauffage modulables - bnok TepmoperymmpoBaHia ¢ Moay npyloLuMn Npubopamm oTonseHns

Thermoregulation control unit for use with heating devices with ON/OFF outlet - Systeme de commande de régulation
Class 11 - Classe 111 - Knacc Il +1,5% thermique destiné a une utilisation avec des appareils de chauffage avec sortie mise en marche/arrét - nok
TepMOperyn1poBaHus A5 NCNoNb30BaHNA C YCTPOIRCTBAMI OTOMIEHUA C BbIXOZOM BKIIOUEHNS/ BbIKNIOYEHNs

Room thermostat with TPl function, for use with heating devices with ON/OFF outlet - Thermostat d'ambiance a fonction
) ) TP, destiné a une utilisation avec des appareils de chauffage avec sortie mise en marche/arrét - KomHatHbiii
Class IV - Classe IV - Knacc IV +2% TepmoperynaTop ¢ dyHKumeii TPI, npesiHa3HaueHblil ANA UCNoNb3oBaHNA ¢ HarpeaTebHbIMU YCTPOACTBAMI € BbIXOZOM
BKNIOUEHUA/ BbIKMIOUEHUA.

Modulating room thermostat for use with modulating heating devices - Thermostat d'ambiance modulable, destiné a une
(lass V - Classe V - Knacc V + 3% utilisation avec des appareils de chauffage modulables - MopynupytoLmii KoMHaTHbI TepMoperynaTop,
npeaHasHayeHbli 404 MCNONb30BAHMA C MOLYNMPOBAHbIMM YCTPOACTBAMY HArpeBaHMA

Thermoregulation control unit and room sensor for use with modulating heating devices - Systéme de commande de

Class VI - Classe VI - Knacc VI + 4% régulation thermique et détecteur d'ambiance destinés a une utilisation avec des appareils de chauffage modulables -
bnok TepmoperynupoBanua 1 AaT4NK COCTOAHUA OKPYKatoLLieid Cpefibl, NpeaHa3HaueHble Ans UCoNb30BaHNA ¢
MOZYNMPYIOLLVIMM YCTPOICTBAMY HarpeBaHUs.

Thermoregulation control unit and room sensor for use with heating devices with ON/OFF outlet - Systeme de commande

Class VI - Classe V11 - Knacc VI +35% de régulation thermique et détecteur d'ambiance destinés a une utilisation avec des appareils de chauffage avec sortie
mise en marche/arrét- bok TepMoperynupoBaHus v JaTumk COCTOAHUA OKpY>atoLLeli cpefibl, NpefHa3HaueHble AnA
UCNOb30BAHA C YCTPOICTBAMMN HArPEBaHNA € BbIXOA0M BKAOUEHNSA/ BbIKNIOYEHNA.

Multiple-sensor room temperature control for use with modulating heating devices - Contrdle de la température ambiante
Class VI - Classe VI - Knacc VI +5% a détecteurs multiples destiné a une utilisation avec des appareils de chauffage modulables - Ynpasnenue temnepatypoit
BO3/lyXa C NOMOLLbI0 AATUNKOB, NPEAHA3HAUEHbIX AN NCMONb3bIBAHNA C MOZYNMPYIOLIUMU YCTPOCTBAMU HArpeBaHMA

Example of ENERGY EFFICIENCY BENEFIT guaranteed by temperature control device

Ambient thermostat with TPI function

- <150 %
wi B ErPas <150% SYSTEM ENERGETIC CLASS
= \% (o) 0fy = [4)
=, 5., 95% + 2% =97%
O
[
[
O
‘(-[f) = (')' Thermoregulation module with room temperature probe <150 %
- o ErPasss <150% SYSTEM ENERGETIC CLASS
Heat generator =™ Vil o o o
with 95% energy - 0 +35% 95 Y% + 3,5 Yo = 98,5 Yo
efficiency B eqﬂ,"] i
= I
A p—
e =
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PM100W

PRODUCT CODE POWER SUPPLY a BE'

PM100WY02 230V 1 -

Wireless control unit, for heating systems.

Possibilities to control:

-n. 16 zones of ambient themperature throught
K400Y002 chronothermostats;

- system circulator with safety thermostat function
(if combined with the temperature sensor
K563PY002);

-the hot wate r production managing (if
combined with the temperature sensor
K563PY002);

To be combined with KD400Y002 touch-screen

display. Supply 230 V. CE certification.

Module de commande sans fil, pour le chauffage.

Possibilité de commande:

- 16 zones de température par thermostats K400Y002;

-circu lateur avec la fonction du thermostat de
sécurité (si couplée ala sonde de température
K563PY002);

- Gestion de la production de’e au chaude sanitaire
(si combinée avec la sonde de température
K563PY002).

Pour étre combiné avec écran tactile KD400Y002.

Puissance 230 V. Certification CE.

BecnpoBogHoi KoHTpoep, Ansa cucrem
otorneHua. YnpaeneHue: - TemnepaTypon

B 16 30Hax MPU NOMOLLY XpPOHOTEPMOCTaTa
K400Y002; - LInpKynAaumoHHbIM HacoCom ¢
dyHKUMelt NpefoXpaHUTeNIbHOrO TepMocTaTa
(Npv Mcnonb3oBaHNMK AaTUMKa TemnepaTypbl
K563PY002); - ynpaBneHuem npon3BoAcTBa
['BC B 60linepe (Mpw NCnonb3oBaHWMK AaTymKka
Temnepatypbl K563PY002); lononHutenbHo:
ceHcopHbIn aucnnen KD400Y002.
dnekTponutaHne 230 B. CE ceptudukauma.

KD400

PRODUCT CODE SIZE a @

KD400Y002 supply from PM100WY02 1 -

Touch-screen display for programming,
management and control of the PM100WY02
control unit. Direct supply from PM100WY02 control
unit. Installation on wall or on the control unit.

Ecrain Touch rétroéclairé pour la programmation,
la gestion et le contréle du module PM100WY02.
Alimentation directe par le module d e
commande PM100WYO02. Montage dans le mur ou
sur le module de commande.

CeHCopHbIN gncnnen 4nsa NporpammnpoBaHna
1 ynpaBneHna KoHTpossiepom PM100WYO02.
dneKTponuTaHune oT KoHTposiepa PM100WYO02.
YcTaHOBKA Ha CTEHY U Ha KOHTposnep.

K400 j
Wirelessroom .) =

chronothermostat
: |

)

@ Gincomini
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Thermo-electric actuators @

K400

PRODUCT CODE POWER SUPPLY a A
K400Y002 2 batteries AA1,5V 1 -

Ambient wireless chronothermostat with display.
To be combinet with PM100WYO02 control unit.
Wall mounting. Supply with n. 2 batteries AA 1,5 V.
CE certification.

Thermostat d’'ambiance avec affichage sans fil.
Pour étre utilisé en combinaison avec le module
de commande PM100WYO02. Installation m urale.
Alimentation Batterie 2xAA 1,5 V. Certification CE.

XpoHoTepmocTaTt 6ecrnpoBOAHON, C ANCTIIEEM.
[nAa npumeHeHKA c KoHTponnepom PM100WY02.
HacTeHHan ycTaHoBKa. [nTaHue oT 2 6atapein AA
1,5 B. CE ceptudmkauns.

K563P

PRODUCT CODE SIZE a E
K563PY002 ; 1

Temperature sensor, passive type, with double
possibilities of operation: safety thermostat or
managing of sanitary hot water. To be combined
with PM100WYO02 control unit.

Sonde passive a immersion, avec deux possibilités
de fonctionnement: thermostat de sécurité ou
gestion de I'eau chaude sanitaire. Pour étre utilisé
en combinaison avec le module de commande
PM100WYO02.

[aTunk Temnepatypbl, NaCCUBHOTO THNA, C
LBYMA peXMMamm paboTbl: NPpeAoXpaHUTENbHbIA
TepmocTat unu ynpasneHue BC. [ina
npuUMeHeHnA ¢ KoHTposnnepom PM100WYO02.

KL4UD Lisplay

R,



> THERMOREGULATION - KLIMABUS
THERMOREGLAGE - KLIMABUS

TEPMOPETYNTUPYIOLWAA ABTOMATUKA - KLIMABUS

KLIMAbus - BUS thermoregulation system

New bus system for control of radiant heating and cooling systems.

CHAPTER 6

Modular system to control both simple heating and cooling mixing groups and more complex residential and commercial systems, with air treatment
systems for dehumidification, cold integration, air recirculation and controlled mechanical ventilation.
Possible connection with main control protocols available on the market. KLIMAbus can be used with domotic communication standards, such as Modbus

and KNX, and other building automation systems, such as BacNet.

Applications easy to configure through guided menus for easy installation and commissioning.
For more details on how to use the system, please contact our Technical Assistance service.

KPM30

PRODUCT CODE POWER SUPPLY o A I
KPM30Y001 14V 1T - .,
KPM30Y002 uV 1 - R paesnnaTesse
KPM30Y003 214V (I et
KPM30Y004 214V 1 - =

KPM30Y005 1y 1. T

\

Regulation module for heating and/or cooling
systems. With built-in display panel for system
monitoring, configuration and management.

24 Vac power supply, dimension 6 DIN modules.
Possibility of controlling the mixing valve,
circulator and voltage-free contact outputs.
Optional connection with KD201 remote terminal.
Possibility of connection (via field BUS) with
KPM35 input/output expansion modules and
K492B/K495B/L ambient probes. EC certification.

Module de régulation pour installations de
chauffage et/ou réfroidissement. Avec display
intégré pour le monitorage, la configuratio n et

la gestion de l'installation. Alimentation 24 Vac,
dimension 6 modules DIN. Possibilité de contole
de la vanne mélangeuse, circu lateur et sorties a
contacts libres de potentiel. Connexion optionale
avec terminal a distance KD201. Possibilité de
connexion, par le bus, avec modules d'expansion
entrées/sorties KPM35 et avec sondes d’ambiance
K492B et K492B/L. Certification CE.

Mogynb ynpaBneHuns ana otonnenns n / nam
oxnaxaeHus. Co BCTPOEHHbIM AnCrieeM naHenn
NA MOHUTOPWHIA, HACTPOWKN 1 YyNpaBneHua.
HanpskeHue nutaHua 24 B, pasmep 6 mopynen
DIN. BO3MOXHOCTb ynpaBneHna cMecuTesibHoro
KnanaHa, Hacoca 1 BbIXofbl KOHTaKTbl 6e3
HanpskeHus. BO3MOXHOCTb NOAKYEHMS C
ypaneHHoro tepmuHana KD201. BoaMoxHOCTb
noAKtouyeHus, no nepndepuitHoi WnHe, C
MOZYNAMY pacClUMpPEeHNA BXOAOB / BbIXOAOB 1
KPM35 ¢ komHaTHbIMK gatunkamu n K492B K495B
/L. Ceptudukarni CE.

KPM35

PRODUCT CODE POWER SUPPLY a @
KPM35Y001 24V 1 -

Input/output expansion module for KPM30 or
KPM31 adjustment module. Voltage-free contact
outputs with possibility of commanding the
electrical actuators, servomotors for area valves,
or air treatment systems for dehumidification or
integration. 24 Vac power supply, dimension 4 DIN
modules. EC certification.

LA N A

Module d'expansion entrées/sorties pour module
de régulation KPM30 ou KPM31. Sorties a contacts
libres de potentiel avec possibilité de commande
d‘électrovannes, de servomoteurs pour vannes de
zone ou de systemes de traitement d'air pour la
déshumidification ou I'intégration. Alimentation
24 Vac, dimension 4 modules DIN. Certification CE.

Mopynb ynpasneHuns Beoga / Bbisoga ana
mopayna ynpasneHna KPM30 nan KPM31. Beixofbl
KOHTaKTbl 63 HanpAXKeHNA C BO3MOXKHOCTbIO
ynpaBneHus aneKTpuUYecKkmX NpuBOAoB,
cepBoABUraTeny s 30HanbHbIX KnanaHoB unmn
cncTem 06paboTKmM BO3ayxa As OCYLLEHNS U
NHTerpauun. 24 B nepemeHHoro Toka, pasmep 4
mogyns DIN. Ceptndukartsl CE.

KPM31

PRODUCT CODE POWER SUPPLY o H
KPM31Y001 24V 1 -
KPM31Y002 24V 1 -
KPM31Y003 24V 1 -
KPM31Y004 24V 1 -
KPM31Y005 24V 1 -

Regulation module for heating and/or cooling
systems. Without built-in display. To be combined
with KD201 remote terminal for system
monitoring, configuration and management. 24
Vac power supply, dimension 6 DIN modules.
Possibility of controlling the mixing valve,
circulator and voltage-free contact outputs.
Possibility of connection (via field BUS) with
KPM35 input/output expansion modules and
K492B/K495B/L ambient probes. EC certification.

Module de régulation pour installations de
chauffage et/ou réfroidissement. Sans display
intégré, a combiner avec le terminal a dist ance
KD201 pour le monitorage, la configuration et

la gestion de l'installation. Alimentation 24 Vac,
dimension 6 modules DIN. Possi bilité de contréle
de la vanne mélangeuse, circulateur et sorties

a contacts libres de potentiel. Possibilité de
connexion, par le bus, avec modules d'expansion
entrées/sorties KPM35 et avec sondes d’ambiance
K492B et K495B/L. Certification CE.

Mopynb ynpassiieHua Ana otonaeHna n / nnm
oxnaxpaeHua. bes BctpoeHHoro ancnnes,
coueTatb C yaaneHHbIM TepmuHanom KD201
L1 MOHWUTOPWHIA, HACTPOWKM 1 yrpaBeHuA.
HanpsakeHne nutanma 24 B nepemeHHoro
TOKa, pasmep 6 moaynei DIN. BoamoxHoCTb
ynpasneHna CMecUTenbHOro Knanata,

Hacoca 1 BbIXO[bl KOHTAKTbl 6€3 HanpsKeHua.
Bo3moxHOCTb nofKkntoueHus, no nepudepuninHoii
LUKHe, C MOAYNAMM pacLIMPEHNA BXOAOB /
BbIxofoB N KPM35 ¢ KOMHaTHbIMU JaTYNKaAMW U
K492B K495B / L. CepTudumkatol CE.

KPM36

PRODUCT CODE SIZE a [#
KPM36Y001 Modbus hoard 1 -
KPM36Y002 Konnex board 1 -
KPM36Y003 Ethernet board 1 -

Boards for KPM30/KPM31 regulation units.

Fiches supplémentaires pour modules de réglage
KPM30/KPM31 pour intégrer le systeme a d'autres
protocoles de communication.

Mnata Modbus ans koHTponnepa KPM30/KPM31.

K497

PRODUCT CODE SIZE o H
K497Y001 for KPM30 or KPM31 1 -
K497Y002 for KPM35 1 -

Kit of removable connectors for KPM30/KPM31/
KPM35 regulation unit.

Kit connecteurs amovibles pour module de
regulation KPM30/KPM31/KPM35.

CbeMHbI KOMMNeKT ana 61oka ynpasneHua
KPM30/KPM31/KMP35

B
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KD201

PRODUCT CODE SIZE a [
KD201Y001 - 1 -

Semi-graphic terminal with keyboard for system
monitoring, configuration and management.
Semi-graphic LCD display with white back-
lighting. To be used in combination with the
KPM30 or KPM31 adjustment module. Direct
power supply from the adjustment module.
Wall in stallation in 3-gang domestic box 503. EC
certification.

Terminal semigraphique avec clavier pour le
monitorage, la configuration et la gestion de
I'installation. Diplay LCD semigraphique, avec
rétroéclairage blanc. A utiliser en combinaison
avec le module de régulation KPM30 ou KPM31.
Alimentation directe du module de régulation,
montage au mur en bofite civile a trois places 503.
Certification CE.

Mony-rpaduyeckunii TepMmHan ¢ KnaBuaTypou
NA MOHUTOPWHTA, HACTPOWKN 1 yNpaBneHus
cnctemon. Mony-rpaduvecknin XK aucnnen

c 6enoli noacBeTKon. [4ns Ncrnosb3oBaHnsAa

B KOMGVHaLMX C MoAyfneM perynmpoBaHus
KPM30 unun KPM31. MNpamoe nutaHne ot
MOAYNA ynpaBneHvs, HaCTeHHOe KpenneHue.
Ceptudukarbi CE.

K492B

PRODUCT CODE POWER SUPPLY a @
K492BY002 230V 1 -

Ambient thermostat with backlight display and
local interface for controlling ambient temperature
and humidity. To be used in combinat ion with the
KPM30 or KPM31 adjustment module, connected
via BUS. 230 Vac power supply, Modbus RTU

slave communication on RS$485. Flush mounting
installation in round domestic box. EC certification.

Thermostat d'ambiance avec display rétroéclairé et
interface locale pour le contréle de la température
et de I'humidité. A utiliser avec connexion par

bus au module de régulation KPM30 ou KPM31.
Alimentation 230 Vac, communication Modbus
RTU esclave sur RS485. Mont age au mur en boite
civile ronde. Certification CE.

KoMHaTHbI TepmocTaT ¢ gucrneem c
NMOACBETKON 1 MHTEPEIC 1A IOKanbHOro
YMNpaBneHns TeMnepaTypon 1 BIaXKHOCTbIO.

[na ncnonb3oBaHna ¢ bus nogKmoueHnem K
mMogaysio ynpaeneHua KPM30 nnn KPM31. 230 B
nepemeHHoro Toka, Modbus RTU slave Ha RS485.
BcTpoeHrHbi MoHTax. CepTuduka ums CE.

K495B

PRODUCT CODE POWER SUPPLY o A
K495BY002 24V 1 -

Ambient probe without visualisation and local
interface (blank), with temperature/humidity
probe. To be used in combination with the KPM30
or KPM31 adjustment module, connected via
BUS. 24 Vac power supply, Modbus RTU slave
communication on RS485. Wall installation in
3-gang domestic box 503. EC certification.

Sonde d'ambiance sans visualisation et interface
locale (aveugle) avec sonde de température

et humidité. A utiliser avec connexion p ar bus

au module de régulation KPM30 ou KPM31.
Alimentation 24 Vac, communication Modbus RTU
esclave sur RS485. Montage au mur en bo ite civile
atrois places 503. Certification CE.

KomHaTHbIN aaTumk 6e3 gncnnea n uHtepdeinc
NoKanbHbIN (Cnenon) ¢ AaTYNKOM TemnepaTypbl
1 BNAXXHOCTW. [Ns MCnonb3oBaHuA C
noaksloueHmem bus K MogysIio yNpaeneHns
KPM30 nnn KPM31. 24 B nepemeHHOro Toka
nnTanma, coobweHnsa Modbus RTU slave Ha
RS485. HacteHHbI MoHTax. CepTud nkatbl CE.

@ Gincomini
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K495L

PRODUCT CODE POWER SUPPLY o A
K495LY002 24V 1 -

Ambient thermostat with backlight display

and local interface for controlling ambient
temperature and humidity. To be used in
combinat ion with the KPM30 or KPM31
adjustment module, connected via BUS. 24 Vac
power supply, Modbus RTU slave communication
on RS485. Wall installation in 3-gang domestic
box 503. EC certification.

Thermostat d’ambiance avec display rétroéclairé
et interface locale pour le contréle de la
température et de I'humidité. A utiliser avec
connexion par bus au module de régulation
KPM30 ou KPM31. Alimentation 24 Vac,
communication Modbus RTU esclave sur RS485.
Mont age au mur en boite civile de trois places
503. Certification CE.

KomHaTHbIN TepMOCTaT € fucrieem ¢
NoAcBeTKoN N uHTepdeinc Ansa NoKasbHOro
ynpasJieHVA TeMMNepPaTypon 1 BIaXKHOCTbIO.

[na ncnonb3oBaHuA ¢ bus noaknoueHnem K
mogynio ynpasnenma KPM30 nnn KPM31. 24 B
nepemenHoro Toka, Modbus RTU slave Ha RS485.
HacTteHHbIN MoHTax. CepTuduk auna CE

K493lI

PRODUCT CODE SIZE a A
K4931Y002 12V 1 -

Flush-mounting temperature and humidity
ambient probe.

Sonde d’ambiance: température et d’humidité.

ﬂ,aTl—II/IK TemnepaTypbl N B1aXXHOCTU, CKPbITOIO
MOHTa»a.

K493T

PRODUCT CODE SIZE o A
K493TY002 12V 1 -

Touch ambient thermostat. White color.
“Touch"” thermostat d’'ambiance. Couleur blanche.
CeHcopHbIi TepmocTarT. LigeT Genblii.

K463P

PRODUCT CODE SIZE o H
K463PY001 - 1 -

Immersion delivery temperature probe (passive
type). Measuring range -50/105 °C. Cable
length 6 m. Bulb diameter 6 mm. To be used

in combination with the KPM30 or KPM31
adjustment module.

Sonde de température départ a immersion, de
type passif, champ de mesure -50/105 °C. Longeur
du cable 6m, diametre du bulbe 6 mm. Du tiliser
en combination avec le module de régulation
KPM30 ou KPM31.

TemnepaTypHbINA 30HA NoZayn, NACCUBHOIO THMa,
fmanasoH namepeHus -50 / 105 °C. invHa kabens
6 M, AnameTp konbbl 6 MM. [1ns MCNonb3oBaHMS

B COYeTaHUM ¢ mofynem perynuposaHna KPM30
mnn KPM31.




K465P

CHAPTER 6
THERMOREGULATION - KLIMABUS - THERMOREGLAGE - KLIMABUS - TEPMOPETYNIUPYIOLLIA§ ABTOMATUKA - KLIMABUS M

K489

PRODUCT CODE SIZE a [
K465PY001 - 1 -

External temperature probe (passive type).
Measuring range -20/70 °C, in container with IP55
protection degree. To be used in combination
with the KPM30 or KPM31 adjustment module.

Sonde de température extérieure, de type passif,
champ de mesure -50/105 °C, dans un récipient
avec protection IP68. A utiliser en co mbinaison
avec le module de régulation KPM30 et KPM31.

JaTtunK BHELWHeNn TemnepaTypbl, NACCUBHOMO TUMA,
fnanasoH usmepenus -50 / 105 °C, B KOHTeHepe
c 3awmTon IP68. Ins ncnonb3oBaHUsA B cCOYeTaHUM
c mogynem perynuposaHus KPM30 nnu KPM31.

K498M

PRODUCT CODE SIZE a @
K498MY002 - 1 -

Signal converter from PWM to 0...10V, for
commanding a second mixing valve from a
KPM30 or KPM31 adjustment module.

24 Vac power supply. Installation on DIN rail.
EC certification.

Convertisseur de signal de PWM a 0...10 V pour la
commande d’une deuxiéme vanne mélangeuse
par le module de régulation KPM30 ou KPM31.
Alimentation 24 Vac, Montage sur rail DIN.
Certification CE.

Mpeob6pasosatens curHana ¢ PWM o 0..10 B
N5 KOMaH/ bl BTOPOro CMeCcUTeNIbHOro KflanaHa
mopaynem ynpasnenva KPM30 unn KPM31.
NcTouHuK nu TaHua 24 B, DIN-peiika.
Artectauus CE.

K373

PRODUCT CODE POWER SUPPLY o B
K373Y011 230V 110
K373Y012 230V 110

Thermostat with immersion probe.
Thermostat-limiteur avec sonde de température.
TepmMocTaT nNpefoXpPaHUTENbHbIN PEryanpyembiii ¢
npeaHacTPONKOW, C 30HAOM.

INFO

K373Y012:incluses R227-1.

PRODUCT CODE SIZE a A

K489Y001 - 15 - 3
Cabinet to be embedded. i : P
Boite & encastrer. do i s

Kopo6 ans uHcTannaumy TepmoctaTa cepun
K482-K483.

PM100R

PRODUCT CODE POWER SUPPLY o H
PM100Y001 230V 110

Control unit with 8 input (thermostats) and 8
output (zone valve, electrical actuators) with 4
minutes delayed intervention of the circulator.

Unité de pilotage avec 8 entrées
(thermostats) et 8 sorties (micro
moteur, actionneur électrique) avec
temporisation de 4 minutes po ur
mise en route circulateur.

R
| —

Bnok ynpaeneHus c 8-1o Bxogamu (TepmocTaTbi)
1 8-10 BbIXOAaMM(30HaNbHbIe KnamnaHbl,
SNeKTPOTEPMUMYECKIE FONOBKMN) C 4-MUHYTHOW
33/1ePKKOW BKIIOYEHUA LINPKYNALNOHHOTO
Hacoca.

PM100P

PRODUCT CODE POWER SUPPLY a [/

PM100Y003 230V 1 ,
Control unit for electrical actuators with safety

thermostat and 4 minutes delayed intervention. \ /

Unité de contréle et de commande pour
micromoteur avec thermostat de sécurité et
contact retardé 4 minutes.

Bnok KoHTponA 1 ynpaBnexua ans
2/1eKTPOTEPMUYECKIX FOSIOBOK C
npefoxpaHUTeNbHLIM TEPMOCTaTOM C 4-MUHY THOI
33ePKKOW BKITIOUEHKA.

Klimabus thermoregulation: control of the radiant system and dehumidifier

K491B
ambient thermostat

5
2]
i
=

!
ll[

KPM35 - {
regulation
unit expansion | (l | 1
KD201
KPM30 graphic display
climatic ==
regulation
i unit
ey
:u —_— I

Systems

O
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THERMOREGLAGE - KLIMADOMOTIC
TEPMOPETYNUPYIOLWAA ABTOMATUKA - KLIMADOMOTIC

A complete platform to control indoor comfort

KLIMAdomotic is a smart and easy control system optimized for radiant panel and thermoregulation systems with radio controlled thermostatic
valves (Wireless). It thus enables to control, with one single user interface, all aspects of indoor comfort, from heating to summer air conditioning,
through air exchange and humidity control. The KD410 Connect control unit is configured based on the installed system. The product will feature
a software version specific for the different type of systems: Connect-Rad for radiant systems, Connect-TRV for systems with thermostatic valve
thermoregulation. With KD410, the user is constantly connected to his system: easy to configure with user-friendly graphic interface and remotely
controllable through webpage for desktops or with most Smartphones through “Giacomini Connect” dedicated APP.

i Connect-Rad

! External temperature sensor KD410Y001

1 raesv001 @

+«~*
Sensori wireless Modem Router
di temperatura/umidita ADSL
K410W
Access
) K410 A
— _—— _— .l -.
Actuators modules Thermoelectric actuators
Hydro KPM40 e/o Air KPM45 RA73/R473M 230V — —
(maxn4) Circulator @ (max n. 20) App Web
Inlet probe page
K463P U Mixing valve
PRODUCT CODE ALIMENTATION o @ Control unit with touch screen for climatic control.
KD410Y001 Connect-RAD (12V) 1 - It can be properly configured based on the installed
system.
The product features a specific software version

INFO

It supports the communication protocols listed below:

- ZigBee
(communication with K470W thermostatic controllers)

- WiFi (communication with WiFi Router)

- LoRa (wireless communication with KA410 wireless
control actuator and K410W temperature/humidity
sensors)

- Modbus (wired communication with KPM40 Hydro and/
or KPM45 Air)

Il prend en charge les protocoles de communication suivants:

- ZigBee (communication avec les régulateurs
thermostatiques K470W)

- WiFi (communication avec routeur WiFi)

- LoRa (communication sans fil avec actionneur de
commande sans fil KA410 et capteurs de température/
humidité K410W)

- Modbus (communication cablée avec KPM40 Hydro et/
ou KPM45 Air)

MNMoppepxrBaemble NPOTOKOSbI CBA3U:

- ZigBee (cBAI3b C TepMOperynaTopamm pagmaTopHbIMm
K470W)

- Wi-Fi (cBAa3b WiFi)

- Lora (cBA3b 6ecnpoBoaHan ¢ Moaynem ynpasfieHns
KA410 n paTumkamm Temnepatypbl/BnaxHoctn K410W)

- Modbus (npoeofHas cBA3b C MOAYNAMMU PErynMpoBaHuA
KPM40 Hydro n/unn KPM45 Air)

@ ciacomini
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@-' Modbus®

according to the different type of system:

- KD410Y001: Connect-Rad for radiant systems

- KD410Y002: Connect-TRV for thermoregulation
systems with thermostatic valves.

Unité de commande avec écran tactile pour le controle

climatique. Il peut étre correctement configuré en

fonction du systéme installé. Le produit est équipé avec

un logiciel spécifique selon le type de systeme:

- KD410Y001: Connect-Rad pour systémes radiants

- KD410Y002: Connect-TRV pour systemes de
thermorégulation avec vannes thermostatiques

Mopynb ynpasneHusa ¢ CEHCOPHbIM AnCrneem 4na

yNpaBfiEHUA TEPMOPETYNNPYIOLLEA aBTOMATUKON

CUCTEM OTOMNMEHMUA U OXNaXKAEHWS.

Mogudukaunu:

- KD410Y001: Connect-Rad ans cuctem naHenbHoro
OTOMJIEHNA 1 OXNaXKAEHWS

-KD410Y002: Connect-TRV gna cnctem paguatopHoro
OTOMJIeHNA C TEPMOCTaTNYECKMM KNnanaHamu.
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KPM40 K410W

PRODUCT CODE SIZE o [0 PRODUCT CODE SIZE o @

KPM40Y002 Modbus 1 - K410WYO001 Temperature sensor 1 -

Actuator module of the radiant system hydraulic Ki10wv002 Tempera;ulre/HumldPIy ! :

component, It carries out the following actions: Ka10WY012 Temp.Humidity (Access point) 1 -

opens/closes the thermo-electric actuators (up Temperature/humidity or temperature only

to 20); opens/closes the mixing valve; turns ON/ wireless sensors. l'

OFF the cw_culator; starts/st_ops the dehumidifiers; Capteur Température/humidité ou température

summer/winter commutation. It can control up uniquement sans fil

to 8 rooms, bathrooms excluded (controlled by a = ’ =
dedicated relay outlet). LoRa becnpoBogHble gaTumkm TemnepaTypbl/ LoRa

. = B/IQ>KHOCTM U/IW TONIbKO TEMMepaTypbl. =
Module d'actionnement de la composante patyp

hydraulique du systeme radiant. Il réalise les

aé,tions sCLivantes{, ouvre/ferme les actionneurs Modbus® Modbus®
thermo-électriques (jusqu’a 20); ouvre/ferme

la vanne mélangeuse; active/désactive le

circulateur; démarre/arréte les déshumidificateurs;

commutation été/hiver. Il peut controler jusqu'a 8

chambires, salles de bains exclues (controlées par

une sortie de relais dédiée). K465

Mogaynb npvisoaa Hydro - npegHasHayeH ans
yNpaBieHVs rMgPaBANYECKON YacTbio CUCTEMDI PRODUCT CODE SIZE o @
naHenbHoro otorneHna. Mogynb npueopa K465Y001 12V 1 -

Eg;i%’;’;ﬂﬁzgz%ﬁ?) SCTAee'ZTmpTZ;ebT:x'VTCKMMM External temperature p_robe.To be connected to
KhanataMU: LlMpKyﬂHI:ll/lOHHblM Hacocom Hydro KPM40 and/or Air KPM45 modules through
yCTaHOBKOI7I, OCyLIeHUNs BO3ayXa; nepeKn;oanb wired bus.Tempera_ture measurement range

’ -40+85 °C, in container with IP68 protection class.

PEXIM QYHKLIOHVPOBAHNA - 3Ma/neTo; 12V power through KPM40 actuator module.
KOHTPOIMPOBATb MapameTpbl OTOMNEHNA

[0 8 NOMELLEHNMI (KDOME BaHHBIX KOMAHT, Sonde de température externe. A raccorder aux

yNPaBAAEMbIX CMeLNaNbHBIM perne). modules Hydro KPM40 et/ou Air KPM45 via un bus
filaire. Plage de mesure de température -40+85 °C,
dans le conteneur avec classe de protection IP68.
Alimentation 12V a travers le module d’actionneur
KPMA40.

[JaTtuuk BHewHen TemnepaTypbl. Mogkntouaerca
KPM45 K moaynam Hydro KPM40 n/unwn Air KPM45

Yepes CUrHaNbHyIo WKHY. [Jnana3oH TemnepaTyp

-40+85 °C, B KOHTEHepe € Klaccom 3awnTbl IP68.
PRODUCT CODE SIZE a /i MutaHna 12 B yepes moaynb npusoga KPM40.
KPM45Y002 Modbus 1 -

Actuator module able to control various types
of air treatment machines. It can control the
delivery and air extraction dampers, fan speed,
the circulator and mixer to control the thermo-
convector fluid temperature. It can also control K497 P
a mixer dedicated to the refrigerating water
circuit of the cooling coil and its circulator (as —
. h : PRODUCT CODE SIZE
an alternative, a zone valve). It can receive the LoRa

)
&

)
: = K497Y100 2P-F for KPM40, KPM45 1 -
delivery temperature value from a probe of !
the refrigerating water circuit and the delivery Ka97Y101 3P for KPM40, KPM45 1 .
temperature of the air circuit. It can also receive a Modbus® K497Y102 4P for KD410 1 -
signal from a carbon dioxide sensor to control air K497Y103 5P for KPM40, KPM45 1T -
exchange with the outside. K497Y110 5P for K410W, K465 1T - ®
K497Y120 2P-F for KD410 1 -

Module d'actionnement capable de commander
différents types de machines de traitement de I'air. Connectors.
Il peut controler les amortisseurs de refoulement
et d’extraction d'air, la vitesse du ventilateur,

le circulateur et le mélangeur pour controler la CoepnHutenbHble vacTy.
température du fluide thermo-convecteur. Il peut

également commander un mélangeur dédié au

circuit d’eau de refroidissement de la bobine de

refroidissement et de son circulateur (en variante,

une vanne de zone). Il peut recevoir la valeur de

la température de livraison d'une sonde du circuit

d'eau de réfrigération et de la température de

livraison du circuit d'air. Il peut également recevoir

un signal d’'un capteur de dioxyde de carbone

pour controler I'échange d'air avec I'extérieur.

Connecteurs.

Mopynb npusoga Air npeaHasHaueH gna
ynpaBneHnsa yCTaHOBKaMU 1 y31aMu cUCTeMbl
BeHTUAALMW. Moaynb NnprBoga No3BonseT:
YNpaBnATb 3aBVKKOW CUCTEMBI MOAauM BO3ayXa,
CKOPOCTbI0 BpaLleHs BEHTUNATOPOB, HACOCOM

N CMeCUTeNem peryinpoBaHiisa TemnepaTtypsbl
TenJoHOCUTENS, HACOCOM N CMeCUTeNem KOHTypa
Tenn00b6MeHHMKa; KOHTPONMPOBATb TemMnepaTtypy
KOHTYpa OXJaXKAeHWA 1 TemnepaTypy
BEHTUIALUOHHOIO KOHTYPA; yNpaBnsATh
BO34yX00OMEHOM Ha OCHOBAHWWN CUTHANOB
noslyyYeHHbIX OT flaTymka Yrnekncoro rasa.
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> AIRTREATMENT MACHINES
AIR TRAITMENT MACHINES
OBPABOTKW BO3YXA

In an increasingly demanding housing market, a modern building that wants to be appealing has to focus on high energy consumption classes obtained thanks
to the best possible insulation. This means air-conditioning in the summer, and often controlled mechanical ventilation as well, to ensure the perfect quality of
the air in the rooms. In modern climate control systems (including residential ones), summer cooling has therefore become an indispensable need. The range

of products includes flush-mounting units (for both walls and ceiling) for dehumidification alone, or with an integrated cooling function for areas with higher
temperature levels.

Afin de rendre plus attrayant un édifice moderne dans un marché immobilier toujours plus complexe, il faut miser sur des classes de consommation d'énergie élevées,

a travers une isolation toujours plus poussée. Cela comporte le besoin de pourvoir a la climatisation en été et, trés souvent, a une ventilation mécanique contrélée pour
garantir une qualité optimale de I'air dans les environnements occupés. Dans les installations de climatisation modernes, y-compris résidentielles, la climatisation est par
conséquent devenue une exigence indispensable. La gamme de produits comprend unité d'encastrement, murale ou au plafond, a déshumidification simple ou intégration
de climatisation, pour répondre également aux exigences de zones ou les charges thermiques sont plus élevées.

B ycnoBusx Bo3pacTaroLLyx T0e60BaHmii K XKuUbIM NOMELLIEHNSM, COBPEMEHHbIE 3AaHus, A5 YBENNYEHUS NPKUBIEKATENbHOCTY, JOMKHbBI COOTBETCTBOBATb BbICLLMM Kaccam
3HepronoTpebneHys, 6rarogaps NPUMeHeHMo 3GbeKTUBHON Tennon3onaumu. TakKe 3To 03HaYaeT KOHAMLMOHNPOBaHE BO3[yxa B IETHUI NepUog, 1 NpUMeHeHre
NPUHYAUTENBHO BEHTUAALMI, A1R1 YNYULLEHNA KaYeCTBa BO3AyXa B NOMELLEHUSX. B COBPEMEHHDIX KIIMMATUYECKUX CUCTEMAX (BKIIOUAsA CUCTEMbI KUMbIX 30aHUI), neTHee
OX/aXAEHVe CTaHOBUTCA 06A3aTenNbHbIM. [/1A NOHOTbLI aCCOPTUMEHTA CMCTEM NMaHeNbHOro OTOMeHWA/oxNaxaeHua, Giacomini npeasiaraeT WMPOKWIA BbIOOp arperaTos
[J151 OCYLUEHS, OXNaXKAEHNA BO3AyxXa, BeHTUNALMN. [penmyLLecTBa NpUMeHeHUs KOMMIEKCHbIX CUCTEM: OX1aKAEHHBIV, OUMLLEHHbIN BO3AYX, OTCYTCTBME KOHAEHcaTa,
NoBbILLEHME KNnacca SHepreTmyeckoi s3ppeKTMBHOCTY 3haHNA. ACCOPTUMEHT NPOAYKLMM BKITIOUAET B Ce6A Y3/bl CKPLITOrO MOHTaxa (414 CTeH U MOTONKOB), TONbKO ANA
OCYyLLIEHWS, NGO C GYHKLIMEN OXNaXKAEHVIA 30H C NMOBbILLIEHHON TemnepaTypoii.

KDP

Unit - Unité - MoHo6nok Monobloc unit for humidity control, to be flush-
PRODUCT CODE SIZE a [ mounted in the wall and combined with radiant
KDPY024 Dehumidification 1 - cooling systems.

KDPRY024 Dehumidif. + cooling integr. 1 - With possible integration of sensible power.
Accessories - Accessoires - Akceccyapbl Dehumidification ca pacity 24 1/24h.

PRODUCT CODE SIZE a @ Air ﬂo!v rate 200 m {h in dehumidification mode and
e Quier asing L Ambrent temperature working range 15.32C.
KDPFY024 Front panel 1 - P grang :

Unité monobloc pour le control de I'humidité, pour
installations a enchassement au mur, combinable
avec systémes radiants de refroid issement. Avec
[— une éventuelle integration de puissance sensible.
Complete de section filtrante extraible en matérie
syntétique class e G3 (EN779:2002),ventilateur
DIMENSIONS - PASMEPbI OUTER CASING - CONTRE-CAISSE - BHELIHUI KOPMYC centrifuge avec moteur directement accouplé a trois
vitesses, circuit frigorifique avec gaz frigorigen e
R134A, circuit hydraulique, batteries de traitement
avec tube de cuivre et
ailettes en aluminium. disponibles double caisse et
pan neau. Capacité de déshumidification 24 1/24 h.
Débit d’air 200 m*/h en déshumidification et 300 m*/h
en intégration (seulement pour KDPRY024). Champ de
travail température ambiante 15+32 °C. Connexions
d'eau 2x1/2"F. Alimentation 230 V.

513 MOHOGNOK 4NA KOHTPONA BNAXXHOCTW BO3AYXa,
[ FRONT PANEL - PANNEAU FRONTAL - NIEPEAHAA NAHEAL ~ AJ1A YCTAHOBKIM 3a MOABECHbBIM MOTOJIKOM, AJ1A

o e . MCNonb30BaHVA C CUCTEMaMM OXNaXKAeHA
nometeHnin. C BO3MOXHbBIM MHTErpUpPOBaHNEM
5 | —_— TennooTtBefeHmns. KomnnekTyeTca y3nom
e GUNBTPALMY U3 CUHTETUUYECKIO MaTepiiana, Knacc
L 1 { = G3 (EN779:2002), UeHTPOBEKHbBIM BEHTUIATOPOM C
=———— TPEXCKOPOCTHBIM MOTOPOM, KOHTYPOM OXNaXKAeHWs
= ¢ xnagareHTom R134a, rugpasnnyeckum
. * > KOHTYPOM, TennooOMeHHNKOM U3 MefIHOW TPYOKU
i . 1 [ - C anoM1HKEBbBIM opebperrem. OnUVOHaNbHbINA
201. = BHeLUHWIA Kopob 1 NepeaHAA NaHesb, N3 OKpPaLLEHHO

B 6enblil UBeT ApeBecuHbl. [pon3BoANTENbHOCTD

no ocyLennto 24 n / 24 u. NpounssoanTeNIbHOCTb

no BO3AyXy B pexume ocylweruns 200 M>/4 1 300

M>/U B pexume TennooTBefeHUA (TONbKO AnA
CONNECTIONS - RACCORDEMENTS - COEAUHEHUA KDPRY024). [lnana3oH pabouel Temepatypbl 15-32 °C.
1= Electric command panel compartment CoefmHeHWe rugpasnuyeckoe 2x1/2" ¢ BH. pe3bboi.

Compartiment panneau de commande SnexTtponuTanme 230 B.
électrique - OTAeneHme 3neKTpUYecKoro
nynbTa ynpaenexna

2 = Suction air filter
Filtre d'aspiration d'air
(OunbTp NoCTynatLLero Bo3ayxa
3 = Refrigeration compressor
Compresseur de réfrigération
OxnaxkgatoLwmii komnpeccop
4 = Finned coil
Batterie a ailettes
OpebpeHHbiii Tenno06MeHHUK
5= Fan
Ventilateur
Bentunatop
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KDS

Unit - Unité - Moxo6nok Monobloc unit for humidity control, to be flush-
PRODUCT CODE SIZE o @ mounted in a false ceiling and combined with radiant
KDSY026 Dehumidification 1 - cooling systems.

KDSRY026 Dehumidf. + cooling ntegr. 1 - With possible integration of sensible power.

KDSRY350 Dehumidf, + cooling nteg. 1 R Ambient temperature working range 15-32 °C.
KDSRY500 Dehumidif, + cooling integr. 1 - Unité monobloc pour le control de I'humidité,
Accessories - Accessoires - Akceccyapbl pour installations a contreplafond, assemblable a
PRODUCT CODE SIZE o H systémes radiants de refroidissement. Avec eventuelle
KDSPLY026 Del. plenum for KDSY026-KDSRY026 1 - intégration de puissance sensible. Complete de

KDSPLY350 Delivery plenum for KDSRY300 1 R < section filtrante extraible en matérie syntétique
classe G3 (EN779: 2002), ventilateur centrifuge avec
moteur directement accouplé a trois vitesses, circuit
CONNECTIONS - RACCORDEMENTS - COEAUHEHMSA frigorifique avec gaz frigorigéne R134A, ci rcuit
hydraulique, batteries de traitement avec tube de
cuivre et ailettes en aluminium. Champ de travail
température ambiante 15+32 °C. Alimentation 230 V.

4-WAY DELIVERY PLENUM - PLENUM DE DEPART A 4 VOIES
NOAAYA MPUTOYHOTO BO3[AYXA B 4 XOAA MOHOGNOK 1A KOHTPONA BNAXXHOCTW BO3AYXa,
A9 YCTaHOBKM B CTEHY, /111 UCMOSb30BaHUsA
C cncTemamm oxnaxaeHns nomeuieHunin. C
BO3MOXXHOCTbI0 MHTErpMpPOBaHWs (MPOU3BOACTBA
.. xonoga/tenna). KomnnektyeTca y3nom punbtpauyn
e i}c N3 CUHTETMYECKOTo MaTepmana, knacc G3
N | g = (EN779:2002), LUEHTPOOEXKHBIM BEHTUATOPOM C
[ TPEXCKOPOCTHBIM MOTOPOM, KOHTYPOM OXJTaXKAeHWst
¢ xnagareHtom R134a, ruapasnnyecknm KOHTYpoMm,
Ten1006MeHHMKOM 13 MegHOW TPYOKNM C
anioM1HUEBbIM opebpeHnem. [lnanasoH paboyeit
Temnepatypbl 15-32 °C. dnekTponuTaHue 230 B.

- i" e

6-WAY DELIVERY PLENUM - PLENUM DE DEPART A 6 VOIES
MOJAYA NPUTOYHOIO BO3JIYXA B 6 XOAA

=

L

1= Electriccommand panel compartment
Compartiment panneau de commande électrique
OTneneHne 3neKTpUUeckoro MysbTa ynpaBnenus

2 = (ooling compressor - Compresseur de refroidissement _
OxnaxaatoLmit Komnpeccop &

3 = Suction air filter - Filtre d'aspiration d'air
OxnaxpaloLuil Komnpeccop

4 = Finned coil - Batterie a ailettes - Ope6penHbIii TeNNO0OMEHHNK
5 = Fan- Ventilateur - Bentunsatop

6 = Plate exchanger - Echangeur a plaques
[InacTUHYaTbIV TENN000MEHHMK

7 = Valve compartment - Compartiment vanne
Otaenexue Ans apmarypbl

INFO

KDSY026

A monobloc, duct-type dehumidification unit. Dehumidification capacity 25,5 /24 h. Air flow rate 250 m’/h. Pre-calibration pressure 24 Pa.

A four-way delivery plenum (diameter 100 mm) is available.

KDSRY026

A monobloc, duct-type unit for dehumidification and integration of sensible power. Dehumidification capacity 25,5 I/24h. Air flow rate 200 m*/h in dehumidification mode
and 300 m’ /hin integration mode. Pre-calibration pressure 24 Pa. A four-way delivery plenum (diameter 100 mm) is available.

KDVRY350

A monob loc, duct-type air-conditioner for dehumidification and integration of sensible power. Dehumidification capacity 38,3 I/24h. Air flo w rate 350 m’/h.
Water temperature working range 12-22 °C. Pre-calibration pressure 40 Pa. A six-way delivery plenum (diameter 100 mm) is available.

KDVRY500

A monobloc, duct-type air-conditioner for dehumidification and integration of sensible power. Dehumidific ation capacity 60,1 1/24h. Air flow rate 600 m’/h.
Water temperature working range 12-22 °C. Pre-calibration pressure 60 Pa.

KDSY026

Unité monobloc canalisable de déshumidification. Capacité de déshumidification 25,5 1/24 h. Débit d'air 250 m?/h. Prévalence de préréglage 24 Pa. Connexions d'eau 2x1/2"F.
Disponible plénum d'écoulement a quatre voies de diametre 100 mm.

KDSRY026

Unité mo nobloc canalisable de déshumidification et intégration puissance sensibile. Capacité de déshumidification 25,5 1/24 h. Débit d'air 2 00 m*/h en déshumidification,
300 m’/h en intérgration. Prévalence de préréglage 24 Pa. Connexions d'eau 2x1/2"F. Disponible plénum d’écoulement & quatre voies de diametre 100 mm.

KDVRY350

Conditionneur monobloc canalisable pour déshumidification et intégration puissance sensibile. Capacité de déshumidification 38,3 1/24 h. Débit d'air 350 m’/h. Champ de
travail température eau 12-22 °C. Pre valence de préréglage 40 Pa. Connexions eau 4x1/2"F. Disponible plénum d'écoulement a six voies de diametre 100 mm.

KDVRY500

Condi tionneur monobloc canalisable pour déshumidification et intégration puissance sensibile. Capacité de déshumidification 60,1 1/24 h. Débit d'air 600 m*/h. Champ de
travail température eau 12-22 °C. Prévalence de préréglage 60 Pa. Connexions eau 4x1/2"F.

KDSY026 MoHO6510K KaHanbHOTO Trna Ais oCylleHns Bo3ayxa. [pov3BoAnTENbHOCTb MO OCYLWEHWIO 25,5 /24 y. [povn3BOAMTeNbHOCTL MO BO3AyXy 250 mi#/y. [JaBneHve
npeaBapuTenbHo Kannbposku 24 Ma. MuppaBnnyeckune coeamHeHns 2x1/2" ¢ BH. pe3bboit. YeTbipexxoaBoi NpuTouHbIN y3en (grameTp 100 MM) 3aKa3bIBaeTcs
[OMOSHUTENBHO.

KDSRY026 MOHO610K KaHanbHOro TUMa ins OCyLLIeHUA BO3ayxa W TennooTeeaeHus. [Ipov3BOANTENBHOCTb MO OCYLIEHWIO 25,5 11/24 u. [Tpon3BoaUTeNbHOCTb MO BO3AYXY B
pexunme ocyLleHns 200 m#/4 1 300 M#/4 B pexkume TennooTeeeHs [laBneHvie npensapuTenbHoON KanubpoBku 24 MNa. Tnapaenuyeckre coepHeHms 2x1/2" ¢ BH. pe3booii.
YeTblpexxofBoW NPUTOYHbIA y3en (anameTp 100 MM) 3aKa3blBaeTcA AONONHUTENbHO.

KDVRY350 MOHOG510K, KOHAVLOHEP KaHanbHOrO T1Na Ans OCyLIeHWsA BO3[yxa v TennooTeeAeHus. [porn3BOAnTeNbHOCTb NO OCyLeHwio 38,3 1/24 u. MpousBoauTeNibHOCTb
no Bo3Ayxy 350 m#/u, Pabouas Temnepatypa Bogbl 12-22°C. [laBneHue npefsaputenbHoil Kanmbposki 40 MM a. [napaBnuyeckune coequHeHys 4x1/2" ¢ BH. pe3bboi.
LecTrxonoBoi nputouHbii y3en (grametp 100 MM) 3aKkasblBaeTCA AOMONHUATENBHO.

KDVRY500 MOHOG510K, KOHAVLOHEP KaHanbHOro T1Na Ans OCyLeHnsA BO3yxa v TennooTeeaeHuA. [porn3BoarTenbHOCTb NO OcyLeHwio 60,1 1/24 . Mpon3soauTenbHOCTb
no Bo3ayxy 600 m#/u. Pabouyas Temnepatypa Bogbl 12-22°C. [laBneHue npefsaputenbHoii kanmbposku 60 Ma. [napaBnuyeckune coeiHer s 4x1/2" ¢ BH. pe3bboi.
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KDV

PRODUCT CODE SIZE o @
KDVRWY300 Water condensation 1 -
KDVRAY300 Air condensation 1 -

1 =Air/air heat recovery - Récupération de chaleur air/air
BospyLuKan pekynepauua Tenna

2 =Refrigeration compressor - Compresseur de réfrigération
OxnaxpatoLmin Komnpeccop

3 =Water-powered coil with fins - Batterie a eau avec ailettes
BoasHoii opebpeHHbIil TennooomeHHUK

4 = Refrigerator evaporator - Evaporateur de réfrigération
Oxnagatoww i ncnaputens

5 =Freon/air condenser - Condensateur fréon/air
(OpeoH-Bo3AYyLLHbIA KOHZeHcaTop

6 =Freon/water plate condenser - Condensateur a plaques fréon/eau
(DpeoH-BOAAHOI KoH/eHcaTop

7 =Environment air flow delivery fan - Ventilateur de distribution

de flux d'air ambiant - Bentunatop nosaum HapyxHoro Bo3gyxa
8 =Discharge fan - Ventilateur d‘évacuation - BiTsxHoii BeHTUANATOp
9 =Discharge damper and stale air intake (optional)

Amortisseur d'évacuation et admission d'air tardive (optionnel)
BbinyckHaa 3acnoHKa v Bo3Ayx03abopHUK (fon. onwua)

10 = Ambient air recirculation damper - Amortisseur de recyclage
d'air ambiant - 3acnoHKa KoHTypa peLmpKynayum

CONNECTIONS - RACCORDEMENTS - COEAUHEHUA

AMBIENT AIR RECIRCULATION

]‘ —(0

] - STALE AIR DISCHARGE

GY@ 3)
GRSy

=

AMBIENT
AR
DELIVERY
1 o 1— FRESH AIR INTAKE
A . i
e S ——:(ED

j N

Monobloc, duct-type air treatment unit for ventilation,
dehumidification and integration of sensible power,
to be installed in a false ceiling and combined with
radiant cooling systems. With high-efficiency heat
recovery unit with counter-current air (efficiency > 86
%).

Dehumidification capacity 25,9 1724 h (with reference
to indoor environments). Ambient temperature
working range 15-32 °C.

Unité de traitement air monobloc canalisable pour
ventilation, déshumidification et intégration puissance
sensibile, pour installati on a plafond suspendu,
combinable a systéemes radiants de refroidissement,
avec recupérateur de chaleur air in contre-courant

a haute éfficacité (rendement >86%). Compléte de
section filtrante extraible en matérie syntétique
classe G3 (EN779:2002), 2 ventilateurs ¢ entrifuges
“brushless” avec moteur directement accouplé a trois
vitesses, 5 bouchoirs motorisés, circuit frigorifique
avec gaz frigo rigéne R134A, circuit hydraulique,
batterie de traitement avec tube en cuivre et ailettes
en aluminium et 5 réduction de diametre 100 mm
pour I'écoulement, recirculation, estraction, pise
externe, expulsion. Condensation a eau ou a air. Débit
totale 260-300 m?/h. Débit air externe 80-160 m*/h.
Capacité de déshumidification 25,9 1/24 h (en
réferance aux envirinnements intérieur).

Champ de trava il température ambiante 15+32 °C.
Prévalence de préréglage 40 Pa. Connexions eau
4x1/2"F. Alimentation 230 V.

MOHOGNOK ANA KOHTPONA BNAaXXHOCTV BO3AYXa,
KaHarnibHOro Tuna Ansa ycTaHOBKYM 3a NOLBECHbIM
NOTOJIKOM, ANA NCMONb30BaHNA C CMCTEMAMN
oxnaxaeHusa nomeweHnn. C BO3MOMKHbIM
NHTerpupoBaHuem TenooteeaeHmns. C
BblicokoeddeTMBHON pekynepaunei Tenna
(3dPpekTnBHOCUTL >86%). KomnnekTyeTtca y3nom
GUNbTPALUN U3 CUHTETYECKOro MaTepuana,
knacc G3 (EN779:2002), oBymA TPEXCKOPOCTHBIMM
BEHTUNATOPaMU, NATbI0 MOTOPN30BaHHbIMU
3aC/IOHKaMM, KOHTYPOM OXNaKAEHUA C
xnafareHTom R134a, ruapaBanyecknm KOHTYpoMm,
TennoobMeHHNKOM U3 MeJHOW TPYOKNM C
anioM1HUEBbIM OpebpeHnem 1 5 y3namu
anameTpa 100 MM Ana nofauu, peunpKynaumnm,
N3BMEYEeHNA, BHELLHErO NOAKIIOYEHNA 1 BbiNycKa.
MpousBoAMTENBHOCTD MO OCyLleHuto 25,9 11/ 24 u.

5 o O6Lwan Npou3BOAUTENBHOCTb MO Bo3adyXy 260 - 300
o STALE AIR INTAKE M’/u, BHELIHasAsA NPON3BOANTENbHOCTb 80-160 M>/u.
[nanasoH pabouer Temepatypbl 15-32 °C. [laBnenmne
npekannéposku 40 Ma. CoeguHeHve rugpasnuyeckoe
4x1/2" ¢ BH. pe3bbon. dnekTponutaHme 230 B.
PRODUCT CODE SIZE a [ Duct-type monoblock air treatment unit for controlled
KVY160 160 m’/h 1 - mechanic ventilation. For false ceiling, floor (above
KVY300 300 m¥h 1 R slab) or wall installation. Remote control panel (DIN
KVY500 500 m¥/h 1 R modaular) to set: air flows, activation times. Power 230 V.
Unité de traitement d’air monobloc de type
conduit pour ventilation mécanique contrélée.
Pour faux plafond, plancher (au-dessus de la dalle)
ou installation murale. Panneau de commande a
distance (DIN modulaire) pour régler: flux d'air, temps
d’activation. Puissance 230 V.
MOHOGNOK 1NA KOHTPONA BNAaXHOCTV BO3AYXa,
KaHasilbHOro Tuna Ans yCTaHOBKM 3@ NOABECHBIM
TECHNICAL AND DIMENSIONAL DATA NMOTONKOM, Ha Nony (Hag NINTOI) UMK Ha CTeHe.
MaHenb gucraHumnoHHoro ynpasneHus (mogysnb DIN)
MAX. OVERALL AIR DUCT CONNECTION ABSORBED ELECTRIC
PRODUCT ;;?/‘ﬁ/] DIMENSIONS DIAMETER USEFUL[;R]ESSURE POWER (W] ﬂgggf:laHOBKM CKOPOCTN NOTOKa BO3AyXa N PeXXnmos
coDE LxPxHImm) () W) paborel.
KVY160 160 1.100 x 600 x 275 150 140 55
KVY300 300 1.440 x 660 x 285 200 230 190
KVY500 500 1.580x 730 x 305 200 280 340
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BALL VALVES AND DRAIN COCKS

VANNES A SPHERE CARRE ET VANNES —

A BOISSEAU SPHERIQUE

LLUIAPOBbIE KPAHbI | T .




CHAPTER 3

> CERTIFICATION

CERTIFICATION

DESCRIPTION COUNTRY
(SP (SA International - Canadian Standard Association (anada
Cc us
E H [ EAC compliance certificate (Custom Union Certificate) Russia
@ UL Underwriters Laboratories United States
FM Approvals United States
ACS Attestation de conformite sanitaire France
U Certification in compliance with Belorussian standards Belarus
EEE% EMI Epitésiigyl Mimdségellendrzo Innovécios Hungary
“WRAS WRAS Water Regulations Advisory Scheme UK
@D DVGW Deutscher Verein des Gas-und Wasserfaches Veremlgung.a nd.
\J Germania
kW SVGW Schweizerischer Verein des Gas-und Wasserfaches Switzerland
@ CERTIgaz France
ROB-GAZ
& 0VGW Osterreichische Vereinigung fiir das Gas-und Wasserfach Austria
C € CE Marking in compliance with PED and/or CPR (Construction Product Regulation) European Community
NSF International United States
@ Certification in compliance with Ukrainian standards Ukraine
@ Turkish standards institution Turkey

The information about certifications, approvals and homologations featured in the catalogue is purely approximate, it is subject to continuous update and could
refer to certain product sizes only. Giacominin S.p.A. excludes any type of implicit or explicit responsibility related to information that might be obsolete, incom-
plete or not relevant. In case of lack of or unclear information please do get in touch with Giacomini Technical Support. Giacomini S.p.A. reserves its right to modify
products and related technical information in any moment and without previous warning.
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> BALL VALVES FOR WATER USE

CHAPTER 3

VANNES A BOISSEAU SPHERIQUE POUR L'UTILISE D'EAU

LUAPOBbIE KPAHbI /14 BOAbl

Main features - Caractéristiques principales - OCHOBHble XapaKTepucTnku

Check the actual applications and certifications of the valve by consulting the specific Technical Datasheet. - Vérifier les applications et certifications effectives de la vanne en
consultant la Communication Technique spécifique. -MpnmeHenne n ceptrdrkauma KPaHOB: NPUBOANTCA B COOTBETCTBYIOLENA TEXHUYECKO JOKYMEHTALNN.

Steel lever with plastic covering - Levier en acier a revétement plastifié
PyKOsITKa CTasibHasi C NOSIMMEPHbIM MOKPbITUEM

External anti-friction ring “
Bague extérieure anti-friction :
Mpoknaaka WTOKa BHELWHAA aHTUGPUKLMOHHAA

Internal anti-friction ring

Bague intérieure anti-friction
Mpoknagka WToKa BHYTpeHHsAs
AHTUPPUKLIMOHHAA

PTFE seals
Etanchéités en PTFE
YnnotHeHus ns PTFE

R950

PRODUCT CODE SIZE a [
R950X021 /4" 20 200
R950X022 3/8" 10 100
R950X023 12" 5 50
R950X024 3/4" 5 50
R950X025 1” 5 25
R950X026 11/4" 4 20
R950X027 112" 2 10
R950X028 2" 2 10

Full port DADO ball valve, heavy series, nickel
plated, red level handle.

Vanne a boisseau sphérique DADO, modéle lourd,
passage intégral, poignée rouge, nickelée.

KpaH wapoBoi NoSIHONPOXOHOW C LWapom
DADO, ycunenHasa mogenb, pe3bba BHyTPeHHss/
BHYTPEHHAA, HUKENMPOBAHHbINA, PyYKa - pblyar
KpacHbIi.

R951

PRODUCT CODE SIZE a @
R951X021 /4 20 200
R951X022 3/8" 10 100
R951X023 12 10100
R951X024 34 5 50
R951X025 1 5 25
R951X026 114" 4 20

Full port DADO ball valve, heavy series, nickel
plated, red T handle.

Vanne a boisseau sphérique DADO, modéle lourd,
passage intégral, papillon rouge, nickelée.

KpaH wapoBoii NoMHONPOXOAHO C LAapoOM
DADO, ycuneHHasa mofienb, pe3bba BHyTPeHHsAs/
BHYTPEHHSASA, HNKEIMPOBAHHbIN, pPy4Ka - 6abouka
KpacHas.

Guarantee seal with hologram

Sceau de garantie avec hologramme

lapaHTUiiHaA nom6a c ronorpammoin
Double O-ring seal in FKM

Double joint torique d'étanchéité en FKM
[iBa ynnoTHUTENbHbIX KONbLa WToKa n3 FKM

Stem fitted from the inside

Tige montée de l'intérieur
LUToK, BCTaBnAeMbli
N3HYTPKN

NUT sphere - Bille ECROU - Llap DADO

Certifications available: EC mark in compliance with PED (check models/
measurements in the specific Technical Datasheet).

Certifications disponibles: marquage CE conformément a la PED
(vérifier les modéles/les mesures dans la Communication Technique
spécifique).

Ceptndmkaums: 3Hak CE B cootsetcTBUM ¢ PED (MHPopMaLmsa o
MOZENAX M PAa3Mepax NPUBOANTCA B COOTBETCTBYIOWEN TEXHNHECKON

JOKyMeHTaLmn).
R910
PRODUCT CODE SIZE
R910X022 3/8"
R910X023 172"
R910X024 3/4"
R910X025 1"
R910X026 11/4
R910X027 112"
R910X028 2"
R910X029 21/2"
R910X030 3"
R910X031 4

Full port DADO ball valve, compact pattern, red
lever handle, nickel plated.

Vanne a boisseau sphérique DADO, passage
intégral, poigné rouge, nickelée.

KpaH wapoBo NOAHOMNPOXOAHOW C LWapOM
DADO, pe3bba BHYTPEHHAA/BHYTPEHHAA,
HVNKEeNNPOBAHHbIN, PyYKa - pblyar KpacHbI.

R911

PRODUCT CODE SIZE a H
R911X022 3/8" 10 100
R911X023 1/2 10 100
R911X024 3/4" 5 50
R911X025 1" 5 25
R911X026 114 4 2

Full port DADO ball valve, compact pattern, nickel
plated, red T handle.

Vanne a boisseau sphérique DADO, passage

intégral, papillon rouge, nickelée. @
KpaH wapoBom NoIHONPOXOAHOW C LLapom

DADO, pe3bba BHYTPEHHAA/BHYTPEHHSAA,

HVKeNMPOBaHHbIN, pyyKa - 6abouka KpacHas.
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R910S

PRODUCT CODE SIZE o H
R9105X003 112" 5 50
R9105X004 3/4 5 2
R9105X005 1 5 25
R9105X006 1174 2.2
R9105X007 1172 210
R9105X008 2’ 2 10

Full port DADO ball valve with drain tap, nickel
plated, red level handle.

Vanne a boisseau sphérique DADO, a passage
direct avec robinet de vidange, nickelé.

KpaH LwapoBo co CIMBOM NMOSHOMPOXOLHOW C
wapom DADO, pe3bba BHYTPEHHANA/BHYTPEHHSAS,
HUKENMPOBAHHDBIW, PyUKa - pbluar KPacHbIN nnn
KENTDLIN.

R913

PRODUCT CODE SIZE a @
R913X022 3/8" 10 100
R913X023 12 5 50
R913X024 34 5 50
R913X025 1 5 2
R913X026 114" 22

Male x male full port DADO ball valve, compact
pattern, nickel plated, red T handle.

Vanne a boisseau sphérique DADO male male,
nickelé a passage intégral, avec papillon.

KpaH waposoii nonHonpoxogHoii ¢ wapom DADO,
pe3b6a HapyKHasa/Hapy»KHas, HUKeNNPOBAHHbIN,
pyuKa - 6abouka KpacHas niv entas.

R914

PRODUCT CODE SIZE o B
R914X021 mw 20 200
R914X022 3/8 10 100
R914X023 112" 10 100
R914X024 3/4 5 50
R914X025 1 5 2
R914X026 114" 2.2

Male x female, full port DADO ball valve, compact
pattern, red T handle, nickel plated.

Vanne a boisseau sphérique DADO male femelle,
nickelé a passage intégral, avec papillon.

KpaH wapoBoii nonHomnpoxoaHom ¢ wapom DADO,
pe3bba BHYTPEHHAA/HapyKHas, HUKEMPOBAHHDbIN,
pyuKa - 6abouka KpacHas.

R919

PRODUCT CODE SIzE a [
R919X003 1/2"Fx 1/2'M 5 50
R919X004 1/2"Fx3/4'M 5 50
R919X005 3/4"Fx3/4"M 5 2
R919X006 34 FxT'M 2.2
R919X007 1"Fx1"M 2.2
R919X008 1"Fx11/4'M 22
R919X009 11/4"Fx11/4'M 220

Full port DADO ball valve, compact pattern,
nickel plated, with red T handle and male-female
connections.

Vanne a boisseau sphérique DADO, male femelle,
avec papillon rouge, passage intégral, série lourde,
nickelée.

KpaH LwapoBoi ¢ 0TBOAOM NOSHOMPOXOHON C

wapom DADO, pe3sbba BHYTpeHHAA/HapyXHas,
HUKENMPOBAHHDBIN, pyuKa - 6abouka KpacHas.
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INFO

1/2"-3/4"-1";
drain tap 1/4"
11/4”: drain tap 3/8"

R918

PRODUCT CODE SIZE a)
R918Y004 022 1
R918Y005 028 1

Full port DADO ball valve solder end, red level
handle.

Vanne a boisseau sphérique DADO, nickelée a
passage intégral a souder.

KpaH wapogoi nonHonpoxonHou ¢ wapom DADO, DADO
OTBOZbI NOZA NawiKy, HUKENMPOBaHHbIN, PyyKa -
pblvar.

R913L

PRODUCT CODE SIZE o d
R913LX022 3/8" 10 100
R913LX023 112" 5 50
R913LX024 3/4" 5 50
R913LX025 1 2 2
R913LX026 114 2.2

Male x male full port DADO ball valve, compact
pattern, nickel plated, red lever handle.

Vanne a boisseau sphérique DADO male male,
passage intégral, poignée rouge ou jaune, nickelée.
KpaH wapoBoW nosHonpoxogHow ¢ wapom DADO,
pesbba HapyHas/Hapy>KHasi, HNKeNPOBaHHDIA,
pyuKa - pblyar KpacHbIN Um »KENTbIN.

R914L

PRODUCT CODE SIZE a [/
R9141LX021 1/4" 20 200
R9141X022 3/8" 10 100
R914LX023 12" 5 5
R914LX024 3/4" 5 5
R9141LX025 1" 22
R9141X026 11/4" 2 2
R9141LX027 11/2" 2 .10
R914LX028 2" 2 10 DADO

Male x female full port DADO ball valve, compact
pattern, red lever handle, nickel plated.

Vanne a boisseau sphérique DADO male femelle,
passage intégral, poignée rouge, nickelée.

KpaH waposoi nonHonpoxopaHoi ¢ wapom DADO,
pe3bba BHYTpeHHSAA/Hapy>KHasA, HUKENMPOBAHHBIN,
pyuKa - pbluar KpacHbIi.

R919S

PRODUCT CODE SIZE o H
R9195X003 12"Fx1/2'M 5 50
R9195X005 3/4"Fx3/4"M 5 25
R9195X007 TEx1"M 2.
R9195X009 1V4Fx11/4'M 210

Full port DADO ball valve, with tailpiece and drain
tap, red T handle, nickel plated.

Vanne a boisseau sphérique DADO, male femelle, DADO
avec papillon rouge e vidange, passage intégral,
série lourde, nickelée.

KpaH LwapoBoii ¢ oTBOAOM V1 C/IBOM
nonHonpoxoaHoli ¢ wapom DADO, pe3bba INFO
BHYTPEHHAA/HAPY>KHaA, HUKENIMPOBAHHbIN, pyUKa 1/27-3/47- 17
- 6aboyka KpacHas. drain tap 1/4,,"

11/4":drain tap 3/8".

R859K

PRODUCT CODE SIZE a [/
R859KY007 1"x1" 1 10
Kit of nr. 2 R859 ball valves with red and blue T handle.

Kit de nr. 2 R859 vannes a boisseau avec poignée
enTrouge et bleu.

KomnnekT 13 AByx WwapoBbix KpaHoB R859 ¢
KPacHOWM 1 CNHeN PyKoATKoM-6abouKolt.




R789

PRODUCT CODE SIZE a [
R789X003 12"FX1/2'M 5 50
R789X005 3/4°FXx3/4'M 5 25
R789X007 1"Fx1'M 22

Angle ball valve, chrome plated, red T handle and
male-female connections.

Vanne a sphére équerre male femelle chromée
avec papillon rouge.

KpaH LwapoBo yrinoBow NOfHOMPOXOAHOW C
OTBOJIOM, C KpacHOW pyKOATKOW-6abouKkol, ¢
BHeLLHeN 1 BHYTPeHHelN pe3b6oii, XpOMMPOBAHHDIIA.

R781P

PRODUCT CODE SIZE a [
R781PX003 172" 5 50
R781PX004 34 5 25

Angle ball valve, chrome plated, red T handle,
specific for the connection of the meters.

Vanne équerre, chromé, avec papillon rouge,
spécifique pour la connexion des compteurs.

YrnoBow WapoBbIi KPaH, XPOMUPOBaHHbIN, C
KpacHOW PYKOATKOW, AN1A NMOAKOUEHNA CHETUMKOB.

R850

DR850

PRODUCT CODE SIZE o H
DR850Y023 12" 10 100
DR850Y024 3/4 5 50
DR850Y025 1 5 25
DR850Y026 114" 4 2
DR850Y027 1172 42
DR850Y028 2’ 2 10

Full port DADO ball valve, red lever handle, DZR brass.
Vanne a boisseau sphérique DADO, avec poignée

rouge, laiton DZR.

KpaH wapoon nonHonpoxogHon ¢ wapom DADO,
natyHb DZR, pyukKa - pbluar KpacHbI.

R851TH

PRODUCT CODE SIZE a E
R851TX002 3/8" - -
R851TX003 172" - -
R851TX004 3/4" - -
R851TX005 1 - -
R851TX006 14 - -
R851TX007 112" 22
R851TX008 2" 5 10

PRODUCT CODE Size a [
R850X021 /4" 20 200
R850X022 3/8" 10 100
R850X023 1/2" 10 100
R850X024 3/4 5 5
R850X025 1" 5 25
R850X026 11/4 4 2
R850X027 11/2" 4 20
R850X028 2" 210

Full port chrome plated valve with extended
handle, suitable for installations with high
insulating thickness.

Vanne a sphére chromée a passage direct avec
poignée surélevée, spécifique pour installation
avec épaisseur importante d‘isolant.

KpaH WwapoBoi nosiHonpoxoaHon, pesbba
BHYTPEHHAR/BHYTPEHHARA, XDOMUPOBAHHbIN,
pyuKa nnacTmKoBas yaMHeHHan gnsa Tpy6 ¢
Tepmounsonaunen.

Full port ball valve, red lever handle, chrome plated.

Vanne a boisseau sphérique, passage intégral,
poignée rouge, chromée.

KpaH LwapoBoWi NosIHONpPOXoaHow, pe3bba
BHYTPEHHSA/BHY TPEHHSS, XPOMUPOBAHHbI,
py4Ka - pblyar KpacHbIu.

R851

R854

PRODUCT CODE SIZE a Ba
R854X023 12" 10 100
R854X024 3/4" 5 50
R854X025 1 5 2%
R854X026 114 4 20

Full port, chrome plated, ball valve with red T

PRODUCT CODE Size a [
R851X021 /4" 20 200
R851X022 3/8" 10 100
R851X023 1/2" 10 100
R851X024 3/4 5 5
R851X025 1" 5 50
R851X026 11/4" 5 25

handle and male x female connections.
Vanne a boisseau sphérique male x femelle,
passage intégral, poignée papillon rouge,
chromée.

KpaH wapoBow NosIHONpPOXoaHow, pe3bba
BHYTPeHHAA/HapYy>KHasA, XPOMMNPOBAHHbI, pyyKa -

Full port, chrome plated, ball valve with red T
handle and female connections.

Vanne a boisseau sphérique, passage intégral,
poignée papillon rouge, chromée.

KpaH wwapoBoli NofHONPOXoAHO, pe3bba
BHYTPEHHSAA/BHY TPEHHSA, XPOMMPOBAHHbIIA,
pyuKa - 6abouka KpacHas.

R851T

Chrome plated - Chromé - XpomupoBaHHblii

6abouka KpacHas.

R854L

PRODUCT CODE SIZE o H
R854LX023 12" 5 50
R854LX024 3/4 5 50
R8541X025 1 22
R854LX026 14 22
R854LX027 1172 42
R854LX028 2’ 2 10

PRODUCT CODE Size a [
R851TX003 12" 10 100
Brass finish - Laiton - HexpomupoBaHHblit

PRODUCT CODE SIZE a BE‘
R851TY103 12" 10 100
R851TY104 3/4" 5 50
R851TY105 1 5 25

Full port ball valve, with sensor connection M10
female connection.

Vanne a sphére avec prise de pression M10
raccord femelle.

KpaH wapoBoli ¢ BbiBogom ana 3oHga M10,
pe3bba BHYTpeHHAA/BHY TPeHHASA, CTaHAaPTHbI
NPOXOA, pyyKa - 6abouka KpacHas.

Full port, chrome plated, ball valve with red lever
handle and male x female connections.

Vanne a boisseau sphérique, passage intégral,
chromé, avec poignée rouge et connexions MxF.
KpaH wapoBoW NosiHonpoxofHow, pesbba

BHYTPeHHASA/Hapy>KHas, XPOMUPOBaHHbI, pyyKa -
pbluar KpacHbIN.
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R859 R859T

PRODUCT CODE SIZE a {H PRODUCT CODE SIZE a H
R859X023 1/2"Fx1/2'M 1 50 R859TY005 3/4"Fx3/4"M 5 25
R859X025 3/4"Fx3/4'M 1 25 R859TY006 3/4"Fx 1M 2.2
R859X027 1"Fx1"M 1 2 R859TY007 1"Fx1"M 22
R859K029 V1A x11/4°M .2 Full port ball valve, brass finish with tail piece and
Full port, chrome plated, ball valve with red T sensor connection M10, female connection, red
handle and female connections. T handle.

Vanne a boisseau sphérique, passage intégral, Vanne a sphere, laiton, démontable et prise de
papillon rouge, chromée. pression M10, raccord femelle, poignée papillon
KpaH LapoBoii ¢ 0TBOOM NOMHOMPOXOAHOW, rouge.

pe3bba BHYTPEeHHssA/HaPY»KHasA, XPOMUPOBAHHDIN, KpaH wapoBo ana 30HAa, C 0TBOAOM, pe3bba
pyuKa - 6abouka KpacHas. BHYTPEHHAS/HaPY>KHas, CTAHAAPTHbIA NPoxof,

pyuKa - 6aboyka KpacHas.

Main features of the ball valves with press-on connections
Caractéristiques principales des vannes a billes avec raccordements a estamper
OCHOBHbI€ XapaKTepUCTNKN LIapOBbIX KPaHOB C Npecc coeuHeHNem

1 All the brass alloys used are UBA listed and comply with Italian Ministerial Decree
9 No.1740f06/04/2004.

2 Stem with internal and external anti-friction ring and double O-fing seal.
3 Stem fitted from the inside, to offer greater protection against tampering.

8 4 The PTFE gaskets with low friction profile ensure easy opening/closure of the valve, whilst
still guaranteeing a good seal.

52 O-rings on the press-on connection guarantee an excellent seal and improved pipe
positioning during pressing (better guide).

6 Ball surface diamond-sanded and chrome-plated for a long lifespan.

7 Additional hole on the bottom of the ball, to guarantee a constant exchange of the water
which settles between the ball and valve body during manoeuvre operations. This constant
water change prevents the formation of bacterial colonies.

8 T-handle in shock-proof plastic or handle with plastic lever for greater resistance.

9 Possibility to replace the plate in the R851VT models, depending on the application: hot
water (red), cold water (blue), or drinking water (green).

w ul N=—

MATERIALS - MATERIAUX - MATEPUATbI:

- Body in hot-stamped brass CW617N - EN 12165, with double black O-ring in alimentary-approved EPDM complying with EN 681-1.

Corps en laiton estampé a chaud CW617N - EN 12165, avec double joint torique noir en EPDM alimentaire conforme a la norme EN 681-1,

Kopnyc u3 natyHn CW617N - EN 12165, ¢ 4BOIHbLIM KonbLeBbIM YNAoTHeHNeM 13 EPDM, coBmeCTUMOro ¢ nuTbeBol Bogow, B cooteeTcTmm ¢ EN 681-1.
Sleeve in hot-stamped brass CW617N - EN 12165, with double black O-ring in alimentary-approved EPDM complying with EN 681-1.

Manchon en laiton estampé a chaud CW617N - EN 12165, avec double joint torique noir en EPDM alimentaire conformes a la norme EN 681-1.

Brynka n3 natyHu CW617N - EN 12165, ¢ ABOVIHbIM YNAOTHUTENbHBIM KONbLIOM 13 EPDM, COBMECTUMOrO ¢ NiTbeBOI BORON, B cooTBeTCTBIM C EN 681-1.
Stem in brass obtained from bar CW617N - EN 12164, with internal and external anti-friction rings and double O-ring seal.

Tige en laiton usiné a partir d'une barre CW617N - EN 12164, avec bagues intérieure et extérieure anti-friction et double joint torique d'étanchéité.
LLitok u3 natyHn CW617N - EN 12164, ¢ BHYTpeHHel 1 BHeLHei aHTUPUKLIMOHHBIMI MPOKNAAKaMM 1 BYMS YINOTHUTENbHBIMM MPOKMaAKaMI.

Full port ball in UBA listed brass alloy, chrome-plated.

Vanne a boisseau passage complet en cuivre listé UBA, chromé.

Chepuyecknin 3aTBOP U3 NaTyHK, BxoAsLei B nepeyeHb UBA, XpoMUpOBaHHBIN.

Gaskets in PTFE with a low-friction profile.

Joints en PTFE avec profil & bas frottement.

Mpoknaaku NoHwxeHHoro TpeHuna n3 PTFE,

Extended butterfly handle in glass-charged polyamide with steel reinforcement plate on the base for R851VT, or steel lever with green plastic covering for R850VW.

Poignée papillon prolongée en polyamide chargée de verre avec plaquette de renfort sur la base en acier pour R851VT ou a levier en acier avec revétement plastifié vert
our R850VW.

Eykonrka-6a6oq»<a YBENMUYEHHOrO pa3mMepa 13 CTeKOHAMOHEHHOTO MONMaMIAA C QPMUPYIOLLM OCHOBaHMeM U3 cTanu, Anst R851VT, unu cTanbHoM pblyar ¢ NoaumMepHbIM

NOKpbITEeM 3eneHoro LgeTta Ana R850VW.

Nut with anti-corrosion chemical covering, safety seal and hologram.

Ecrou avec revétement chimique anti-corrosion, sceau de garantie et hologramme.

Tailka C aHTUIKOPPO3MOHHBIM NOKPbITEM, NIOMOOI 1 FONOrPaMMOit.

All the Brass used in the DVGW green lever valves are UBA listed and comply with Italian Ministerial Decree No. 174 of 06/04/2004.
Toutes les cuivres utilisées dans les vannes a levier vert DVGW sont listées UBA et sont conformes au décret ministériel italien n ° 174 du 06/04/2004

Bca natyHb, ncnonb3yemas B KpaHax ¢ 3eneHbiM pblyarom DVGW, npusegeHa B cnncke UBA 1 cootBeTcTBYeT MUHMCTEpCKOMY AlekpeTy VTtanum N2 174
ot 06/04/2004.
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R850VW

PRODUCT CODE SIZE a [
R850VY137 042 212
R850VY138 054 210

Brass finished ball valve, press-fitting connections,
with black o-ring according to EN 681-1 standard
for water distribution system s (sanitary and
heating), green lever handle. Full port. W series.
Pressable with “V” profile tongs.

Vanne a sphere laiton, raccordement a sertir avec
joint O-ring noir conforme a la norme R681-1 pour
installation de distribution d’e au (potable et de
chauffage), poignée verte. Passage intégral. Série W.

KpaH wapoBow naTyHHbIN, COefjHEHNEe Nog npecc
C YepHoW KoJibLieBOW NPOKJIaAKOW, COrMacHo
HopmaTnee EN681-1, ana BOAONpPOBOAHbIX
YCTaHOBOK ( NMTbeBas Bofa U CUCTEMbI
OTONSEHUs1), 3eNeHbl pbliyar. [MonHONPOXoAHbINA.
Cepua W.

R850VWS

PRODUCT CODE SIZE a @
R850VY158 2'Fx 954 2 8

Brass finish ball valve, female press-connections
with black o-ring in compliance with EN681-1 for
water distribution systems (sanit ary and heating),
green lever handle and drain tap. Full port. W
series.

Pressable with“V” profile tongs.

Vanne a sphere laiton, raccordement femelle a
sertir avec joint O-ring noir conforme a la norme
EN681-1 pour installation de distrib ution d’eau
(potable et de chauffage), avec poignée verte et
robinet de vidange. Passage intégral. Série W.

KpaH LwapoBow naTyHHbIN, BHYTpeHHee npecc-
COeJMHEHNA C YEPHbBIM YNNIOTHUTENbHbIM
KOJSIbLIOM, B cooTBeTCTBUM ¢ EN681-1 anga
cncTem pacnpegeneHna Bogbl (MTbeBas Bofa
1 OTONNEHNE), 3e/1eHAA PyYKa U CIMBHOW KPaH.
MonHonpoxoaHon. W cepuu. CnuBHOM KpaH Ha
3/8".

R851VT

PRODUCT CODE SIZE a Ba
R851VY102 018 5 50
R851VY103 015 5 50
R851VY104 022 330
R851VY105 028 315
R851VY106 035 210

Brass-finished ball valve, press-fitting connections,
with black o-ring according to EN 681-1 standard
for water distribution system s (sanitary and
heating), with plastic extended T handle for pipes
with high insulating thickness. Full port. W series.
Pressable wi th“V’, “SA” or “M” profile tongs.

Vanne a sphére non chromée, raccordement

a sertir avec joint O-ring noir conforme ala

norme EN681-1 pour installation de distributi on
d'eau (potable et de chauffage) et avec poignée
papillon rallongée en plastique, pour montage sur
tube isolé. Passage intégral. Série W

KpaH wapoBoW naTyHHbIN, Npecc-coeanHeHve,

C YepPHbIM YTIOTHUTENbHBIM KOJbLIOM B
COOTBETCTBMM €O CTaHZapTom EN681-1 ana cuctem
pacnpepeneHna Bofabl (MUTbeBasA 1 OTOrMJIEHUe),
NMeeT YAJIMHEHHYIO NIAaCTUKOBYIO PYUKy A1 Tpy6
¢ Tepmowmsonauueir. NMonHonpoxopHomn. W-cepun.
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INFO
Drain tap: 3/8"

INFO

The package includes: 1
red plate, 1 blue plate, 1

green plate.

R851VTS

PRODUCT CODE SIZE o A
R851VY152 1/2"Fx 018 5 50
R851VY153 1/2Fx 015 5 50
R851VY154 3/4°Fx 022 330
R851VY155 1"Fx 028 330

Brass finish ball valve, female press-connections
with black o-ring in compliance with EN681-1 for
water distribution systems (sanit ary and heating),
with plastic extended T handle for pipes having
high insulating thickness. Full port. W series.
Pressable with “V’,“SA” or “M" profile tongs.

Vanne a sphére non chromée, raccordement
femelle a sertir avec joint O-ring noir conforme
alanorme EN681-1 pour installation de di
stribution d’eau (potable et de chauffage), avec
poignée papillon rallongée en plastique, pour
montage sur tube isolé. Passage intég ral. Série W.
1/2"-3/4"-1": Robinet de vidage 1/4"
1"1/4-1"1/2-2": Robinet de vidage 3/8"

KpaH wapoBow naTyHHbI, BHyTpeHHee npecc-
COefMHEH e C YePHbIM O-FiNg KOJbLOM,

B cooTBeTcTBMM ¢ EN681-1 gna cuctem
pacnpepeneHus Boabl (NUTbeBas Boda v
OTOMIEHNE), UMEET YASINHEHHYIO NACTUKOBYIO
pyuKy ana Tpy6 ¢ Tepmounsonaymen.
MonHonpoxopHow. W cepun. 1/2"-3/4"-1":
CIIMBHOM KpaH Ha 1/4". 1 1/4"-1 1/2"-2": cnuHoi
KpaH Ha 3/8".

R853VWL

PRODUCT CODE SIzE o H
R853VY137 11/2'Mx 942 210
R853VY138 2"Fx 054 210

Brass finish ball valve, male press-connections with
black o-ring in compliance with EN681-1 for water

distribution systems (sanitar y and heating), green

lever handle. Full port. W series. Pressable with “V”

profile tongs.

Vanne a sphére laiton, raccord male a sertir avec
joint O-ring noir conforme a la norme EN681-1
pour installation de distribution d’ eau (potable et
de chauffage), avec poignée verte. Passage intégral.
Serie W.

KpaH LwapoBoW naTyHHbIW, BHELLIHEe npecc-
coefiiHeHe C YepPHbIM O-ring KOJbLIOM,

B cooTBETCTBUN ¢ EN681-1 ana cnctem
pacnpepenenvis Boabl (NTbeBas Bofa 1
oTonneHne), 3enieHan pyyka. lNonHonpoxogHon. W
cepun.

R853VT

PRODUCT CODE SIZE o H
R853VY102 018x11/2"M 5 50
R853VY103 015x1/2'M 5 50
R853VY104 0922 x3/4'M 330
R853VY105 028x1"M 330
R853VY106 @35x11/4'M 2.1

Brass finish ball valve, male press-connections
with black o-ring in compliance with EN681-1 for
water distribution systems (sanitar y and heating),
with plastic extended T handle for pipes having
high insulating thickness. Full port. W series.
Pressable with “V’,“SA” or “M" profile tongs.

Vanne a sphére non chromée, raccordement male
a sertir avec joint O-ring noir conforme a la norme
EN681-1 pour installation de distr ibution d'eau
(potable et de chauffage), avec poignée papillon
rallongée en plastique, pour montage sur tube
isolé. Passage intégral. Série W.

KpaH wapoBow naTyHHbI, BHELLHee npecc-
coefiHEHE C YepPHbIM O-fing KOMbLOM,

B cooTBeTCTBMM ¢ EN681-1 gna cuctem
pacnpepneneHus Boabl (NUTbeBas Boaa n
OTOMNEeHNe), UMeeT YASIMHEHHYIONNACTUKOBYIO
pyuKy Ana 1py6 ¢ Tepmousonaymnen.
MonHonpoxonHoun, W cepun.

INFO

1/2"-3/4"-1": drain tap

/4"

11/4": drain tap 3/8"

The package i

ncludes: 1

red plate, 1 blue plate, 1

green plate.

INFO
The package i

ncludes: 1

red plate, 1 blue plate, 1

green plate.
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R854VT

PRODUCT CODE SIZE o H
R854VY102 018x1/2'F 5 50
R854VY103 015x1/2'F 5 50
R854VY104 022x3/4F 330
R854VY105 028x1"F 330
R854VY106 @35x11/4"F 2.2

Brass finish ball valve, female press-connections A £
with black o-ring in compliance with EN681-1 for
water distribution systems (sanit ary and heating),
with plastic extended T handle for pipes having
high insulating thickness. Full port. W series.

Pressable with “V’,“SA” or “M" profile tongs.

Vanne a sphére laiton, raccordement femelle a
sertir avec joint O-ring noir conforme a la norme
EN681-1 pour installation de distrib ution d’eau
(potable et de chauffage), avec poignée papillon
rallongée en plastique, pour montage sur tube
isolé. Passage intégral. Série W.

KpaH wapoBoW naTyHHbIN, BHYTpeHHee npecc-
CcoeAVHEHME C YEPHbIM O-ring KOJIbLIOM,

B cooTBeTCTBMM C EN681-1 anda cuctem
pacnpegeneHmna Boapl ( NUTbeBas Boaa n
OTOMNJIEHUE), UMEET YINIMHEHHYIO PYUKY 13
nnacTMkn Anst Tpy6 C BbICOKOM TONLWMHON
nsonupytouiero mateprana. lonHonpoxoaHoOn.
W cepun.

INFO

The package includes: 1
red plate, 1 blue plate, 1
green plate.

R854VWL

PRODUCT CODE SIZE a @
R854VY137 @42x11/2"F 212
R854VY138 054x2"F 210

Brass finish ball valve, female press-connections
with black o-ring in compliance with EN681-1 for
water distribution systems (sanit ary and heating),
green lever handle. Full port. W series.

Pressable with“V” profile tongs.

Vanne a sphére laiton, raccordement femelle a
sertir avec joint O-ring noir conforme a la norme
EN681-1 pour installation de distrib ution d’eau
(potable et de chauffage), avec poignée verte.
Passage intégral. Série W.

KpaH LwapoBoli naTyHHbI, BHyTpPeHHee npecc-
coeAMHeHNe C YePHbIM 0-fing KOJbLIOM,

B cooTBeTCTBMM C EN681-1 anA cuctem
pacnpepeneHns Bogabl (NMUTbeBasA Bofda U
oTorneHue), pyvka-pblvar 3e/1eHoro LiBeTa.
MonHonpoxoaHon. W cepuu.

R859VT

PRODUCT CODE SIZE a @
R859VY102 018x1/2"M 5 50
R859VY103 015x1/2"M 5 50
R859VY104 022 x3/4"M 330
R859VY105 028x1"M 315 r:i
R859VY106 035x11/4'M 2 10§ 3

Brass finish ball valve, male press-connections with
tail piece, having black o-ring in compliance with
EN681-1 for water distributi on systems (sanitary and
heating), with plastic extended T handle for pipes
having high insulating thickness. Full port. W series.
P ressable with“V’;“SA” or“M"” profile tongs.

Vanne a sphére laiton, raccordement male a
sertir avec joint O-ring noir conforme a la norme
EN681-1 pour installation de distributi on d’eau
(potable et de chauffage), avec poignée papillon
rallongée en plastique, pour montage sur tube
isolé. Passage intégral. Série W.

KpaH LwapoBoW naTyHHbIN, BHelLHee npecc-
coefUHEeHMe C YepHbIM 0-ring KONbLIOM,

B cooTBeTcTBMM € EN681-1 ans cuctem
pacnpepeneHns Bogabl (NMUTbeBas Boda U
oTomnneHue), UMeeT yAJIMHEHHYIOMNACTUKOBYIO
pyuKy ana Tpy6 ¢ TepmomnsonAymnen.
MonHonpoxoaHon. W cepum.

INFO

The package includes: 1
red plate, 1 blue plate, 1
green plate.
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R250W

PRODUCT CODE SIZE o H
R250WX022 3/8" 10 100
R250WX023 12" 10 100
R250WX024 3/4" 5 50
R250WX025 1 5 2%
R250WX026 114" 42
R250WX027 112" 210
R250WX028 2’ 210

Standard port ball valve, green lever handle,
chrome plated. Suitable for sanitary water.
Vanne a sphére nickelée et chromée. Poignée
verte. Convient pour I'eau potable.

KpaH wapoBoi co CTaHZapPTHbIM MPOXOAO0M, C
3e/1eHON PblYaXXHON PYKOATKON, XPOMNPOBAHHbI,
NS MTbEBOW BOAbl.

R250WS

PRODUCT CODE SIZE a A
R2505X143 12" 5 50
R2505X144 3/4" 5 50
R2505X145 1" 5 25
R2505X146 11/4 4 20
R2505X147 1172 2 10
R2505X148 2’ 2 10

Chrome plated ball valve, female connections,
green lever handle and with drain tap. Standard
port. Suitable for sanitary water.

Vanne a sphere chromée, raccord femelle, poignée
verte, avec robinet de purge. Port standard.

KppaH LLapoBOi1 CO CNMBOM, BHYTPEHHWE COSANHEHUSA,
C 3e1eHbIM PblYaroM, XPOMUPOBaHHbIA. CTaHAAPTHLIN
npoxop. 1/2"-3/4-1" cnueHow KpaH 1/4".1 1/4"-1 1/2"-
2" CNMBHOW KpaH 3/8".

R251W

PRODUCT CODE SIZE o H
R251WX022 3/8" 10 100
R251WX023 12" 10 100
R251WX024 3/4 5 50
R251WX025 1 5 25
R251WX026 114" 4 2

Standard port ball valve, green T handle, chrome
plated. Suitable for sanitary water.

Vanne a sphere nickelée et chromée. Poignée
papillon verte. Convient pour l'eau potable.
KpaH wapoBbIli cO CTaHAAPTHBIM MPOXOA0M,
C 3e/1eHOI PYKOATKOMN, XPOMUPOBAHHbIN, ANA
NUTbEBOW BO/bI.

R251WP

PRODUCT CODE SIZE o H
R251WX073 1/2"F x3/4"nut 5 50
R251WX074 3/4°F x3/4"nut 5 50
R251WX075 3/4"Fx 1"nut 5 50
R251WX076 1"Fx 1"nut 5 2

Ball valve female-female. Specific for the
connection of the meters. Suitable for sanitary
water.

Vanne a sphére femelle-femelle a écrou
prisonnier. Convient pour l'eau potable.

KpaH wapoBow ¢ BHyTpeHHei pe3bboi, ¢
OTBOLOM C HAKUAHOM ralikom Ans CHeTYNKOB, Ans
NUTHEBOW BObI.

INFO
1/2"-3/4"-1":
drain tap 1/4".
11/4"-11/2"-2":
drain tap 3/8"




R253W

PRODUCT CODE SIZE o H
R253WX002 3/8" 10 100
R253WX003 112" 10 100
R253WX004 3/4 5 50
R253WX005 1 5 50
R253WX006 114" 42

Male x male standard port ball valve, green T
handle, chrome plated. Suitable for sanitary water.

Vanne a sphére nickelée male x male. Poignée
papillon verte, chromée. Convient pour I'eau
potable.

KpaH wapoBoi co cTaHA4apTHbIM MPOXOA0M,C
3e/1eHOl PYKOATKOM, XpOMUPOBAHHbIN, AN1A
NUTbEBOI BOAbI, C HAPYXXHOW P €3b601A.

R253WL

PRODUCT CODE SIZE o @
R253WX032 3/8 10 100
R253WX033 112" 10 100
R253WX034 3/4 5 50
R253WX035 1 220
R253WX036 11/4" 2.2

Male x male standard port ball valve, green lever
handle, chrome plated. Suitable for sanitary water.

Vanne a sphere nickelée male x male. Poignée
verte, chromée. Convient pour l'eau potable

KpaH wapoBoi co cTaHAaPTHbIM MPOXOAOM, C
3eneHol pblYaXkHOW PYKOATKOM, XPOMUPOBaHHbIN,
NS NUTLEBOW BOAbI, C HAPY>KHOW pe3bOoA.

R254W

PRODUCT CODE SIZE a [
R254WX022 3/8" 10 100
R254WX023 12 10 100
R254WX024 3/ 5 50
R254WX025 1 5 50
R254WX026 11/4" 4 2

Male x female standard port ball valve, green T
handle, chrome plated. Suitable for sanitary water.

Vanne a sphére nickelée male x femelle. Poignée
papillon verte, chromée. Convient pour l'eau
potable.

KpaH wapoBoW co cTaHAapTHbIM NMPOXOJOM,

C 3eM1eHOol PYKOATKOMN, XPOMUPOBAHHbIN, ANA
NUTbEBOW BOAbI, C HAPYKHOW 1 BHYTPEHHEN
pesbbori.

R254WL

PRODUCT CODE SIZE a @
R254WX052 3/8 10 100
R254WX053 112" 10 100
R254WX054 34" 5 50
R254WX055 1 2.2
R254WX056 11/4" 2.2
R254WX057 1172 210
R254WX058 2" 2 10

Male x female standard port ball valve, green lever
handle, chrome plated. Suitable for sanitary water.

Vanne a sphére nickelée male x femelle. Poignée
verte, chromée. Convient pour l'eau potable.

KpaH waposblii o cTaHAAPTHBIM NPOXOAOM, C
3e1eHol pblYaXkHOW PYKOATKOM, XPOMUPOBAHHbINA,
ANA NUTLEBON BOAbI, C HAPYXKHON N BHYTPeHHeN
pe3b6ori.

R259W

PRODUCT CODE SIZE o H
R259WX023 12"Fx1/2'M 1 50
R259WX024 1/2"Fx3/4'M 1 50
R259WX025 3/4"Fx3/4"M 1.2
R259WX026 3/4FXTM 1.2
R259WX027 TEx 1M 12
R259WX028 1FX11/4'M 12
R259WX029 1TV4Fx11/4'M 1.2

Standard port ball valve with tail piece, green T
handle, chrome plated. Suitable for sanitary water.
Vanne a sphére nickelée, démontable. Poignée
papillon verte, chromée. Convient pour l'eau
potable.

KpaH maposoﬂ CO CTaHAapPTHbIM MPOX0oA0Mm, C
3eN1eHoN PYKOATKON - 6abOUKON, C OTBOAOM,
XpOMI/IpOBaHHbIIZ, ana NUTbEeBOW BO/Abl.

RO950W

PRODUCT CODE SIZE a A
R950WX002 3/8" 10 100
R950WX003 12" 5 50
R950WX004 3/4" 5 50
R950WX005 1" 5 25
R950WX006 11/4 4 20
R950WX007 1172 2 10
R950WX008 2’ 2 10

Full port ball valve, compact series, green lever
handle nickel plated. Suitable for sanitary water.

Vanne a sphere, modéle compact, a passage
intégral, poignée verte nickelée. Convient pour
I'eau potable.

KpaH wapogoi nonHonpoxofdHou ¢ wapom DADO,
L1 NMATbeBOV BOAbI, yCUIeHHas Mofesb, pe3bba
BHYTPEHHASA/BHYTPEHHSAA, HUKENNPOBaHHbIN,
pYUKa - pbluar 3ef1eHblin.

R951W

PRODUCT CODE SIzE a A
R951WX002 3/8" 10 100
R951WX003 172" 10 100
R951WX004 3/4" 5 50
R951WX005 1" 5 25
R951WX006 11/4 4 20

Full port ball valve, compact series, green T handle
nickel plated. Suitable for sanitary water.

Vanne a sphére, modele compact, poignée
papillon verte nickelée, a passage intégral.
Convient po ur I'eau potable.

KpaH wapoBoi nosHonpoxoaHow ¢ wapom DADO,
ANA MUTbEBON BOAbI, yCUNEHHan Mogenb, pe3bba
BHYTPEHHAS/BHY TPEHHSS, HUKENNPOBAHHDIN,
pyuKa - 6abouyka 3eneHas.

R250WG

PRODUCT CODE SIZE a [f
R250WY207 11/2"RP (lead free) 2 10
R250WY208 2"RP (lead free) 2.1

Standard port ball valve, green lever handle, brass
finish. Lead free brass. Suitable for sanitary water.

Vanne a boisseau passage standard, poignée de
levier vert, finition en laiton. Laiton sans plomb.
Pour l'eau sanitaire.

KpaH wapoBoi co cTaHAaPTHBIM MPOXOA0M,

C 3eN1eHON PblYaXKHON PYKOATKON,
HEXPOMVPOBAHHBIIA, NaTyHb C MOHVPKEHHbIM
NPOLEHTOM CofiepXKaHnA CBUHLA. [InA nuTbeBoi
BOJbI.
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R250WSG

PRODUCT CODE SIZE a [
R2505Y207 11/2"RP (lead free) 2 10
R2505Y208 2"RP (lead free) 2 10

Standard port ball valve with drain tap, green lever
handle, brass finish. Lead free brass. Suitable for
sanitary water.

Vanne a boisseau passage standard avec robinet
de vidange, poignée de levier vert, finition en
laiton. Laiton sans plomb. Pour l'eau sanitaire.

KpaH wapoBoii co ctaHAapTHbIM MPOXOAOM,

CO CJIVIBOM, C 3eJ1eHO pblYa)KHOI PYKOATKOMN,
HEXPOMUPOBaHHbIA, NaTyHb C MOHMKEHHbIM
NPOLIEHTOM CofepKaHunsA CBUHLA. inA nuTbeBomn
BOfbl.

R251WTG

PRODUCT CODE SIZE a [
R251WY203 1/2"RP (lead free) 5 50
R251WY204 3/4"RP (lead free) 5 50
R251WY205 1"RP (lead free) 4 40
R251WY206 11/4"RP (lead free) 2 10

Standard port ball valve, green extended T handle,
brass finish. Lead free brass. Suitable for sanitary
water.

Vanne a boisseau passage standard, poignée en
T étendue verte, finition en laiton. Laiton sans
plomb. Pour I'eau sanitaire.

KpaH wapoBoii co cTaHAapPTHbIM MPOXOA0M, C
3ef1eHol YANNHEHHON PyKOATKOM-6abouKol,
HEXPOMUPOBaHHbIA, NaTyHb C MOHVKEHHbBIM
NPOLEHTOM Coflep>KaHusA CBMHLA. [111A MMTbEBON
BOAbI.

R251WTSG

PRODUCT CODE SIZE a [
R2515Y203 1/2"RP (lead free) 5 50
R2515Y204 3/4"RP (lead free) 5 50
R2515Y205 1"RP (lead free) 330
R2515Y206 11/4"RP (lead free) 2 10

Standard port ball valve with drain tap,
green extended T handle, brass finish.
Lead free brass. Suitable for sanitary water.

Vanne a boisseau passage standard avec robinet
de vidange, poignée en T étendue verte, finition
en laiton. Laiton sans plomb. Pour I'eau sanitaire.

KpaH wapoBoii co cTaHAapTHbIM MPOX0OA0M, CO
C/INBOM, C 3€MeHOI YAJIMHEHHOW PYKOATKON-
6ab604KOI, HEXPOMUPOBAHHBIN, TATYHb C
NMOHV>KEHHbBIM MPOLEHTOM COfiePXKaHNA CBMHLIA.
[nsa nutbeBom BOAbI.

R250D

PRODUCT CODE SIZE o H
R250X001 4 20 200
R250X002 3/8" 10 100
R250X003 12 10100
R250X004 3/4 5 50
R250X005 1 5 25
R250X006 114" 4 2
R250X007 1172 2 10
R250X008 2’ 210
R250X009 21/2" 2 4
R250X010 3" 2 4
R250X011 4 1 2

Standard port ball valve, red lever handle, chrome
plated.

Vanne a boisseau sphérique, passage standard,
poignée rouge, chromée.

KpaH wapoBoi, pe3bba BHYTPeHHAA/BHYTPEHHAS,
CTaHAAPTHbIN NPOXOL, XPOMUPOBAHHbIN, PyYKa -
pblyar KpacHbIi.
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R251D

PRODUCT CODE SIZE a H
R251X001 4" 20 200
R251X002 3/8" 10 100
R251X003 12" 10 100
R251X004 3/4" 5 50
R251X005 1" 5 25
R251X006 11/4 5 25

Standard port ball valve, red lever handle, chrome
plated.

Vanne a boisseau sphérique, passage standard,
poignée papillon rouge, chromée.

KpaH wapoBoi, pesbba BHYTpeHHAA/BHY TPEHHAA,
CTaHAAPTHBIA MPOXOA, XPOMUPOBaHHbIA, pyuKa -
6abouka KpacHasi.

R251TH

PRODUCT CODE SIZE o @
R251X052 3/8" 10 -
R251X053 12" 10 100
R251X054 3/4 5 50
R251X055 1 5 25
R251X056 114 4 2
R251X057 112" 1 -
R251X058 2" 1 -

Standard port chrome plated ball valve with
extended handle, suitable for installations with
high insulating thickness.

Vanne a sphére chromée avec poignée réhaussée,
appropriée pour les installations avec une
importante épaisseur d'isolation

KpaH wapoBoi, pesbba BHYTPEeHHAA/BHY TPEHHARA,
CTaHAAPTHBI MPOXOA, XPOMUPOBAHHDI,

pyuKa nnacTvkoBas yaviHeHHasa ans Tpyo6 ¢
Tepmousonsaumen.

R250DS

PRODUCT CODE SIZE a A
R2505X003 12" 5 50
R2505X004 3/4" 5 50
R2505X005 1" 5 25
R2505X006 11/4" 4 2
R2505X007 11/2" 2 10
R2505X008 2" 2 10

Standard port ball valve with drain tap, red lever
handle, chrome plated.

Vanne a sphére nickelée et chromée a passage
standard avec robinet de vidange rouge.

KpaH WwapoBoi co cnneom, pesbba BHyTpeHHAR/
BHYTPEHHSs, CTaHAAPTHbIV NPOoXoa,
XPOMUPOBaHHbI, pyUKa - pblyar KpacHbI 1im
HKENTBIN.

R251S

PRODUCT CODE SIZE a /i
R2515X003 12" 5 50
R2515X004 3/4" 5 50
R2515X005 1" 5 25
Standard port ball valve with drain tap, red T

handle, chrome plated.

Vanne a spheére passage standard avec robinet de
vidange, nickelée chromée.

KpaH wapoBoi co cnnueom, pe3bba BHY TPeHHsAs/
BHYTPEHHAS, CTaHAAPTHbI MPOXOA,
XPOMMPOBaHHbIN, pyuKa - 6abouka KpacHas nnm
Xentas.

INFO
1/2"-3/4"-1":
drain tap 1/4".
11/4"-11/2"-2":
drain tap 3/8"

INFO

1/2"-3/4"-1"
drain tap 1/4"



R851T

Chrome plated - Chromé - XpomupoBaHHbiii

PRODUCT CODE SIZE a E
R851TX003 172" 10 100
Brass finish - Laiton - HexpomupoBaHHblit

PRODUCT CODE SIZE a [
R851TY103 12 10100
R851TY104 3/4" 5 50
R851TY105 1" 5 25

Full port ball valve, with sensor connection M10
female connection.

Vanne a sphére avec prise de pression M10
raccord femelle.

KpaH waposoii ¢ BbiBogom ana 3oHaa M10,
pe3bba BHYTPEeHHASA/BHY TPEHHASA, CTaHAaPTHbIN
NPOXoA, pyyka - 6abouka KpacHas.

R254DL

PRODUCT CODE SIZE
R2541X001 s
R2541X002 3/8"
R254LX003 12
R254LX004 3/
R254LX005 1
R254LX006 114"
R254LX007 112"
R254LX008 2"

Male x female standard port ball valve, red lever
handle, chrome plated.

Vanne a boisseau sphérique male femelle,
passage standard, poignée rouge, chromée.
KpaH wapoBoi, pe3bba BHYyTpeHHsAA/HapyKHas,
CTaHAAPTHBIN NPOXOL, XPOMUPOBAHHbIN, PyYKa -
pblyar KpacHbIi.

R254D

PRODUCT CODE SIzE a [
R254X001 /4" 20 200
R254X002 3/8" 10 100
R254X003 172" 10 100
R254X004 3/4" 5 50
R254X005 1" 5 50
R254X006 11/4 4 2

Male x female standard port ball valve, red T
handle, chrome plated.

MxF vanne a boisseau sphérique, standard, ou
poignée T rouge, chromé (finition en laiton pour
vanne avec filetage NPT).

KpaH wapoBoi, pe3bba BHYyTPeHHAA/HapyKHas,
CTaHAAPTHBIN Mpoxof, pyyka - 6aboyka KpacHas.

R253DL

PRODUCT CODE SIZE a [
R253LX002 3/8" 10 100
R253LX003 12" 10 100
R253LX004 3/4" 5 50
R253LX005 1 22
R253LX006 11/4" 22

Male x male standard port ball valve, red lever
handle, chrome plated.

Vanne a boisseau sphérique male male, passage
standard, poignée rouge, chromée.

KpaH wapoBon, pe3bba Hapy»kHaa/Hapy»<Has,
CTaHAAPTHBIN MPOXOA, XPOMUPOBAHHbIN, pyUKa -
pblyar KpacHbIn.
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R253D

PRODUCT CODE SIZE o H
R253X002 3/8" 10 100
R253X003 1/2" 10 100
R253X004 3/4" 5 50
R253X005 1 5 50
R253X006 114" 4 2

Male x male standard port ball valve, red T handle,
chrome plated.

Vanne a boisseau sphérique male male, passage
standard, poignée papillon rouge, chromée.

KpaH wapoBoi, pe3bba Hapy»kHaA/HapykHas,
CTaHAAPTHBIN NPOXOL, XPOMUPOBaHHbIV, Py4Ka -
6aboyka KpacHas.

R259D

Chrome plated - Chromé - XpomnpoBaHHblii

PRODUCT CODE SIZE a [#
R259X003 12"Fx 1/2'M 25 50
R259X004 1/2"Fx3/4"M 25 50
R259X005 3/4"Fx 3/4'M 0 20
R259X006 34 FX1'M 10 20
R259X007 1"Fx1'M - -
R259X008 1"Fx11/4'M 0 2
R259X009 11/4Fx11/4'M 0 20
Brass finish - Laiton - HexpomupoBaHHbIil

PRODUCT CODE SIZE o @
R259Y003 12"Fx 1/2'M 25 50
R259Y005 3/4"Fx 3/4"M 0 2
R259Y006 34 FX1T'M 0 20
R259Y007 TFx1"M - -
R259Y008 TFx11/4'M 10 20
R259Y009 11/4Fx11/4'M 10 20

Standard port ball valve with tail piece, red T
handle, chrome plated.

Vanne a sphere chromée, démontable.

KpaH wapoBow ¢ oTBOAOM, pe3bba
BHYTPeHHASA/Hapy>KHas, CTaHAAPTHbIN NMpoxog,
XPOMUPOBaHHBIN, pyuka - 6abouka KpacHasi.

R259DS

PRODUCT CODE SIZE a [f

R2595X003 1/2"Fx 1/2'M 25 50

R2595X004 1/2"Fx 3/4'M 25 50

R2595X005 3/4"Fx 3/4"M 10 20

R2595X006 3/4Fx1T'M 10 20

R2595X007 1"Fx 1"M 10 20

R2595X008 TFx11/4'M 0 20

R2595X009 11/4"Fx11/4'M 10 20

Standard port ball valve with tail piece and drain INFO

tap, red T handle, chrome plated. 1/2."' 3/4"-1":

drain tap 1/4".

Vanne a purge chromée, douille étanche, 11/4”: drain tap 3/8"
démontable, poignée papillon rouge. ’ ’
KpaH wapoBo ¢ OTBOAOM 1 CIMBOM, pe3bba

BHYTPEHHAA/HAPY>KHasA, CTaHAAPTHbIN NPOXOA,

XPOMMPOBaHHBIN, pyyKa - 6abouka KpacHas.

R259DST

PRODUCT CODE SIZE o H
R2595Y067 1"Fx1"M 110

Couple ball valves, male-female connections, red T
handle, thermometer (R540 series) and drain tap.
Vanne a boisseau sphérique, raccordement o @
femelle x raccord a 3 piéces, manette papillon

et thermometre R540y015 3/8” intégré. Passag e

standard.

INFO
Komnnekt ans KONNEKTOPOB 1A Tersoro nona: 2 Dain tap: 3/8"
LAPOBbIX KpaHa 1”x1", c 0TBOAOM 1 2 TepMOMETPA

R540Y015.

@ Giacomini

WATER E-MOTION



CHAPTER 3

m BALL VALVES FOR WATER USE - VANNES A BOISSEAU SPHERIQUE POUR L'UTILISE D'EAU - LAPOBBIE KPAHbI 119 BOJb

R258D

PRODUCT CODE SIZE a [
R258Y002 015 10 100
R258Y004 018 10100
R258Y005 022 6 60
R258Y006 028 6 30
R258Y007 @35 420

Standard port ball valve with solder end brass
finish, red lever handle.

Vanne a sphére passage standard avec embout a
souder, finition brut de laiton.

KpaH wapoBoW co CTaHAAPTHBIM MPOXOAO0M, C
OTBOAAMU NOA NaiiKy, HEXPOMNPOBAHHDIN.

R258CC

PRODUCT CODE SIZE o B
R258CX002 215x 015 5 50
R258CX005 022x022 5 50
R258CX006 928 x 028 6 30

Standard port ball valve with compression ends,
red lever handle, chrome plated.

Vanne a sphére chromée avec raccords.

KpaH LwapoBo co CTaHAAPTHLIM MPOXOAOM, C
0BXXNMHbBIMIN NEPEXOAHNKAMMU /1 NOACOEANHEHA
MeTasIM4eckon TpyO6bl, C HAKUAHBIMY rafikamu,
KPacHOW pblYaXXHOW PYKOATKOMN.

R285L

PRODUCT CODE SIZE a [
R285LY001 1"Fx11/2" 4 40
R285LY003 11/4Fx2" 420

Pump ball valve with extended stem, female x
flanged connection, brass finish, lever handle.
Vanne a boisseau sphérique pour circulateur avec
poignée réhaussée.

LLlapoBoii KpaH ¢ BbIBOAOM [J1A HAcOCa,

C BHyTpeHHel pe3bboit 1 dpraHLeBbIM
coeAVHEHMEM, C PbIYaXKHOW PYKOATKON Ha
YOANMHEHHOM CTEPXKHE, HEXPOMUPOBAHHbII.

INFO

To be completed with P18LY007 or P18LY009 nut.

A compléter avec le produit P18LY007 ou P18LY009.
KomnnekTtyertca ¢ P18LY007, P18LY009.

R285

PRODUCT CODE Size a [
R285Y001 1"Fx11/2" 4 40
R285Y002 11/4"Fx11/2" 4 2
R285Y003 11/4"Fx2" 4 2
Pump ball valve with extended stem, female x

flanged connection, brass finish, T handle.

Vanne a boisseau sphérique laiton spéciale pour
circulateur avec poignée rehaussée (possibilité de
mettre le clapet anti retour R288 ).

LLlapoBoi1 KpaH C BbIBOAOM L5 HAacoca,

C BHyTpeHHel pe3bboit 1 draHueBbiM
coefviHeHNeM, C PYKOATKOV Ha YANVHEHHOM
CTePXKHE, HEXPOMUPOBAHHbIN.

INFO

To be completed with P18LY007 or P18LY009 nut.

A compléter avec le produit P18LY007 ou P18LY009.
Komnnextyetca ¢ P18LY007, P18LY009.

@ Gincomini
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R252

PRODUCT CODE SIZE o @
R252Y001 1"Fx11/2"F 2 50
R252Y002 11/4Fx2'F 22
R252Y003 11/2"x22 2 5
R252Y004 11/2"x28 2 5
Valve for circulator connection, brass finish.

Vanne laiton spéciale pour circulateur.

OUTVHT ANA NOAKMIOYEHUA LNPKYNIALNOHHOTO
Hacoca, C BCTPOEHHbIM LWapoOBbIM KpaHOM.
R251P

Chrome plated - Chromé - XpomnpoBaHHblii

PRODUCT CODE SIZE o @
R251PX002 1/2"Fx172"nut - red handle 10 100
R251PX003 1/2"F x 3/4nut - red handle 5 50
R251PX004 3/4"Fx 3/4"nut - red handle 5 5
R251PX005 3/4"Fx 1"nut - red handle 5 5
R251PX006 1"Fx1"nut - red handle 5 25
Brass finish - Laiton - HexpomupoBaHHbIi

PRODUCT CODE SIZE a [f
R251PY003 1/2"Fx 3/4"nut - red handle 5 5
R251PY004 3/4"Fx 3/4"nut - red handle 5 5
R251PY005 3/4"F x 1"nut- red handle 5 50
R251PY006 1"Fx1'nut - red handle 5 25

Ball valve female-female, brass finish. Specific for
the connection of the meters.

Vanne a sphere a écrou prisonnier.

KpaH WwapoBoii ¢ BHyTpPeHHEN pe3bboi, C 0TBOLOM
C HaKNHOW rafkom AnA CYETUYNKOB.

R254P

Chrome plated - Chromé - XpomupoBaHHbIi

PRODUCT CODE SIZE a BH
R254PX004 3/4"M x 3/4nut 5 50
R254PX002 1/2'Mx1/2"

Brass finish - Laiton - HexpomupoBauHblit

PRODUCT CODE SIZE a E;'
R254PY003 1/2"M x 3/4"nut 5 50
R254PY004 3/4"M x 3/4"nut 5 50
R254PY034 3/4"M x 3/4"nut 5 50

Ball valve male-female, brass finish. Specific for
the connection of the meters.

Vanne a sphere a écrou prisonnier.

KpaH wapoBom ¢ Hapy»kHOW / BHYTPeHHeNn
pe3bb0oii, C OTBOAOM C HAKMAHOW raiikon ans
CYETYKOB.

R254PX002




R752

PRODUCT CODE SIZE a {H
R752X003 1/2"F x 3/4"nut 5 50
Ball valve with adjustable tail piece. Specific for
the connection of the meters.

Vanne a sphere pour compteur d'eau démontable
écrou plombable et douille télescopique.

KpaH wapoBoli ¢ perynmpyembivm OTBOJOM, C
HaKUAHOM rankom, f4NA CYETYNKOB, C BHYTPEHHel
pe3bboli.

R287

PRODUCT CODE SIZE a [
R287Y005 1"x11/2"nut 4 20

Ball valve with 1/2” connection for temperature
gauge R540 and 18 mm compression connection
to suit differential unit.

Vanne a sphére avec raccord 1/2" pour thermometre
R540, alésage 18 mm pour vanne différentielle.

LLlapoBsoin knanaH c BbiBogom 1/2” pna
TepmomeTpa R540 1 18- MUAANMETPOBbBIM
BbIBOJIOM /151 KOTEJIbHOIO 6/10Ka.

R690

PRODUCT CODE SIZE a A
R690X002 3/8" 150
R690X003 172" 150

MINI ball valve, brass chrome plated, with ISO 228
female-female threaded connections.

Plastic handle with three interchangeable plates
(red, blue and green color).

MINI vanne a bille, laiton chromé, avec 1SO 228.
Femelle-femelle. Poignée en plastique avec trois
plagues interchangeables. (Rouge, bleu et vert).

KpaH wapoBoi, KOMMaKTHbIV, XPOMUPOBAHHbI,
pe3bba BHYyTpeHHAA/BHYTpeHHAsA (ISO 228). Pyuka
- M1aCTKOBAA, C TPEeMA B3aMMO3aMEHAEMbIMU
NNAacTUHKaMU (KPacHbIW, CUHUIA U 3eNeHbI LBET).
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R602

PRODUCT CODE SIZE o A
R602Y003 12" 10 100
R602Y004 34 5 50

Gas ball valve female x female connections, lever
handle, brass finish.

Robinet laiton a boisseau sphérique raccord
femelle x femelle, poignée droite

KpaH WwapoBblii BNYCKHOW C BHYTPEHHEN pe3bbon,
HEXPOMMPOBAHHbIW, C PbIYaXKHOWN PYKOATKON.

R287M

PRODUCT CODE SIZE o H
R287MY005 1"%11/2"nut 110

Couple of ball valves with female-female
connections with nut.

Composed by: ball valve R287 1", non return valve
R288 1", thermomete rs R540 1/2" plugs R92 1/2".

Vanne a sphére 1”R287, clapet anti retour 1" R288,
bouchons 1/2"R92 et thermomeétre 1/2" R540.
KomnekT, cocToAwnii 13: WApOoBbIX KlarnaHoB
R287 1", 06paTHbIX KnanaHos R288 17,
TepmomeTpos R540 1/2" npo6ok R92 1/2".

R694

PRODUCT CODE SIZE o H
R694X002 3/8" 1 50
R694X003 12" 1 50

MINI ball valve, brass chrome plated, with 1SO 228
female-male threaded connections.

Plastic handle with three interchangeable plates
(red, blue and green color).

MINI vanne a bille, laiton chromé, avec ISO 228.
Femelle- male. Poignée en plastique avec trois
plagues interchangeables. (Rouge, bleu et vert).

KpaH WwapoBo, KOMMAKTHbINA, XPOMUPOBAHHbIN,
pe3sbba BHyTpeHHAsA/Hapy»Has (ISO 228). Pyuka
- NNacTMKOBA#, C TPEMS B3aIMO3aMeHAEMbIMM
nAacTMHKaMm (KPacHbIA, CUHWIA 1 3eNeHbliA LIBET).

Gan
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CHAPTER 3

> BALL VALVES NPT AND BSP THREADED
ROBINETS A SPHERE NPT ET BSP

KPAHbI LLUAPOBbIE C PE3bBOW CTAHOAPTA NPT /1 BSP

R250D-NPT

PRODUCT CODE SIZE

R250UY001 1/4"NPT

R250UY002 3/8"NPT

R250UY003 1/2"NPT

R250UY004 3/4"NPT

R250UY005 1"NPT

R250UY006 11/4"NPT 4
R250UY007 11/2"NPT 2
R250UY008 2"NPT 2 10
R250UY009 21/2"NPT 2 4
R250UY010 3"NPT 2 4
R250UY011 4"NPT 1 2

Standard port ball valve, red lever handle, brass
finish. NPT threaded.

Vanne a boisseau passage std, poignée de levier
rouge, fini laiton. Filetage NPT.

KpaH waposoWn, cTaHgapTHbLIN Npoxog,
HEXPOMMPOBAHHbIN, PyYKa - pbluar KpacHbI.
Pe3bba cTaHpapTa NPT,

R850-NPT

Chrome plated - Chromé - XpomupoBaHHblii

PRODUCT CODE SIZE

R850UX003 1/2"NPT

R850UX004 3/4"NPT

R850UX005 1”NPT

R850UX006 11/4"NPT

R850UX007 11/2"NPT

R850UX008 2"NPT

Brass finish - Finition en laiton - HexpomupoBaHHbIit

PRODUCT CODE SIZE a Ba
R850UY003 1/2"NPT 10 100
R850UY004 3/4"NPT 5 50
R850UY005 1"NPT 5 25
R850UY006 11/4"NPT 4 2
R850UY007 11/2"NPT 2 1
R850UY008 2"NPT 2 10
R850UY203 1/2"NPT (lead free) 10 100
R850UY204 3/4"NPT (lead free) 5 50
R850UY205 1”NPT (lead free) 5 50
R850UY206 11/4"NPT (lead free) 4 2
R850UY207 11/2"NPT (lead free) 4 2
R850UY208 2"NPT (lead free) 210

Full port ball valve, red lever handle, chrome
plated or brass finish. NPT threaded.

Vanne a boisseau passage intégral, poignée de
levier rouge, finition chromé ou en laiton. Filetage
NPT.

KpaH wapoBow, NosiHbIN Npoxog,
XPOMMUPOBAHHbIN UM HEXPOMUPOBAHHbIN, pyyKa -
pblyar KpacHbli. Pe3bba ctangapTa NPT.

GIaRcomini
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R254D-NPT

PRODUCT CODE SIZE a E
R254UY003 12 NPT 10100
R254UY004 3/4°NPT 550
R254UY005 1"NPT 6 36
R254UY006 114 NPT 42

Standard port ball valve, red T handle, brass finish.
NPT threaded.

Vanne a boisseau sphérique, standard, ou poignée
T rouge, finition en laiton. Filetage NPT.

KpaH wapoBsoi, pesbba BHYTpeHHAA/HapyKHas,
CTaHAAPTHBIN NPOXOA, HEXPOMUPOBAHHbIN 1A
Bepcumu ¢ pe3bbor NPT, pyuka - 6abouka kpacHas.

R250D-BSP

Chrome plated - Chromeé - XpomnpoBaHHblii

PRODUCT CODE SIZE

R2502X003 1/2"BSP

R250ZX004 3/4"BSP

R250ZX005 1"BSP

R2502X006 11/4"BSP

R2502X007 11/2"BSP

R250ZX008 2"BSP

R2502X009 21/2"BSP

R250ZX010 3"BSP

R2502X011 4"BSP

Brass finish - Finition en laiton - HexpomupoBaHHblii

PRODUCT CODE SIZE a A
R250ZY003 1/2"BSP 10 100
R250ZY004 3/4"BSP 5 50
R2502Y005 1”BSP 5 25
R2502Y006 11/4"BSP 4 2
R250ZY007 11/2"BSP 2 10
R250ZY008 2"BSP 2 10
R250ZY009 21/2"BSP 2 4
R2502Y010 3"BSP 2 4
R2502Y011 4"BSP 1 2

Standard port ball valve, red lever handle, chrome
plated or brass finish. BSP (EN 10226-2) threaded.

Vanne a boisseau passage standard, poignée de
levier rouge, finition chromé ou en laiton. Filetage
BSP (EN 10226-2).

KpaH wapoBon, cTaHAapTHbIM NPOXO0A,
XPOMVPOBaHHbIN NN HEXPOMMPOBaHHbIN, pyyKa -
pbluar KpacHbii, Pesbba ctaHaapta BSP

(EN 10226-2).




CHAPTER 3

> BALL VALVES FOR GAS USE
VANNES A BOISSEAU SPHERIQUE POUR L'UTILISE DE GAS
LUAPOBbIE KPAHbI 1A TA3A

Giacomini ball valves are suitable for use with the following products at room temperature at the worning pressure as specified in the proper valve’s datasheet.
The pH value must stay within 5.5 and 9.5. All halogens corrode chromium layer. Water controls are requested.

R250D R850 R910 R950
Alcohol o { { {
Argon, nitrogen and technical gases (not for hospital uses) o o [ [
Oxygen for hospitals o o o o
Gasoline o o ] ]
Benzene o { { {
Chlorine o [ o o
Diesel o [ [ [
Gases of 1%, 2", 3¢ family for range of - 20 up 60 °C (EN 331) o o [ [
Glycol as antifreeze o o ] ]
Salted water o [ [ [
Paraffin o [ [ [
Mineral oil o o [ [
Methanol o o o ]
All ammoniac containing products o o [ o
Water at CWP as specified in the valve's datasheet ] ] o o
Max steam peak temperature 185° o o [ [

@ suitable @ nosuitable

Tempetiti%igmdneaeérmygmed indctionsandarenct bindingfar thel ithnar enbeansdared anpletefr proper evalLationd full conpliancedf aprodud. @rtad aur tedricl asiganesnice
farmorespedlcddalls

Laconpatihilité6-dessssont foumisuniquerant acbs@cblahgedreince ilssnt dodreginérd, ni st ilspesliealasodéé e paut-érepesedaldive Rur l'édueionamededelapgenecrpdibilitédu
pradit dintéré antadtezlesniceonatatif tedniquepor uneandyseprédsedesbesdns

VHdmpvieLyR OGBVIEST MVIOCT 1, YKaBaHBRBLLLES, HOOAT COLLMAYGEKT €p, HesBIFET GA3EaT € EHOMTRKOMMEHMVHENMOKET GbIT b MsHE0rb BaHALIBA TR MPERNBHOA ALK MO HOA GCRVIECT VVIOCT U1
VHT €pE0aLEOVRIE VA RiavieHnyer cRoguar U GIB Oy T eHVHEKOA MO R TRMQIT BERKIEH/AGRVIECT VIVIOGT MMPQEYKLWICVHT €De0HaLAQREmiA

PRODUCT CODE SIZE a @ PRODUCT CODE SIZE o @

R950X001 74" 20 200 R951X001 /4" 20 200

R950X002 3/8" 10 100 R951X002 3/8" 10 100

R950X003 172" 5 50 R951X003 12" 10 100

R950X004 3/4" 5 5 R951X004 3/4" 5 5

R950X005 1 5 25 R951X005 1 5 25

R950X006 11/4" 4 2 R951X006 11/4" 42

:::gigg; 1 12/2 % 18 DADO Full port DADO ball valve, heavy series, nickel DADO
plated, yellow T handle.

Full port DADO ball valve, heavy series, nickel @ Vanne & boisseau sphérique DADO, modele lourd, @

plated, yellow level handle. passage intégral, papillon jaune, nickelée.

Vanne a boisseau sphérique DADO, modele lourd,  cepipications AND symBoLs KpaH wapoBoWi MosTHOMNPOXOAHOI C LWapom

passage intégral, poignée jaune, nickelée. /\ DADO, ycuneHHasa mofenb, pesbba BHYTpeHHAs/

KpaH LWapoBoil NofHOMPOXOAHOM C LWapoM . BHYTPEHHAA, HAKENMPOBaHHbIA, pyuKa - 6abouka

DADO, ycuneHHasa mofeb, pe3bba BHyTpeHHsA/ N33t KEnTas.

BHYTPEHHSAS, HAKETMPOBAHHbIN, pyuKa - pbluar )

SKENTBINL. DIN EN 331:1999 and EN

331:1998 approved.
DIN EN 331:1999 et EN
331:1198 approuvés.

B cootBeTcTBUM ¢ DIN EN
331:1999 M EN 331:1998.

@ Giacomini
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CHAPTER 3
IS BALL VALVES FOR GAS USE - VANNES A BOISSEAU SPHERIQUE POUR L'UTILISE DE GAS - LUAPOBBIE KPAHbI il TA3A

R910 R911

PRODUCT CODE SIZE PRODUCT CODE SIZE a H

R910X002 3/8" R911X002 3/8" 10 100

R910X003 1/2" R911X003 1/2" 10 100

R910X004 3/4" R911X004 3/4" 5 50

R910X005 1" 5 R911X005 1" 5 25

R910X006 11/4" 4 R911X006 11/4 4 2

R910X007 1 1{,2 2 Full port DADO ball valve, compact pattern, nickel

R910X008 2 2 plated, yellow T handle.

R910X009 21/2" 2 o o DADO

R910X010 3" 1 2 Vanne a boisseau sphérique DADO, passage

RIT0X011 4 1 R @ intégral, papillon jaune, nickelée. @
KpaH wapoBo NosHOMPOXoAHOM C LLapoM

Full port DADO ball valve, compact pattern,

yellow lever handle, nickel plated DADO, pe3bba BHyTpEHHAR/BHYTPEHHAR,

HUKeNIMPOBaHHbIN, pyyKa - 6abouka xéentasn.
Vanne a boisseau sphérique DADO, passage

intégral, poigné jaune, nickelée.

KpaH wapoBow NosIHOMPOXOAHOW C LapoM

DADO, pe3bba BHYTPeHHASR/BHY TPEHHAS,

HUKENMPOBAHHDBIN, PyuKa - pbluar KENTbIN.

R914 R914L

PRODUCT CODE SIZE a [ PRODUCT CODE SIZE a /i
R914X001 /4" 20 200 R9141LX001 /4" 20 200
R914X002 3/8" 10 100 R9141X002 3/8" 10 100
R914X003 1/2" 10 100 R9141LX003 172 5 50
R914X004 3/4" 5 5 R9141X004 3/4" 5 50
R914X005 1" 5 25 R9141X005 1” 22
R914X006 11/4" 22 R9141X006 11/4 22
Male x female, full port DADO ball valve, compact :g:z&gg; 1 12{,2 g }g
pattern, yellow T handle, nickel plated.

Vanne a boisseau sphérique DADO male femelle, Male x female full port DADO ball valve, compact
nickelé a passage intégral, avec papillon. pattern, yellow lever handle, nickel plated.

KpaH LwapoBoii NoaHoNpoxoaHoii ¢ wapom DADO, Vanne a boisseau sphérique DADO male femelle,
pe3bba BHYTPeHHAA/HapyKHas, HUKENMPOBAHHbIN, passage intégral, poignée jaune, nickelée.

pyuKa - 6abouka xéntas. KpaH LapoBoil NoIHONPOXOAHOI ¢ Wwapom DADO,

pe3bba BHYTPeHHAA/HapyXHasA, HUKeIMPOBaHHbIN,
pyuKa - pblyar »kéntbli.

R730G - R731G - R780G -R781G — R782G - R783G ball valves for gas-based systems EN 331:2015 - MOP 5 certified
- BO,1 certified class of resistance to high temperatures

Giacomini has always dedicated special attention to law requirements during every step of its production, from planning up to final testing.

To guarantee the highest quality of products dedicated to gas installations and compliance with European mandatory rules, the R730G - R731G - R780G -R781G - R782G - R783G
valves have been designed and constructed in compliance with the EN 331 European Standard.

This standard defines the ball valve technical requirements, related to construction, performance and safety, and enables to guarantee the best performance at low or very low
pressures typical of gas installations. The standard also specifies testing methods and marking requirements.

[t applies to taps for domestic and commercial systems not directly buried, inside or outside buildings and fed with gas of the first, second and third family (as defined by EN 437).
Compliance with EN 331 provides an additional tool to guarantee the best quality and safety through independent organizations carrying out regular inspections and collecting
samples during every production step.

By complying with the standard, the valves are designed to prevent gas leakages even under very critical conditions. In fact, these valves have been awarded certification by DVGW
organization in compliance with EN 331:2015, also respecting the requirement of resistance to high temperatures, class B0, 1. The high temperature resistance test assesses the valve
behaviour at 650 °C for 30: As provided for by EN 331, a ball valve is considered resistant to high temperatures when seal is guaranteed up to a temperature where there is no longer
any risk of gas explosions.

The temperature provided for first, second and third family gas (EN 437) is 650 °C. Under such extreme condition, a leakage with a 150 dm?*/h pressure stated by the manufacturer is
accepted for a testing time of 30° Only valves designed on purpose can exceed such extreme test.

TECHNICAL DATA: MATERIALS:

- For gas systems of first, second and third family and liquid hydrocarbons. - Body: nickel-plated brass

- Max. working pressure of gas at room temperature: MOP5 - Brass ball diamonded before nickel- and chrome-plating

- Resistance to high temperatures: class B 0,1 - PTFE. ball seal gasket

- Max. working pressure with liquid hydrocarbons at room temperature: 12 bar - O-ring on nitrile rod

- Working temperature range -20+60 °C - Steel lever (R730G)

- Allowed fluids: gases of first, second and third family and liquid hydrocarbons - Aluminum T-handle (R731G, R780G, R781G, R782G, R783G)

- Built-in anti-tampering rod

- Anti-tampering seal gasket -Seal gaskets with low-friction profile
- EN10226 (exISO7)/150228 flat-seat thread

DIN EN 331:2016 and EN 331:2015 certificates

Integral passage

GIaRcomini
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R730G

Connection: F (Rp - EN 10226) x F (Rp - EN 10226) - Connexion: F (Rp - EN
10226) x F (Rp - EN 10226) - Coepunenne: F (Rp - EN 10226) x F (Rp - EN 10226)

PRODUCT CODE SIZE o B
R730GX003 12 5 50
R730GX004 3/ 5 50
R730GX005 1 5 2
R730GX006 11/4" 4 2
R730GX007 112" 210
R730GX008 2" 210

Ball valve with female-female connections. For

gases of the first, second and third family and liquid
hydrocarbons. Nikel-plated brass. Full port. Steel lever
handle (yellow), with pvc anti-corrosion coating.

Robinet a boisseau sphérique femelle-femelle.
Pour les gaz de la premiére, deuxiéme et troisiéme
famille des hydrocarbures liquides. Laiton nickelé.
Passage intégral. Poignée en acier (jaune), avec
revétement anti-corrosion en PVC.

KpaH wapoBow NoIHONPOXOHOW, C BHYTPEHHEN
pe3bboii, HNKeNMPOBAHHbIN, PyYKa - CTaslbHOW
pbluar (KenTblin), C aHTUKOPO3UNHBIM NOKPbITUEM.
JInA ra3oB 1 XXWAKWUX YrneBoAopoaoB.

R731G

Connection: F (Rp - EN 10226) x F (Rp - EN 10226) - Connexion: F (Rp - EN
10226) x F (Rp - EN 10226) - Coepmmenme: F (Rp - EN 10226) x F (Rp - EN 10226)

PRODUCT CODE SIZE a @
R731GX003 12 5 50
R731GX004 34 5 50
R731GX005 1 5 25
R731GX006 /4 4 2

Ball valve with female-female connections.

For gases of the first, second and third family and
liquid hydrocarbons. Nikel-plated brass. Full port.
Aluminium T-handle (yellow).

Robinet a boisseau sphérique femelle-femelle.

Pour les gaz de la premiere, deuxiéme et troisiéme
famille des hydrocarbures liquides. Laiton nickelé.
Passage intégral. Aluminium poignée enT (jaune).

KpaH wapoBo NOSHOMPOXOAHOW, C BHYTPEHHEN
pe3b6oii, HNKeNMPOBAHHbIN, PyyKa -
anoMmnHneBas 6abouka (xentad). ns razos 1
XKUAKYX YTTEBOLOPOAOB.

R780G

Connection: M (1S0 228) x F (Rp - EN 10226) - Connexion: M (IS0 228) x
F (Rp - EN 10226) - Coepnnenne: M (150 228) x F (Rp - EN 10226)

PRODUCT CODE SIZE n)

R780GX003 172" 5 50
R780GX004 34 5 50
R780GX005 1 330

Connection: M (R - EN 10226) x F (Rp - EN 10226) - Connexion: M (R - EN 10226)
X F (Rp - EN 10226) - Coepunenue: M (R - EN 10226) x F (Rp - EN 10226)

PRODUCT CODE Size o
R780GX043 112" 5
R780GX044 34" 5 50
R780GX045 1 330

Angled ball valve with male-female connections.
For gases of the first, second and third family and
liquid hydrocarbons. Nikel-plated brass. Full port.
Aluminium T handle (yellow).

Vanne a boisseau sphérique male-femelle.

Pour les gaz de la premiére, deuxiéme et troisieme
famille des hydrocarbures liquides. Laiton nickelé.
Passage intégral. Poignée en T en aluminium (jaune).

KpaH wapoBoW yrnoBow NoSHONPOXO4HOW,
pe3b6a BHeLWHAA/BHYTPEHHSAS, HUKESIMPOBAHHBIN,
pyuKa - anommHreBan 6abouka (xentan). Ana
ra3oB W >KNJKNX YINeBOAOPOJ0B.
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CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

@\

DVaw

EN331

DIN EN 331:2016 and EN
331:2015 approved.

DIN EN 331:2016 et EN
331:2015 approuvés.

B cootseTcTaum c DIN EN
331:2016 M EN 331:2015.

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

(@

pvaw

EN331

DIN EN 331:2016 and EN
331:2015 approved.

DIN EN 331:2016 et EN
331:2015 approuvés.

B cootsetcTaun c DIN EN
331:2016 M EN 331:2015.

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

@\

Dvaw

EN331

DIN EN 331:2016 and EN
331:2015 approved.

DIN EN 331:2016 et EN
331:2015 approuvés.

B cootsetcTaun c DIN EN
331:2016 M EN 331:2015.

R781G

Connection: F (Rp - EN 10226) x M (IS0 228) - Connexion: F (Rp - EN
10226) x M (IS0 228) - Coegnuenne: F (Rp - EN 10226) x M (IS0 228)

PRODUCT CODE SIZE a)

R781GX003 172" 5 50
R781GX004 3/4 5 50
R781GX005 1 330

Connection: F (Rp - EN 10226) x M (R - EN 10226) - Connexion: F (Rp - EN
10226) x M (R - EN 10226) - Coepunierue: F (Rp - EN 10226) x M (R - EN 10226)

PRODUCT CODE SIZE a)

R781GX043 12" 5 50
R781GX044 34 5 50
R781GX045 1 330

Angled ball valve with female-male connections.
For gases of the first, second and third family and
liquid hydrocarbons. Nikel-plated brass. Full port.
Aluminium T handle (yellow).

Vanne a boisseau sphérique angulaire male-
femelle. Pour les gaz de la premiére, deuxiéme
et troisieme famille des hydrocarbures liquides.
Laiton nickelé. Passage intégral. Poignée en T en
aluminium (jaune).

KpaH wapoBoWi yrinoBori NOSIHONPOXOAHOW,
pe3bba BHYTPeHHAA/BHELWHAA, HUKeNNPOBAHHbIN,
pyuKa - antoMmmHrieBas 6abouka (xentan). Ana
rasoB U KUAKUX YTNEeBOAOPOAOB.

R782G

Connection: M (IS0 228) x M (150 228) - Connexion: M (150 228) x M
(150 228) - Coepunenue: M (1S0 228) x M (IS0 228)

PRODUCT CODE SIZE o A
R782GX003 12" 5 50
R782GX004 34" 5 50
R782GX005 1 330

Connection: M (R - EN 10226) x M (R - EN 10226) - Connexion: M (R - EN 10226)
XM (R - EN 10226) - Coepunenme: M (R - EN 10226) x M (R - EN 10226)

PRODUCT CODE SIZE a

R782GX043 112" 5 50
R782GX044 3/4" 5 5
R782GX045 1 330

Angled ball valve with male-male connections.
For gases of the first, second and third family and
liquid hydrocarbons. Nikel-plated brass. Full port.
Aluminium T handle (yellow).

Vanne a boisseau sphérique male-male. Pour les
gaz de la premiére, deuxiéme et troisieme famille
des hydrocarbures liquides. Laiton nickelé. Passage
intégral. Poignée en T en aluminium (jaune).

KpaH wapoBoW yrinoBoli NOSIHONPOXOAHOW, C
Hapy»KHOIN pe3bboii, HUKeMPOBaHHbBIN, pyyka

- anioMmnHreBas 6abouka (kentas). [ns razos u
XNLKNX YrNeBoA0POMOB.

R783G

Connection: F (Rp - EN 10226) x F (Rp - EN 10226) - Connexion: F (Rp - EN
10226) x F (Rp - EN 10226) - Coepuienue: F (Rp - EN 10226) x F (Rp - EN 10226)

PRODUCT CODE SIZE a)

R783GX003 12" 5 50
R783GX004 3/4" 5 50
R783GX005 1 330

Angled ball valve with female-female connections.
For gases of the first, second and third family and
liquid hydrocarbons. Nikel-plated brass. Full port.
Aluminium T handle (yellow).

Vanne a boisseau sphérique femelle-femelle.

Pour les gaz de la premiére, deuxiéme et troisieme
famille des hydrocarbures liquides. Laiton nickelé.
Passage intégral. Poignée en T en aluminium
(jaune).

KpaH wapoBoW yrinoBo NOSHONPOXOAHOWN, C
BHYTPeHHeN pe3bboil, HUKeNMPOBAHHbIN, pyyuka

- anioMnHreBan 6abouka (kentas). ns rasos u
XKNIKNX YrNeBOA0POIOB.

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

A\

Dvaw

EN331

DIN EN 331:2016 and EN
331:2015 approved.
DIN EN 331:2016 et EN
331:2015 approuvés.

B cootBetcTBUM ¢ DIN EN
331:2016 1 EN 331:2015.

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS
A\
Dvaw

EN331

DIN EN 331:2016 and EN
331:2015 approved.
DIN EN 331:2016 et EN
331:2015 approuvés.

B cootBetcTBUM € DIN EN
331:2016 n EN 331:2015.

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

(AN

Dvaw

EN331

DIN EN 331:2016 and EN
331:2015 approved.
DIN EN 331:2016 et EN
331:2015 approuvés.

B cootBetcTBUmM ¢ DIN EN
331:2016 v EN 331:2015.
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R250G

Connection: F (Rp - EN 10226) x F (Rp - EN 10226) - Connexion: F (Rp - EN
10226) x F (Rp - EN 10226) - Coepunenne: F (Rp - EN 10226) x F (Rp - EN 10226)

PRODUCT CODE SIZE a

R250GX002 3/8" 10 100
R250GX003 112" 10 100
R250GX004 34 5 50
R250GX005 1 5 25
R250GX006 11/4" 4 2
R250GX007 112" 210
R250GX008 2’ 210

Ball valve with female-female connections.

For gases of the first, second and third family and
liquid hydrocarbons. Nikel-plated brass. Standard
port. Steel lever handle (yellow), with pvc anti-
corrosion coating.

Vanne a boisseau sphérique femelle-femelle.

Pour les gaz de la premiére, deuxiéme et troisieme
famille des hydrocarbures liquides. Laiton nickelé.
Passage intégral. Laiton nickelé. Port standard.
Poignée en acier (jaune), avec revétement anti-
corrosion en PVC.

KpaH LwapoBoW ¢ BHYTPEHHe pe3bboi,
CTaHAAPTHBIN MPOXOA, HUKENMPOBaHHbIN, pyUKa

- CTanbHOW pblyar (KenTbii1), C aHTUKOPO3NNHbBIM
NoKpbITUeM. [N ra3oB 1 XNAKNX YrNeBoJopOAoB.

R850

PRODUCT CODE SIZE a Ba
R850X001 /4 20 200
R850X002 3/8" 10 100
R850X003 172" 10 100
R850X004 3/4 5 50
R850X005 1 5 2
R850X006 11/4" 4 20
R850X007 112" 4 2
R850X008 2" 210

Full port ball valve, yellow lever handle, chrome
plated.

Vanne a boisseau sphérique, passage intégral,
poignée jaune, chromée.

KpaH wapoBoi NosHONpPoXoaHoii, pe3bba
BHYTPEHHAA/BHY TPEHHSA, XPOMUPOBAHHBIIA,
pyyKa - pblyar KEnTbliA.

R851

PRODUCT CODE SIZE a [
R851X001 /4 20 200
R851X002 3/8" 10 100
R851X003 112" 10 100
R851X004 3/4 5 50
R851X005 1 5 50
R851X006 11/4" 5 2

Full port, chrome plated, ball valve with yellow T
handle and female connections.

Vanne a boisseau sphérique, passage intégral,
poignée papillon jaune, chromée.

KpaH LwapoBol nonHonpoxopHol, pe3bba
BHYTPEHHAA/BHY TPEHHAS, XPOMUPOBAHHbIN,
pyyKa - 6aboyka xenTas.

@ Gincomini
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CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

@2\

DVaw

EN331

DIN EN 331:2016 and EN
331:2015 approved.

DIN EN 331:2016 et EN
331:2015 approuvés.

B cootBeTcTBum ¢ DIN EN
331:2016 M EN 331:2015.

R850V

PRODUCT CODE SIZE o A
R850VY104 022 5 2%
R850VY105 028 318
R850VY106 @35 212

Brass-finished ball valve, press-fitting connections,
with yellow O-ring according to EN 549 and EN
682 standards, for gas and hydro carbon fluids
distribution systems, and

yellow lever handle. Full port.

Pressable with “V,“SA” or “M" profile tongs.

Vanne a sphére non chromée, raccordement

a sertir avec joint Oring jaune conforme a la
norme EN549 et EN682 pour installation gaz et
hydrocarbure fluide, poignée jaune. Passage
intégral. Utiliser le profil en“V".

KpaH wapoBo NosHoNpoxoAHon, coeguHeHus
nof, Npecc, € >KeNTbIM YNIOTHUTENBbHBIM KOSIbLIOM,
cootBeTcTBYeT EN549 N EN682 and rasosbix
CCTEM 1 YTNIEBOAOPOAHDBIX KUAKOCTEN, pbluar
MKenTbl, HEXPOMUPOBAHHDIN.

R790

PRODUCT CODE SIZE o @
R790Y004 3/4"Fx 11/4'M 1 25
R790Y005 1"Fx11/2'M 1 25

Brass finish ball valve, female and male
connection for nut and tail piece, preset for press
fitting connection in order to check th e sealing of
gas distribution inner systems (UNI-CIG 7129).

Vanne a sphére non chromée, raccordements
femelle x male pour nipple et écrou, prédisposée
d’un raccordement prise de pression pour vérifier
la tenue dans les installations internes pour la
distribution de gaz (UNI-CIG 7129).

A compléter avec le kit de raccordemen t avec filet
femelle R795FY004 (3/4") et R795FY005 (1) ou
avec le kit de raccordement a sertir RP pour tube
cuivre R795VY004 (3/4") et R795VY005 (1”).

KpaH WwapoBoi HEXPOMNPOBAHHbIN, COeANHEHNSA
BHYTPeHHAsA pe3bba 1 HapyKHas AnA HaKUAHOMN
ranku, NpefycMOTPEeH MOHTaX LWTyLepa 4
3amMepa 3HayeHUs faBneHns Ans npoBepKn
repMeTNYHOCTY BHYTPULOMOBbIX CUCTEM

nopauu rasa (UNI-CIG 7129). loykomnneKkToBaTb
pa3bopHbiM coeanHeHuem R 795FY004 (3/4”) n
R795FY005 (1) unn coegrHeEHNEM MeXaHNUYeCcKon
onpecosku RP ana meaHon Tpy6el R795VY004
(3/4") n R795VY005 (1”).

R792

PRODUCT CODE SIZE a A
R792Y004 3/4"Fx 11/4'M 1 25
R792Y005 1"Fx11/2'M 1 25

Brass finish ball valve, angle version, 3/4"and
1”female threads, 1 1/4”and 1 1/2" male for
the connection to nut and tail piece, with
prearrangement for pressure outlet, to check
the tightness in the internal systems for the
distribution of gas (UNI-CIG 7129). Yellow T
handle.

Robinet a boisseau sphérique laiton, équerre, filet
femelle a 3/4"et 1", filet male 1 1/4" et 1 1/2" pour
le raccordement au boucho n de remplissage

et a la douille, avec prédisposition pour prise de
pression afin de vérifier I'étanchéité du systeme
interne de dis tribution du gaz (UNI-CIG 7129),
équipé d'un verrouillage de sécurité avec clé.
Poignée papillon jaune.

KpaH 1wapoBoi HEXPOMUPOBAHHbINA,

YI1IOBOW, COeAVHEHMUsA BHYTPEeHHAA pe3bba

3/4"w 1", Hapy>kHana pe3bba 1 1/4"n 1 1/2"

IN15 NofKloYeHns pasbopHOro oTBofa,

C BO3MOXXHOCTbIO MOHTaXKa WTyLiepa Ans
1N3MepeHnsi 3HaUeHNsA AABNEHNSA C LieSbio
KOHTPOJISi repMeTUUYHOCTU B cMcTemMax
BHYTPrAoMoBoro razocHabxeHusa (UNI-CIG 7129)
T-06pasHas pyyKa XENToro UBeTa.

INFO

To be completed with:

- R795FY004 (3/4") or
R795FY05 (1”) for female
connection.

- R795MY004 (3/4") or
R795MYO05 (1”) for male
connec tion.

- R795VY004 (3/4") or
R795VY05 (1”) for press
connection.

INFO

To be completed with:

- R795FY004 (3/4") or
R795FY0Q5 (1”) for female
connection.

- R795MY004 (3/4") or
R795MYO05 (1”) for male
connec tion.

- R795VY004 (3/4”) or
R795VY05 (1”) for press
connection.



R790B

PRODUCT CODE SIZE a [
R790BY004 3/4FXT1/4'M 125

Brass finish ball valve, straight, 3/4” and 1" female
threads, 1 1/4”and 1 1/2” male for the connection
to nut and tail piece, with pressure outlet to
check the tightness in the internal systems for the
distribution of gas (UNI-CIG 7129), equipped with
safety clo sure with key. Yellow T handle.

Robinet a boisseau sphérique non chromé, droit,
filet femelle a 3/4” et 17, filet male 1 1/4”et 1 1/2"
pour le raccordement au bouc hon de remplissage
et a la douille, avec prise de pression pour vérifier
I'étanchéité du systéme interne de distribution du
gaz (UNI-CIG 7129), équipé d’'un verrouillage de
sécurité avec clé. Poignée papillon jaune.

KpaH wapoBoi HeXpOMPOBaHHbIN,

NpAMON, CoeiHeHVA BHY TPEHHAA pe3bba

3/4” v 1", Hapy»kHas pe3bba 1 1/4"n 1 1/2"

NA NOAKIIOUEHNA pa3bopHoro oTBoaa, Co
LUTYLIEPOM [NA U3MEPEHUsA 3HaUYeHUA faBneHns

C LeJIbio KOHTPONA repMeTUYHOCTI B C1UCTEMAX
BHYTpvaomoBoro razocHabxeHusa (UNI-CIG 7129),
OCHaLLeH 3aMKoM C KntloyoMm. T-o6pasHas pyyka
XEnTtoro uBera.

R792B

PRODUCT CODE Size a [
R792BY004 3/4°Fx 11/4'"M 1 25
R792BY005 1"Fx11/2’M 1 25

Brass finish ball valve, angle version, 3/4”and 1"
female connections, 1 1/4”and 1 1/2” male for the
connection to nut and tail pi ece, with pressure
outlet to check the tightness of the internal
systems for the distribution of gas (UNI-CIG 7129),
equipped with s afety closure with key. Yellow T
handle.

Robinet a boisseau sphérique en laiton, modele
équerre, raccord femelle 3/4” et 1%, male 1 1/4”

et 11/2" pour le raccordement au bo uchon de
remplissage et a la douille, avec test de pression
pour vérifier Iétanchéité des systéemes internes de
distribution de gaz (UNI-CIG 7129), équipé d'une
serrure de sécurité avec la clé. Poignée papillon
jaune.

KpaH wapoBoi HexXpoOMUPOBaHHbI,

YINOBOW, COeiINHEeHUs BHYTPEHHAA pe3bba

3/4" v 1", Hapy»Han pe3bba 1 1/4"n 1 1/2"

ANA nofKtoueHnsa pa3bopHoro 0TBoaa, Co
LWITYLLePOM ANA U3MePeHNA 3HaYeHUA AaBneHns

C LLeNbI0 KOHTPONA repMeTUYHOCTU B CUCTEMAX
BHYTpuAoMoBoro razocHabxeHusa (UNI- CIG 7129),
OCHALLeHa 3aMKOM C Knio4oMm. T-obpasHas pyuka
XEnToro uBeTa.

R795F

PRODUCT CODE SIZE o A
R795FY004 3/4"Fx11/4nut 150
R795FY005 17Fx11/2"nut 150

Connection kit for R790, R790B, R792, R792B with
female threaded connection R795FY004 (3/4")
and R795FY005 (17).

Kit de connexion pour R790, R790B, R792, R7928
avec filetage intérieur R795FY004 (3/4") et
R795FY005 (1“).

KomnnekT noakntoueHun gna R790, R7908, R792,
R792B ¢ pe3b60BbIM BHYTPEHHUM COeLlMIHEHNEM
R795FY004 (3/4") n R795FY005 (1").

CHAPTER 3

BALL VALVES FOR GAS USE - VANNES A BOISSEAU SPHERIQUE POUR L'UTILISE DE GAS - LUAPOBBIE KPAHbI /191 TA3A m

INFO

To be completed with:

- R795FY004 (3/4") or
R795FY05 (1”) for female
connection.

- R795MY004 (3/4") or
R795MY05 (1”) for male
connec tion.

- R795VY004 (3/4") or
R795VY05 (1”) for press
connection.

INFO

To be completed with:

- R795FY004 (3/4”) or
R795FYO05 (1”) for female
connection.

- R795MY004 (3/4”) or
R795MY05 (1”) for male
connec tion.

- R795VY004 (3/4") or
R795VY05 (1) for press
connection.

R795M

PRODUCT CODE SIZE o A
R795MY004 3/4°Fx 1 1/4"nut 1 50
R795MY005 1"Fx11/2"nut 150

| \\\.\\?‘i‘:

\'&
i | g

Connection kit for R790, R790B, R792, R792B with
male threaded connection R795MY004 (3/4") and
R795MY0Q05 (1”).

Kit de connexion pour R790, R790B, R792, R792B
filetée R795MY004 (3/4") et R795MY005 (1).

KomnnekT noakntouenna ana R790, R790B, R792,
R792B ¢ pe3b60BbIM Hapy»KHbIM COEAVHEHVEM
R795MY004 (3/4") n R795MY005 (1”).

R795V

PRODUCT CODE SIZE o H
R795VY004 022 x11/4nut 1 50
R795VY005 028x11/2"nut 1 50

Connection kit for R790, R790B, R792, R792B
with R795VY004 (3/4”) and R795VY005 (1").RP
mechanical pressure connection for copper p ipe.

Kit de raccord pour R790, R790B, R792, R792B
avec R795VY004 (3/4") et R795VY005 (17).
Raccordement RP pour tuyau en cuivre.

KomnnekT nopkniouenmnsa ans R790, R790B, R792,
R792B c npecc-coeanHeHuem RP gna meaHom
Tpy6bl R795VY004 (3/4”) n R795VY005 (17).

P790-1

PRODUCT CODE SIZE o @
P790Y001 1/4'M 1 50
Pressure outlet with quick connection and rubber
protection.

Prise de pression avec raccord rapide et la
protection caoutchouc.

LLiTyuep ana namepeHvs 3HaueHnA AaBneHUs.

-

NOTES

The pressure outlet inclusive of protection cap
(P790Y001) shall be assembled on Giacomini ball
valve for gas systems, that with ref erence to UNI
7129-1:2008 standard, shall be installed as starting
point and shut-off device. The pressure outlet
permits to carry o ut the tightness test as expected
by the UNI 11137-1 standard and the prevention of
dangerous domestic incidents caused by leakage o r
microleakage.

P790-2

PRODUCT CODE SIZE o A
P790Y002 1/4"F 1 50

Adaptor for pressure outlet.
Adaptateur pour la prise de pression.

AfianTep Ansa WTyLlepa N3MeHeHns JaBneHus.

NOTES

The adaptor for the connection to the test instrument
(P790Y002) shall be used when the pressure outlet is
not compatible with the r unning test instrument.

@ Giacomini
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CHAPTER 3
E BALL VALVES FOR GAS USE - VANNES A BOISSEAU SPHERIQUE POUR L'UTILISE DE GAS - LUAPOBbIE KPAHbI A1 TA3A

Installation examples of the ball valves after the meter - Exemples d'installation des vanne a bille aprés le compteur
MprMepbl YCTaHOBKM LLIAPOBOro KpaHa nocsie cyeTumKka

Installation of R790-R792 in closed cabinet with exclusive use key - Installation du R790-R792 en coffret fermée avec clé d'utilisation exclusive

Ycranoska R790-R792 B wkad), 3akpbiBaeMblii KNIOYOM:

The application example reported below shows the installation of the valves R790 - R792 (product R792 in this case) in which the valve and the pressure outlet are operated
exclusively by the interested user, as they are closed into the specific cabinet with key of exclusive use. The fitting R795F -M shall be mounted to the valve for the connection with iron
pipe, or product R795V shall be used for the connection with copper pipe.

Lexemple d'application indiqué ci-dessous montre l'installation des vannes R790 - R792 (produit R792 dans ce cas) dans lequel la vanne et la sortie de pression sont actionnées
exclusivement par |'utilisateur intéressé, car elles sont fermées dans le coffret spécifique avec la clé d'utilisation exclusive. Le raccordement R795F -M doit étre monté sur la vanne pour
le raccordement avec le tube en fer, ou le produit R795V doit étre utilisé pour le raccordement avec un tube en cuivre.

MpyMep, NPUBOAMMBI HUXe, NOKa3blBaeT yCTaHOBKY KpaHoB R790 — R792 (R792 B faHHOM cilyuae), B KOTOPOM KpaH 1 OTBOJ, KOHTPONA f1aBNeHIA 06CyKIBAIOTCA TONbKO
YMOSHOMOYEHHBIM MepCoHanom, byy4u ycTaHoBNEHHbIMM B LKady ¢ 3amMKom. OuTuHr R795F -M ycTaHaBnMBaeTCA Ha KpaH AR COeRVHEHNS CO CTanbHOI Tpyboit, R795V
CMONb3YETCA A COEANHEHNA C Me[HON TPY6OIA.

P LT L LT Y P PP R PP PR P PP PPY
.

: RP mechanical pressure fitting for copper pipe, V profile
Raccordement de pression mécanique RP pour tube en cuivre, profil en V
RP npecc dpuTuHr ana meaHol Tpydbl, c npopunem V

.

R795VY004 @22 . R795VY005 @28

eeececcscececcccececcscecescscecsccscecsccscecescscececsscessscssecessssesese

.
seeccececcsccceccsccccccscscess
Sececccsccccscccscscscccssccsccnns

Meter inlet valve with T handle (of the distributor) - Vanne d'entrée compteur avec poignée en T (du distributeur) -
KpaH ¢ 0TBOJOM ANA CYETUMKa
Meter (of the distributor) - Compteur (du distributeur) - CueTunk

Output separator with/without pressure outlet (of the distributor) - Séparateur de sortie avec/sans sortie de pression
(du distributeur) - BHeLHWI pa3fienuTenb  0TBOAOM AR KOHTPONS JaBNEHIs, 6o be3 Hero

R792 valve with prearrangement for outlet pressure R790Y001(to be ordered separately) - Vanne R792 avec
prédisposition pour pression de sortie R790Y001 (a commander séparément) - KpaH R792 ¢ npepgaputenbHoit
HaCTPOIIKOW ANA 0TBOZa KoHTPonA gasneHua R790Y001 (3akasbiBaeTcs oThebHO)

R795F (female) - R795M (male)- R795V connection fitting to pipe  R795F (femelle) - R795M (méle)-Raccordement de
connexion R795V au tube - R795F (BHyTp. pe3bba) - R795M (BHeLw. pe3ba)-R795V coepHmTeNbHI GUTUHT Ana TPYObI

R790B - R792B installation in series - Installation R790B - R792B en série - R790B - R792B ycTaHoBKa:
The application example reported below shows the installation of the valves R790B - R792B in series (R790B in this case), in which to satisfy the safety requirements demanded by the
norm, the valves are equipped with safety lock preventing from accidental openings, with key and pressure outlet with quick connection and rubber protection. The fitting R795F -M
shall be mounted to the valve for the connection with iron pipe, or product R795V shall be used for the connection with copper pipe.
Lexemple d'application indiqué ci-dessous montre l'installation des vannes R790B - R792B en série (R790B dans ce cas), dans laquelle, pour satisfaire les conditions de sécurité
requises par la norme, les vannes sont équipées d'un verrouillage de sécurité évitant les ouvertures accidentelles, avec une clé et une sortie de pression a raccordement rapide et
protection en caoutchouc. Le raccordement R795F -M doit étre monté sur la vanne pour le raccordement avec le tube en fer, ou le produit R795V doit étre utilisé pour le raccordement
avec un tube en cuivre.
Mprmep, NPNBOAUMBIN HIXKE, NOKa3bIBAET yCTaHOBKY KpaHoB R790B - R792B (R790B B saHHOM Ciyuae), B KOTOPOM, B LieNAX 6630MacHOCTY, KpaH CHabxeH 610KMpaTopom ans
NPEeLOTBPALLEHIA CYHANHOO OTKPLITUS, C KIIOYOM 11 OTBOZOM AN KOHTPOAA AABAEHMS, C PE3NHOBBIM NPELOXPAHUTENbHBIM Konnaukom. QutiHr R795F -M ycTaHasnmBaeTcs Ha kpaH
ANA COeAUHEHIA CO CTanbHOW TPY6oK, R795V ncnonb3yetca ans coequHeHns ¢ MeaHoii Tpyboi.
RP mechanical pressure fitting for copper pipe, V profile
Raccordement de pression mécanique RP pour tube en cuivre, profil en V
RP npecc dutuHr ans megHoi Tpy6bl, ¢ npodunem V

seccececcsccceccsccceccscssesedenne
ecececcsccceccsceccccscsceccscesee

R795VY004 @22 - R795VY005 @28

eeececcscececcsceccccscececcscccsccscececcscececcscececcscececsscececesces 00 e

C

Meter inlet valve with T handle (of the distributor) - Vanne d'entrée compteur avec poignée en T (du distributeur) -
KpaH c oTBOAOM ANd cueTyvka

Meter (of the distributor) - Compteur (du distributeur) - CueTumnk

C Output separator with/without pressure outlet (of the distributor) - Séparateur de sortie avec/sans sortie de pression
(du distributeur) - BHeLHWIA pa3fienuTenb ¢ 0TBOAOM 1A KOHTPONS JABNEHIA, Nn6O be3 Hero

Starting point valve R790B having safety lock with key and built-in pressure outlet with quick connection and rubber
D protection - Vanne de point de départ R7908 dotée d'un verrouillage de sécurité avec clé et sortie de pression

intégrée avec raccordement rapide et protection en caoutchouc - Hauanboe nonoxenue kpasa R7908 ¢

6nOKVPATOPOM 11 BCTPOEHHBIM OTBO/OM ANIAt KOHTPONA AABNEHNA, C PE3VIHOBbIM MPEAOXPAHUTENbHBIM KONMAUKOM.

R795F (female) - R795M (male)- R795V connection fitting to pipe - R795F (femelle) - R795M (male)-Raccordement de
connexion R795V au tube - R795F (BHyTp. pe3bba) - R795M (BHeL. pe3vba)-R795V coegnuTenbHbii GuTuHr ana Tpy6bl
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R250D

PRODUCT CODE SIZE o H
R250X021 /4 20 200
R250X022 3/8 10 100
R250X023 112" 10 100
R250X024 3/4 5 50
R250X025 1 5 25
R250X026 11/4" 4 2
R250X027 1172 210
R250X028 2" 2 10
R250X029 2172" 2 4
R250X030 3 2 4
R250X031 4 1 2

Standard port ball valve, yellow lever handle,
chrome plated.

Vanne a boisseau sphérique, passage standard,
poignée jaune, chromée.

KpaH WwapoBol, pesbba BHYTPeHHAA/BHYTPEHHAA,
CTaHAAPTHBIN MPOXOA, XPOMUPOBAHHbIN, pyyKa -
pblyar XEnToli.

R251D

PRODUCT CODE SIZE a [
R251X021 /4 20 200
R251X022 3/8" 10 100
R251X023 112" 10 100
R251X024 3/4 5 50
R251X025 1 5 2
R251X026 114" 5 2

Standard port ball valve, yellow lever handle,
chrome plated.

Vanne a boisseau sphérique, passage standard,
poignée papillon jaune, chromée.

KpaH WwapoBoi, pe3bba BHYTPeHHAS/BHYTPEHHASA,
CTaHAAPTHBIN NPOXOL, XPOMUPOBAHHbIN, PyYKa -
6abouka xenTas.

R253DL

PRODUCT CODE SIZE o B
R253LX022 3/8" 10 100
R253LX023 112" 10 100
R253LX024 3/4 5 50
R253LX025 1 2.2
R253LX026 11/4" 2.2

Male x male standard port ball valve, yellow lever
handle, chrome plated.

Vanne a boisseau sphérique male male, passage
standard, poignée jaune, chromée.

KpaH WwapoBon, pe3bba Hapy)kHaa/HapyKHas,
CTaHAAPTHBIN NPOXOL, XPOMUPOBAHHbIN, PyUKa -
pblyar XenToin.

R253D

PRODUCT CODE SIZE a @
R253X022 3/8 10 100
R253X023 112" 10 100
R253X024 34" 5 50
R253X025 1 5 50
R253X026 11/4" 4 2

Male x male standard port ball valve, yellow T
handle, chrome plated.

Vanne a boisseau sphérique male male, passage
standard, poignée papillon jaune, chromée.
KpaH wapoBon, pesbba Hapy>kHaAa/Hapy»KHas,
CTaHAAPTHBIN MPOXOA, XPOMUPOBAHHbIN, pyyKa -
6abouka xenTas.

CHAPTER 3

BALL VALVES FOR GAS USE - VANNES A BOISSEAU SPHERIQUE POUR L'UTILISE DE GAS - LUAPOBBIE KPAHbI /191 TA3A H

R254DL

PRODUCT CODE SIZE a H
R2541X021 /4" 20 200
R2541X022 3/8" 10 100
R2541X023 12" 10 100
R2541X024 3/4" 5 50
R2541X025 1" 22
R2541X026 11/4" 22
R2541X027 1172 2 10
R2541X028 2’ 210
Male x female standard port ball valve, yellow
lever handle, chrome plated.

Vanne a boisseau sphérique male femelle,
passage standard, poignée jaune, chromée.

KpaH wapoBon, pe3bba BHYTPEHHAS/Hapy»KHas,
CTaHJAPTHbIN NMPOXOA, XPOMUPOBaHHBIA, pyyKa -
pblyar EnTbin.

R254D

PRODUCT CODE SIZE o @
R254X021 /4" 20 200
R254X022 3/8" 10 100
R254X023 1/2" 10 100
R254X024 3/4" 5 5
R254X025 1" 5 50
R254X026 11/4 4 20

Male x female standard port ball valve, yellow T
handle, chrome plated.

MxF vanne a boisseau sphérique, standard, ou
poignée T jaune, chromé (finition en laiton pour
vanne avec filetage NPT).

KpaH WwapoBoi, pe3bba BHYTpeHHAsA/HapyKHas,
CTaHJAPTHDbIV NMPOXOA, PyUKa - 6abouKa ENTbIN.

R602

PRODUCT CODE SIZE a A
R602Y013 112" 10100
R602Y014 3/4" 5 50

Gas ball valve female x female connections, lever
handle, brass finish.

Robinet laiton a boisseau sphérique raccord
femelle x femelle, poignée droite

KpaH WapoBblii BNYCKHOW C BHYTPEHHel pe3bbon,
HEXPOMMPOBAHHDIN, C PbIUAXKHOWN PYKOATKOMN.
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CHAPTER 3

> DRAIN TAPS

ROBINETS DE VIDANGE
CJIMBHbIE KPAHDI

R603

PRODUCT CODE SIZE )
R603X103 172" 5
R603X104 34 5

Ball valve with tail piece, female x male
connections, T- handle, nickel plated.

Robinet a boisseau sphérique, démontable,
nickelé, raccord male x femelle, poignée papillon.

LLlapoBO KpaH C HApy*HOWN 1 BHYTPEHHeN
pe3bboli, pyuKon-6abouKkoli, C OTBOLOM,
HUKEeSTMPOBAHHBIN.

R604

PRODUCT CODE Size a [
R604Y104 3/4" 5 50
Brass ball valve, square top. Female iron X Male
union connection.

Robinet a sphére non chromé, manoeuvre par
carré. Raccordement male femelle.

LLlapoBo1 KpaH HEXPOMMPOBAHHbIN, NOA
YeTbIpEXTPaHHbI KJiou, COeIMHEHNA C HapYKHOW
1 BHyTPeHHel pe3b6oil.

R608

PRODUCT CODE SIZE o @
R608Y012 3/8" 1100
R608Y013 112" 1100
R608Y014 3/4" 1 50
R608Y022 3/8" 1 100
R608Y023 172" 1 100
R608Y024 3/4 1 50
R608Y033 112" 1100
R608Y034 34" 1100

Drain tap male connection, brass finish.

Robinet laiton a boisseau spheérique avec porte-
caoutchouc.

BbInycKHOWM KpaH ¢ Hapy»HOW pe3b6oii, Nop,
OTBEPTKY, HEXPOMUPOBaAHHBbIN.

INFO

R608Y012, R608Y013, R608Y014: completed.
R608Y022, R608Y023, R608Y024: without cap and
chain.

R608Y033, R608Y034: without hose.

R608D

PRODUCT CODE SIZE a @
R608DY113 12 1 100
R608DY123 12 1 100
R608DY133 12 1 100

Drain tap male connection, brass finish, with
handle, self-sealing.

Robinet a boisseau sphérique autoétanche laiton
avec poignée papillon, porte caoutchouc et
bouchon.

BbInycKHOW KpaH C Hapy»KHOW pe3bboi,

HEXPOMMPOBaHHbIW, C PYKOATKON 1 repMeTUYHOMN
NpoKnagKon.

INFO

R608DY113: complete.
R608DY123: without cap and chain.
R608DY133: without hose.

@ Gincomini
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R609

PRODUCT CODE SIZE o H
R609Y013 12" 10 100
R609Y014 3/4" 5 50

Drain tap male-female connections, brass finish.

Robinet laiton a boisseau sphérique sans porte-
caoutchouc et bouchon.

BbInyCKHOW KpaH C HAPYKHOW 1 BHYTPEHHEN
pe3b00oiA, MoA OTBEPTKY, HEXPOMUPOBAHHbIA.

R610

PRODUCT CODE SIZE o A
R610Y003 12" 10100

Drain tap male x male connections, slot
adjustment, brass finish.

Robinet laiton a boisseau sphérique raccord male
x male.

BbInyCcKHOI KpaH C Hapy»HOW pe3bboit, noa
OTBEPTKY, HEXPOMUPOBAHHBIIA.

R611

PRODUCT CODE SIZE o A
R611Y012 3/8" 10 100
R611Y013 112" 10100
R611Y014 3/4” 5 50

Drain tap female x female connections, slot
adjustment, brass finish. Without cap and chain.

Robinet laiton a boisseau sphérique femelle x
femelle.

BbinycKHO KpaH C BHYTpeHHeli pe3bboit, nog
OTBEPTKY, HEXPOMUPOBAHHbIIA.

R612

PRODUCT CODE SIZE o @
R612Y003 1/2"x16 10 100
Drain tap male-adaptor connections, slot adjustment,
brass finish, to be completed with R178 or R179.

Robinet laiton a boisseau sphérique, ajouter R178
ou R179.

BbinyckHOl KpaH nop oTBePTKY, C BbIBOJAMM
ona nepexofgHuKkos R178 nnn R179 c BHewHen
pe3bb0oi, HEXPOMNPOBAHHbIN.

R248M1

PRODUCT CODE SIZE a [/
R248Y003 1/2"Mx 3/4"M 5 50
Drain tap male x male connections, brass finish.

Robinet de vidange, laiton avec bouchon et
chaine poignée papillon.

BbInycKHOI KpaH C Hapy»HOW pe3bboii, C pyUKon-
6abouKon.

R248F1

PRODUCT CODE SIZE a A
R248Y004 172"Fx3/4'M 5 50

Drain tap female x male connections, brass finish.

Robinet de vidange, laiton avec bouchon et
chaine poignée papillon.

BbInyckHOI KpaH € BHYTPEeHHeN 1 Hapy>KHOMN
pe3b60oil, HEXPOMUPOBAHHbIN, C PYUKON-
6abouko.

bl




>TAPS
ROBINETS
KPAHbI XO3ANCTBEHHBIE

R619

PRODUCT CODE SIZE a [
R6191X103 1/2" 5 50
Quarter turn hose union tap.

Robinet de service avec porte caoutchouc.

KpaH ans cagoBoro wiaxra ¢ GpnaxKosow
PyKOATKOMN.

PRODUCT CODE SIZE a /i
R620X003 1/2" 5 50
R620X014 3/4" 5 50
R620X015 1" 330

Bib tap with hose connection, T handle, chrome
plated.

Robinet de service avec porte caoutchouc.

KpaH Ans cafoBoro LWnaHra ¢ BbIBOAOM Afis
PE3VHOBOIO LWIAHTA, C PyUYKOn-6aboykon,
XPOMMNPOBAHHBIN.

R621

PRODUCT CODE SIZE a @
R621X003 1/2" 5 50
R621X005 1/2" 5 50
R621X014 3/4" 5 50
R621X015 1 330

Bib tap with hose connection, lever handle,
chrome plated.

Robinet de service avec porte caoutchouc.
KpaH inf cafoBOro WwiaHra C BbIBOAOM AfA
PE3VMHOBOTO LAHra, C PbIYaXKHOW PYKOATKOMN,
XPOMMPOBAHHBI.

CHAPTER 3

R613

PRODUCT CODE SIZE o @
R613X003 1/2"x1/2" 29
Under-sink tap, chrome, angled + sealing collar.

Sous-évier robinet, chrome, angle + manchette
d'étanchéité.

KpaH WwapoBon fna cmecuTens, yrioBoi,
XPOMWPOBaHHBbIN, C YMIOTHUTENbHBIM KOJbLIOM.

R614

PRODUCT CODE SIZE o H
R614X004 172"x3/4" 1 80

Washing machine tap, chrome, angled + sealing
collar.

Robinet pour Machine a laver, chrome, angle +
étanchéité collier.

KpaH wapoBoi ana cTnpasbHOM MallnHbl,
YI1I0BOW, XPOMUPOBAHHbIN, C YMIIOTHUTENbHbIM
KOMbLIOM.

R622

PRODUCT CODE SIZE o H
R622X004 3/4" 1 200

Manual draining hose connection vacuum
breaker, chrome plated.

Disconnecteur d’extrémité.

MpepoxpaHuTenb 06paTHOro TeUeHNs Ans
CafoBOro KpaHa, XPOMUPOBAHHbIN.
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CHAPTER 3

> ACCESSORIES AND SPARE PARTS
ACCESSOIRES ET PIECES DE RECHANGE
AKCECCYAPbI N 3ANACHbBIE YACTK

R288 R749T

PRODUCT CODE SIZE a B;' Chrome plated - Chromé - XpomupoBaHHbIii
R288Y005 1 25 250 PRODUCT CODE SIZE a [
R288Y006 11/4" 25 250 R749TX101 3/8"-172" 25 250
: 0 R749TX102 3/4"-1"-11/4" 10 100
SPéarisetlsc)lstop for ball valves (R285, R285L, R287M 1D R749TX103 -2 T
) ) . R749TX004 21/2"-3" 5 50
Clapet anti-retour en plastique pour vannes a R749TX005 g 5 5

boisseau sphérique et vannes a passage direct.

" Brass finish - Laiton - HexpomupoBaHHbiit
A utiliser avec R285, R285L, R287M vann es.

PRODUCT CODE SIZE a [
MnacTvkoBbI 06PATHBIV KanaH Ans KpaHoB R749TY101 3/8"-1/2" 25 250
LIapoBbIX U 3aABUXKeK. Vicnonb3yetca ana R285/ R749TY102 3/4"-1"-11/4" 10100
R285L. ey
1”: R285LY001/002 - R285Y001/002. :;:zn;gi ; }g § g gg
11/4": R2 85LY003 - R285Y003. R749TY005 % T
INFO Cylinder extension for ball valves.
1" for R285Y001, R285Y02, R285LY01, R285LY002, Rehausse tubulaire chromée pour la poignée des

R287MY005.

11/4”: for R285LY003, R285Y003. vannes a sphére.

LLMAnHAPUYECKURN yaNUHUTENb A5 PYKOATOK
LIAPOBbIX KPaHOB, XPOMUPOBAHHBIN.

INFO
R746 - R759TX004: for R850 (4" excluded) and R250 (4”
excluded) valves.
- R749TX05: for R910, R850 (4” only) and R250 (4" only)
valves.

PRODUCT CODE SIZE o H
R746X002 3/4"-1"-11/4" 10 100

Gear for ball valves models R250, R910, R950, R850.
Réducteur de manoeuvre pour vannes a sphere

TUBULAR WEDGE FOR BALL VALVES HANDLES

modele R250, R910, R950, R850. CHROME PLATED BRASS FINISHED USE H
YCTPOICTBO ANl YMEHBLUEHMS CKOPOCTM R749TX101 R749TY101 3/8"-1/2"ball valves with guarantee seal and hologram 50
OTKPbITUA/3aKPbITUSA LIAPOBbIX KPaHOB Mofesen R749TX102 R749TY102 3411 174" ball valves with quarantee seal and hologram 615
R250, R910, R950, R850. R749TX103 R749TY103 11/2"-1"ball valves with guarantee seal and hologram 81
R749TX004 R749TY004 2"1/2-3" ball valves serie R250 93,5
R749TX005 R749TY005 4" ball valves serie R250 and 2"1/2-3"serie DADO R910 107

R747 R37

PRODUCT CODE SIZE a H} Brass finish - Laiton - HexpomnpoBaHHblit

R747Y001 3/8"-1/2" 100 1.000 PRODUCT CODE SIZE o H#A

R747Y002 3/4"-1"-11/4" 100 1.000 R37Y003 1/2"x3/4" - -

R747Y003 11/2"-2" 100 1.000 k 3 R37Y004 3/4'x1” - -

Locking device for ball valves (Placing this locking - Chrome plated - Chromé - XpommpoBanHsii

device under the handle allows the valve to be PRODUCT CODE ?,IZE - o @

locked in either open or closed position). R37X003 12°G/4 . .
. iy R37X004 3/4"x1" - -

Platine de blocage pour la poignée des vannes

a sphere (placer ce dispositif sous la poignée Meter connection fitting, brass finish.

permet a la vanne de rester bloquée en position Paire de siege plate - culs avec des écrous et des

ouverte ou fermée) joints.

Brokupyioliee yCTPOICTBO ANA PyKOATOK OTBO[, C HAKUAHOW ralkoli AnA CYETUVIKOB,

LapoBbIX KPaHOB. HEXPOMMUPOBAHHbI.

R749F R540F

PRODUCT CODE SIZE a @ PRODUCT CODE SIzE o @
R749FY001 3/8"-12" 1 - R540FY002 0+-120°C-red 6 288
R749FY002 3/4"-1"-11/4" 1 - R540FY022 0+-120°C- blue 6 288
R749FY003 11/2°-2 ro- Thermometer for R749F plastic handles.

Plastic extended handle for ball valves. Thermomeétre 0°C . 120 °C, pour les poignées
Poignée de prolongation pour vanne a sphere. synthétiques R749F.

MnacTmaccoBan yanuHeHHaa pyKoATka ans TepmomeTp 0 °C - 120 °C ansA pyKOATOK LLIAPOBbIX
LIApOBbIX KianaHoB. KpaHoB R749F.
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P31LR

PRODUCT CODE SIZE o [0
P31LRY001 /4" 1 -
P31LRY005 21/2-3" 1 -
P31LRY006 4 1 R
P31LRY102 3/8"-1/2" 1 100
P31LRY103 3/4"-1"-11/4" 1 25
P31LRY104 112"-7 1 25
Lever handle for ball valves.

Poignée a levier.

PbluaxkHas pyKosTKa KpacHas.

INFO

Please indicate in your order the model and the
relative size of the valve. - Merci d'indiquer dans

votre commande le modéle et |a taille de la vanne.
Moxanyincra, ykaxkure B 3aKase Mogesb 1 pasmep
KnanaHa.

PRODUCT CODE SIZE a [
P31LGY001 /4" 1 -
P31LGY005 21/2"-3" 1 -
P31LGY006 4" 1 R
P31LGY102 3/8"-172" 1 100
P31LGY103 3/4"-1"-11/4" 1 25
P31LGY104 11/2"-2" 1 25
Lever handle for ball valves.

Poignée a levier.

PbluaxkHas pykoATKa »enTas.

INFO

Please indicate in your order the model and the
relative size of the valve. - Merci d'indiquer dans

votre commande le modéle et |a taille de la vanne.
MoxanyicTa, yKkakunte B 3aKase Mogesb 1 pasmep
KnanaHa.

PRODUCT CODE SIZE a [
P31LVY102 3/8"-172" 1 100
P31LVY103 3/4"-1"-11/4" 1 25
P31LVY104 11/2"-2" 1 25
Lever handle for ball valves.

Poignée a levier.

PbluakHas pyKoATKa 3eneHas.

INFO

Please indicate in your order the model and the
relative size of the valve. - Merci d'indiquer dans

votre commande le modéle et |a taille de la vanne.
MoxanyiicTa, yKaxknTe B 3aKase Mogesb 1 pasMep
KnanaHa.

PRODUCT CODE SIZE a {H
P22LY001 3/8"-172" 1 -
P221Y003 3/4" 1 -
P22LY011 3/8"-172" 1 -
P221Y013 3/4" 1 -

Red lever for R602 and R610F gas ball valves.
Poignée pour robinet a sphére R602, R610F.

KpacHasa pna)kkoBas pyKoATKa AnA WapOoBbIX
KnanaHoB R602 n R610F.

INFO

Please indicate in your order the model and the
relative size of the valve. - Merci d'indiquer dans
votre commande le modéle et |a taille de la vanne.
MoxanyincTa, yKaxxmte B 3aKase Mogenb v pasvep
KnanaHa.

CHAPTER 3

ACCESSORIES AND SPARE PARTS - ACCESSOIRES ET PIECES DE RECHANGE - AKCECCYAPbI 11 3ATACHbIE YACTY

P31FR

PRODUCT CODE SIZE o @
P31FRY001 /4" 1 -
P31FRY002 3/8"-172" 1 -
P31FRY003 3/4"-1"-11/4" 1 -
T handle for ball valves.

Poignée papillon.

Pyuka-6abouka KpacHasi.

INFO

Please indicate in your order the model and the
relative size of the valve. - Merci d'indiquer dans

votre commande le modeéle et |a taille de la vanne.
MoxanyncTa, yKaxnTe B 3akase MoAesb v pasmep
Knanasa.

PRODUCT CODE SIZE a [
P31FGY001 /4" 1 -
P31FGY002 3/8"-172" 1 -
P31FGY003 3/4"-1"-11/4" 1 -
T handle for ball valves. L
Poignée papillon.

Pyuka-6abouka xentas.

INFO

Please indicate in your order the model and the
relative size of the valve. - Merci d'indiquer dans

votre commande le modeéle et |a taille de la vanne.
MoxanyiicTa, yKaxnTe B 3akasze Mogesb v pasMep
Knanaxa.

PRODUCT CODE SIZE a [
P22FY001 3/8"-1/2" 1 -
P22FY003 3/4" 1 -
P22FY011 3/8"-172" 1 -
P22FY013 3/4" 1 -
Red T handle for R601 and R603 gas ball valves
gas ball valves.

Poignée pour robinet a sphére R601 et R603.
KpacHas apoccenbHas pyKosTKa AN WapoBbIX
knanaHos R601 1 R603.

INFO

Please indicate in your order the model and the
relative size of the valve. - Merci d'indiquer dans

votre commande le modeéle et |a taille de la vanne.
MoxanyncTa, yKaxknTe B 3akase MoAesb U pasMep
Knanasa.

Brass finish - Laiton - HexpomnpoBaHHbIii

PRODUCT CODE Size a [
R625Y002 3/8" 1 -
R625Y003 1/2" 1 -
R625Y004 3/4" 1 -
Chrome plated - Chromé - XpomupoBaHHbIii

PRODUCT CODE Size a [
R625X002 3/8" 1 -
R625X003 1/2" 1 -
R625X004 3/4" 1 -
R625X014 1"xR620X014, R621X014 (1") 1 -
R625X015 11/4"xR620X015, R621X015 (1) 1 -

Hose connection for R608, R619,R620 and R621
ball valves, brass finish.

Porte caoutchouc pour R608, R619, R620 et R621.
MaTpy6oK Ans pe3nHoBOro LWnaHra ans
LapoBbIx KnanaHoB R608, R619, R620 n R621,
HEXPOMUPOBAHHbI.
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CHAPTER 3

E ACCESSORIES AND SPARE PARTS - ACCESSOIRES ET PIECES DE RECHANGE - AKCECCYAPbI V1 3AMACHBIE YACTU

PRODUCT CODE SIZE m)
P18LY007 11/2"forR252, R285, R285L 20
P18LY008 11/2"for R287 25
P18LY009 2"-for R252, R285, Ra85L 20
Brass nut.

Ecrou pour douille.
laiika ana NpsiMbIX GUTUHIOB.

P57G

PRODUCT CODE SIZE )
P57GY007 112" 50
P57GY008 2"xR252 200 1.
P57GY014 3/4"xR371/2" 50
P57GY015 1"xR373/4" 50

Sealring for P18L.
Joint pour P18L.
Konbueasa npoknagka gna P18S.

> TECHNICAL AND DIMENSIONAL DATA

Full port ball valve

NB check theaperating aonditionsby referring tothe spedl € Tedhnical Detashest

R950

SIZE DN A | B J C H Kv
4 8§ 43 21 36 10 4 17 69
3/8” 10 49 25 47 13 77 1170
172" 1560 30 53 16 77 | 26 133
3/4" 20 68 34 69 21 95 32 258
1" 25 81 41 77 25 95 41509
1147 32 9548 87 30 95 50 103
1172 40 104 52 107 36 137 55 147
2" 50 126 63 122 44 13770 222

Max. working conditions with dry saturated steam:
Max. working pressure at 20 °C with water and not dangerous gases:

Max. operating pressure (MOP) with dangerous gases:
Max. working pressure at 20 °C with liquid hydrocarbons:

R910

SIZE DN A | B J C H Kv
3/8” 0 50 25 47 13 .77 2170
112" 1557 28 53 16 77 | 25 133
3/4" 20 62 31 70 21 95 31 258
1" 25 76 38 78 25 95 39 509
11747 32 8 | 43 8 30 95 47 103
11727 40 97 | 48 109 37 137 54 147
2’ 50 111 55 125 46 137 67 222
21/2" | 65 153 76 170 58 187 82 336
3" 80 173 87 189 68 187 96 377
4 100 217 108 242 | 88 | 257 126 645

Max. working conditions with dry saturated steam:
Max. working pressure at 20 °C with water and not dangerous gases:

Max. operating pressure (MOP) with dangerous gases:
Max. working pressure at 20 °Cwith liquid hydrocarbons:

GIaRcomini
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200
250
100

500
000
500
500

185°0nith 105 MPa(10,5ber)
42VPa(d2ber), from /4 to3/4
35NMPa(35bar), from Tt02

05MPa(5ber)
1.2MPa(12ber)

185°Ca1,05MPa(10,5ber)
42MPa(2ba), da V4 a3 4
35MPa(35ba), da T a2’
28MPa(28bar), da21/2’ ad’
0,5MPa(5ber)
1,2MPa(12bar)

P23F

PRODUCT CODE SIZE a
P23FY002 318" 1
P23FY003 1 1
P23FY004 3/ 1

Brass finish female plug and chain for R608 ball
valves.
Bouchon et chainette pour R608.

HexpomupoBaHHas 3aryLuKka c BHyTpeHHel
pe3b6oli 1 LiernoyKka 4/ WwapoBbiX KnanaHoB
R608.

P23M

PRODUCT CODE SIZE a
P23MY002 3/8" 1
P23MY003 12 1
P23MY004 34 1

Brass finish male plug and chain for R609 ball
valves.

Bouchon et chainette pour R609.
HexpomrpoBaHHas 3arfyLka ¢ HapyKHOW

pe3bboli 1 LienoyKka A1 LapoBbiX KnarnaHoB
R609.

R951

SIZE DN A | B J C H Ky
/4 8§ 4321 36 10 4 17 69
3/8" 0 49 25 47 13 63 21 70
12" 1560 30 55 16 63 26 133
3/4 20 68 34 69 21 77 32258
1 25 81 41 77 25 77 41509
1147 132 9548 87 30 77 50 103

Max. working conditions with dry saturated steam:

185°Cwith 1,06 MPa(10,5ber)

Max. warking pressure at 20 °C with water and not dangerous gases: 4,2MPa(42ber), from 14’ to 34’
35MPa(35ber), from 7'to11/4°

Max. operating pressure (MOP) with dangerous gases: 05MRa(5ber)
Max. working pressure at 20 °C with liquid hydrocarbons: 1,2MPa(12ber)
SIZE DN A | B J C H Kk

1/2" 15 62 34 521 77 25 133
3/4" 20 68 37 69 21 95 31258
1 25 82 44 77 25 95 39 509
1147 32 100 57 87 30 95 47 103
1172 40 110 62 108 37 137 54 147
2" 50 125 69 124 46 137 67 222

Max. working pressure at 20 °C with water
and not dangerous gases:

4,2MPa(42ber), from 12 to 34’

35MPa(35ber), from a2

Max. operating working temperature: 120°C
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R911 R789

SIZE DN A | B J C H Kv
3/8” 0 49 25 48 13 63 21 70
12" 1556 28 56 16 63 25 133
3/4" 20 62 31 64 21 73 32258
1" 25 76 38 72 25 73 39 509
1147 132 8 | 43 8 30 73 47 103

SIZE DN A | B J C H H Kv
V2'Fx1/2'M 15 79 18 71 33 63 30 26 48
3/4Fx3/4'M 20 89 21 823973 38 32 80

1"Fx1"M 125 100 25 94 146 73 46 41213

Max. working conditions with dry saturated steam: 185°Cwith 1,06 MRa(10,5 ber)

Max. working pressure at 20 °C with water and not dangerous gases: 4,2MPa(42bar), fran3/8'to3/4’ Max. working conditions with dry saturated steam: 185°Cwith 1,05 MRa(10,5ber)
3,5MPa(35bar), fram 1"to 11/4° Max. working pressure at 20 °C with water

Max. operating pressure (MOP) with dangerous gases: 0,5MRa(5ber) and not dangerous gases: 42NVRa(42ber), 12’ and 34’

Max. working pressure at 20 °Cwith liquid hydrocarbons: 1,2MPa(12bar) 35Mra(3bBker), 17

SIZE DN A | B J C H Ky

/4" 8 5121 35 10 40 17 69
3/8” 0 59 25 48 13 63 21 7,0
172" 15 68 28 55 16 63 25 133

SIZE DN A | B J C H Ky
1/4" 8§ 5121 36 10 4 17 69
3/8" 0 59 25 46 13 77 2170
12" 15 68 28 52 16 77 25 133 |

34" 20 76 31 64 21 73 32258 3/4 20 76 31 69 21 95 32 258 ‘ |
1" 25 87 38 72 25 73 39 509 N 1 25 88 39 77 25 95 39509 ‘ ‘;[
11/4" 32 102 43 82 30 73 47 103 ‘ A “—‘0‘ NH 11/4" 32 102 43 87 30 95 47 103 ‘ PN
11/2° |40 105 48 108 37 137 54 147 A H
2’ 50 124 55 124 46 137 67 222
Max. working conditions with dry saturated steam: 185°Cwith 1,06MPa(10,5ber) Max. working conditions with dry saturated steam: 185°Cwith 1,06MRa (10,5 ber)
Max. working pressure at 20 °C with water and not dangerous gases: 4,2MPa(42bar), from1/4' to3/4’ Max. working pressure at 20 °C with water and not dangerous gases: 4,2MPa(42ber), from1/4” to3/4’
35MPa(35bar), fran1to11/4 35MRa(3Bber), from1"to2’
Max. operating pressure (MOP) with dangerous gases: 0,5MRa (o) Max. operating pressure (MOP) with dangerous gases: 05MRa(5bar)
Max. working pressure at 20 °C with liquid hydrocarbons: 1,2MPa(12oar) Max. working pressure at 20 °Cwith liquid hydrocarbons: 1,2MVRa(12ber)
R913 R913L
SIZE DN A | B J C H kK c SIZE DN A | B J C H kK
3/8" 0 63 28 49 13 63 21 7,0 ! | —_— 3/8" 0 63 28 46 13 77 21 70
1/2 1574 34 55 17 6325 133 1/ 15173 34 52 16 7725 133
34" 20 8 38 64 21 73 32 258 ] o 34 20 8 38 69 21 95 32 258
1" 25 93 44 73 25 73 39 509 o " QEf f{ 1" 25 92 44 77 25 95 39 509
11/4" 32 108 50 82 30 73 47 103 ‘ AN — 11/4" 32 108 50 87 30 95 47 103
J—L-H
|
Max. working conditions with dry saturated steam: 185°Cwith 1,06MRa (10,5 ber) Max. working conditions with dry saturated steam: 185°0with 1,05 MPa(10,5ber)
Max. working pressure at 20 °C with water Max. working pressure at 20 °C with water
and not dangerous gases: 42VPa(&2ber), from3d8'to I 4 and not dangerous gases: 42MPa(42ber), from38'to3 4’
35MPa(Bbar), from1"to11/4” 35MPa(35bar), from 1" to 1 1/4”
R919 R919S
SIZE DN A I B J C H H kv SIZE DN A | B J C H H ki

1/2°Fx1/2°M 15 88 28 55 17 63 2530133
V2'Fx3/4M 15 90 28 59 21 63 25 38133
3/4Fx3/4'M 20 97 3265 22 73 32 38258
3/4Fx1'M 20 101 31 67 23 73 32 46 258
1"Fx1°'M 251109 38 72 25 73 39 46 50,9
TFx11/4’M 25 115/ 38 77 30 73 39 53 50,9

1/2"Fx1/2"M 15 93 34 55 17 63 25 30 133
1/2'Fx3/4’M 15 96 34159 21 63 25 38 133
3/4"Fx3/4"M 20 103 37 65 21 73 32 38258
3/4Fx1"M 20 107 37 69 26 73 32 46 258
1"Fx1'M 25 115 44 172 26 73 39 46 50,9
1"Fx11/4"M 25 121 44 77 30 73 39 53509

T1/4"FX11/4'M 32 1123 43 82 130 73 48 53 103 T1/4"Fx11/4"M 32 1135 57 82 130 73 48 53 103

Max. working conditions with dry saturated steam: 185°Cwith 1,06 MRa (10,5 ber) Max. working pressure at 20 °C with water

Max. working pressure at 20 °C with water and not dangerous gases: 4,2NPa(42ber), from1/2'x1/2' to 3 4’x1”

and not dangerous gases: 42 NVRa(42ber), from1/2’x1/2 to /4’1" 35NMRa(36bar), from1"x1"to1 1/4'x1 14"
35MRa(3Bbar), from 1"x1"to 1 1/4'x11/4 Max. working temperature: 120°C
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R850

SIZE DN A | B J C H Kv
/4" 8§ 43 21 36 10 4 17 66
3/8” 10 46 23 45 13 77 20 67
172" 1553 27 51 16 77 25 12,7
3/4" 20 60 30 67 20 95 31 246
1" 25 74 37 76 25 95 38 485
1174 32 84 42 8 29 95 47 980
11727 40 95| 47 104 35 137 54 140
2" 50 109 54 120 43 137 66 211

Max. working conditions with dry saturated steam: 185°Cwith 1,06 MRa(10,5 ber)
Max. working pressure at 20 °C with water and not dangerous gases: 3 5MPa(35bar), from1/4' to3/4’
2,8MPa(28bar), fran1"to2’
05MRa(5ber)

1,2MRa(12ber)

Max. operating pressure (MOP) with dangerous gases:
Max. working pressure at 20 °C with liquid hydrocarbons:

R851TH

SIZE DN A | B J C H Kv
3/8” 0 46 23 73 13 78 20 6,7
12" 1553 27 80 16 78 25 12,7
3/4" 20 60 30 89 20 78 31 246
1" 25 74 37 98 24 78 38 485
11747 32 84| 42 108 30 78 47 980
11727 40 95| 47 141 35 96 54 140
2" 50 109 54 156 43 | 96 66 211

Max. working pressure at 20 °C with water and not dangerous gases: 3 5MPa(35bar), from3/8'to3/4’
2,8MPa(28bar), fran1"to2’

Max. operating pressure (MOP) with dangerous gases: 0,5MPa(5ber)

R859

SIZE DN A I B J C H H Kk
V2'Fx1/2’M 15 86 27 55 17 63 25 30 12,7
3/4FX3/4'M 20 95 30 65 21 73 31 38 246

TFx1'M 25 108 37 73 26 73 38 46 48,5 @
TFx11/4°M 32 1122 42 82 30 73 47 53 980 ) _ ] ﬁ[

Max. working pressure at 20 °C with water and not dangerous gases: 3 5MPa(35bar)from1/2’'- 34’
2.8MPRa(28bar) from1”-11/4”

Max. working conditions with dry saturated steam: 185°Caon 1,06 MRa(10,5ber)

R250D

SIZE DN A | B J C H  Kv
/4 8 43 21 36 10 43 17 66
3/8” 0 45 22 46 14 77 N 67
112" 14 54 27 49 15 77 25 10,2
3/4 1863 31 64 18 94 32 185
1 22 75 38 73 23 94 39 363
1174 28 84 42 8 28 94 48 735
11727 35 93 46 100 33 136 55 105
2" 45 107 54 115 41 136 67 158
212" 58 146 73 154 52 173 82 | 240
3" 68 160 80 169 60 173 98 269
& 90 1207 104 207 77 187 122 461

Max. working conditions with dry saturated steam:

185°0with 1,05MPa(10,5ber)
Max. working pressure at 20 °C with water and not dangerous gases: 4,2MPa(42bar), from1/4' to3/4’
35MPa(35bar), fran1"to2’

2,8MPa(28bar), fran21/2’to4”
Max. operating pressure (MOP) with dangerous gases: 0,5MRa(5bar)
Max. working pressure at 20 °C with liquid hydrocarbons: 1,2MPa(12ber)

GIaRcomini

WATER E-MOTION

R851

SIZE DN A | B J C H Ky
1/4" 8 43 21 35 10 40 17 66
3/8" 0 46 23 48 13 63 20 6,7
12" 15153 27 54 16 63 25 12,7
3/4 20 60 30 63 20 73 31 246
1" 25 74 37 72 25 73 38 485
11/4" 32 84 42 82 29 73 47 980

Max. working conditions with dry saturated steam: 185°Cwith 1,06V (10,5ber)
Max. working pressure at 20 °C with water and not dangerous gases: 35MPa(36ber), from1/4” to3/4’
28MRa(Bber), from1'to11/4’
05MFa(5bar)

12MRa(12ber)

Max. operating pressure (MOP) with dangerous gases:
Max. working pressure at 20 °C with liquid hydrocarbons:

R854

SIZE DN A | B J C H Ky
172" 15 64 27 54 16 63 25 12,7
3/4" 20 72 30 64 20 73 31 246
1" 25 83 37 72 24 73 38 485
114 32 97 | 42 82 29 73 47 9,0

Max. working pressure at 20 °C with water and not dangerous gases: 35MRa(3bber)from1/2'- 34’
28MrPa(Bber)from1"-1 14’

Max. working conditions with dry saturated steam: 185°Cwith 1,06MRa (10,5 ber)

R854L

SIZE DN A | B J C H kK
172" 15 64 27 54 16 63 25 12,7
3/4 20 72 30 64 20 73 31 246
1" 25 83 37 72 24 73 38 485
114 32 97 42 8 29 73 47 9,0
1127 40 110 47 105 35 136 54 98,0
2" 50 129 54 120 43 136 67 98,0

Max. working pressure at 20 °C with water and not dangerous gases: 35MPa(3bbar)from1/2’- 34’
28MRa(Bbar)from1-11/4°

Max. working conditions with dry saturated steam: 185°Cwith 1,06MRa (10,5 ber)

R250DS

SIZE DN A | B J C H Ky
172" 1459 32 49 15 77125 102
3/4" 18 69 36 64 18 94 32 185

1" 22 81 43 73 23 94 39 363
114 28 98 56 82 28 94 48 735
112" 35 107 60 100 33 136 55 105

2" 45 1121 67 115 41 136 67 158

Max. working pressure at 20 °C with water

and not dangerous gases: 42 NVPa(42bar), from1/2'to 34’
35MRa(3bber), from1"to2’
Max. working temperature: 120°C



R251D

SIZE DN A | B J C H  Kv
/4" 8 43 21 35 10 40 17 66
3/8" 10 45 22 46 14 63 21 67
112" 14 54 27 51 15 63 25 10,2
3/4 1863 31 60 18 73 32 185
1" 22 75 38 73 23 73 39 363
11/4" 28 84 42 78 28 73 48 735

Max. working conditions with dry saturated steam:

185°0with 1,06MPa(10,5ber)

Max. working pressure at 20 °C with water and not dangerous gases: 4,2MPa(42bar), from1/4'to3/4’

Max. operating pressure (MOP) with dangerous gases:
Max. working pressure at 20 °C with liquid hydrocarbons:

R251T

SIZE DN A | B J C H  Kv
3/4 1863 31 79 37 73 32 185
1 22 75 38 82 37 7339 363

35MPa(35ba), fram 'to 1 14
0,5MPa (5ber)
1,2VPa(12bar)

Max. working pressure at 20 °C with water and not dangerous gases: 4,2MPa(42bar) from3/4”

Temperature range:

R254D

SIZE DN A | B J C H  Kv
/4" 8 5121 35 10 40 17 66
3/8" 1055 22 46 14 63 21 6,7
112" 14 64 27 51 15 63 25 10,2
3/4 18 76 31 60 18 73 32 185
1" 22 89 38 69 23 73 39 363
114" 28 100 42 78 28 73 48 735

Max. working conditions with dry saturated steam:

35MPa(35ba) from
20+120°C
(-20°0nith50%gyadl sitions)

185°0with 1,06MPa(10,5ber)

Max. working pressure at 20 °C with water and not dangerous gases: 4,2MPa(42bar), from1/4' to3/4’

Max. operating pressure (MOP) with dangerous gases:
Max. working pressure at 20 °C with liquid hydrocarbons:

R253D

SIZE DN A | B J C H  Kv
3/8" 0 5 2 49 14 63 19 67
112" 1466 29 51 15 63 22 10,2
3/4 1879 33 60 19 73 29 185
1 22 91 40 69 23 73 36 363
11/4" 28 108 47 78 28 73 | 44 735

Max. working conditions with dry saturated steam:

35MPa(35ba), fram 1"to11/47
0,5MPa (5ber)
1,2VPa(12bar)

185°0with 1,06MPa(10,5ber)

Max. working pressure at 20 °C with water and not dangerous gases: 4,2MPa(42bar), from3/8'to3/4’

Max. operating pressure (MOP) with dangerous gases:
Max. working pressure at 20 °C with liquid hydrocarbons:

35MRa(35bar), fram 1°to11/47
0,5MPa(5ber)
1,2MPa(12bar)
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R251S
SIZE DN A | B J C H  Kv
172" 14 5 32 5 15 63 25 102
3/4" 18 69 36 60 18 73 32 185
1" 22 81 43 69 23 73 39 363

Max. working pressure at 20 °C with water and not dangerous gases: 4,2VPa(42ber) from1/2'to 34’

Temperature range:

R251TH
SIZE DN A I B J C H Kk
3/8" 10 45 23 75 14 78 21 67
12 14 54 27 77 15 78 25 10,2
3/4" 18 18 31 8 18 78 32 185
1" 22 22 38 95 23 78 39 363
11/8" 28 28 42 104 28 78 48 735

112" 35 35 46 136 33 98 55 105
2" 45 45 54 152 41 98 | 67 158

35MPa(36ben) fran
20+120°C
(-20°Cith 50%gyal sdlttions)

Max. working pressure at 20 °C with water and not dangerous gases: 4,2MPa(42ber), from3/8'to3/4’

Max. working temperature:

R254DL

SIZE DN A | B J C H Ky
1/4" 8 51 21 36 10 43 17 66
3/8" 10 55 22 4 14 77 21 67
172" 14 64 27 49 15 77 25 10,2
3/4" 18 76 31 64 18 94 32 185
1" 22 86 38 73 23 94 39 363
114" 28 100 42 82 28 94 48 735
112" 35 105 46 100 33 136 55 105
2" 45 124 54 115 41 136 67 158

Max. working conditions with dry saturated steam:

35NMPa(35ber), from 'to2
110°C

c
| —
o
,! B }7_{
LN “H
A
185°Ca 1,06 MR (10,5ber)

Max. working pressure at 20 °C with water and not dangerous gases: 4,2MPa(42ber), from1/4” to3/4’

Max. operating pressure (MOP) with dangerous gases:
Max. working pressure at 20 °Cwith liquid hydrocarbons:

R253DL

SIZE DN A | B J C H  Kv
3/8" 10 58 26 49 14 77 19 67
112" 14 66 29 51 15 77 22 10,2
3/4" 18 79 33 60 19 94 29 185
1" 22 91 40 69 23 94 36 363
11/8" 28 108 47 78 28 94| 44 735

Max. working conditions with dry saturated steam:

Max. operating pressure (MOP) with dangerous gases:
Max. working pressure at 20 °C with liquid hydrocarbons:

35NMPa(3ber), from 'to2
05N (5bar)
1,2VPa(12ber)

185°0with 1,05VRa(10,5ber)
Max. working pressure at 20 °C with water and not dangerous gases: 4,2MPa(42ber), from3/8'to3/4’
35MRa(3Bber), from1'to11/4°
05MFa(5bar)

1,2MPa(12ber)
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R259D

SIZE DN A I B J C H H kv
V2FxU2’M 14 86 27 53 17 63 25 30 10,2
1/2"Fx3/4"M 14 87 27 57 21 63 25 38 10,2
3/4"Fx3/4"M 18 96 31 63 21 73 32 38185
34" Fx1"M 18 101 31 67 26 73 32 46 185
1"Fx1"M 22 110 38 72 26 73 39 46 36,3
"Fx11/4'M 22 1114 38 76 30 73 39 53 36,3
114 Fx11/4"M 28 125 42 80 30 73 48 53 73,5

Max. working conditions with dry saturated steam:

Max. working pressure at 20 °C with water
and not dangerous gases:

R259DST

SIZE DN A I B J C H H Kv

1"Fx1'M 22 1126 53 172 26 73 40 46 36,3

186°0with 1,06MPa(10,5ber)

42VPa(@2ber), from /2 to34
35MPa(3Bber), from 1"to11/4°

Max. working pressure at 20 °C with water
and not dangerous gases:

Max. working temperature: 120°C
SIZE DN A I B J C H k

42VPa(2ber), from1/2 to3 4’
35MPa(35ber), from T’ to1 14

R259DS

SIZE DN A | B J C

V2'Fx1/2’M 14 91 32 53 17 63 25 30 10,2
V2'Fx3/4’M 14 93 32 57 21 63 25 38102
3/4"Fx3/4'M 18 102 37 63 21 73 32 38185
3/4"Fx1"M 18 107 37 67 26 73 32 46 185
1"Fx1"M 22 116 53 |72 26 73 39 46 36,3
1"Fx11/4"M 22 120 53176 30 73 39 53 363
114 Fx11/4"M 28 138/ 56 80 30 73 48 53 73,5

Max. working pressure at 20 °C with water
and not dangerous gases:

Max. working temperature:

R259T

H

SIZE (axb) DN A I B J C H

3/4Fx3/4'M 18 97 3179 37 73 32 38 185
18 101 31 80 38 73 32 46 185
22 1110 38 82 36 7339 46 363 o

3/4Fx 1M
1"Fx1"M

Max. working pressure at 20 °C with water
and not dangerous gases:

Max. working temperature:

R285L

SIZE DN A | B J C

1"Fx112'M 22
TV/4Fx11/2'M 28
TVAFX2'M 28

Max. working conditions with dry saturated steam:

88 46 110 28 73 48 735

1 H

79 4292 23 73 39 363
88 46 110 28 73 48 735
(03]

Max. working pressure at 20 °C with water

and not dangerous gase

R251P

SIZE
1/2"Fx3/4°F
3/4"FX3/4'F

3M4FXTF
1"Fx1"F

s: 35NMPa(35ber)

DN A I B J C H H K
14162 27 54 18 63 25 30 10,2
14163 28 54 18 63 32 30 10,2
18185 31163 2173 32 37185

28538 69 23 73 40 37363 |

A
185°0nith 1,06 MRa (10,5 ber)

TFx11/2'M 22
114 Fx11/2'M 28
TV/4Fx2’'M 28

79 42195 23 9%
88 46 113 28 94
88 46 113 28 94

Max. working conditions with dry saturated steam:
Max. working pressure at 20 °C with water
and not dangerous gases:

R254P

SIZE
1/2'Mx3/4'F
3/4'MX3/4'F

Max. working conditions with dry saturated steam:

185°Cwith 1,056 VRa(10,5ber)

Max. working pressure at 20 °C with water and not dangerous gases:
42VPa(42ber), 12’ and 34

3,5MPa(35ber), 17

GIaRcomini
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Max. working conditions with dry saturated steam:
185°Cwith 1,056 VRa(10,5ber)

H  Kv

42NPa(d2ber), from 12’ to3 4
35MPa(3Bber), from ' to11/4°
120°C

H  Kv C

42NPa(2ber), 34
35MRa(35bar), 17
120°C
H Kv ——C
40 363
48 735
48 735 o ‘
T
] ]
A
185°0nith 1,05MPa(10,5ber)
35MPa(36ber)

DN A | B J C H K —__c
1471 29 54 18 63 30 10,2
1475 35 54 18 63 30 185
| |
RE = ,,q
.
- W—

Max. working pressure at 20 °C with water and not dangerous gases:

42NPa(d2ber)



SIZE DN A A | B J C H H K
12" FX/A4'F 15174 82 30 56 18 63 26 30 12,7
34 FXTF 20 94 102 3565 2173 132 35 246

Max. working conditions with dry saturated steam:

185°Cwith 1,06 VRa(10,5ber)

Max. working pressure at 20 °C with water and not dangerous gases:
4,2VPa(42ber)

R730G

SIZE DN A | B J C H Kv
12" 15 60 30 53 16 77 26 133
3/4" 20 68 34 69 21 95 32 258
1" 25 81 41 77 25 95 41 509
114" 3295 48 87 30 95 50 103
1172 40 1104 52 107 36 137 55 147
2" 50 1126 63 122 44 137 70| 222

Max. working pressure at 20 °C with liquid hydrocarbons: 1,2MPa(12ber)
Max. operating pressure (MOP) with dangerous gases: 0,5MPa(5ber)
Temperature range: -20+60°C

R780G
SIZE DN A I B J C H kv
12" 1550 18 79 41 63 26 48
34 20 58 21 87 4 73 32 80
1 25 69 25 98 51 73 41213

Max. working pressure at 20 °Cwith liquid hydrocarbons: 1,2MPa(12ber)
Max. operating pressure (MOP) with dangerous gases: 0,5MPa(5ber)
Temperature range: -20+60°C

R782G
SIZE DN A | B J C H H Kv
12" 1559 18 79 41 63 22 26 48
3/4 20 68 21 87 44 73 29 32 8,0
1 25 80 25 98 5173 36 41 213

Max. working pressure at 20 °C with liquid hydrocarbons: 1,2MPa(12ber)
Max. operating pressure (MOP) with dangerous gases: 0,5MPa(5ber)
Temperature range: -20+60°C

R252

SIZE A B C
1"Fxcalotta11/2F 1" [ 11/2" 53
11/4Fxcalotta2’F | 11/4" 2 | 66,5

Max. working pressure at 20 °C with water:
Static pressure:

Temperature range:

R731G

SIZE DN A | B )
/2" 15 60 30 55 16
3/4" 20 68 34 69 21
1" 25 81 4177 25
114 32195 4887 30

C

63 26 133
77 32 258
77 41 509
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H

Kv

77 150 1 103

40bar (with completely shut or
cmpletdy open vave)
5+110°C

Max. working pressure at 20 °C with liquid hydrocarbons: 1,2IVRa(12ber)
Max. operating pressure (MOP) with dangerous gases: 0,5MRa (5ber)

Temperature range: -20+60°C

R781G
SIZE DN A I B J C
172" 1559 18 7
3/4" 20 68 21
1" 25

H

W
3363 22 26 48
82,39 7329 32 80
80 125 94 46 73 36 41 213

Kv

Max. working pressure at 20 °C with liquid hydrocarbons: 1,2IVRa(12ber)
Max. operating pressure (MOP) with dangerous gases: 0,5MRa (5ber)

Campo di temperatura: -20+60°C

R783G
SIZE DN A | B J C H Ky
112" 15 50 18 71 33 63 26 48
3/4" 20 58 21 82 39 73 32 80
1" 25 69 25 94 46 73 41 1213

i

Max. working pressure at 20 °C with liquid hydrocarbons: 1,2IVRa(12ber)
Max. operating pressure (MOP) with dangerous gases: 0,5Mra (Sber)

Temperature range: -20+60°C
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R790

RP Al B J C H P K G
34 78 44 64 21 73 32 73 24611/4"
1" 90 49 7324 73 40 76 48511/

Gas-based systems for domestic (or similar) use,
from main gas supply line (UNI7129-1:2008)

Max. operating pressure (MOP) with dangerous gas:

0,5MPa(5ber)
R795F R795M R795V

G RP L H W R L H V L H 7H H<|*‘
114" 3/472) 4632 3/4" 33 46 22| 44 46 | 1¢ E‘ E@M -
112" 1722 5338 1”36 53 28 44 53 ]
RP Al B J CH P K G
34" 68 31 8238 73 32 77 246 11/4"
1" 79135 90 42 73 40 81 485 112"

Gas-based systems for domestic (or similar) use,

from main gas supply line (UNI7129-1:2008)

Max. operating pressure (MOP) with gas:

0,5MPa(5ber)

R795F R795M R795V

G RP L H H R L H V L W i
11/4"  3/4" 22 46 32 3/4"33 46 22 44 46 HH-
112" 1”122 5338 1”36 53 28 44 53
SIZE DN A I B J C H kK
12 15 .50 18 78 40 63 26 48
34" 20 58 21 8 43 73 32 80
1" 25 69 25 97 50 73 41 213

Max. working conditions with dry saturated steam:
Max. working pressure at 20 °C with water and not dangerous gases: 4,2MPa(42bar), 1/2' and 34’

35MRa(3bba), 17
Max. operating pressure (MOP) with dangerous gas: 0,5MPa(5ber)
Max. working pressure at 20 °C with liquid hydrocarbons: 1,2MPa(12bar)

GIaRcomini
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185°0with 1,06MPa(10,5ber)

R790B

RP Al B J C H P K G e
3/4" 78 44 109 21 78 32 73 246 114" 5 ‘
1" 90 49 117 24 78 40 76 48,5 11/2" ‘

Gas-based systems for domestic (or similar) use, {é I
from main gas supply line (UNI7129-1:2008)

Max. operating pressure (MOP) with dangerous gas:
0,5VRa(5bar)

R795F
H

R795M R795V
H

G RP L H H R L H V L H

11747 3/4" 22 46 32 3/4" 33 46 22 44 46 @[
1172 17 22 53 138 1”736 53 28 44 53 -t

R792B
RP Al B J CHP K G
3/4" 78 44109 21 78 32 73 246 11/4"

1 9049 117/ 24 78 40 76 485 11/

Gas-based systems for domestic (or similar) use,
from main gas supply line (UNI7129-1:2008)

Max. operating pressure (MOP) with gas:

0,5MPa(5ber)
R795F R795M R795V
G RP L H H R L H V L H (H
114" 3/47 22 46 32/3/4"33 46 22 4446 e
1172|122 5338/ 1" 36 53 28 44 53
SIZE DN A | B J C H Kv
2" 15 50 18|76 40|77 2648
3420 58 21 %0 43 94 32 80
1”25 69 25 101 50 94 41 213

Max. working conditions with dry saturated steam: 185°Cwith1,06MRa (10,5 ber)
Max. working pressure at 20 °C with water and not dangerous gases: 4,2NVPa(42ber), 1/2’and 34’

35MrPa(3Bbar), 1
Max. operating pressure (MOP) with dangerous gas: 05MRa(5bar)
Max. working pressure at 20 °C with liquid hydrocarbons: 1,2VRa(12ber)



R781
SIZE DN A I B J C H H k —C—y
112" 15 58 18 71 33 63 22 26 48 T O
3/ 20 67 21 8 39 73 29 32 80 =
1 2579 25 94 46 73 36 41 213 9 — :
™
A
Max. working conditions with dry saturated steam: 185°Cwith 1,06MRa(10,5ber)
Max. working pressure at 20 °C with water and safe gases: 4,2MPa(42bar), fran1/2 to 34
35MRa(3Bba), 17
Max. operating pressure (MOP) with dangerous gas: 0,5MRa(5ber)
Max. working pressure at 20 °C with liquid hydrocarbons: 1,2MPa(12ber)

R782

SIZE DN A | B J C H H Kv
12" 15 58 18 78 40 63 22 26 438
3/4 20 67 21 8 43 73 29 32 8,0
1 2579 25 97 50 73 36 41 213

Max. working conditions with dry saturated steam: 185°Cwith 1,06MRa(10,5ber)
Max. working pressure at 20 °C with water and not dangerous gases: 4,2MPa(42bar), from1/2'to3/4’

35MRa(3bBba), 17
Max. operating pressure (MOP) with dangerous gas: 0,5MRa(5ber)
Max. working pressure at 20 °C with liquid hydrocarbons: 1,2MPa(12ber)

R783

SIZE DN A | B J C H  Kv

12" 15 5 18 71 33 63 22 48

3/4" 20 58 21 82 39 73 29 80
1" 25 69 25 94 46 7336 213

Max. working conditions with dry saturated steam: 185°Cwith 1,06MRa(10,5ber)

Max. working pressure at 20 °C with water and not dangerous gases: 4,2MPa(42bar), from1/2'to3/4’
35MRa(3Bba), 17

Max. operating pressure (MOP) with dangerous gas: 0,5MRa(5ber)

Max. working pressure at 20 °C with liquid hydrocarbons: 1,2MPa(12ber)
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R781L

SIZE DN A | B J C H H Kv
172" 15 58 18 69 33 77 22 26 48
3/4" 20 67 21 8 39 9429 32 80
1" 25,79 25 98 46 94 36 41213

Max. working conditions with dry saturated steam: 185°Cwith 1,06V (10,5ber)

Max. working pressure at 20 °C with water and safe gases: 42NVPa(42ber), 112’ and 34
35MrPa(3Bbbar), 1

Max. operating pressure (MOP) with dangerous gas: 05MRa(5bar)

Max. working pressure at 20 °Cwith liquid hydrocarbons: 1,2MPa(12ber)

R782L

SIZE DN A I B J C H H Kv
12" 1558 18 76 40 77 22 26 48
3/4" 20 67 21 90 43 94 29 32 8,0 +

1 25179 25 101 50 94 36 41 21,3

g
Max. working conditions with dry saturated steam: 185°Cwith 1,06V (10,5ber)
Max. working pressure at 20 °C with water and not dangerous gases: 4,2MPa(42ber), from1/2'to3/4’

35MrPa(3Bbar), 1
Max. operating pressure (MOP) with dangerous gas: 05MRa(5bar)
Max. working pressure at 20 °C with liquid hydrocarbons: 1,2MPa(12ber)

R783L

SIZE DN A | B J C H  Kv
1/2" 15 5 18 69 33 77 22 48
3/4" 20 58 21 8 39 94 29 80

1" 25 69 25 98 46 94 36 213 b

Max. working conditions with dry saturated steam: 185°Cwith 1,06V (10,5ber)
Max. working pressure at 20 °C with water and not dangerous gases: 4,2MPa(42ber), from1/2'to3/4’

35MrPa(3Bbar), 1
Max. operating pressure (MOP) with dangerous gas: 05MRa(5bar)
Max. working pressure at 20 °C with liquid hydrocarbons: 1,2VRa(12ber)

GlIacomini

WATER E-MOTION
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Ball valves with press connections
NB check theaperating aonditionsby referring tothe spedl € fechnical Detashest

R850VW

SIZE DN A | B J C Kv
042 4 158 | 79 106 | 36 136 | 140
054 50 186 91 122 44 136 21

R850VWS

SIZE DN A I B J C H Kv
11/2"Fx 042 40 141 62 106 36 136 54 140
2"Fx 054 50 165 69 122 44136 67 211

Max. working pressure at 20 °C with water: 35MRa(3Bbbar), da15a22
Max. working pressure at 20 °C with water: 2,8MPa(28ber) 2,8MPa(Bber), da2BaH
Max. working temperature: 110°C Max. working temperature: 110°C
SIZE DN A I B J C K SIZE DN A | B J C H Kk

018 15 100 50 80 16 78 12,7
615 15 100 50 81 17 78 127
022 20 116 58 | 90 20 78 246
028 25 122 61 98 25 78 485
035 32 130 65 108 30 78 98,0

1/2'Fxe18 15 84 34 81 17 78 25 127
12'Fxel5 15 84 34 8 17 78 25 12,7
3/4Fxg22 20 95 37 91 21 | 78 31 246

1"Fx028 25 105 44 98 25 78 39 485
11/4"Fxe35 32 122 57 108 30 78 48 980

Max. working pressure at 20 °C with water: 35MRa(3bbar), from15t0 22 Max. working pressure at 20 °C with water: 35MPa(3Bber), from15to 2
28R (28ber), from28to 35 28MRa(Bber), from28to35
Max. working temperature: 110°C Max. working temperature: 110°C

size DN A I B J C H k
11/2'Mxo42 40 136 76 | 107 37 137 54 140
2"Mxg54 50 159 91122 44 137 67 21

SIZE DN A | B J C H Ky
1/2'Mxe18 15 86 50 81 17 78 22 12,7
1/2°Mxe15 15 86 50 81 17 78 22 12,7
3/4'Mxe22 20 99 58 90 | 21 78 29 246

1"Mx028 25 107 61 99 25 78 36 485
11/4’'Mx 035 32 120 65 109 30 78 44 98,0

Max. working pressure at 20 °C with water: 35MPa(36bar), from 15to 22 Max. working pressure at 20 °C with water: 28NMRa(28ber)
28VPa(2Bber), from28to35 Temperature range: 5:-110°C
Max. working temperature: 110°C
SIZE DN A | B J C H kK SIZE DN A | B J C H ki

1/2"Fx @18 15 80 50 81 17 78 26 12,7
1/2"Fx15 15 80 50 81 17 78 26 12,7

11/2"Fx @42 40 131 79 107 37 137 55 140
2"Fx054 50 154 91 122/ 44 137 69 211

3/4"Fx022 20 92 58 90 21 78 32 246
1"Fx928 25102 61 99 25 78 41 485
11/4"Fx 835 32 112 65108 30 78 50 98,0

Max. working pressure at 20 °C with water: 35MPa(35ker), from 15to 2 Max. working pressure at 20 °C with water: 28MRa(28ber), from28to 4
28MPa(28ber), from28to54 Temperature range: 5+110°C
Max. working temperature: 110°C
SIZe DN A I B J C H Kk SIZE DN A | B J C K

1/2'Mx018 15 112 50 81 17 78 30 12,7
1/2'Mxgl5 15 112 50 81 17 78 30 127
3/4'Mx022 20 127 57 91 21 78 38 246

1"Mx028 25 135 61 100 26 78 46 485
11/4'Mx035 32 150 65 108 30 78 53 98,0

015 15100 50 53 17 77 (12,7
622 20 16 58 69 20 95 246
028 25 122 61 77 25 95 485
035 32 130 65 87 30 95 98,0
042 40 158 79 106 36 136 140
054 50 186 91 122 44 136 211

Max. working pressure at 20 °C with water: 35MPa(36bar), from15to 2
28MPa(28ber), from2Bto3H Max. working pressure at 20 °C with liquid hydrocarbons: 1,2MRa(12bar)
Max. working temperature: 110°C Max. operating pressure (MOP) with dangerous gas: 0,5MPa(5ber)
Temperature range: -20+60°C

GIaRcomini

WATER E-MOTION
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CHAPTER 1

> RADIATOR VALVES, MANUALTYPE

VANNES MANUALES
PYYHbIE KJTATTAHbI

R5TG

PRODUCT CODE SIZE a @
R5X032 3/8" 150
R5X033 172" 150
R5X034 3/4"* 5 50
R5X035 17 22

*Tail piece without seif-sealing
* Douille sans joint auto-étanche
*[lampyGox Ges 2epmemuyHoti npoknaoku

Manual angled valve, iron pipe connection,
chrome plated and self-sealing tail pieces.

Robinet équerre simple réglage, série fer, chromé
avec douille auto-étanche.

YrnoBow py4HoW KnanaH, XpOMUPOBaHHbIN, OTBOA
C repMeTUYHON MPOKIIALKON.

R6TG

PRODUCT CODE SIZE a @
R6X032 3/8" 1 50
R6X033 1/2" 1 50
R6X034 3/4" 5 50
R6X035 1" 22

* Tail piece without self-sealing
*Douilfe sans joint auto-étanche
Ml Ge3

P. P <

Manual straight valve, iron pipe connection,
chrome plated and self-sealing tail pieces.

Robinet droit simple réglage, série fer, chromé
avec douille auto-étanche.

MpAmol pyyHoI KnanaH, XxpOMUPOBAHHbIN, OTBOA
C repMeTUYHON NPOKafKON.

R25TG

PRODUCT CODE SIzE a [
R25X032 3/8"x 16 1 5
R25X033 1/2"x16 1 5
R25X034 1/2"x18 1 50

Manual angled valve, adaptor connection, chrome
plated and self-sealing tail pieces.

Robinet équerre simple réglage, série alésage,
chromé avec douille auto-étanche.

YrnoBoW pyuyHoii KnanaH, XpOMUPOBAHHbIN, OTBO,
C repMeTUYHON NPOKNAaAKON, MOACOeAUHEHE C
HapY»KHOW pe3bOoli.

INFO
Adaptor connection, to complete with R178, R179 or
R179AM.

Raccordement avec adaptateurs R178, R179 ou
R179AM.

[ina nogcoeanHeHm Tpy6bl NPUMEHATb MEPEXOAHNKN
R178, R179 unn R179AM

@ Gincomini
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R27TG

PRODUCT CODE SIZE o H
R27X032 3/8"x16 1 50
R27X033 1/2"x16 1 50
R27X034 1/2"x18 1 50

Manual straight valve, adaptor connection,
chrome plated and self-sealing tail pieces.
Robinet droit simple réglage, série alésage,
chromé avec douille auto-étanche.

MpAmMoW pyyHoli KnanaH, XPOMUPOBAHHbIN, OTBOA,
C repMeTUYHON NPOKNaAaKoN, NoACcOeANHeHMe ¢
Hapy>KHOW pe3bboi.

INFO

Adaptor connection, to complete with R178, R179 or
R179AM.

Raccordement avec adaptateurs R178, R179 ou
R179AM.

[na nogcoeamHeHnA TPy6bl NPUMEHATb NEPEXOAHNKN
R178, R179 unu R179AM

R705A

PRODUCT CODE SIZE o @
R705X013 172" 10 100
Manual angled valve, iron pipe connection,
chrome plated and self-sealing tail pieces.

Robinet simple réglage avec douille auto-étanche.

YrnoBoi py4Hoi KrnarnaH KOMMNaKTHOW cepuu,
XPOMUPOBAHHbBIN, OTBOJ C repMeTUYHO
NPOoKNaaKon.

R706A

PRODUCT CODE SIZE a /i
R706X013 1/2" 5 50
Manual straight valve, iron pipe connection,
chrome plated and self-sealing tail pieces.

Robinet simple réglage avec douille auto-étanche.

MpAmo pyuHoI KnanaH KOMNakTHOMN cepuu,
XPOMWPOBaHHbIN, OTBOA C repMETUYHON
NpoKnaaKo.




CHAPTER 1

> RADIATOR VALVES WITH THERMOSTATIC OPTION
VANNES AVEC OPTIONS THERMOSTATIQUES

TEPMOCTATUYECKWE KNTATMAHDI
R421TG

PRODUCT CODE SIZE o @
R421X132 3/8"** 1 50
R421X133 1/2"%* 1 50
R421X034 3/4"* 5 50
R421X035 17* 22

*Tail piece without seif-sealing
*Douilfe sans joint auto-étanche
*[lampyGox Ge3 2epmemuyHodl npoknaoky

Micrometric angled valve with thermostatic CERTIFICATIONS AND SYMEBOLS
option, chrome plated, iron pipe connection and *%
self-sealing tail pieces.

028

Robinet micrométrique thermostatisable, équerre,
chromé, série fer et douille avec joint auto-
étanche.

YrnoBowm MUKPOMETPUYECKNIA TEPMOCTaTUYECKNIA
KnanaH, XxpOMUPOBAHHbIN, OTBOJ, C FePMETUYHON
nNpoKnaaKon.

R422TG

PRODUCT CODE SIZE a [
R422X132 3/8"** 1 50
R422X133 1/2"** 1 50
R422X034 3/4"* 5 50
R422X035 1"* 2.2

* Tail piece without self-sealing
*Douilfe sans joint auto-étanche
*[lampy6ox Ge3 2epmemuyHoli npoknaoky

Micrometric straight valve with thermostatic CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

option, chrome plated, iron pipe connection and *%
self-sealing tail pieces.

028

Robinet micrométrique thermostatisable, droit,
chromé, série fer et douille avec joint auto-
étanche.

MpAMo MUKPOMETPUYECKNI TEPMOCTAaTUHECKII
K/amnaH, XpOMMPOBaHHbI, OTBOA C repMETUYHON
NpPoKNagKon.

R431TG

PRODUCT CODE SIZE o [0
R431X032 3/8"x 16 1 50
R431X033 1/2"x 16 1 50
R431X034 1/2"x18 1 50
R431EX037 1/2"x 3/4"Eurocone 1 50

Micrometric angled valve with thermostatic
option, chrome plated, adaptor connection and
self-sealing tail pieces.

Robinet micrométrique thermostatisable, équerre,
chromé, série adaptateur et douille avec joint
auto-étanche.

YrnoBowm MUKPOMETPUYECKNIA TEPMOCTaTUUYECKNIA
KnanaH, XxpOMUPOBAHHbIW, OTBOA, C FePMETUYHON
NPOKNaAKon, NoACOeMHEHNE C HapY»KHOM
pe3bboli.

INFO

Adaptor connection, to complete with R178, R179 or
R179AM.

Raccordement avec adaptateurs R178, R179 ou
R179AM.

[1ns noacoeanHeHUs Tpy6bl NPUMEHATD MEPEXOAHUKN
R178,R179 unn R179AM

R432TG

PRODUCT CODE SIZE o H

R432X032 3/8"x 16 1 50

R432X033 1/2"x16 1 50

R432X034 1/2"x18 1 50
1

R432EX037 1/2"x3/4"Eurocone 50 \E
Micrometric straight valve with thermostatic M
option, chrome plated, adaptor connection and

self-sealing tail pieces.

Robinet micrométrique thermostatisable, droit,
chromé, série adaptateur et douille avec joint
auto-étanche.

MpAMON MUKPOMETPUUECKII TEPMOCTATNYECKUNI
KnanaH, XpOMVPOBaHHbIY, OTBOA C repMeTUYHOIA
NpPoKNaaKon, NogcoeanHeHne ¢ HapyXHoM
pe3bboit.

INFO

Adaptor connection, to complete with R178, R179 or
R179AM.

Raccordement avec adaptateurs R178, R179 ou
R179AM.

[ns nogcoeamHeHns TPy6bl NPUMEHATD NEPEXOAHNKN
R178, R179 unu R179AM

R401TG

PRODUCT CODE SIZE o @
R401X132 3/8"** 1 50
R401X133 1/2"%* 1 50
R401X034 3/4"* 5 50
R401X035 1"* 22

* Tail piece without self-sealing
*Douifle sans joint auto-étanche
*Mlampy6or Ge3 2epmemu4Hol npoknadku

Angled valve with thermostatic option, chrome ~ CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

plated, iron pipe connection and self-sealing tail **E
pieces.
With cover to protect the body before assembling. 028

Robinet micrométrique thermostatisable équerre,
chromé attente femelle, avec capuchon de
chantier et douille auto-étanche.

YrnoBow TepmocTaTUUecKumii KnanaH,
XPOMUPOBaHHbIN, OTBOA C repMETUYHON
NpoKnaaKon.

R402TG

PRODUCT CODE SIZE o @
R402X132 3/8"** 1 50
R402X133 1/2"%* 1 50
R402X034 3/4"* 5 50
R402X035 1"* 22

* Tail piece without self-sealing
*Douifle sans joint auto-étanche
*Mlampy6or Ge3 2epmemu4Hol npoknadku

Straight with thermostatic option, chrome plated, CERTIFICATIONS AND SYMBOLS
iron pipe connection and self-sealing tail pieces. **E
With cover to protect the body before assembling.

Robinet micrométrique thermostatisable droit,
chromé attente femelle, avec capuchon de
chantier et douille auto-étanche.

MpAamon TepmocTaTyeCKUin Knana,
XPOMVIPOBaHHbIA, OTBOA C repMETUYHOW
NpPoKIaaKon.

028

@ Giacomini
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n RADIATOR VALVES WITH THERMOSTATIC OPTION - VANNES AVEC OPTIONS THERMOSTATIQUES - TEPMOCTATUYECKIE KITAMAHbI

R411TG

PRODUCT CODE SIZE a [
R411X032 3/8"x 16 1 50
R411X033 1/2"x16 150
R411X034 1/2"x18 150

Angled valve with thermostatic option, chrome
plated, adaptor connection and self-sealing tail
pieces.

With cover to protect the body before assembling.

Robinet micrométrique thermostatisable équerre,
chromé attente male pour adaptateur, capuchon
de chantier et douille auto-étanche.

YrnoBow TepMOCTaTUUYECKII KNanaH,
XPOMUPOBAHHBINA, OTBOA, C repMeTUYHON
NPOKAAKON, MOACOAVHEHNE C HAPYKHOW Pe3bOOoN.

INFO

Adaptor connection, to complete with R178, R179 or
R179AM.

Raccordement avec adaptateurs R178, R179 ou
R179AM.

[ina noacoeanHeHNA TPYObl NIPYMEHATL NePeXOfHUKN
R178, R179 nnn R179AM

R412TG

PRODUCT CODE SIZE o A
R412X032 3/8"x16 1 50
R412X033 1/2"x16 150
R412X034 1/2"x18 150

Straight valve with thermostatic option, chrome
plated, adaptor connection and self-sealing tail
pieces.

With cover to protect the body before assembling.

Robinet micrométrique thermostatisable droit,
chromé attente male pour adaptateur, capuchon
de chantier et douille auto-étanche.

MpAMoi TepMocTaTUeCKUin KnanaH,
XPOMUPOBaHHbIN, OTBOZ, C repMeTUYHOM
NPOKAAKON, MOLACOAVHEHNE C HAPYKHOI Pe3bOONA.

INFO

Adaptor connection, to complete with R178, R179 or
R179AM.

Raccordement avec adaptateurs R178, R179 ou
R179AM.

[inAa noacoeanHeHmA Tpybbl NPUMEHATb MEPEXOAHNKN
R178, R179 nnn R179AM

R435TG

Iron pipe connection - Connection en fer - MoacoeauHeHue ¢ Tpy6HOi pe3b6oil

PRODUCT CODE Size a [
R435X053 1/2"* 1 50

Adaptor connection - Connection adapteur - MogcoeauHeHHe Yepe3 agantep

PRODUCT CODE SIZE a BE‘
R435X062 12'x16 150
R435X043 1/2"x18 1 50

Micrometric reverse angled valve with
thermostatic option, chrome plated, iron pipe
connection or adaptor connection. Self-sealing *E
tail pieces.

Robinet micrométrique modeéle équerre avec option
thermostatique, Chromé et douille auto-étanche.

YrnoBow 0CceBori MMKPOMETPUYECKNI

TEPMOCTAaTUYECKINIA KNamnaH, XpPOMUPOBAHHbIN,
OTBOJ C repMeTUYHON NPOKIAAKON

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

028

INFO

R435X062, R435X043: Adaptor connection, to
complete with R178, R179 or R179AM.

R435X062, R435X043: connexion de I'adaptateur, a
compléter avec R178, R179 ou R179AM.

[ina noacoepnHeHWA TPy6bl NPUMEHATb MEPEXORHNKN
R178,R179 nnn R179AM

@ Gincomini
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R415TG

Iron pipe connection - Connection en fer - M CTpy6HOi1 pe3bboii

PRODUCT CODE SIZE a B;‘
R415X033 1/2"* 150
Adaptor connection - Connection adapteur - lopicoeaHeHme uepe3 apantep

PRODUCT CODE SIZE o @
R415X042 1/2"x 16 1 50
R415X043 1/2"x18 1 50

Reverse angled valve with thermostatic option,
chrome plated, iron pipe connection or adaptor
connection. Self-sealing tail pieces. *E
With cover to protect the body before assembling.

Robinet micrométrique thermostatisable droit,
chromé attente male pour adaptateur, capuchon
de chantier et douille auto-étanche.

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

028

YrnoBow 0CceBOM TEPMOCTATMUECKUI KnanaH,
XPOMWPOBaHHbIN, OTBOA C repMeTUYHON
NPoKNaaKon, NogcoeanHeHne ¢ HapyXHoM
pe3bboi.

INFO

R415X042, R415X043: Adaptor connection, to
complete with R178, R179 or R179AM.
R415X042, R415X043: Raccordement avec
adaptateurs R178, R179 ou R179AM.

R415X042, R415X043: MNpncoenmHeHve Tpydbl C
nomolLblo aganTepa, creayeT ncnonb3osaTb R178,
R179 nnn R179AM.

R403TG

Right - Droit - lpaso

PRODUCT CODE SIZE a BE'
R403X034 1/2"x18 - right 1 50
R403X062 3/8"x3/8" - right 1 50
R403X064 1/2"x1/2" - right 1 50
Left - Gauche - Cnesa

PRODUCT CODE SIZE a EE'
R403X024 1/2"x18 - left 1 50
R403X052 3/8"x3/8" - left 1 50
R403X054 1/2"x1/2"- left 1 50

Micrometric double angled valve with
thermostatic option, chrome plated, adaptor
connection and self-sealing tail pieces.

With cover to protect the body before assembling.
Double Vanne Micrométrique coudée avec option
thermostatique, chromé, raccord de tuyau en fer
et queue des pieces d'auto- étanchéité.

YrnoBoi TepMocTaTUYecKmin KnanaH

N BYXMNJIOCKOCTHOW, NeBbIN, XPOMUPOBaHHbIN,
OTBO[, C repMETNYHON NPOKNAOKOW.

INFO

Adaptor connection, to complete with R178, R179 or
R179AM.

Raccordement avec adaptateurs R178, R179 ou
R179AM.

[nA nopcoearHeHUA TPYGbl NPUMEHATb NePEXOAHNKN
R178, R179 nnn R179AM



>VALVES WITH PRESETTING ,
VANNES AVEC REGULATION PRECISE ECHELLE NUMERIQUE
KNAMAHbI C MPELBAPVTENIbHOW PEMY/IMPOBKOM

Valves with pre-adjustment - Vannes a préréglage - KnanaHbl ¢ npefiBapnTenbHO perynnpoBKoin

PTG valves are equipped with a
special manoeuvring bonnet which,
based on the selected position,
determines a specific flowing
section, thus generating the desired
pressure losses within the hydraulic
circuit. These valves can be preset
to efficiently balance the circuit. By
combining radiator thermostatic
heads and chronothermostats one
can actually enjoy great energy
saving.

La série de vannes PTG a une
manoeuvre particuliére de la vis qui,
selon la position réglée, détermine
une section spécifique du passage
de fluide, générant ainsi la perte de
pression souhaitée dans le circuit
hydraulique. De telles soupapes
peuvent donc étre prédéfinie, de
maniére a obtenir un bon équilibre
du circuit lui-méme. La combinaison
avec des tétes thermostatiques et
thermostats de radiateur permet

de réaliser des économies d’énergie
réelles.

KnanaHbl cepun PTG nmetot
cneunasnbHbIA peryimpoBOYHbI
BUHT, KOTOPbIIA, B 3aBNCUMOCTH OT
3af1aHHOTO MOJIOXKEHVA, onpeaenseT
ceyeHmne Npoxopa XKULKOCTH,
co3fjaBas, Takim obpazom,
Tpebyemyo NoTepPIO Haropa B
rMAPaBINYECKOM KOHTYpe. 3Tn
KflanaHbl MOTYT, TaKnm 06pa3om,
6bITb NPeBapUTESIbHO HACTPOEHbI C
Lenblo obecneueHunn sGdekTMBHOM
6anaHcMpPOBKU CAMOTO KOHTYpa.
CoueTaHue C TepMOCTaTUYECKUMN
rONOBKaMU 1 PaANaTOPHbIMK
XpOHOTEpPMOCTaTaMu obecrnednBaeT
peanbHOe 3HeprocbepexeHune.

R401PTG

PRODUCT CODE SIZE
R401PX232 3/8"
R401PX233 172"
R401PX234 34

Angled valve with thermostatic option and

1.

Remove the red protection using a screwdriver.

The rod (ref. B) is on position N = fully open.

Retirez I'entonnoir rouge avec un tournevis. La tringle

(réf. B) se trouve a la position N =Tout ouvert.

CHSATb KpacHbI KONNaYoK C MOMOLLbI0 OTBEPTK.

Lok (aeTanb B) HaxoguTcs B nonoxkeHune N = Bce oTKpbITO.

The presetting valves, PTG
series, have the possibility
of eventual replacement
of the bonnet using the
special key R400 series.

Les vannes de la série

PTG avec pré-ajustement,
ont la possibilité de
remplacement éventuel de
la vis par une clé spéciale

l R400.

C Knanahbl ¢
npensapuTenbHoi
l perynupoBKom cepun
PTG nmetoT BO3MOXHOCTb
3aMeHbl BHYTpeHHero
BUHTA C MOMOLLbIO
cnewmnanbHoro Knya

. Turn the bonnet rod using the

special graduated key. Move
the desired presetting number,
printed on the manoueuvring
key, to reference A on the valve
body.

Tourner le tringle de la

vis avec la clé numerotée.
Apporter le nombre voulu

de pré-réglage, imprimé

sur la clé de manoeuvre,

en correspondance avec la
référence A sur le corps de
soupape.

MoBepHYTb WTOK BUHTa
CcnewyanbHbIM HyMepoBaHHbIM
KNI0YOM. YCTaHOBUTb
Tpebyemblit Homep
NPeAHACTPOIKY, yKa3aHHbIA
Ha peryn1poBOYHOM Killoye,
HanpoTWB METKM A Ha Kopryce
KnaraHa.

CHAPTER 1

3.

R400.

o [0 PRODUCT CODE SIZE o @
1 5 R402PX232 3/8" 1 50
1 R402PX233 12" 1 50
1 R402PX234 3/4" 1 50

Straight valve with thermostatic option and
presetting, chrome plated, iron pipe connection

Once the key has been
removed, the rod (ref. B) will
be on the desired presetting
position, identified by the
number on the valve ring.
Presetting positions: 1, 2, 3, 4,
5,6,7,N =Fully open.

En retirant la clé, la tringle
(réf. B) restera positionné au
prépositionnement souhaité,
identifié par le numéro de

la bague de la vanne. les
positions de réglage: 1,2, 3,4,
5,6,7,N =Tout ouvert.

TMpu CHATAN KNiova LWTOK
(neTanb B) ocTaHetca B
TpebyemMom nonoxeHnn
npenHaCcTPONKOWA,
onpejensemoi No Homepy
Ha KofnbLie KnanaHa.
MonoxeHua HacTpoiku: 1, 2,
3,4,5,6,7,N = Bce oTkpbITO.

With cover to protect the body before assembling.
Robinet équerre micrométrique thermostatisable,
douille étanche, nickelé et chromé.

YrnoBow TepmocTaTMyecknin KnamnaH ¢
npeaBapuTesibHON HACTPOMKOM, XPOMUPOBAHHbIN,
OTBO/J] C repMeTNYHO NPOKIafKoN.

INFO

For adjustment use key R73P.

Réglages a effectuer avec la clé R73P.

JInA HacTpoWKM ncnonb3oBatb Koy R73P.

50

50
presetting, chrome plated, iron pipe connection =
and self-sealing tail pieces.

and self-sealing tail pieces.

With cover to protect the body before assembling.
Robinet droit micrométrique thermostatisable,
douille étanche, nickelé et chromé.

R73PY010

4

R73PY010

Mpamon TepmocTaTUyeCcKuin KnanaH ¢
npeaBapuTeNbHON HACTPOMKOM, XPOMUPOBAHHbIA,
OTBO/, C FePMETVYHOV NPOKNAJKOW.

INFO

For adjustment use key R73P.

Réglages a effectuer avec la clé R73P.

InA HacTPOWKKM UCMnonb30oBaTb Kitou R73P.

@ Giacomini
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R411PTG

PRODUCT CODE SIZE a [
R411PX232 3/8"x 16 1 50
R411PX233 1/2"x16 150

Angled valve with thermostatic option and
presetting, chrome plated, adaptor connection
and self-sealing tail pieces.

With cover to protect the body before assembling.
Robinet thermostatisable avec prereglage e
capuchon de chantier, modele equerre, fabrique
en laiton, chrome, avec raccordement adapt ateur
pour tube cuivre, plastique et multicouches.
[MpAmol TepMocTaTMUeCKNI KnanaH
npeaBapuTesibHON HACTPOWMKOM, XPOMUPOBAHHbIN,
OTBOJ C repMeTUYHON NPOKIIaAKoN,
NnoacoeanHeHne C Hapy»KHON Pe3bboi.

INFO

For adjustment use key R73P.
Réglages a effectuer avec la clé R73P.
[InA HacTpOMKN ncnonb3osatb Knioy R73P.

R412PTG

PRODUCT CODE SIZE o A
R412PX232 3/8"x16 150
R412PX233 1/2"x16 1 50

Straight valve with thermostatic option and
presetting, chrome plated, adaptor connection
and self-sealing tail pieces.

With cover to protect the body before assembling.
Robinet thermostatisable avec prereglage e
capuchon de chantier, modele droit, fabrique en
laiton, chrome, avec raccordement adaptat eur
pour tube cuivre, plastique et multicouches.
MpAamoli TepmocTaTUUYeCKNIA KnanaH ¢
npeaBapuTenbHOV HACTPONKON, XPOMMUPOBAHHDIN,
OTBO/J] C repMeTNYHOW NPOKIaAKon,
nofcoefnNHeHNe ¢ HapyHOI pe3bOoiA.

INFO

For adjustment use key R73P.

Réglages a effectuer avec la clé R73P.

[nAa HaCcTPONKN Kcnonb3oBatb Koy R73P.

@ Gincomini
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R73PY010

R73PY010

R415PTG

PRODUCT CODE SIZE o A
R415PX242 1/2"x16 1 50

Reverse angled valve with thermostatic

option and presetting, chrome plated, adaptor
connection and self-sealing tail pieces.

With cover to protect the body before assembling.

Robinet thermostatisable avec préréglage,
modéle équerre, chrome, alésage adaptateur et
douille auto-étanche.

R73PY010

YrnoBow oceBon TepMoCTaTMUeCKUiM KnanaH C
npeaBapuTenbHON HaCTPONKOW, XPOMMUPOBAHHbI,
OTBO/, C FepMeTNYHON NPOKIaAKON.

INFO

For adjustment use key R73P.

Réglages a effectuer avec la clé R73P.

lna HacTponKK ncnonb3oBathb Koy R73P.
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> INCREASED PASSAGE VALVES

AUGMENTATION DE LA VANNE DE PASSAGE
KNATIAHbI C YBEJIMYEHHbBIM MPOXOAOM

R401D

PRODUCT CODE SIZE a @
R401DX003 172" 5 50
R401DX004 34 5 50

Angled valve with thermostatic option, chrome
plated, iron pipe connection.

With cover to protect the body before assembling.
"D” series - European legislation EN 215.

Robinet thermostatisable avec capuchon de
chantier, modéle équerre, chromé, raccordement
via filet universel femelle. Série “D” - | égislation
européenne EN 215.

YrnoBow TepmMoCTaTUUYeCcKInin KnanaH ¢
yBeJIMYeHHbIM MPOXOAOM, XPOMUPOBAHHbI.
YBennueHHbIli NpOXoA Ana pasmepa 3/4"

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

028

R401H

PRODUCT CODE SIZE o A
R401HX003 12" 150
R401HX004 3/4 5 50

Angled valve with thermostatic option (threaded
connection M30x1,5 mm), chrome plated, iron
pipe connection.

With cover to protect the body before assembling.

Robinet équerre thermostatisable (Raccordement
téte thermostatique M30 x 1,5 mm) avec
capuchon de protection de chantier. E

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

YrnoBow TepMoCTaTUYeCcKnin KnanaH 028
(nopKNtoUYeHne TepMOCTaTNYECKOW rONOBKU -

pe3bba 30x1,5MM). YBeNnUeHHbIN npoxog, ans

pa3mepa 3/4"

INFO

To be completed with R460H, R468H, R470H, K470H.

A utiliser avec une téte thermostatique R460H, R468H,
K470H.

CoBmecTum c Tepmoronokamu R460H, R468H, K470H.

R402H

PRODUCT CODE SIZE a @
R402HX003 1/2" 1 50
R402HX004 3/4" 5 50

Straight valve with thermostatic option (threaded
connection M30x1,5 mm), chrome plated, iron
pipe connection.

With cover to protect the body before assembling.

Robinet droit thermostatisable (Raccordement
téte thermostatique M30 x 1,5 mm) avec
capuchon de protection de chantier.

YrnoBow TepmoCTaTMUeCKin KnanaH 028
(nopkntoUeHre TePMOCTaTNYECKOWN FONOBKMU -

pe3bb6a 30x1,5MM). YBENNUYEHHDI NPOXoA ANs

pasmepa 3/4".

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

INFO
To be completed with R460H, R468H, R470H, K470H.

A utiliser avec une téte thermostatique R460H, R468H,
K470H.

CoBmecTum ¢ Tepmoronoskamu R460H, R468H, K470H.

R402D

PRODUCT CODE SIZE o H
R402DX003 12" 10 100
R402DX004 3/4" 5 50

Straight valve with thermostatic option, chrome
plated, iron pipe connection.

With cover to protect the body before assembling.
"D"series - European legislation EN 215.

Robinet thermostatisable avec capuchon de
chantier, modele droit, chromé, raccordement
via filet universel femelle. Série “D”- légi slation
européenne EN 215.

MpAmon TepmocTaTUUeCcKnii KnanaH ¢
yBEJIMYEeHHbIM MPOXOA0M, XPOMUPOBAHHbIA.
YBenuueHHbI npoxop anA pasmepa 3/4"

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

028

R403H

PRODUCT CODE SIZE o H
R403HX023 1/2"- left 1 50
R403HX033 1/2"-right 1 50

Double angled valve with thermostatic option
(threaded connection M30x1,5 mm), chrome
plated, iron pipe connection.

With cover to protect the body before assembling.
Available in right and left version.

Robinet thermostatisable avec filet M30x1,5mm,
capuchon de chantier, modéle équerre, chromé E
et raccordement via filet universel femelle.

Disponible en 1/2” modéle droite et gauche.

KnanaH TepmocTaTuueckuii ¢ pesbboir 30x1,5
MM, C 3aLLWTHBIM KOSINauKoM, YrnoBoM,
XPOMMPOBAHHDIN, MOAKIIIOUYEHNE CO CTOPOHbI
Tpy6onpoBofa BHyTpeHssA TpyOHas pe3bba.
Pa3mep 1/2” npasbliii 1 neBbIN.

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

028

INFO
To be completed with R460H, R468H, R470H, K470H.

A utiliser avec une téte thermostatique R460H, R468H,
K470H.

CoBmecTM ¢ TepmoronoBkamn R460H, R468H, K470H.

R415H

PRODUCT CODE SIze o @
R415HX003 12" 1 50

Reverse angled valve with thermostatic option
(threaded connection M30x1,5 mm), chrome
plated, iron pipe connection.

With cover to protect the body before assembling.

Robinet dénquerre avec option thermostatique
(connection adaptateur Thermostatique 30x1,5
mm) avec coverture de protection pour le corps
avant de l'assemblage.

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

YrnoBoW oceBON TepMOCTaTUYeCKUI KNanaH, 028
XPOMVIPOBaHHbIA, OTBOA C repMETUYHOW

npokaakol (MoaKsoYeHne TepmocTaTuyeckomn

ronoBkm - peabba 30x1,5MMm).

INFO

To be completed with R460H, R468H, R470H, K470H.

A utiliser avec une téte thermostatique R460H, R468H,
K470H.

CoBmecTMm ¢ TepmoronoBkamy R460H, R468H, K470H.

@ Giacomini
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2]
> LOCKSCHIELD VALVES

VANNES A BLOC DE FERMETURE

OTCEYHbIE KNTATTAHDI
R16TG

Iron pipe connection - Connection en fer - Nloacoepunenue ¢ Tpy6GHoit pe3bGoit

PRODUCT CODE SIZE a @
R16X032 3/8" 1 5
R16X033 12" 1 50
Adaptor connection - Connection adapteur - MloacoeauHenHe Yepe3 afantep

PRODUCT CODE SIZE a B;‘
R16EX037 1/2"x 3/4"Eurocone 1 50

Angled lockshield valve, chrome plated, iron pipe
connection or adaptor connection. Self-sealing
tail pieces. Brass cap.

Coude de réglage chromé, série fer et douille avec
joint auto-étanche.

YrnoBow 0TCeYHON KflanaH, XpOMUPOBAHHbIN,
OTBO[ C repMETNYHON NPOKIIAAKON.

R17TG

Iron pipe connection - Connection en fer - MoacoeauHenue ¢ Tpy6Hoi pe3b6oit

PRODUCT CODE Size a [
R17X032 3/8" 1 50
R17X033 1/2" 1 50
Adaptor connection - Connection adapteur - NoacoeauHeHHe Yepe3 afantep

PRODUCT CODE SIZE a @
R17EX037 1/2"x 3/4"Eurocone 1 50

Straight lockshield valve, chrome plated, iron pipe
connection or adaptor connection. Self-sealing
tail pieces. Brass cap.

Té de réglage chromé, série fer et douille avec
joint auto-étanche.

MpAmoit oTceuHoM KnamnaH, XPOMUPOBAHHbIN,
0OTBOJ C repMeTUUHON NPOKNaAKoN.

R14TG

PRODUCT CODE SIZE o H
R14X032 3/8" 1 50
R14X033 112" 1 50
R14X034 3/4"* 5 50
R14X035 1"* 22
R14X036 11/4"* 22

* Tail piece without self-sealing, brass caps
* Douille sans joint auto-étanche, capuchons en laiton.
Ml Ge3 eep inp CAAMYHHBIMU

p

Angled lockshield valve, chrome plated, iron pipe
connection and self-sealing tail pieces. Plastic cap.

Coude de réglage, chromé, série fer et douille avec
joint auto-étanche.

YrnoBoW oTceuHol KflanaH, XpoOMUPOBaHHbIN,
OTBOA C repMeTUYHON NPOKNAAKON.

R15TG

PRODUCT CODE SIZE a @
R15X032 3/8" 1 50
R15X033 112" 1 50
R15X034 3/4"* 5 50
R15X035 1"* 22
R15X036 11/4" 2.2

* Tail piece without self-sealing, brass caps
* Douille sans joint auto-étanche, capuchons en laiton.
M Ges3 eep iinp CAAMYHHbIMU KO.

p

Straight lockshield valve, chrome plated, iron pipe
connection and self-sealing tail pieces. Plastic cap.
Té de réglage, chromé, série fer et douille avec
joint auto-étanche.

MpAmoli oTceyHou KnanaH, XpOMUPOBAHHbIN,
OTBO/A C repMeTUYHON NPOKaAKon.

@ Gincomini
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R29TG

PRODUCT CODE SIZE a A
R29X032 3/8"x 16 1 50
R29X033 1/2"x16 1 50
R29X034 1/2"x18 1 50
R29X035 3/4"x18* 5 50
R29X036 3/4"x22 % 5 50
R29EX037 1/2"x3/4"Eurocone 1 50

* Tail piece without self-sealing, brass caps
*Douille sans joint auto-étanche, capuchons en laiton.
l 3

pyGok Ge3 4oL np C

P

Angled lockshield valve, chrome plated, adaptor
connection and self-sealing tail pieces. Plastic cap.

Coude de réglage, chromé, série adaptateur et
douille avec joint auto-étanche.

YrnoBoW oTCceuHoW KfarnaH, XpOMUPOBaHHbIN,
OTBOL C repMeTNYHON NPOKNAAKOW,
noacoefHeHUe C Hapy»KHoW pe3bboil.

INFO

Adaptor connection, to complete with R178 R179 or
R179AM.

Raccordement avec adaptateurs R178 R179 ou
R179AM.

[ns nogcoeamHeHns TPy6bl NPUMEHATD NEPEXOAHVKN
R178, R179 unu R179AM

R31TG

PRODUCT CODE SIZE a A
R31X032 3/8"x 16 1 50
R31X033 1/2"x16 1 50
R31X034 1/2"x18 1 50
R31X035 3/4"x18* 5 50
R31X036 3/4"x22 % 5 50
R31EX037 1/2"x3/4"Eurocone 1 50

* Tail piece without self-sealing, brass caps
*Douille sans joint auto-étanche, capuchons en laiton.
*Mlampy6ox Ge3 YKL NPoKNaodky, ¢

P

Straight lockshield valve, chrome plated, adaptor
connection and self-sealing tail pieces. Plastic cap.

Té de réglage, chromé, série adaptateur et douille
avec joint auto-étanche.

MpAMoW 0TCeUHOM KnanaH, XpOMUPOBaHHbIN,
OTBOL C repMeTNYHON NPOKNAAKOW,
noacoefHeHne C Hapy>KHOW pPe3bboiA.

INFO

Adaptor connection, to complete with R178, R179 or
R179AM.
Raccordement avec adaptateurs R178 ou R179.

[ina nopcoeanHeHUA TPy6bl NPUMEHATH NEPEXOAHNKIM
R178, R179 nnnu R179AM

R16D2

PRODUCT CODE SIZE o H
R16DX002 3/8" 10 100
R16DX003 112" 10 100
R16DX004 34" 5 50

Angled lockshield valve, chrome plated, iron pipe
connection. Brass cap.

Coude de réglage.
YrnoBo oTCceYHOW KNnanaH, XpOMUPOBaHHbIN.

INFO

In accordance with DIN 3842.
Suivant DIN 3842.
Ot1Bog B cooTBeTcTBUM C DIN 3842
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LOCKSCHIELD VALVES - VANNES A BLOC DE FERMETURE - OTCEYHbIE KITATIAHbI n

R714TG

PRODUCT CODE SIZE a [
R17DX002 3/8" 10 100
R17DX003 172" 10100
R17DX004 34 5 50

Straight lockshield valve, chrome plated, iron pipe
connection. Brass cap.

Té de réglage.
MpAmoli oTceuHOM KnanaH, XpOMUPOBaHHbIN.

INFO

In accordance with DIN 3842.
Suivant DIN 3842.

OTBOpA B cootBeTcTBUM € DIN 3842

R16C2

PRODUCT CODE SIZE o A
R714X032 3/8" 10 100
R714X033 112" 10 100
R714X034 3/4"% 5 5

* Tail piece without seif-sealing
*Douitfe sans joint auto-étanche
*ampy6ox Ge3 zepmemidHoll nPoKNAOKU, ¢ AAMYHHLIMU KOANGYKAMU

Angled lockshield valve with drain facility, chrome
plated, iron pipe connection and self-sealing tail
piece. Brass cap.

Coude de réglage, avec mémoire et vidange,

douille étanche, nickelé, chromé.

YrnoBow OTCEYHOW KIlanaH ¢ BO3MOXHOCTbIO

C/MBa BOAbI N3 pagmnatopa, XpOMUPOBAHHbIN,
OTBOL C repMeTNYHON NPOKMAOKOW.

R715TG

PRODUCT CODE SIZE a @
R16CX003 1/2"x15 1 50

Angled lockshield valve, nickel plated, solder
connection. Brass cap.

Coude de réglage.

YrnoBom oTceyHow KnanaH nof namky,
HUKENMPOBAHHbIN.

INFO

In accordance with DIN 3842,
Suivant DIN 3842.

OTBOA B coorBetcTBUm ¢ DIN 3842

R17C2

PRODUCT CODE SIZE o B
R17CX003 1/2"x15 1 50

Straight lockshield valve, nickel plated, solder
connection. Brass cap.
Té de réglage.

MpAmoli oTceuHoN KnanaH Nop naiky,
HUKENMPOBAHHbIN.

INFO

In accordance with DIN 3842.
Suivant DIN 3842.

OTBOpA B cootBeTCcTBUM € DIN 3842

PRODUCT CODE SIZE o A
R715X032 3/8" 10 100
R715X033 112" 10100
R715X034 3/4™ 5 50

* Taif piece without self-sealing
*Douifle sans joint auto-étanche
*Mampy6ox Ge3 eep 4HOU NPOKNAdKU, C

Straight lockshield valve with drain facility,
chrome plated, iron pipe connection and self-
sealing tail piece. Brass cap.

Té de réglage, avec mémoire et vidange, douille
étanche, nickelé, chromé.

MpAmMo 0TCeuHON KNanaH C BO3MOXKHOCTbIO
C/IMBA BO/ibl U3 PaAKaTOPa, XPOMNPOBAHHbIN,
OTBOL C repMeTNYHON NPOKAAKOW.

Gan

comini
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> THERMOSTATIC HEADS AND COMPONENTS FORTHERMOREGULATION

TETE THERMOSTATIQUE
TEPMOCTATUYECKUE IFOJIOBKW

Wireless regulation with klimadomotic
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KLIMAdomotic is a smart and easy control system optimized for
thermoregulation systems with radio controlled thermostatic valves
(Wireless). With the KD410 Connect TRV control unit, the user is constantly
connected to his system: easy to configure with user-friendly graphic
interface and remotely controllable through webpage for desktops or with
most Smartphones through “Giacomini Connect” dedicated APP.

Wireless control actuator

KA410
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Temperature/ humidity sensors
K410WY001/K410WY002

Stand-alone regulation
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“Gacomini Connect”

Giacomini offers a wide range of low-inertia thermostatic actuators with
liquid sensor for regulation and automatic control of radiator temperature.
Through automatic regulation of the hot liquid flow to the radiator based
on the set value, they offer great comfort and energy saving. Available for
installation on valve bodies by Giacomini and other manufacturers. The
new frontier for radiator valve actuators by Giacomini The new frontier for
radiator valve actuators by Giacomini is the electronic chronothermostatic
head. This is a cutting-edge device, compact, quiet and with extended
autonomy. Function keys, dial selector and LCD display for easy weekly
programming with multiple daily activation times and three different
temperature set-points: comfort, economy/night and anti-freezing.
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THERMOSTATIC HEADS AND COMPONENTS FOR THERMOREGULATION - TETE THERMOSTATIQUE - TEPMOCTATUHYECKME FTONTOBKM n

KD410

PRODUCT CODE POWER SUPPLY o H
KD410Y002 Connect-TRV (230V) 1 -

Control unit with touch screen for climatic control.

It can be properly configured based on the installed

system. The product features a specific software

version according to the different type of system:

-KD410Y001: Connect-Rad for radiant systems

-KD410Y002: Connect-TRV for thermoregulation
systems with thermostatic valves.

It supports the communication protocols listed below:

- ZigBee (communication with K470W thermostatic
controllers)

- WiFi (communication with WiFi Router)

- LoRa (wireless communication with KA410
wireless control actuator and K410W
temperature/humidity sensors)

- Modbus (wired communication with KPM40
Hydro and/or KPM45 Air)

Unité de commande avec écran tactile pour le
contréle climatique. Il peut étre correctement
configuré en fonction du systeme installé. Le
produit est équipé avec un logiciel spécifique
selon le type de systéme:

-KD410Y001: Connect-Rad pour systémes radiants

-KD410Y002: Connect-TRV pour systémes de

thermorégulation avec vannes thermostatiques

Il prend en charge les protocoles de

communication suivants:

- ZigBee (communication avec les régulateurs
thermostatiques K470W)

-WiFi (communication avec routeur WiFi)

- LoRa (communication sans fil avec actionneur
de commande sans fil KA410 et capteurs de
température/humidité K410W)

-Modbus (communication cablée avec KPM40
Hydro et/ou KPM45 Air).

Mogaynb ynpaBfieHnA C CEHCOPHbIM Ancrieem

ONA ynpasneHns TepmoperynmpytoLiei

ABTOMATUKOWN CUCTEM OTOMIEHVS U OXNAKAEHUS.

Moaundurkauumn:

KD410Y001: Connect-Rad gnsi cuctem naHenbHOro

OTOMJIEHUA Y OXNaxaeHuA

KD410Y002: Connect-TRV ana cnctem

[PaAMaTOPHOIO OTOMJIEHNSA C TEPMOCTATUYECKMMU

KnanaHamu.

Moppep»kmBaemble NPOTOKOSIbl CBA3N:

- ZigBee (cBA3b € TepMoperynatopamu
pagnaTopHbimMu K470W)

- Wi-Fi (cBsazb WiFi)

- Lora (cBa3b 6ecnpoBoaHas ¢ Moaynem
ynpasnenna KA410 n patumkamm TemnepaTypbl/
BnaxHoctn K410W)

-Modbus (npoBogHas cBA3b C MOLYNAMM
perynupoBsanua KPM40 Hydro n/vnu KPM45 Air).

K470W

PRODUCT CODE SIZE o @
K470WX001 - 1 -

Wireless chronothermostat for radiators.

Communication standard ZigBee bidirectional.

Radio frequency 2,4 GHz. Complete with adaptors

for installation on Giacomini valve's body “TG" or =)
“H" series. 4

Chronothermostat sans fil pour radiateurs.
Communication standard ZigBee bidirectionnel.
Fréquence radio 2,4 GHz. Livré avec adaptateurs
pour montage sur corps de vanne Giacomini “TG"
ou"H"

ZigBee

BecnpoBogHoi xpoHoTepmocTaT 4Jis
paanatopos. CBA3b cTaHaapTa ZigBee,
AByHanpasneHHas. Pagmo vactoTa 2,4 'y,
MNMpumeHAeTca c aganTepamu Ans yCTaHOBKM Ha
Kopnycax knanaHos Giacomini“TG” nnn “H” cepun.

ZigBee LTEfRa

&

K410W

PRODUCT CODE SIZE o @
K410WY001 Temperature sensor 1 -
Temperature/humidity or temperature only
wireless sensors.

Capteur Température/humidité ou température
uniquement sans fil.

BecnpoBofHble aaTunKmn TemnepaTypbl/
BIAXHOCTMN VNN TONBKO TeMMepaTypbl.

K497P

PRODUCT CODE SIZE a A
K497Y102 4P for KD410 1 -
K497Y110 5P for K410W, K465 1 -
K497Y120 2P-F for KD410 1 -
Connectors.

Connecteurs.

CoepnHUTENbHbIE YaCTW.

PRODUCT CODE POWER SUPPLY a [#
KE410Y001 230V (ITA16 A) 1 -
KE410Y002 230V (SHUKO 16 A) 1 -

ZigBee wireless signal repeater (Extender) to
extend the radio coverage between the KD410
Connect-TRV control unit and the farthest
thermostatic valves.

Répéteur de signal sans fil ZigBee (Extender)
pour étendre la couverture radio entre I'unité de
commande KD 410 Connect-TRV et les vannes
thermostatiques plus loin.

BecnpoBogHoOl peTpaHCcnAaTop curHana
(pacwupwnTens) ZigBee fna pacluMpeHnsn 30Hbl
panmonoKpbITVA Mexay 610KoM yrnpasreHus
KD410 Connect-TRV 1 Hanbonee otganéHHbIMMN
TepPMOCTaTNYECKMMM KanaHamu.

KA410

PRODUCT CODE POWER SUPPLY o @
KA410Y001 230V 1 -

Wireless control actuator to turn ON/OFF the
heat generator (boiler, heat pump, electric
servomotor). Communication with KD410
Connect-TRV control unit through LoRa protocol.

Actionneur de commande sans fil pour allumer/
éteindre le générateur de chaleur (chaudiere,
pompe a chaleur, servomoteur électrique).
Communication avec I'unité de commande KD410
Connect-TRV via le protocole LoRa.

BecnpoBogHo npnsog ynpasneHus ana
BKJIIOUEHA/BbIKITIOYEHWsA reHepaTopa Tenna
(KoTen, TennoBoOW HacoC, ANeKTPUYECKni
cepsonpusog). CBaA3b ¢ 6710KOM ynpaBieHus
KD410 Connect-TRV uepes npotokon LoRa.

)

LoRa

)

LoRa

Gan

comini
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KEYMARK

The advantages of the Keymark application are important: Testing of the radiator valves according to the
European standard - Quality guarantee of the manufacturer, who shall apply the quality management system
at least at 1ISO 9001 level - Samples of radiator valves collected directly from the current production by an
independent inspector - Regular monitoring of the product and the quality management system of the
manufacturer.

In a single market, we need a single mark.

Les avantages de I'application Keymark sont considérables: Essai des vannes de radiateur conformément aux
normes européennes - Garantie de la qualité du fabricant, qui devra appliquer le systétme de management de la
qualité au moins au niveau ISO 9001 « Echantillons de vannes de radiateur prélevés directement de la production
actuelle par un inspecteur indépendant - Contréle régulier du produit et du systéme de management de la qualité
du fabricant. Dans un marché unique, une marque unique est indispensable.

BakHble MpenmyLLecTBa Mcnonb3oBaHus Mapkmnposkn Keymark: cnbltaHne BeHTUNA K OTONUTENbHOMY Npubopy
COrIacHO EBPONEVICKOro HOPMaTKBa « fapaHTKA KauecTBa NPOV3BOANTENA, KOTOPbIN 06A3aH NPYMEHATbL CUCTEMY
KOHTPOJA KauecTBa He Hipke ypoBHs I1SO 9001 « Obpa3sLibl BeHTMEN K OTONMTeNbHOMY NPpubopy MOryT GbiTb OTOGPaHbI
HEernocpeACTBEHHO Ha NPOV3BOACTBEHHOM KOHBEVPEe He3aBMCMMbIM MHCTIEKTOPOM * YNPaBAAeMbIi MOHUTOPUHT
M3AeNUA N CUCTeMbI KauecTBa NpouseoanTens. B eMHOM pbiHKe HEOBXOAMMO UCMONb30BaTh €[UHYI0 MaPKUPOBKY.

R468 K470H

PRODUCT CODE SIZE a {H PRODUCT CODE SIZE a H

R468X001 - 1 50 / 1] \\ K470HX001 - 1 2

Low-inertia thermostatic head with liquid Chronothermostat for radiators. Complete with

sensor and CLIP CLAP bayonet connection adaptors for installation on Giacomini valve bodies

system. Possibility to lock or slice the opening ® with thermostatic option (Giacotech series and

and/or closure via the limiter ring supplied. —— “H" series). Four programmable daily time bands.

Adjustment positions from * a 3&, corresponding — Serial port to programmer K471. Power supply - 2

to a temperature range of 8+28 °C. Position AA batteries 1,5 V. Protection degree IP30. Working

“0"for shut-off function. Temperature range in CERTIFICATIONS AND SYMBOLS temperature 0+50 °C. Storage temperature -20+70

combination with the valve bodies 5+110 °C. Max. CLTP °C. Compliance with Directive 2004/108/EC.

working pressure in combination with the valve @LAPG) E Chrono-thermostat pour radiateur. Avec

bodies 10 bar. Numbering in Braille, enabling 028 adaptateurs pour pose sur les corps de vanne

blind and/or partially-sighted people to make the thermostatisables Giacomini, des séries Giacotec

necessary adjustments. h et « H ». Quatre tranches horaires quotidiennes

Téte thermostatique a faible inertie avec bulbe a programmables. Port série vers le programmateur

liquide, systéme d’accrochage rapide CLIP CLAP. K471. Alimentation a 2 piles 1,5V format

Possibilité de bloquer ou de limit er l'ouverture ou AA (cylindrique). Degré de protection: IP30

la fermeture a I'aide de la bague limitative. Température d'exercice de 0 a 50 °C. Température

Positions de réglage de température souhaitée de * de stockage de -20 3 70 °C. Con forme 2 la directive  'NFO

a 3%, avec plage d e températures de 8 3 28 °C. 2004/108/CE. Can also be installed on
Position « 0 » pour fonction shut-off. Plage de XpOHOTEpMOCTaT ANA panaTopoB OTOMIEHNA. valve bodies of the TG
température en cgmblnalgon avec les corps de' B KOMMNeKTe C afianTepom ANA YCTaHOBKM Ha series. )
vanne dg 52110 °C. Pression maximale d'exercice KnanaHbl Giacomini cncrembi Clip-Clap nnu Compatible aussi sur
en combinaison avec les corps de vanne de 10 bar. Ha Knananbl “H’ ¢ pesbGOBbIM COBAMHEHMEM. les corps de vanne de
Repéres sur le volant en braille pour perm ettre aux UeTbipe AHEBHBIX NPOrpammbl. MoAKIoueH e serie TG.
non-voyants et aux personnes ayant des problemes nporpammatopa K471. dnektponuTaue - 2 MoryT 6biTb

de vue d'effectuer également le réglage. Gatapen AA 1,5 V. CteneHb 3awmTbl IP30. uanzoH )':;Taan:zi?i:b:ﬂ;aumu
TepmocTaTnueckas rosoBKa C >KUAKOCTHbIM Temnepatyp ansa pabotbl 0+50 °C, AnA XxpaHeHUs P ’
aTYMKOM, C HAaCTPOMKON NPOTUNB -20+70°C. B cOOTBETCTBUM C AVPEKTNBON

3aMopaxnBaHms. 2004/108/EC.

Position 0 * 1 2 3 4 * K4 7 1

Mixing SHUT
adjusted Cl  (FF 8§ 1216 20 24 28

PRODUCT CODE SIZE a B;‘ A
K471X001 ; 1.

Programming key for chronothermostat for
radiators (K470H series). USB connection to the PC
and Mini-USB to the chronothermostat.

R468H Clé de programmation pour chronothermostat
pour radiateurs (K470H series). Connection USB au

PC et Mini-USB au chronothermostat.

PRODUCT CODE SIzE a E ﬂporpaMMaTop ana 6b|CTpOrO 3aHeceHnA fAaHHbIX
R468HX001 - 150 B NaMATb rONOBKM 31eKTpoHHOI K470H, Bxoa USB.
R468HX051 with anti-tamper ring nut 1 50

Thermostatic head with liquid sensor, with
antifreeze protection position, with threaded
ring. Connection M30x1,5 mm for R401H, R402H,
R403H or R415H valves.

R460

Téte thermostatique avec bulbe a soufflet, avec PRODUCT CODE SIZE o [
i, ; . ¢ CERTIFICATIONS AND SYMBOLS
position antigel, robinet 30x1,5 mm (R401H- R460X001 - 1 50 f
R402H-R403H-R415H). . T . . |
0 03 5H) & Thermostatic head with liquid sensor, with anti-
TepMOCTaTVI‘-IeCKaﬂ FPHOVBKa C XNAKOCTHbIM 028 freeze protection position_
[IaTYMKOM, C HACTPOMKOW NPOTUB . . . )
3aMOPAKUBAHIA, GYHKLIMET GTOKPOBKIA 1 T(;tseittigir;?]%steealthue avec bulbe a soufflet, avec s
OrpaHuUyYeHusi, C pe3bboBbIM M0 COeAUHEHVEM P gel. —
M30x1,5. TepmocTaTnyeckas ronoBKa C XUAKOCTHbIM
AATUYMKOM, C HACTPOIKON NPoTHB CERTIFICATIONS AND SYMBOLS
3aMOPAKNBAHNS.
CLIP, E
CLAR o5

@ Gincomini
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THERMOSTATIC HEADS AND COMPONENTS FOR THERMOREGULATION - TETE THERMOSTATIQUE - TEPMOCTATNYECKIE [OJI0BKM n

Thermostatic head installation with CLIP CLAP bayonet connection.

2) Connect the thermostatic head to
the valve, making sure the valve pin,
themmostatic head opening and Qip

1) Fully open the head by turning the
knob to position [Z]Next, pull the Qlip-
Clap connection towardsthe knob.

Clap ring indicator notch are aligned.

R460H

PRODUCT CODE SIZE o H
R460HX011 - 1 50

.".lr 7] \
Thermostatic head with liquid sensor, with !l\\\\
antifreeze protection position, with threaded J
ring. Connection M30x1,5 mm for R401H, R402 H, !
R403H or R415H valves. e

Téte thermostatique avec bulbe a soufflet, avec =
position antigel, robinet 30x1,5 mm (R401H-
R402H-R403H-R415H).

TepmocTaTnyeckas rosloBKa C >KUJKOCTHbIM

[aTYNKOM, C HACTPONKOW NPOTHB 028
3amMopaxnBaHuA, C pe3bOOBbIM NOACOefNHEHNEM

M30x1,5.

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

R470

PRODUCT CODE SIZE a [
1

R470X001 - 50 1 f { \\\\

Thermostatic head with liquid sensor, with anti-
freeze protection position.
R

Téte thermostatique avec bulbe a soufflet, avec
position antigel.

TepmocTaTnyeckas rosioBka ¢ >XUAKOCTHbIM
[aTYNKOM, C HACTPONKOWN NPOTNB
3amMopaxuBaHus.

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

CLIP, E
CLAP o

Tell label

R468 and R460 thermostatic heads are provided with TH.L labels (Thermostatic
H diency Label) energy e "diency dass A. THLL classi[ehtion criteria for
thermostatic headsinclude the following merit factors: water temperature
in(tknce, hysteresis, response time, dil&fential pressure in(kbnce.

TELL R460: nr. reg. 10583-20160205
(valid up to 2020)

TELL R468: nr. reg. 10544-20131009
(valid up to 2017)

Thermostatic Efficiency Label Thermostatic Efficiency Label

Manufacturer: Giacomini S.p.A Manufacturer: Giacomini S.p.A
Model: R460 Model: R468
Registration number: 10583[2b160205 105442131009

Registration number:

a

Information: www.telEhline.eu Information: www.tellEline.eu

A Label of EUnited Valves
European Valve Manufacturers Association

A Label of EUnited Valves
European Valve Manufacturers Association

3) Qose the head completely by 4) The head is now [x&d to the valve

turning the knob (tum the knob to and can be moved to the required

position“0”). adjustment position by tuming the
knob.

PRODUCT CODE SIZE a [f

R470HX001 - 1 50

Thermostatic head with liquid sensor, with

i
antifreeze protection position, with threaded @

ring. Connection M30x1,5 mm for R401H, R402 H, |

R403H or R415H valves. Lin

Téte thermostatique avec bulbe a soufflet, avec
position antigel, robinet 30x1,5 mm (R401H-
R402H-R403H-R415H). CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

TepmocTaTMyeckan ronoBKa C XUAKOCTHbIM

aTYMKOM, C HACTPONKOWM NPOTUB 028
3aMOPaXnBaHUA, C Pe3bOboBbIM NOACOENHEHNEM

M30x1,5.

R462

PRODUCT CODE SIZE a [#

R462X002 2m 1 25

R462X005 5m 1 25

Thermostatic head with remote sensor and oy
setting on the valve, with anti-freeze protection "'I ”I ?
position. L
Téte thermostatique (a soufflet) avec capteur a a

distance et position antigel.

TepmocTaTMyecKasn rofoBKka C BbIHOCHbBIM
[0aTYNKOM 1 pPeryiMpoBKOM Ha OTONUTENIbHOM
npubope, C HACTPOMKON NPOTUB 3aMOPAXKNBAHWA.

R463

PRODUCT CODE SIZE a A

R463X002 2m 125 (\
R463X005 5m 1 25 )
Thermostatic head with remote sensor. —

Téte thermostatique avec bulbe et commande a ]
distance. N

I

GlIacomini

WATER E-MOTION

TepmocTaTyeckas ronoBka ¢ BbIHOCHOM ®

PYKOATKON-PErynaTopom, C HaCTPOMKOW NPOTUB
3aMopaxnBaHuA.
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> RADIATOR SYSTEM KIT
KIT DE SYSTEME RADIATEUR

KOMMNEKTbI AJIA OTOMNTEJIbHBIX TTPUBOPOB

R705K

PRODUCT CODE SIZE a @
R705KX003 172" 125

Radiator system kit (valve and lockshield valve),
angled version, iron pipe connection.

Kit radiateur avec robinet et té de réglage équerre.

KomnnekT Ana otonuTenbHbIx NpMGopoB: yrioBo
PYYHOW KnanaH, yrnoBow OTCeYHON KnanaH.

R706K

PRODUCT CODE SIZE a BE'

R470F-KV

PRODUCT CODE SIzE o H
R470FX054 3/4"-angle 118
R470FX064 3/4"- straight 118

Radiator system kit (R402Q valve and lockshield
valve), with R470H thermostatic head, iron pipe
connection.

Kit pour radiateur R470H avec téte thermostatique,
angle valve R402H et coude de réglage R15, série fer.

TepmoCTaTNYECKIIN KOMMAEKT /1A OTONUTENbHOIO
npurbopa C yBenyeHHbIM NPOXOA0M:
TepMoCTaTyeCKas rofloBKa, TepMOCTaTUYeCKIin
KfanaH, OTCeYHOW KnanaH.

RA470F KOMMNJIEKT TEPMOCTATUHECKUI NS OTOMUTE/bHBIX MPUEOPOB

TepmocTaTuueckmit komnnekT Giacomini R470F cocTouT 13 Tpex 3neMeHTOR: TepMOCTATUYECKOrO KNanaka,

R706KX003 172" 1 25 TEPMOCTATHHECKOV FOMOBKM, 1 OTCEYHOTO KilaraHa. TEpMOCTATHYECKA! KOMMNEKT NPEAHA3HAYER 1nd

. . . WHEVMBHZYNIbHOTO ABTOMATUYECKOTO PErynnpoBaHHA Mofiauy TennoHoCUTens B DagmnaTop ¢ Lenblo NogaepxaHms
Rad]ator syst_em I,('t (va]ve and IOCK_Sh'eId valve), TeMnepatypbl B NOMeLLEHUM Ha 3a3aHHOM YPOBHE 11 3KOHOMWK SHeprin. KomnnekTbl R470FX054 n R470FX064,
straight version, iron pipe connection. pa3MepoM 3/4’ OTINYAET NPUMEHEHNE KNanaHOB, 06NAKaIOLL X MaKCVIMATIbHO BO3MOXHbIM POXOFOM. 70 pewweHie
Kit robinet - té de réglage, modele droit, chromé, 1103BONAET NPUMeHATb KomnnekTbl R470FX054 11 R470FX064B 0AHOTPYGHbIX CUICTEMaX OTOMMEHNA C BEpTUKANbHOM
raccordement via filet universel femelle. CTOAKOBOI Pa3BOKOi (Mpu 06A3aTENbHOI YCTaHOBKe BepTIAKANbHOrO BaiinacHoro yyacTka B Cy4yae ero oTcyTCTBUA

1 COBAIOFERNIA YCAOBHIA 3KCTNYaTALMM COTNACHO TEXHAYECKOI AOKYMEHTALIMM Ha U3fenne). Takike KOMMTEKTbI

KomnnexT Ana otonuTenbHbix Mpr6opoB: NpaAmoit R470FX054 1 R470FX064 MOryT NpUMEHSTHCA U B JBYXTOYGHIX CHCTEMaX OTOMNEHNS.,

PYYHON KnanaH, NpAMO OTCeYHOW KnanaH.

R470A

Angle and straigh kit - Angle et kits droites - YrnoBoii n npamoit komnnext

PRODUCT CODE SIZE a
R470AX002 3/8"%16-angle 1
R470AX003 1/2"x16 - angle 1
R470AX012 3/8"x 16 - straight 1
R470AX013 1/2"x 16 - straight 1

Coaxial kit - Kit coaxial - OceBoii komnnext

PRODUCT CODE SIZE

R470AX023 1/2"x16 - angle 1 -

i f_l' Ay ! 'ﬁ i f_l' i\

R0 + RMITG + RIOTG / R0 + RMZIG + RITG

Radiator system kit (valve and lockshield valve),
with R470 thermostatic head, adaptor connection.

Kit pour radiateur avec téte thermostatique
R470,robinet équerre et coude de réglage, série
adaptateur base 16.

TepMOCTaTUUECKMI KOMIMEKT AJ1A OTOMNUTENIbHOIO
npunbopa: TepMoCTaTMYeCcKas roloBka,
TEPMOCTATUYECKNIA KlanaH, OTCeUHON KNanaH;
NoACcoeANHEHE KNanaHoB C HapYXHOI Pe3bOOo.

INFO

R470AX002, R470AX003: R470 + R411TG + R29TG
R470AX012, R470AX013: R470 + R412TG + R31TG
R470AX023: R470 + R415TG + R29TG
R470AX002, R470AX003: R470 + R411TG + R29TG
R470AX012, R470AX013: R470 + R412TG + R31TG
R470AX023: R470 + R415TG + R29TG
R470AX002, R470AX003: R470 + R411TG + R29TG
R470AX012, R470AX013: R470 + R412TG + R31TG
R470AX023: R470 + R415TG + R29TG

@ Gincomini
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R470F

Angle and straigh kit - Angle et kits droites - YrnoBoii 1 npAmoit Komnnexr

PRODUCT CODE SIZE o @
R470FX002 3/8"-angle 1 18
R470FX003 1/2"-angle 1 18
R470FX012 3/8"- straight 1 18
R470FX013 1/2"- straight 1T 18
Coaxial kit - Kit coaxial - OceBoit komnnexr

PRODUCT CODE SIzE a A
R470FX023 1/2"-angle 1 -

i\ i\
7 ? o L M el

R0 + ROMIG+ RAIG / R + REG + R5G

Radiator system kit (valve and lockshield valve),
with R470 thermostatic head, iron pipe connection.

Kit pour radiateur avec téte thermostatique R470H,
robinet équerre et coude de réglage, série fer.

TepmoCTaTUYECKUN KOMIMEKT )18 OTOMUTESIbHOTO
npubopa: TepMocTaThyeckas rofioBka,
TEPMOCTATNYECKNIA KanaH, OTCeUYHOWN KnanaH.

INFO

R470FX002, R470F003: R470 + R401TG + R14TG
R470FX012, R470F013: R470 + R402TG + R15TG
R470FX023: R470 + R415TG + R14TG
R470FX002, R470F003: R470 + R401TG + R14TG
R470FX012, R470F013: R470 + R402TG + R15TG
R470FX023: R470 + R415TG + R14TG
R470FX002, R470F003: R470 + R401TG + R14TG
R470FX012, R470F013: R470 + R402TG + R15TG
R470FX023: R470 + R415TG + R14TG




> POLISH CHROME PLATED VALVES
ROBINETS POUR SECHER LES SERVIETTES

CHAPTER 1

KJTAMTAHBI XPOMWPOBAHHbBIE C ITTAHLEBBIM MOKPbITUEM

T25C

PRODUCT CODE SIZE a @
T25CX003 1/2"x16 1.2

Manual angled valve for toweldryer, polish
chrome plated, adaptor connection and self-
sealing tail pieces.

Robinet équerre simple réglage pour seche
serviette, chrome brillant, série alésage avec
douille auto-étanche.

YrnoBow pyyHo KnanaH ans
NOSIOTEHLECYLINTENSA, XPOMUPOBAHHDIA, C
rMAHLEBON NMOBEPXHOCTbIO, C MOACOeANHEHNEM C
HapyXHo pe3b6oii ANA NepexofHNKOB, OTBOAbI C
repMeTUYHON NPOKNAAKON.

INFO

Adaptor connection, to complete with T178C or T179M.
A compléter par un adaptateur T178C ouT179M en
fonction du type de tube.

TpebyeTcs AOYKOMMNNEKTOBATb NepexofHUKom T177,
T178CunnT179M

T27C

PRODUCT CODE SIZE a A
T27CX003 1/2"x16 1.2

Manual straight valve for toweldryer, polish
chrome plated, adaptor connection and self-
sealing tail pieces.

Robinet droit simple réglage pour séche serviette,
chrome brillant, série alésage avec douille auto-
étanche.

MpAmoli py4Hou Knanax ana
NosoTEHUECYLINTENA, XPOMUPOBAHHDINA, C
rMAHLEBOI NOBEPXHOCTbIO, C MOACOeANHEHNEM C
Hapy»XHOI pe3bboii 4NA NEPEXOAHVIKOB, OTBOAbI C
repMeTUUYHON NPOKIAAKON.

INFO

Adaptor connection, to complete with T178C or T179M.
A compléter par un adaptateur T178C ouT179M en
fonction du type de tube.

TpebyeTcs goyKomnneKToBarb nepexogHukom T177,
T178CunnT179M

T431C

PRODUCT CODE SIZE o A
T431CX003 1/2"x16 12

Micrometric angled valve for toweldryer, with
thermostatic option, polish chrome plated,
adaptor connection and self-sealing tail pi eces.

Robinet équerre thermostatisable pour séche
serviette, chrome brillant, série alésage avec
douille auto-étanche.

YrnoBom MUKPOMETPUUYECKUIA TEPMOCTAaTUUYECKINIA
KnanaH indA nofiotTeHuecywmTens,
XPOMMPOBaHHbIA, C FIAHLIEBON MOBEPXHOCTBIO,

c nofcoeAnHeHNEM C Hapy>KHOW pe3bboli

[N NepexofHKOB, OTBOAbI C repMeTUYHON
NPOKNaaKon.

INFO

Adaptor connection, to complete with T178C or T179M.
A compléter par un adaptateur T178C ouT179M en
fonction du type de tube.

TpebyeTcs AOYKOMMNNEKTOBATb NepexoaHUKoMm T177,
T178CunnT179M

T432C

PRODUCT CODE SIZE a)
T432CX003 1/2"x16 1

Micrometric straight valve for toweldryer, with
thermostatic option, polish chrome plated,
adaptor connection and self-sealing tail pieces.

Robinet droit thermostatisable pour séche
serviette, chrome brillant, série alésage avec
douille auto-étanche.

=H

MpAamo MMKPOMETPUYECKUIN TEPMOCTaTUYECKI
KnanaH A nofoTeHuecywmnTens,
XPOMUPOBAHHbIN, C MAHLLEBON NMOBEPXHOCTbIO,

C noacoeUHEHNEM C Hapy»KHOW pe3bboit

LS5 NePexofHNKOB, OTBOAbI C repMETUYHON
NPOoKNaaKon.

INFO

Adaptor connection, to complete with T178C or T179M.
A compléter par un adaptateur T178C ou T179M en
fonction du type de tube.

TpebyeTcs poykommniekToBaTb nepexogHukom T177,
T178CunnuT179M

T29C

PRODUCT CODE SIZE a A
T29CX003 1/2"x16 1.2

Angled lockshield valve for toweldryer, polish
chrome plated, adaptor connection and self-
sealing tail pieces.

Coude de réglage équerre pour séche serviette,
chrome brillant, série alésage avec douille auto-
étanche.

YrnoBow OTCeYHON KfanaH ana
noJsioTeHLecyUTeNsA, XPOMUPOBAHHbINA, C
rMAHLEBON NOBEPXHOCTbIO, C NOACOEANHEHNEM C
Hapy>KHOW pe3bboi AnA NepexoHNKOB, OTBOAbI C
repMeTUYHON NPOKNaAKON.

INFO

Adaptor connection, to complete with T178C or T179M.
A compléter par un adaptateur T178C ou T179M en
fonction du type de tube.

TpebyeTcs poykommnieKkToBaTb nepexoaHukom T177,
T178C unuT179M

T31C

PRODUCT CODE SIzE a A
T31CX003 1/2"x16 1 2

Straight lockshield valve for toweldryer, polish
chrome plated, adaptor connection and self-
sealing tail pieces.

Té de réglage droit pour seche serviette, chrome
brillant, série

alésage avec douille auto-étanche.

lpAamon oTceyHom KnanaH ana
nosIoTeHLECYLINTENA, XPOMUPOBAHHbIN, C
rMAHLEBON NOBEPXHOCTbIO, C NOACOEANHEHNEM C
Hapy»HoI pe3bboil ANA NepexofHNKOB, OTBOAbI C
repMeTMYHON NPOKNAAKON.

INFO

Adaptor connection, to complete with T178C or T179M.
A compléter par un adaptateur T178C ou T179M en
fonction du type de tube.

TpebyeTca foyKoMnneKToBaTh NepexofHnKom T177,
T178C unuT179M

@ Giacomini
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n POLISH CHROME PLATED VALVES ‘- ROBINETS POUR SECHER LES SERVIETTES - KTANAHbI XPOMWPOBAHHbIE C INAHLEEBbIM NMOKPLITUEM

T470C

PRODUCT CODE SIZE a [
T470CX001 - 1 50

Thermostatic head with liquid sensor, polish
chrome plated.
Téte thermostatique avec bulbe liquide.

TepMOCTaTVI‘-IeCKaﬂ rosioBKa C XMAKOCTHbIM
AATYNKOM, XpOMUpOBaHHaA, C FJ'IFIHLIEBOIZ
NOBEPXHOCTbIO.

T439L

PRODUCT CODE SIZE o @
T4391X023 112'x16- left valve 110
T4391X033 1/2"x16-right valve 1 10

Kit for toweldryer composed by double angled
micrometric valve with thermostatic option
and double angled lockshield valve. Adaptor
connection. Available with right valve and left
lockshield valve, or with left valve and right
lockshield valve.

Kit avec robinet micrométrique thermostatisable
et double coude de réglage pour séche serviette.

KomnnekT Ans nonoteHuecyLumTens:
MVKPOMETPUUECKII TEPMOCTATNUECKWIA KanaH
1 OTCEUYHOW KnanaH, ABYXMOCKOCTHbIE. B AByX
BepcKsAX: KrnaraH TepMocTaTyeckuii cripasa

- KnanaH OTCEYHOW CNeBa Wik XKe KanaH
TEPMOCTaTNYeCKII CrieBa - KNanaH OTCeYHOW
cnpaga.

T386T

PRODUCT CODE SIZE a [
T386TX013 3/4"F x 3/4"Eurocone 1 25

Twin-pipe valve with thermostatic option for
plates, with flat seat on radiator connection,
shut-off and balancing lockshield valves included.
The mounting of the thermostatic head is
allowed only by right in the angle versions R386T
and T386T (polish chrome plate d version for
toweldryer), while in the straight version R385T,
the thermostatic head can be mounted either
from right or from left. By the installation, follow
the flow directions marked on the valve body.
The supply includes the self-sealing adaptors
R483Y001 3/4"E flat seat) and R483Y002 (G 1/2"x
G 3/4").

Robinet bitube thermostatisable pour panneaux
plats, avec possibilité d'arrét et d’équilibrage. Le
montage de la téte thermostatique est permis
seulement par la droite pour les versions équerre
R386T et T386 (version plaquée chrome brillant
pour seche serviette), bien que sur la version
droite R385T, la téte thermostatique puisse étre
montée a droite ou a gauche. Pour l'installation,
suivez le s instructions inscrites sur le corps du
robinet. Livré avec les adaptateurs pour passage
en 3/4”(R483Y001) et R483Y002 (G 2"x G 34 “).
Y3en HUKHEro noaknioyeHuns
NonoTeHUeCyLnTenen, yrnoBou, XPOMUPOBaHHbI
nonMpoBaHHbIN. Cofep>KNT TePMOCTaTNUECKNN 1
OTCEYHOW KnarnaHbl.

T175D-1

PRODUCT CODE Size a [
T175DX011 1/2"x16 1 25

Polish chrome plated front cover for micrometric
valve with thermostatic option and T439L double
angle lockshield valve kit.

Rosace chromé brillant pour kit avec robinet
thermostatisable et coude de réglage coaxiale T439L.

Konnak XxpoMUpoBaHHbIN MsAHLUEBbIN Ans
KOMMneKTa Ana nonoteHuecywuTtena T439L.

@ Gincomini
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T357M

PRODUCT CODE SIZE o A
T357MX011 1/2"x16 - right 125

Angled micrometric valve for toweldryer, with
thermostatic option, brass polish chrome plated,
with connection for copper, plastic or multilayer
pipe adaptors. For single-pipe systems. Equipped
with adjustable lockshield valve. Supplied without
injection probe. Radiator connection from below
and connection to the system pipes from the wall
with handwheel on the right. To be completed
with R1771F copper probe, @12 mm, lenght 450
mm or R171P plastic probe, @12 mm, lenght 450
mm. Connection to the system pipes with T178C or
T179M adaptors. Centre distance: 35 mm.

Ensemble monotube pour le raccordement vertical
des radiateurs, chromé brillant, modéle droite.

A utiliser en combinaison avec tube d'injection

12 mm R171CY002 ou R171PY002. Pour le
raccordement du tuyau, utilisez les adaptateurs
T178C ouT179M. Entreaxe: 35 mm.

YrnoBow MUKPOMETPUYECKNIA TEPMOCTAaTUYECKON
y3€eJ1 HUKHEro NofdKNtoYeHnA ana
nonoTeHLecymnTens, Ana OAHOTPYOHbIX CUCTeM,
XPOMUPOBAHHbIA, MAHUEBbIN, C COeANHEHNEM
19 MeHbIX, MACTUKOBbIX UM MHOTOC/IOMHBIX
TPy6, C oTCeUHbIM KnanaHom. MocTaBnseTca 6e3
30HAa. MNoAcoearHeHne K paguatopy CHU3y 1
nofKmtoyeHue K TpyO6HOW CcTeMe OT CTeHbI, C
MaXOBMYKOM CrnpaBa. [Ins MOHTaXka NpUMeHATb
MeaHbIn 30HA R171F, @12 mm, anuda 450 mm unuv
NNacTMkoBn 3014 R171P, @12 mm, giiviHa 450 mm.
[na nopcoenmHeHUa Tpy6bl NMPUMeHATb aganTepbl
T178C unn T179M. MexoceBoe pacctosaHue: 35 MM.

T358M

PRODUCT CODE SIZE o A
T358MX011 1/2"x16 - left 125

Angled micrometric valve for toweldryer, with
thermostatic option, brass polish chrome plated,
with connection for copper, plastic or multilayer
pipe adaptors. For single-pipe systems. Equipped
with adjustable lockshield valve. Supplied without
injection probe. Radiator connection from below
and connection to the system pipes from the wall
with handwheel on the left. To be completed with
R171F copper probe, @12 mm, lenght 450 mm or
R171P plastic probe, @12 mm, lenght 450 mm.
Connection to the system pipes with T178C or
T179M adaptors. Centre distance: 35 mm.

Ensemble monotube pour le raccordement
vertical des radiateurs, chromé brillant, modeéle
gauche. A utiliser en combinaison avec tube
d'injection 12 mm R171CY002 ou R171PY002. Pour
le accordement du tuyau, utilisez les adaptateurs
T178C ouT179M. Entreaxe: 35 mm.

YrnoBow MUKPOMETPUYECKNIA TEPMOCTaTUYECKON
Y3€/1 HMXKHErO NOAKIIoUeHNs A
ronoTeHLecyLmTens, Ana OAHOTPYOHbIX CUCTEM,
XPOMUPOBAHHDI, MAHLEBDIN, C COeNHEHNEM
1A MefHbIX, MIACTUKOBbIX UM MHOTOCOMHBIX
TPy6, C 0OTCeYHbIM KnanaHoMm. MocTasnseTca 6e3
30Ha. [loacoeavHeHne K pagnaTopy CHU3Y 1
nofKmtoUeHue K TpyOHOW CCTeMe OT CTeHbl, C
MaXOBMYKOM CrieBa. [ MOHTaXKa NPUMEHSITb
MeHbIN 30HA R171F, @12 mm, anuHa 450 mm unun
NnacTMkoB 3oHA R171P, @12 mm, gnviHa 450 Mm.
[lna noacoeanHeHus Tpy6bl NPUMEHATb aganTepbl
T178C unn T179M. MexoceBoe paccTosHue: 35 Mm.

T175D

PRODUCT CODE SIZE o @
T175DX001 12-18 125
Front cover for copper pipe 12 to 18 polish
chrome plated.

Rosace pour tube cuivre de 12 a 18, chromée brillant.

(MacagHas poseTka yHuBepcanbHas ansa TpyGbl,
XPOMVPOBAHHasA C MIAHLIEBO NOBEPXHOCTHIO.

W
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POLISH CHROME PLATED VALVES - ROBINETS POUR SECHER LES SERVIETTES - KITAMAHbI XPOMMPOBAHHbIE C FMAHLEBbIM MOKPLITVEM [l

T357B

PRODUCT CODE SIZE o [0

T357BX021 1/2"x 16 - right 1 25 -
Angled micrometric valve for toweldryer, with - )}‘
thermostatic option, brass polish chrome plated, {m .

with connection for copper, plastic or multilayer
pipe adaptors. For twin-pipe systems. Equipped
with adjustable lockshield valve. Supplied without
injection probe. Radiator connection from below
and connection to the system pipes from the wall
with handwheel on the right. To be completed
with R171F copper probe, @12 mm, lenght 450
mm or R171P plastic probe, @12 mm, lenght 450
mm. Connection to the system pipes with T178C or
T179M adaptors. Centre distance: 35 mm.

Robinet micrométrique thermostatisable pour
séche serviette, installation bitube, équerre,
alimentation a droit du radiateur, avec douille auto-
étanche. Raccordement du radiateur par le bas et
raccordement aux tuyaux du systéme a partir du
mur avec la manivelle & gauche. A compléter avec
sonde en cuivre R171F, @12 mm, longueur 450 mm
ou sonde plastique R171P, @12 mm, longueur 450
mm. Raccordement aux tuyaux du systéme avec
des adaptateurs T178C ou T179M. Distance du
centre: 35 mm.

YrnoBon MUKPOMETPUYECKII TEPMOCTaTUYECKOW
y3eJ1 HUXKHEro NofKsioYeHns ans
nonoTeHLUecynTens, Ans ABYXTPYOHbLIX CUCTEM,
XPOMVIPOBAHHbIN, MIAHLEBDIN, C COefUHEHEM
N8 MefiHbIX, MIACTUKOBbIX U MHOTOCTOMHbIX
TPYO6, C OTCeUHbIM KanaHom. MocTaBnsaeTca 6e3
30HAa. MNogcoennHeHWe K paguaTopy CHU3Y 1
nopkmnoyeHne K TpyOGHOI CCTeMe OT CTeHbl, C
MaxOBVYKOM cnpaBa. [151s MOHTaa NPUMEHATb
MefiHbIV 30HA R171F, @12 mm, AnuHa 450 Mm
VNW NNacTMKoBM 30HA R171P, @12 mm, gnnHa
450 mm. [ina nofcoeanHeHnA TPyObl NPUMEHATDL
nepexoaHukn T178C nnn T179M. Mexocesoe
paccrosHue: 35 mm.

T178C

PRODUCT CODE SIZE o @

T178CX012 16x10 1 30

T178CX013 16x12 1 30 0 @
T178CX015 16x 14 1 15 a=
T178CX016 16x 15 1 15 @ \)
T178CX018 16x16 1 15

Copper pipe adaptor for toweldryer, polish chrome

plated.

Adaptateur chromé brillant.

MepexonHWK XPOMUPOBAHHbIMN, C FSHLEBON
NMOBEPXHOCTBIO, A/IA METANINYECKO (MegHO) TPYObl.

T179M

PRODUCT CODE SIZE a @

T179EX024 3/4"Eurocone x (16 % 2) 1 10

T179MX005 16x(14x2) 1 10 &
T179MX009 16x (16x2) 1 10 @ \
T179MX010 16x(16%2,2) 1 10 @

Multilayer and plastic pipe adaptor for toweldryer,
polish chrome plated.

Adaptateur pour tube multicouche et plastique
pour robinet et organe de réglage chromé base 16.
MepexoAHNK XPOMMPOBAHHbIW, C MAHLEBON
NOBEPXHOCTbIO, ANA MHOTOCNONHOW 1
noanmepHou Tpyobl.

T358B

PRODUCT CODE SIZE o A
T358BX021 1/2"x16 - left 125 2

Angled micrometric valve for toweldryer, with
thermostatic option, brass polish chrome plated,
with connection for copper, plastic or multilayer
pipe adaptors. For twin-pipe systems. Equipped
with adjustable lockshield valve. Supplied without
injection probe. Radiator connection from below
and connection to the system pipes from the wall
with handwheel on the left. To be completed with
R171F copper probe, @12 mm, lenght 450 mm or
R171P plastic probe, @12 mm, lenght 450 mm.
Connection to the system pipes with T178C or
T179M adaptors. Centre distance: 35 mm.

Robinet micrométrique thermostatisable pour
séche serviette, installation bitube, équerre,
alimentation a gauche du radiateur, avec douille
auto-étanche. Raccordement du radiateur par

le bas et raccordement aux tuyaux du systéme

a partir du mur avec la manivelle a gauche. A
compléter avec sonde en cuivre R171F, @12 mm,
longueur 450 mm ou sonde plastique R171P, @12
mm, longueur 450 mm. Raccordement aux tuyaux
du systéme avec des adaptateurs T178C ou T179M.
Distance du centre: 35 mm.

YrnoBow MUKPOMETPUYECKNIA TEPMOCTAaTUYECKON
y3€eJ1 HUKHEro NoAKNoYeHnA ana
ronoTeHLecyLmTens, Ana OBYXTPYOHbIX CUCTEM,
XPOMUPOBAHHbIA, MAHUEBbIN, C COeANHEHNEM
19 MefHbIX, MaCTUKOBbIX UM MHOTOC/IOMHbIX
TPy6, C 0TCeUHbIM KnanaHom. MocTaBnseTca 6e3
30HAa. MNoAcoearHeHne K paguatopy CHU3Yy 1
nofKmoyeHue K TpyO6HOW CrcTeme OT CTeHbI, C
MaXOBMYKOM crieBa. [ MOHTaXa NpUMEHATb
MeaHbI 30HA R171F, @12 mm, anuHa 450 mm unuv
nNnacTMkoBn 3014 R171P, @12 mm, giiviHa 450 mm.
[inAa noacoeanHeHnA TPY6bI MPUMEHATL aganTepbl
T178C unn T179M. MexoceBoe pacctosHue: 35 MM.

T177

PRODUCT CODE SIZE o @
T177X010 1/2"x16 1 25
Polish chrome plated adaptor to convert copper
to iron connection.

Raccord chromé brillant pour transformer un
raccordement cuivre en raccordement fer.

MepexogHNK XpPOMUPOBAHHBIN, C MMAHLEBON
NOBEPXHOCTbIO, C BHYTPEHHEN TpybHO pe3bbori
(Ans cTanbHOM TPYOBLI).

T15TG

PRODUCT CODE SIZE a A
T15TGX004 112" 125

Polish chrome plated tail piece with self-sealing
for toweldryer valves and lockshield valves.

Pieéce chromée brillant avec joint auto-étanche
pour robinets de seche-serviette et coudes de
réglage

OTBO,E[ XpOMVIpOBaHHbIVI C rnsHueBom
MNOBEPXHOCTbIO, C yNNOTHeHNeMm, Ana
PEerynnpoBOYHbIX U OTCEYHbIX KJ1lalaHOB.

Self-sealing tail-piece - Embout auto-étanche - OTBOp c camoynnoTHaAoLWeACA NPOKIagKon

Valves are linked to the heating body via a tail piece with a self-sealing gasket in an
elastomeric material. Without the need for hemp, paste or other sealing materials, joints can
be made quickly and will prove reliable over time.

Les vannes sont reliées au corps chauffant au moyen d'un embout doté d'un joint auto-
étanche en élastomére. Sans apport supplémentaire de chanvre, mastics ou autres matériaux
d'étanchéité, les joints sobtiennent rapidement et sont dotés d'une remarquable longévité.

KnanaHbl coeguHatotca ¢ HarpesaTe/ibHbIM Kopnycom nocpefcTBOM XBOCTOBMKa C
CaMoyI'IHOTHFIIOLLleVICFI I'IpOKHaFl,KOVI 13 3nacTOMepHOro matepuana. bes HEOGXOAVIMOCTVI
MCNOb30BaHNA NeHbKI, MacTbl U APYIUX YNIOTHUTEIbHBIX MaT€PUanos, MOXHO 6bICTpO n
HafleXHO peann3oBatb COeANHEHNA.
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CHAPTER 1

[©]
> VALVES FORTWIN-PIPE SYSTEM

VANNES POUR SYSTEMES A TUBES JUMEAUX

KNATIAHBI ANA ABYXTPYBHbIX CUCTEM

R440N

PRODUCT CODE SIZE a @
R440NX032 1/2"x16 5 50

Compact micrometric valve with thermostatic
option, brass chrome plated, with connection
for copper, plastic or multilayer pipe adaptors.
For twin-pipe systems. Equipped with adjustable
lockshield valve. Supplied with R171P plastic
probe, @ 12 mm, lenght 450 mm. Connection

to the system pipes with R178, R178C, R179 or
R179AM adaptors. Centre distance: 35 mm.

Robinet micrométrique thermostatisable
compact, pour installations bitube, avec réglage
incorporé. Avec raccord pour adaptateurs de
tuyaux en cuivre, en plastique ou multicouches.
Fourni avec sonde en plastique R171P, & 12 mm,
longueur 450 mm. Raccordement aux conduites
du systéme avec des adaptateurs R178, R178C,
R179 ou R179AM. Entreaxe 35 mm.

MwnpomeTpuryecknin TepmocTaTieckunii ysen,
XPOMMPOBAHHbBIN, A1 ABYXTPYOHbIX CUCTEM,

C OTCeYHbIM KnanaHoM, NoLcoeAvHeHMe AnA
MeZAHbIX, NIACTUKOBbIX UV MHOFOCNOMHbIX
Tpy6. MNocTaendAerca ¢ R171P nnacTmkoBbim
30HAOM, AnameTpom 12 MM, AnnHowm 450 mm. na
noacoeanHeHVst TpyObl MPUMEHATL aganTepbl
R178,R178C, R179 nnu R179AM. MexoceBoe
paccTosHue: 35 Mm.

R356B1

PRODUCT CODE SIZE a A
R356BX062 1/2"x18 150

Straight micrometric valve with thermostatic
option, brass chrome plated, with connection
for copper, plastic or multilayer pipe adaptors.
For twin-pipe systems. Equipped with adjustable
lockshield valve. Supplied without injection
probe. Radiator connection from below and
connection to the system pipes from the floor.
To be completed with R171F copper probe, R171F
@12 mm, lenght 450 mm. Connection to the
system pipes with R178, R178C, R179 or R179AM
adaptors. Centre distance: 50 mm.

Vanne micrométrique droite avec option
thermostatique, laiton chromé, avec raccord pour
adaptateurs de tuyaux en cuivre, en plastique ou
multicouches. Pour les systémes a deux tuyaux.
Equipé d’une valve de verrouillage réglable.

Fourni sans sonde d'injection. Raccordement du
radiateur par le bas et raccordement aux tuyaux du
systéme a partir du mur avec manivelle a droite. A
compléter avec sonde en cuivre R171F, @12 mm,
longueur 450 mm. Raccordement aux conduites du
systéme avec des adaptateurs R178, R178C, R179
ou R179AM. Distance du centre: 50 mm.

MpAMol MUKpOMeTPUYECKNIA TEPMOCTaTUUECKNIA
y3es, XPOMMPOBAHHbIN, ANst ABYXTPYOHbIX CUCTEM,
C coeAuHeHMEeM AN18 MefHblX, MNACTUKOBbIX NN
MHOTOC/IONHBIX TPYO, C OTCEUHbIM KanaHOM.
MoctaBnAaetcs 3oHAa. MoacoennHeHue TpyObI

K pagmaTopy CHM3y oT nona. ina MoHTaxa
npumeHaATb R171F mefHbIn 30HA frameTpom 12
MM, fiviHol 450 MMm. ina nofcoeanHeHus Tpy6bi
npumeHATb agantepbl R178, R178C, R179 unu
R179AM. MexoceBoe pacctofHue: 50 Mm.
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R357B1

PRODUCT CODE SIZE o H
R357BX062 1/2"x18 - right 125

Angled micrometric valve with thermostatic P

option, brass chrome plated, with connection

for copper, plastic or multilayer pipe adaptors. T
For twin-pipe systems. Equipped with adjustable ¢
lockshield valve. Supplied without injection probe.

Radiator connection from below and connection

to the system pipes from the wall with handwheel

on the right. To be completed with R171F copper Ri71F
probe, @12 mm, lenght 450 mm.
Connection to the system pipes with R178, R178C,

R179 or R179AM adaptors. Centre distance: 50 mm. —

Vanne micrométrique angulaire avec option
thermostatique, laiton chromé, avec raccord pour
adaptateurs de tuyaux en cuivre, en plastique ou
multicouches. Pour les systémes a deux tuyaux.
Equipé d'une valve de verrouillage réglable.

Fourni sans sonde d'injection. Raccordement du
radiateur par le bas et raccordement aux tuyaux du
systéme a partir du mur avec manivelle a droite. A
compléter avec sonde en cuivre R171F, @12 mm,
longueur 450 mm. Raccordement aux conduites du
systéme avec des adaptateurs R178, R178C, R179
ou R179AM. Distance du centre: 50 mm.

YrnoBoi MUKpOMETPUYECKUI TePMOCTaTUYECKUIA
y3en, XpOMUPOBaHHbIN, AN ABYXTPYOHBIX CUCTEM,
C coefiHeHeM ANA MefHbIX, MIACTUKOBbIX UK
MHOFOCIONHBIX TPYO, C OTCEYHBIM KNanaHom.
MocTtaenaetca 6e3 3oHpa. MNogcoennHeHve K
panvaTopy CHU3Y 1 NoAKYeHNe K TpyOHO
cucTeme OT CTeHbI, C MaX0BMYKOM CrpaBa.

[na MoHTaxa npumeHATb R171F megHbIn

30HA AnameTpom 12 MM, AnnHon 450 mm. [ns
NoAcoeAVHeHNs TPyObl NPUMEHATL apanTepbl
R178, R178C, R179 unn R179AM. MexoceBoe
pacctoAHne: 50 mm.

R358B1

PRODUCT CODE SIZE o A
R358BX062 1/2"x 18 - left 125

Angled micrometric valve with thermostatic
option, brass chrome plated, with connection %

for copper, plastic or multilayer pipe adaptors. T '
For twin-pipe systems. Equipped with adjustable l,
lockshield valve. Supplied without injection probe.

Radiator connection from below and connection to

the system pipes from the wall with handwheel on

the left. To be completed with R171F copper probe, R171F
@12 mm, lenght 450 mm.
Connection to the system pipes with R178, R178C,

R179 or R179AM adaptors. Centre distance: 50 mm. —

Vanne micrométrique angulaire avec option
thermostatique, laiton chromé, avec raccord pour
adaptateurs de tuyaux en cuivre, en plastique ou
multicouches. Pour les systémes a deux tuyaux.
Equipé d'une valve de verrouillage réglable. Fourni
sans sonde d'injection. Raccordement du radiateur
par le bas et raccordement aux tuyaux du systéme
a partir du mur avec la manivelle a gauche. A
compléter avec sonde en cuivre R171F, @12 mm,
longueur 450 mm. Raccordement aux conduites du
systéme avec des adaptateurs R178, R178C, R179
ou R179AM. Distance du centre: 50 mm.

YrnoBow MUKPOMETPUYECKNIA TePMOCTaTUYECKIIA
y3€/1, XpPOMUPOBaHHbIN, AN ABYXTPYOHbIX CUCTEM,
C CoeaNHEHNEM s MefHbIX, MNACTUKOBbIX U
MHOTOC/ONHbBIX TPY6, C OTCEUHBIM K/lAaNaHOM.
MocTaBnsetca 6e3 30HA2. [oacoeanHeHne K
paguaTopy CHU3Yy 1 NoaKnoveHne K Tpy6How
CcUCTeMe OT CTeHbl, C MaxoBUYKoM crieBa. [ina
MOHTaXa npumeHATb R171F mefH” 30HA
avameTpom 12 MM, annHon 450 mm. nsa
nofcoeAnHeHUA TPyObl NPUMEHATL afanTepbl
R178, R178C, R179 unn R179AM. MexkoceBoe
pacctoaHue: 50 mm.
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R438

PRODUCT CODE SIZE a {H
R438X035 1/2"x16 (connect.pipe 15 mm) 1 25
R438X036 1/2"x 18 (connect.pipe 15 mm) 1 25
R438X062 1/2"x 16 (connect.pipe 16 mm) 1 25
R438X063 1/2"x 18 (connect.pipe 16 mm) 1 25

Angled valve and lockshield valve group with
thermostatic option and connections from the
floor, brass chrome plated, with connection for
copper, plastic or multilayer pipe adaptors. For
twin-pipe systems. Equipped with adjustable
lockshield valve. To be completed with R194
chrome plated connection pipe, @16 or @15 mm.
Connection to the system pipes with R178, R178C,
R179 or R179AM adaptors.

KIT de robinets angulaire avec option
thermostatique et connexions au sol, laiton
chromé, avec raccord pour adaptateurs en

cuivre, en plastique ou multicouches. Pour les
systémes a deux tuyaux. Equipé d’'une valve de
verrouillage réglable. A compléter par un tuyau
de raccordement chromé R194, @16 ou @15 mm.
Raccordement aux conduites du systéme avec des
adaptateurs R178, R178C, R179 ou R179AM.

[pynna TepmocTtaTnyeckas ana ABYXTPYOHbIX
CnCTeM € NoacoejuHeHneM OT Mona, yrnosas,
XPOMMNPOBAHHSA, C COAVHEHVEM ANA MEfIHbIX,
NNacTUKOBbIX NI MHOFOCIONHBIX TPYH, C
OTCEeYHbIM KJ1anaHoMm. [1na MOHTaa NpUMEHATb
XpOoMMnpoBaHHyto Tpyoky R194 arameTtpom 16
MM 1nK 15 mm. ina noacoearHeHnA Tpy6bl
npumeHaATb apantepbl R178, R178C, R179 nnu
R179AM.

T

e

T

l

-

R438MTG

PRODUCT CODE SIZE o
R438MX033 1/2"x18 (connect.pipe 16 mm) 1 25
R438MX036 1/2"x18 (connect pipe 15 mm) 1 25

Straight valve and lockshield valve group with T
thermostatic option and connections from the I

A

wall, brass chrome plated, with connection for

copper, plastic or multilayer pipe adaptors. For \

twin-pipe systems. Equipped with adjustable K -
lockshield valve. A
To be completed with R194 chrome plated

connection pipe, @16 or @15 mm.

Connection to the system pipes with R178, R178C,

R179 or R179AM adaptors.

Vanne droite et groupe de vannes a clapet avec
option thermostatique et connexions du mur,
laiton chromé, avec raccord pour adaptateurs de
tuyaux en cuivre, en plastique ou multicouches.
Pour les systémes & deux tuyaux. Equipé d'une
valve de verrouillage réglable. A compléter avec
tube de raccordement chromé R194, @316 ou @15
mm. Raccordement aux conduites du systeme
avec des adaptateurs R178, R178C, R179 ou
R179AM.

Mpamas MUKpomMeTpulyeckas TepmocTaTnyeckas
rpynmna c nogKstoHeHiem OT CTeHbI, AN
LBYXTPYGHbIX CMCTEM, XPOMUPOBAHHas, C
coefnHeHNEeM ANA MefHbIX, NIAaCTUKOBbIX UK
MHOFOCIIONHBIX TPYD, C OTCEUHbIM KnanaHom. [ins
MOHTaa NMPUMeHATb XPOMUPOBaHHYI0 TPYOKy
R194 npnametpom 16 unui 15 Mm (B KOMMNIEKT He
BXoauT). na nogcoeanHeHus Tpy6bl NpUMeHATb
apanTtepbl R178, R178C, R179 unn R179AM.

@ Giacomini
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> VALVES FOR SINGLE-PIPE SYSTEM

VANNES POUR SYSTEME DE TUBES SINGULIERS
KINATTAHBI ANA OAHOTPYBHbIX CUCTEM

R437N

PRODUCT CODE SIZE a @
R437NX031 1/2"x16 5 50

Compact micrometric valve with thermostatic
option, brass chrome plated, with connection for
copper, plastic or multilayer pipe adaptors. For
single-pipe systems. Equipped with adjustable
lockshield valve. Supplied with R171P plastic
probe, @ 12 mm, lenght 450 mm. Connection

to the system pipes with R178, R178C, R179 or
R179AM adaptors. Centre distance: 35 mm.

Vanne micrométrique compacte avec option
thermostatique, laiton chromé, avec raccord pour
adaptateurs de tuyaux en cuivre, en plastique

ou multicouches. Pour systémes monocouples.
Equipé d'une valve de verrouillage réglable.
Fourni avec sonde en plastique R171P, @ 12 mm,
longueur 450 mm. Raccordement aux conduites
du systéme avec des adaptateurs R178, R178C,
R179 ou R179AM. Distance du centre: 35 mm.

MwuKpoMEeTpUYECKNIN TEPMOCTaTUUYECKIN
KOMMAKTHbIN y3en, XPOMUPOBAHHbIN, ANA
OfHOTPYOHbBIX CUCTEM, C COEAVHEHNEM AnA
MEeAHbIX, NIACTUKOBbIX UV MHOTOC/IONHBIX TPYO,
C OTCeYHbIM KnanaHoM. 119 MOHTaXa NpuMeHATb
R171P nnactnkoBi 30HA AnameTpom 12 mm,
AnvHon 450 mm. inA nofcoeanHeHna Tpy6bl
npumeHATb agantepbl R178, R178C, R179 unu
R179AM. MexoceBoe pacctosHue: 35 Mm.

R356M1

PRODUCT CODE SIZE a @
R356MX061 1/2"x16 1 50
R356MX062 1/2"x18 1 50

Straight micrometric valve with thermostatic
option, brass chrome plated, with connection for
copper, plastic or multilayer pipe adaptors. For
single-pipe systems. Equipped with adjustable
lockshield valve. Supplied without injection
probe. Radiator connection from below and
connection to the system pipes from the floor.
To be completed with R171F copper probe,

@12 mm, lenght 450 mm. Connection to the
system pipes with R178, R178C, R179 or R179AM
adaptors. Centre distance base 16: 35 mm.
Centre distance base 18: 50 mm.

Vanne micrométrique droite avec option
thermostatique, laiton plaqué chrome, avec
raccord pour les adaptateurs de tuyau en

cuivre, en plastique ou multicouches. Pour
systémes monocouples. Equipé d'une valve

de verrouillage réglable. Fourni sans sonde
d’injection. Raccordement du radiateur par le bas
et raccordement au tuyau systeme par le sol. A
compléter avec sonde en cuivre R171F, @12 mm,
longueur 450 mm. Raccordement aux conduites
du systéme avec des adaptateurs R178, R178C,
R179 ou R179AM. Base de distance centrale 16: 35
mm. Base de base centrale 18: 50 mm.

MpAMOol MUKPOMETPUYECKNIA TEPMOCTAaTUHECKII
y3€J1, XPOMUPOBAHHbIN, /1A OOHOTPYGHbIX CUCTEM,
C coeiviHeHeM Ana MedHblX, NACTUKOBbIX NN
MHOTOC/I0NHBIX TPY6, C OTCEUHbIM K/1anaHOM.
MocTaBnsaetcs 6e3 30HAa. lNoacoeanHeHne

K pagmaTopy cHu3y OT nona. Jna moHTaxa
npumeHATb R171F MmeaHbI 30HA frameTpom 12
MM, BviHol 450 MM. nA nogcoeanHeHusn Tpy6bi
npumeHaATb apantepbl R178, R178C, R179 nnu
R179AM. MexoceBoe paccTosiHue, 6a3a 16: 35 mm.
MeskoceBoe pacctosHue, 6a3a 18: 50 Mm.

@ Gincomini
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R437

PRODUCT CODE SIZE o H
R437X032 1/2"x18 5 50

Micrometric valve with thermostatic option,

brass chrome plated, with connection for copper,
plastic or multilayer pipe adaptors. For single-pipe
systems. Equipped with adjustable lockshield
valve. Supplied with R171P plastic probe, @

12 mm, lenght 450 mm. Connection to the

system pipes with R178, R178C, R179 or R179AM
adaptors. Centre distance: 50 mm.

Soupape micrométrique avec option
thermostatique, laiton chromé, avec raccord pour
adaptateurs de tuyaux en cuivre, en plastique

ou multicouches. Pour systémes monocouples.
Equipé d'une valve de verrouillage réglable.
Fourni avec sonde en plastique R171P, @ 12 mm,
longueur 450 mm. Raccordement aux conduites
du systéme avec des adaptateurs R178, R178C,
R179 ou R179AM. Distance du centre: 50 mm.

MuKpomeTpryecKnii TepmocTaTUieckunii ysen,
XPOMMWPOBaHHbIN, ANA ORHOTPYBHBIX CUCTEM, C
coefHeHneM Ana MeAHbIX, NNacTUKOBbLIX UK
MHOFOCIIONHBIX TPYH, C OTCEUHbIM KNanaHoMm.
[ina moHTaxa npumeHATb R171P nnactnkosn
30HA ANamMeTpPom 12 MM, AnnHon 450 mm. Jns
nofcoeMHeHNA TPyObl NPUMEHATb afanTepbl
R178, R178C, R179 unn R179AM. MexoceBoe
paccToaHne: 50 mm.

R357M1

PRODUCT CODE SIZE o H
R357MX062 1/2"x18 125

Angled micrometric valve with thermostatic
option, brass chrome plated, with connection for
copper, plastic or multilayer pipe adaptors. For
single-pipe systems. Equipped with adjustable
lockshield valve. Supplied without injection
probe. Radiator connection from below and
connection to the system pipes from the wall with
handwheel on the right. To be completed with
R171F copper probe, @12 mm, lenght 450 mm.
Connection to the system pipes with R178, R178C,
R179 or R179AM adaptors. Centre distance base
16: 35 mm. Centre distance base 18: 50 mm.

Vanne micrométrique angulaire avec option
thermostatique, laiton chromé, avec raccord pour
adaptateurs de tuyaux en cuivre, en plastique ou
multicouches. Pour systémes monocouples. Equipé
d’une valve de verrouillage réglable. Fourni sans
sonde d'injection. Raccordement du radiateur par
le bas et raccordement aux tuyaux du systéme a
partir du mur avec manivelle a droite. A compléter
avec sonde en cuivre R171F, @12 mm, longueur 450
mm. Raccordement aux conduites du systeme avec
des adaptateurs R178, R178C, R179 ou R179AM.
Base de distance centrale 16: 35 mm. Base de base
centrale 18: 50 mm

YrnoBoin MUKPOMETPUYECKUI TEPMOCTATUYECKIIA
y3en, XpOMUPOBAHHbIN, ANA OAHOTPYOHbBIX CUCTEM,
C coefiHeHVeM ANA MeAHbIX, NNAaCTUKOBbIX UK
MHOFOCIONHBIX TPYO, C OTCEYHbIM KNlanaHom.
MocTaenaetca 6e3 3oHAa. MogcoeuHeHme K
papmaTopy CHU3Y 1 NOAKMOUYEHNE K TPYyOHOI
cncTeme OT CTeHbl, C Max0BMYKOM CrpaBa.

[nAa moHTaxka npumeHATb R171F meaHbin

30H[ AnameTpom 12 MM, AnnHon 450 mm. [na
noacoeVHeHNs TPy6bl NPUMEHATL aganTepbl
R178, R178C, R179 unn R179AM. MexoceBoe
paccTosHue, 6asza 16: 35 mm. MexxoceBoe
paccrosaHue, 6aza 18: 50 Mm.

R171F
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R358M1

PRODUCT CODE SIZE a [
R358MX062 1/2"x18 125

Angled micrometric valve with thermostatic
option, brass chrome plated, with connection for
copper, plastic or multilayer pipe adaptors. For
single-pipe systems. Equipped with adjustable
lockshield valve. Supplied without injection
probe. Radiator connection from below and
connection to the system pipes from the wall
with handwheel on the left To be completed with
R171F copper probe, @12 mm, lenght 450 mm.
Connection to the system pipes with R178, R178C,
R179 or R179AM adaptors. Centre distance base
16: 35 mm. Centre distance base 18: 50 mm.

Vanne micrométrique angulaire avec option
thermostatique, laiton chromé, avec raccord pour
adaptateurs de tuyaux en cuivre, en plastique

ou multicouches. Pour systémes monocouples.
Equipé d'une valve de verrouillage réglable.
Fourni sans sonde d'injection. Raccordement

du radiateur par le bas et raccordement au

tuyau systeme du mur avec manivelle a gauche
Compléter avec sonde en cuivre R171F, @12 mm,
longueur 450 mm. Raccordement aux conduites
du systéme avec des adaptateurs R178, R178C,
R179 ou R179AM. Base de distance centrale 16: 35
mm. Base de base centrale 18: 50 mm.

YrnoBow MUKPOMETPUYECKUIA TEPMOCTaTUYECKINIA
y3es1, XPOMUPOBAHHDBIN, ANsi OLHOTPYOHbBIX CUCTEM,
C coeAuHeHMEeM Af1A MefHblX, MNACTUKOBbIX NN
MHOTOC/IONHBIX TPYO, C OTCEUHbIM KanaHOM.
MocTaBnaetca 6e3 3oHAa. NogcoearHeHne K
pagmaTopy CHU3Y 1 NOAKIoUYeHne K TpyGHOI
CcnCTeMe OT CTeHbI, C MaXOBUUYKOM crnieBa. [ins
MOHTaXa NpMeHATb R171F mepHbIn 30HA
avametpom 12 mm, gnuHoi 450 mm. Ona
noficoefnHeHNs TPyObl MPUMEHATb aganTepbl
R178,R178C, R179 unu R179AM. MeoceBoe
paccTosHue, 6a3a 16: 35 mm. Mexocesoe
paccTosHue, 6aza 18: 50 mm.

R436

PRODUCT CODE Size a [
R436X035 1/2"x16 (connect.pipe 15 mm) 1 25
R436X036 1/2"x18 (connect.pipe 15 mm) 1 25
R436X062 1/2"x16 (connect.pipe 16 mm) 1 25
R436X063 1/2"x18 (connect.pipe 16 mm) 1 25

Angled valve and lockshield valve group with
thermostatic option and connections from the
floor, brass chrome plated, with connection for
copper, plastic or multilayer pipe adaptors. For
single-pipe systems. Equipped with adjustable
lockshield valve. To be completed with R194
chrome plated connection pipe, @16 or @15 mm.
Connection to the system pipes with R178, R178C,
R179 or R179AM adaptors.

KIT de robinets angulaire avec option
thermostatique et connexions au sol, laiton
chromé, avec raccord pour raccords en tuyaux

en cuivre, en plastique ou multicouches. Pour
systemes monocouples équipés d'une soupape a
serrure réglable, a compléter avec raccord chromé
R194 @16 ou @15 mm.

Connexion aux conduites du systeme avec des
adaptateurs R178, R178C, R179 ou R179AM.

lpynna TepmocTtaTyeckas ans ogHOTPYOHbIX
cnCTeM C NoAcoeiHeHneM OT Mo, YrnoBas,
XPOMMNPOBAHHSA, C coefIHEHEM ANA MefHbIX,
NNACcTUKOBBIX NI MHOTOCIOMHbIX TPYO, €
OTCEeYHBIM KJlanaHoMm. 1A MOHTaMa NpuUMeHsTb
XPOMMPOBAaHHYt0 TPy6Ky R194 ariameTtpom 16
MM 1nn 15 mm. ina nopcoeamnHeHna Tpy6bl
npumeHATb agantepbl R178, R178C, R179 unu
R179AM.

R171F

R436M-1

PRODUCT CODE SIZE o @
R436MX033 1/2"x18 (connect.pipe 16 mm) 1 25
R436MX036 1/2"x18 (connect pipe 15 mm) 1 25

Straight valve and lockshield valve group with
thermostatic option and connections from the
wall, brass chrome plated, with connection for
copper, plastic or multilayer pipe adaptors. For
single-pipe systems. Equipped with adjustable
lockshield valve. To be completed with R194
chrome plated connection pipe, @16 or @15 mm.
Connection to the system pipes with R178, R178C,
R179 or R179AM adaptors.

Vanne droite et groupe de vannes a clapet avec
option thermostatique et connexions du mur,
laiton chromé, avec raccord pour adaptateurs de
tuyaux en cuivre, en plastique ou multicouches.
Pour systémes monocouples. Equipé d’une valve
de verrouillage réglable. A compléter avec tube
de raccordement chromé R194, @16 ou @15 mm.
Raccordement aux conduites du systéme avec des
adaptateurs R178, R178C, R179 ou R179AM.

pynna TepmocTaTuyeckas ana ogHOTPYOHbIX
cnCTeM C NOACOeUHEHNEM OT CTEHbI, MPAMas,
XPOMWPOBAHHA, C COeiUHEHNEM ANA MeAHbIX,
NNACTVKOBbIX W/ MHOTOCIIONHBIX TPYD, C
OTCeYHbIM KnanaHoMm. 1A MoHTaxa NpUMeHATb
XPOMUMPOBaHHYyto TPy6Ky R194 grnametpom 16 nnn
15 Mm. 1nAa nogcoenmHeHna Tpy6bl NPUMEHATD
apantepbl R178, R178C, R179 unn R179AM.

R314N

PRODUCT CODE SIZE o H
R314NX002 1/2"x16 5 2

Manual valve with thermostatic option, brass
chrome plated, with connection for copper,
plastic or multilayer pipe adaptors. For single-
pipe systems. Supplied with R171P plastic probe,
@ 12 mm, lenght 450 mm. Connection to the
system pipes with R178, R178C, R179 or R179AM
adaptors. Centre distance: 35 mm.

Vanne manuelle avec option thermostatique,
laiton chromé, avec raccord pour adaptateurs
de tuyauterie en cuivre, en plastique ou
multicouches. Pour systémes monocouples.
Fourni avec sonde en plastique R171P, @ 12 mm,
longueur 450 mm. Raccordement aux conduites
du systéme avec des adaptateurs R178, R178C,
R179 ou R179AM. Distance du centre: 35 mm.

PyuHoIn TepmocTaTUyecKuii Knanat,
XPOMMUPOBAHHDIN, ANst OLHOTPYGHbBIX CUCTEM, C
coefiHeEHVEM ANA MefHbIX, NIACTUKOBbIX UK
MHOrocroiHbix TPy6. MoctasnseTcs ¢ R171P
NAacTMKOBbIM 30HAOM, iNAaMETPOM 12 MM, LANHON
450 mm. ina nopcoefuHeHns TpyObl NPUMEHATDL
apantepbl R178, R178C, R179 nnn R179AM.
MexoceBoe paccTosiHue: 35 Mm.

@ Giacomini
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R314DN

PRODUCT CODE SIZE o H
R314DX032 1/2"x16 110

Manual valve and lockshield valve group, brass
chrome plated, with connection for copper,
plastic or multilayer pipe adaptors. For single-
pipe systems. To be completed with R194 chrome
plated connection pipe, @16 mm.

Connection to the system pipes with R178, R178C,
R179 or R179AM adaptors.

Vanne manuelle et groupe de vannes a clapet,
laiton chromé, avec raccord pour adaptateurs de
tuyaux en cuivre, en plastique ou multicouches.
Pour systemes monocouples. A compléter avec
tube de raccordement chromé R194, @16 mm.
Raccordement aux conduites du systéeme avec des
adaptateurs R178, R178C, R179 ou R179AM.

PyuHas rpynna anAa ofHOTPYy6HbIX cncTem,
XPOMMNPOBAHHSA, C coefiHeHEM ANA MefHbIX,
NNacTUKOBBIX UIY MHOTOCIOMHbIX TPY6. AnA
MOHTaXa NPVYMeHATb XPOMNPOBaHHYI0 TPYOKyY
R194 pnametpom 16 mm. ina nogcoegnHeHna
Tpy6bl NpMeHATb apanTepbl R178, R178C, R179
nnn R179AM.

> PROBES
SONDES
30HAbI

R171C

PRODUCT CODE SIZE o @
R171CY001 011 - 450 mm 1 -
R171CY002 012 - 450 mm 1 -
R171CY003 014 - 450 mm 1 -
Copper probe for single-pipe and twin-pipe
valves.

Sonde en cuivre pour tuyaux simple et double.
MepHbI 30HL, AN1A Y310B ANA OAHOTPYOHbIX 1
ABYXTPYOHbIX cuctem.

PRODUCT CODE SIZE a {H
R171FY002 012 - 450 mm 1 100
R171FY012 012 -200 mm 1 200

Threaded copper probe for single-pipe and twin-
pipe valves.

Sonde en cuivre fileté pour tuyaux simple et
double.

MepnHbIli 30HA, C pe3bbow, AnA y3noB AnA
OfIHOTPYOHbBIX U ABYXTPYOHbIX CMCTEM.

GIaRcomini
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SUMMARY TABLE FOR VALVE - PROBE COMBINATIONS
TABLEAU RECAPITULATIF COMPATIBILITE VANNES-SONDES
TAB/ALIA COBMECTUMOCTM KITATIAHOB 11 30HZOB
R171C R171P
R440N 1/2" (©12) R171CY002 (@12) R171PY002
R356B1 12" - -
R357B1 172" - -
R358B1 1/2"
R437N 172"
R356M1 172"
R357M1 1/2" - -
R358M1 172" - -

(@12) R171CY002 (312) R171PY002

R171P

R171F

(012) R171FY002
(012) R171FY002
(012) R171FY002

(012) R171FY002
(©12) R171FY002
(©12) R171FY002

PRODUCT CODE SIZE a E
R171PY001 011-450mm 1 - —
R171PY002 012-450mm 1 -
R171PY003 014- 450 mm 1 -

Plastic probe for single-pipe and twin-pipe valves.
Sonde en plastique pour tuyaux simple et double.

MnacTKoBbIN 30HA ANA Y3510B ANA O4HOTPYOHbIX
1 ABYXTPYOHbIX cMCTEM.

R194

PRODUCT CODE SIZE o {
R194X002 @16- 600 mm 1T 50 g
R194X003 @16- 900 mm 150
R194X004 016- 1000 mm 1 50
R194X006 016 - 1200 mm 1 50

Chrome plated pipe for the connection of single-
pipe/twin-pipe valves with lockshield valves.

Tuyau chromé pour le raccordement de robinets
a tuyau simple/double-tuyau avec vannes de
serrure.

XpomurpoBaHHA Tpy6Ka A/1A NoAKIoYeHNA
OAHOTPYOHbIX 1 IBYXTPYOHbIX CUCTEM C
OTCeYHBIMM KJlanaHamu.



> VALVES FOR PANEL RADIATORS
VANNES POUR TOLES EN ACIER
CHEUUMATIbHDBIE KNATIAHBI ANA PAOVWATOPOB

R387L

PRODUCT CODE SIZE a [
R387LX001 3/4"F x base 18 1 50
R387LX011 1/2"M x base 18 1 50
R387LX002 3/4"F x 3/4"Eurocone 1 50
R387LX012 1/2"M x 3/4"Eurocone 1 5

Panel radiator valve with integrated thermostatic
group, straight for floorderiving pipes, nickel-
plated brass. Flat seat connections with gaskets,
including self-sealing adapters for 3/4"M or 1/2"F
panel radiators. Center distance 50 mm.

Piping connection with 3/4” Eurocone or base 18
adapters. Temperature range: 5+110 °C.

Max. working pressure: 10 bar.

Vanne de radiateur a panneau avec groupe
thermostatique intégré, directement pour tuyaux
avec derivation du plancher, laiton nickelé.
Raccords de siége plat avec joints, y compris les
adaptateurs auto-obturants pour radiateurs de
panneau de 3/4"M ou 1/2"F. Distance du centre 50
mm. Raccordement de tuyaux avec adaptateurs
3/8”Eurocono ou base 18.

KnanaH gns naHenbHbIX pagnaTopos,
CHab>KeHHbIX BHYTPEHHNM TepMOCTaTUYeCKM
y3/10M, NPAMON ANA NOABOAKM 13 MoNa, 13
HUKenvpoBaHHoW natyHn. CoeanHeHna

C NNOCKUM CeANOM C YNAOTHEHUAMMU, C
CamorepmeTV3VpyLWYMUCA NEPEXOAHNKAMN
3/4"HP nnu 1/2" BP. MexoceBoe paccToaHne
50 mm. Ansa nogcoepnHeHvie Tpy6 NpUMeHATb
apanTep 3/4” EBpOKOHYC nnv agantep Ans
6a3bl 18. [inanasoH Temnepatypbl: 5+110 °C.
MakcnmanbHoe paboyee fasnexne: 10 6ap.

R388L

PRODUCT CODE SIzE a [
R383LX001 3/4"F x base 18 1 50
R383LX011 1/2"M x base 18 1 50
R388LX002 3/4"F x 3/4"Eurocone 1 50
R388LX012 1/2"M x 3/4"Eurocone 1 50

Panel radiator valve with integrated thermostatic
group, angled for wallderiving pipes, nickel-
plated brass. Flat seat connections with gaskets,
including self-sealing adapters for 3/4"M or 1/2"F
panel radiators. Center distance 50 mm. Piping
connection with 3/4” Eurocone or base 18
adapters. Temperature range: 5+110 °C.

Max. working pressure: 10 bar.

Vanne de radiateur a panneau avec groupe
thermostatique intégré, coudée pour tuyauterie
tubulaire, laiton nickelé. Raccords de siege

plat avec joints, y compris les adaptateurs
auto-obturants pour radiateurs de panneau

de 3/4"M ou 1/2"F. Distance du centre 50 mm.
Raccordement de tuyaux avec adaptateurs 3/8
“Eurocono ou base 18.

KnanaH ana naHenbHbIX pagnaTopos,
CHab>KeHHbIX BHYTPEHHNM TepMOCTaTUYeCKM
y3/10M, YINIOBOW AN1A NMOABOLKM 13 CTEHBbI,

13 HUKeNNpoBaHHON naTyHu. CoegnHeHNA

C NJIOCKUM CefoM C YNIOTHEHUAMU, C
caMorepmeTn3VpyLWMUCA NepexodHNKamn
3/4”HP nnun 1/2” BP. MexoceBoe pacctosaHne
50 mm. Ans nogcoeanHeHvie Tpyb NnprvmeHsTb
apanTep 3/4” EBPOKOHYC nnv aganTep Ana
6a3bl 18. AlanasoH Temnepatypbl: 5+110 °C.
MakcrmanbHoe paboyee fasnexne: 10 6ap.

R387LX001 - R387LX002

R387LX011 -R387LX012

R388LX001 - R388LX002

R388LX011 - R388LX012
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R385T

PRODUCT CODE SIZE a A
R385TX013 3/4"F x 3/4"Eurocone 1 25

Twin-pipe valve with thermostatic option for
plates, with flat seat on radiator connection,
shut-off and balancing lockshield valves included.
The mounting of the thermostatic head is
allowed only by right in the angle versions R386T
and T386 (brilliant chrome plated version for
toweldryer), while in the straight version R385T,
the thermostatic head can be mounted either
from right, or from left. By the installation, follow
the flow directions marked on the valve body.
The supply includes the self-sealing adaptors
R483Y001 3/4"E flat seat) and R483Y002

(G1/2"x G 3/4").

Description : Robinet bitube thermostatisable
pour panneaux plats, avec possibilité d'arrét

et d'équilibrage. Le montage de la téte
thermostatique est permis seulement par la droite
pour les versions équerre R386T et T386 (version
plaguée chrome brillant pour sech e serviette),
bien que sur la version droite R385T, la téte
thermostatique puisse étre montée a droite ou a
gauche. Pour l'installat ion, suivez les instructions
inscrites sur le corps du robinet. Livré avec les
adaptateurs pour passage en 3/4” (R483Y001)

et R483Y0 02 (G 1/2"x G 3/4").

Y3en HWKHEro NoAKIIOUEHUs CTaNTbHbIX
naHenbHbIX PaNaTopoB U NoNoTeHLecyLwTenel,
npsamon. CoaepKnT TEPMOCTaTUUECKII U
OTCEYHOI KNnamnaHbl.

R386T

PRODUCT CODE SIZE a A
R386TX013 3/4"F x 3/4"Eurocone 1 25

Twin-pipe valve with thermostatic option for
plates, with flat seat on radiator connection,
shut-off and balancing lockshield valves included.
The mounting of the thermostatic head is
allowed only by right in the angle versions R386T
and T386 (polish chrome plated version for
toweldryer), while in the straight version R385T,
the thermostatic head can be mounted either
from right, or from left. By the installation, follow
the flow directions marked on the valve body.
The supply includes the self-sealing adaptors
R483Y001 3/4"E flat seat) and R483Y002

(G1/2"x G 3/4").

Description : Robinet bitube thermostatisable
pour panneaux plats, avec possibilité d'arrét

et d'équilibrage. Le montage de la téte
thermostatique est permis seulement par la droite
pour les versions équerre R386T et T386 (version
plaguée chrome brillant pour séch e serviette),
bien que sur la version droite R385T, la téte
thermostatique puisse étre montée a droite ou a
gauche. Pour l'installat ion, suivez les instructions
inscrites sur le corps du robinet. Livré avec les
adaptateurs pour passage en 3/4” (R483Y001)

et R483Y0 02 (G 1/2"x G 3/4").

Y3en HWKHEro NoAKIIoUYEeHUA CTaNbHbIX
NaHesnbHbIX PaJNaTOPOB U NOSOTEHLECYLIVTENEN,
yrnoson. Coaep>KUT TepMoCcTaTUYeCcKnin n
OTCEYHOI KnanaHbl.
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CHAPTER 1
m VALVES FOR PANEL RADIATORS - VANNES POUR TOLES EN ACIER - CMELIMATbHBIE KAMAHbI 4181 PALIVIATOPOB

PRODUCTS CODE SIZE VALVES LOCKSHIELD  piscarge ~ Rance  INGLUDED  OFTIONAL (=,
R383X001 3/4"F(E)x18 single twin-entry yes yes straightvalve ~ R483Y001 -
R383X002 3/4"F(E)X3/4"M(E) single twin-entry yes yes - R483Y001 -
R383X011 1/2"Mx18 single twin-entry yes yes - R483Y002 -
R384X001 3/4"HE)X18 single twin-entry yes yes angle valve R483Y001 -
R384X002 3/4"F(E)X3/4"M(E) single twin-entry yes yes - R483Y001 -
R384X011 1/2"Mx18 single twin-entry yes yes - R483Y002 -
R387X001 3/4"F(E)x18 twin-entry yes no straight valve - R483Y003*
R387X002 3/4"F(E)x3/4"M(E) twin-entry yes no - - R483Y003*
R388X001 3/4"F(E)X18 twin-entry yes no angle valve - R483Y003*
R388X002 3/4"F(E)x3/4"M(E) twin-entry yes no - - R483Y003*

*for radiators with 1/2” connection

R387 R388

PRODUCT CODE Sz o A PRODUCT CODE SIzE 7 A
R387X001 3/4"Fx 18 5 50 R388X001 3/4"Fx 18 5 50
R387X012 1/2"F x 3/4"Eurocone 5 50 R388X012 1/2"M x 3/4"Eurocone 5 50
R387X002 3/4"F x 3/4"Eurocone 5 50 R388X002 3/4"F x 3/4"Eurocone 5 5

Straight valve, twin-entry, nickel plated, with
lockshield valves for interception and balancing,
for steel plates.

Angle valve, twin-entry, nickel plated, with
lockshield valves for interception and balancing,
for steel plates.

Ensemble droit bitube avec possibilité d'arrét et Ensemble équerre bitube avec possibilité d'arrét
déquilibrage, nickelé et chromé. et d'équilibrage, nickelé et chromé.

Y3e HUKHEro NOAKMIOUYEHUS CTaNlbHbIX Y3en HUKHEro NoAKIIoUYEHUSs CTalbHbIX
naHenbHbIX PafMaTOPOB, NPAMONA, A naHesnbHbIX PagnNaTopoB, YrioBow, AisA
ABYXTPYOHbIX cncTem. Cofep>KUT OTCeUYHOM ABYXTPYO6HbIX cuctem. CofepKUT oTceYHoM
KnanaH 4na nepekpbiTia 1 6anaHcpoBKu. KnanaH 41A nepekpbITuA 1 6anaHcMpoBKN.

R383 R384

PRODUCT CODE SIZE a /i PRODUCT CODE SIZE a /i
R383X011 1/2"Mx18 4 2 R384X011 1/2"Mx18 5 25
R383X001 3/4"Fx 18 4 2 R384X001 3/4"Fx 18 5 25
R383X002 3/4"F x 3/4"Eurocone 4 20 R384X002 3/4"F x 3/4"Eurocone 5 25

Straight valve, nickel plated, for single and twin-
entry, with lockshield valve for interception and
balancing, with possibility to drain water, for steel

Angle valve for single and twinentry, nickel
plated, with lockshield valves for interception and
balancing, with possibility to drain water, for steel

plates. plates.

Ensemble droit, nickelé, mono ou bitube, avec Ensemble équerre, nickelé, mono ou bitube, avec
possibilité d'arrét, d'équilibrage et de vidange, possibilité d'arrét, d'équilibrage et de vidange,
pour radiateur acier avec robinetter ie incorporée. pour radiateur acier avec robinett erie incorporée.
Y3e HWKHEro NoAKMoUEeHNA CTaNbHbIX Y3en HUKHEro NoAKIIoUYEeHUs CTaslbHbIX
naHesibHbIX PaanaTopPOB, NPSIMONA, ANS OAHO- 1 naHenbHbIX PafNaTopoB, YrNoBoOW, A1 OfHO- 1
ABYXTPYOHbIX cnctem. Conep>KUT OTCEUYHOW OBYXTPY6HbIX cuctem. Conep»KuT oTCeUHo
KnanaH Ana Ana nepekpbitus 1 6anaHCcMpoBKN, 1 KnanaH 4na ans nepekpbitna n 6anaHCUpoBKY, 1
6annacc. C BO3MOXKHOCTbIO C/INBA. 6arinacc. C BO3MOXHOCTbIO C/IMBA.

R483

PRODUCT CODE SIZE 3 [J] R483Y001-R483Y002-R483Y003
R483Y001 3/4"Eurocone x 3/4" flat seat 50 1.000
R483Y002 1/2"x3/4" 50 500

R483Y003 1/2"x 3/4"Eurocone 50 500
R483Y011 018 1 50

Self sealing adaptor for R383, R384, R387, R387L,

R388, R388L valves. RAS3YO11
Mamelon pour robinets pour R383, R384, R387,

R388, R387L, R388L.

MepexofHVK C repMeTNYHON NPOKAgKoN ‘

[NA Y3/I0B HUXKHETO MNOAKIOUEHNA CTasbHbIX
naHenbHbIX paguatopos R383, R384, R387, R388,
R387L, R388L.

INFO R387X012: R387X002-+R483Y003 R388)X012: R388X002-+R483Y003

R483Y001, R483Y002: for R383, R384, R387, R388.
R483Y011, R483Y002: for R387L, R388L.
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R200

PRODUCT CODE SIZE a Ba
R200X001 1”-right 10100
R200X002 1”- left 10 100
R200X003 11/4"-right 5 50
R200X004 11/4"- left 5 50

Automatic air vent valve, chrome plated.

Purgeur d'air automatique avec flotteur pour
radiateurs aluminium (droite ou gauche).

ABTOMaTNYECKUIN BO3JYXOOTBOAHDIV KnanaH Ans
PaanaTopoB, XPOMMPOBAHHDIN.

R66A

PRODUCT CODE SIZE o A
R66AX000 1/8" 50 1.000
R66AX001 s 50 1.000 &
R66AX002 3/8" 50 500
R66AX003 172" 25 250 )
wl

Radiator air vent complete with handwheel and
washer, chrome plated, self-sealing.

Purgeur a volant bec orientable.

PyuyHoW BO3AyXOOTBOAHBIV KNanaH ana
PaAnaToOpOB, C PyKOATKOW, C repMETUYHOW
NPOK/aAKoN, XPOMNPOBaAHHbIN

R90

PRODUCT CODE SIZE o A
R90X001 1w 100 1.000
R90X002 3/8" 250 500
R90X003 172" 200 400

Draining plug with manual valve, chrome-plated
metallic parts, complete with self-sealing gasket.
Square opening and possibility to rotate the drain.
R74 key to be used to open.

Bouchon avec purgeur d’air manuel a carré avec
joint auto-étanche. La partie plastique est réglable
dans le sens souhaité. Utilisez la clé R74.

PyuHoin BO3AyXOOTBOAHDIV KNanaH ana
PaanaTopoB, XPOMMpPOBaHHAs MeTanImyeckas
4yacTb, C FepMETUYHON NpoKknaakon. OTKpbITre
KBaApaTHbIM K/t0UOM, BO3MOXXHOCTb MOBOpPOTa
BbIMYCKHOIO OTBEPCTUA.

INFO

Tool key R74Y001.
Utiliser la clef R74Y001.
Wcnonb3yinTe knioy R74Y001

R91

PRODUCT CODE SIZE a @
R91X003 12 250 500
Radiator plug with air vent, brass finish.

Purgeur d‘air.

PyuHoW BO3ayXOOTBOAHDIV KNanaH ana
paAnaTopoB, NaTyHHbI. OTKPbITAE KBafpaTHbIM

KJTIOYOM.

R74Y001
INFO )
Tool key R74Y001. *e
Utiliser la clef R74Y001. m

Wcnonb3yite knioy R74Y001

CHAPTER 1

R74

PRODUCT CODE SIZE a A
R74Y001 - 150 -
Air vent key for R90, R91.

Clef pour purge pour R90, R91.
Kntou ana Bo3ayxooTBOAHbIX KnanaHos R90, R91.

R92

Brass finish - Laiton - HexpomupoBaHHblit

PRODUCT CODE SIZE a BH

R92Y001 /4" 150 - 4, N
R92Y002 3/8" 100 - :
R92Y003 12" 250 -

Chrome plated - Chrome - XpomupoBaHHblii

PRODUCT CODE SIZE a BH

R92X001 1/4" 150 -

R92X002 3/8" 100 -

R92X003 12" 250 -

Radiator plug, brass finish, complete with self-
sealing gasket.

Bouchon.

3arnyLwka fna oTonuTenbHbIX NPUOOPOB, C
repMmeTnUHOl NPOKNAAKON.

R700

PRODUCT CODE SIZE o H
R700Y001 - 5 50 p
Draining device for lockshield valves R714 and ]
R715, brass finish. .
Clef pour vidange des R714 et R715. ‘]

CnycKHOE yCTPOWCTBO 1A OTCEYHbIX K/anaHoB
R714 n R715, HexpommnpoBaHHoe.

R573D

PRODUCT CODE SIZE o @

RS73DY003 12'x18 550 : %)
Angled fitting for sanitary systems, to be ' ;
embedded just beneath the wall, with connection .

for copper, plastic or multilayer pipe. Plastic
protection for the fitting. i

Raccords angulaires pour systémes sanitaires, a étre . g
fixé juste en dessous du mur, avec raccord pour

tuyaux en cuivre, en plastique ou multicouches.

Protection en plastique pour le raccord.

YrnoBoi (I)I/ITI/IHF HaCTeHHOro MOHTaa C
MNAaCTUKOBbIM KOXKYXOM ANA CAHTEXHNYECKNX
c1CTeM, C ABOVMHbIM coelHeHNeM s MedHbIX,
NNAacTUKOBbIX UM MHOTOCOMHbIX pr6

R542

PRODUCT CODE Size o M@
R542Y001 16x16 10 40
R542Y002 18x18 10 40 .
Single fitting with front cover (R175A) for = @ {

connection of valves and lockshield valves. =
Chrome plated pipe 20 cm.

Boitier simple orientable pour raccordement
robinet et organe de réglage Livré avec un tube
cuivre chromé de 20 cm, ajouter les adap tateurs,
livré avec la rosace R175A.

YrnoBo MOHTaXHbI GUTUHT, B NIAaCTUKOBOM
Kopnyce, C feKopaTUBHON po3eTKoli. MegHas
XpomupoBaHHadA TpybKka anuHon 20 cm.
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R543

PRODUCT CODE SIZE a [
R543Y002 16x16 110
R543Y003 18x 18 1.2

Double fitting with front cover, for the connection
of valves and lockshield valves. Chrome plated
pipe 20 cm.

Raccord double avec couverture, pour le
raccordement des vannes et vannes de fermeture.
Tube chromé 20 cm.

[IBOHOWN MOHTaXHbI GUTUHT, B MJ1aCTUKOBOM
Kopnyce, ¢ AeKopaTMBHON po3eTko. MefHas
XPOMMPOBaHHas Tpybka anunHowm 20 cm.

R541N

PRODUCT CODE SIZE a [
R541NX001 1/2"x16 10 100

Chrome plated cooper pipe with self-sealing
connection. 120 mm lenght.

Tuyau en cuivre chromé avec connecteur Auto-
étanchéité. Longueur 120 mm.

MepHasA xpommpoBaHHas Tpybka ¢
CamoynNOTHAOLWMMCA coefnHeHneM. innHa 120 cm.

R173

PRODUCT CODE SIZE a @
R173X002 3/8" 50 500
R173X003 12 25 250
R173X004 34 20 200
R173X005 1 10 100
R173X006 114" 5 50
R173X007 1/2"reduced 3/8"* 25 250

* Taif piece without self-sealing
* Douifle sans joint auto-étanche
* [lampyGor 6e3 HOU np

Universal adjustable tailpiece, chrome plated.
Douille télescopique chromée.
YHMBepcanbHblil Teneckonu4yeckuin oTBog, ¢
HaKWAHOWN rankowm, XpOMMPOBaHHbIN.

INFO

R173X007: suitable for valve and lockshield 3/8"x16.

R173X007:Adapté au robinet et organe de réglage
3/8"x16.

R173X007: insa oTceuHbIx KnanaHos 3/8"x16

R173TG

PRODUCT CODE SIZE a @
R173X032 3/8" 25 250
R173X033 12" 15 150
R173X037 1/2"reduced 3/8" 20 200

Universal adjustable tail piece self-sealing.
Douille télescopique avec joint auto-étanche.
YHUBepCasbHbIA Teneckonuyeckni oTBog,

C HaKUAHOW rankon, XpomnpoBaHHbIi. C
repmeTryeckom NpPoKIagKom.

INFO

R173X037: suitable for valve and lockshield 3/8"x16.

R173X037: Adapté au robinet et organe de réglage
3/8"x16.

R173X007: inA oTceuHbIx KnanaHos 3/8"x16

@ Gincomini

WATER E-MOTION

R173P

PRODUCT CODE SIZE o A
R173PX003 12" 25 250
R173PX004 34 20 200

Fitting with loose nut with copper and plastic
adaptor connection. Fitting with loose nut length
30 mm.

Douille télescopique chromée avec joint plat.

Teneckonvyeckui yarIMHUTESNb, XPOMVIPOBAHHbIN,
C NIOCKUM pnaHuem.

R176P

Brass finish - Laiton - HexpomupoBaHHblii

PRODUCT CODE SIZE a BE'
R176PY008 34 FX3/4F 25 250
Chrome plated - Chromé - XpomupoBaHHblii

PRODUCT CODE SIZE a H;‘
R176PX003 16x16 25 250
R176PX004 18x18 25 250
R176PX007 3/4"Eurocone x 3/4"Eurocone 25 250

Brass fitting with loose nut. Length 30 mm.
Connection for copper, plastic or multilayer pipes.

Rallonge avec raccordement pour adapatateur
extérieur x intérieur - longueur 30mm.

YANVHWUTENb ANA nepexofHvKa Ana MeJHON 1
nnacTukosom Tpy6bl. [invHa 30 mm.

R544

PRODUCT CODE SIZE o H
R544Y003 1/2"x18 5 30

Angled fitting for sanitary systems, to be
embedded just beneath the wall, with double
connection for copper, plastic or multilayer pipe.
Plastic protection for the fitting.

Raccords angulaires pour systémes sanitaires, a
étre fixé juste en dessous du mur, avec double
connexion pour tuyaux en cuivre, en plastique
ou multicouches. Protection en plastique pour le
raccord.

Yrnosoi (I)I/ITI/IHF HaCTeHHOro MOHTaa C
MNACTUKOBbIM KOXKYXOM ANA CAHTEXHNYECKNX
c1CTeM, C ABOVMHbIM coeiHeHNeM s MedHbIX,
NNAaCcTUKOBbIX UM MHOTOCOMHbIX pr6

R577D

PRODUCT CODE SIZE o H
R577DY001 172" 10 100

Plastic cap for installation and pressure test of
R573D, R573D-1 fittings.

Capuchon en plastique pour l'installation et test
de pression des raccords R573D, R573D-1.

MNacTMKOBbIN KOINAYoK 19 YCTaHOBKM U
onpeccoBkn ¢putnHros R573D, R573D-1.

R542N

PRODUCT CODE SIZE o H
R542NY001 16x16 10 40

Single fitting with front cover for connection of
valves and lockshield valves. Copper chrome
plated 20 cm pipe.

Boitier simple orientable pour raccordement
robinet et organe de réglage Livré avec un tube
cuivre chromé de 20 cm, ajouter les adap tateurs,
livré avec la rosace R175A.

YrnoBoin MOHTaXHbI GUTUHT, B NIAaCTUKOBOM
Kopnyce, C ieKOpaTMBHON po3eTkoli. MegHaa
XpOMVpOBaHHasA Tpy6Ka annHomn 20 cm.




R175A

PRODUCT CODE SIZE a [
R175AY001 12-18mm 125

Front cover for pipe.
Rosace simple pour tube.
(MacafHas aekopaTuBHas po3eTka Aasis Tpy6bl.

R175B

PRODUCT CODE SIZE a [
R175BY001 35mm 1.2

Front cover for valves for single and twin pipe
systems. For base 16 valves with distance between
the axis 35 mm.

Rosace double pour ensembles monotube et
bitube avec base 16 et entreaxe 35 mm.

Kpblwka gekopatvBHas AJiA y3/10B HUXKHEro
NoAKIIoYEeHNA ANA OfHO-ABYXTPYOHbIX CUCTEM.
Me>xoceBoe pacctosiHme 35 MM ANA KianaHoB C
noJCoeNHUTENIbHbIM pazmepom 16 MM.

R175C

PRODUCT CODE Size a [
R175CY001 50 mm 1 2

Front cover for valves for single and twin pipe
systems. For base 18 valves with distance between
the axis 50 mm.

Rosace double pour ensembles monotube et
bitube avec base 18 et entreaxe 50mm.

KpbilKka iekopaTUBHas /15 Y3/10B HIKHEro
noAKNYeHNs oNst OfHO-LBYXTPYOHbIX CUCTEM.
MexoceBoe pacctosiHme 50 MM AfiA KanaHoB C
NofICoeANHNTENIbHBIM Pa3mepom 50 MM.

R453H

PRODUCT CODE SIZE a [
R453HY011 for thermostatic heads 50 250
R453HY012 for K470H 50 250

Adapter for thermostatic heads or
chronothermostatic heads. From Giacomini valve
connection to M30 x 1,5 mm.

Adaptateur pour tétes thermostatiques ou tétes
chrono-thermostatiques. De soupape connexion
Giacomini a M30x1,5 mm.

ApanTep ana coeguHeHns ¢ KnanaHamu Giacomini

Clip-Clap, ans ronoBok ¢ coeguHeHnem M30x1,5
(Trin “H").

R455C

PRODUCT CODE SIZE )
R455CY001 - 1

Protection for R470 thermostatic heads with
clamping ring.

R454DY001: Security screw for clamping ring.
R73CY004: Special key for in stallation.

Bague de blocage et anti-vandalisme pour téte
thermostatique R470.

gm

AHTUBaHZANbHas pasbeMHas 06ono4Ka

OnA TepMoCTaTNUeCKX ronoBok R470.
MpuHagnexxHocTn: R454DY001: BonT pna
o6onouku, R73CY004: CneyranbHbIi KoY 4ns
MOHTaXa.

CHAPTER 1
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R455C-1

PRODUCT CODE SIZE o @
R455CY101 - 1 -
Protection for thermostatic head R470H.

Bague de blocage et anti-vandalisme pour téte
thermostatique R470H. @

AHTUBaHAaNbHaA pa3bemHan 06oouKa ana
TepMocTaTUYecKkmnx ronoBok R470H.

R455D

PRODUCT CODE SIZE o H
R455DY001 - 1 -

Protection for thermostatic head R460.

Bague de blocage et anti-vandalisme pour téte d
thermostatique R460. :
AHTVIBaH[anbHasA pa3bemHas 06010uKa ans K
TepmocTaTmyeckmnx ronosok R460.

R455D-1

PRODUCT CODE SIZE o @

R455DY101 - 1 -

Protection for thermostatic head R460H.

Bague de blocage et anti-vandalisme pour téte v %
thermostatique R460H.

AHTMBaHAaNbHaA pa3bemHas 06onouka gna y’

TepMocTaTNYeCcKnx ronoBok R460H.

R454D

PRODUCT CODE SIzE a A
R454DY001 M4 x 12 1 -

Torx type screw for protection R455C.
Vis type torx pour coquille anti vol R455C.
BuHT gns aHtuBaHaanbHbIx o6onouek R455C.

R454

PRODUCT CODE SIZE o @

R454Y001 ring for R462-R4621-R463 1 -

R454Y002 ting for R460-R468-R470 1 -

R454Y003 anti-tamper ring R460-R468-R470 1 - —
Ring for thermostatic heads. LD
Anneau anti-sabotage pour R468-C-H.

AHTMBaHAaNbHOE KONbLIO 4718 ANA

TepMocTaTNYeCcKknx ronoBok R468-C-H

PRODUCT CODE SIZE a A

R73CY004 4 mmTORX 1 -

R73CY014 for R454Y003 1 -

4 mm torx key for anti-removal protection for

R455C. /

Clef torx 4 mm pour les coquilles anti vol R455C.

Kniou-TopKC 4 MM A1l CHATUA U YCTaHOBKM
aHTUBaHAaNbHOW 3almnTHOM 060104k R455C.
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PRODUCT CODE SIZE a /A
R400Y001 - 125
R453Y001 ring for R400 100 1.000
INFO

R400 and R400H valves allow the replacement of P12A bonnets, without draining the system, or isolating the regula-tion
elements with coupling connection and with 30x1,5 thread.

1. Remove the protection cap, the manual hand-wheel or the thermostatic actuator from the body of the regulation element.
2. Screw the cover (1) with a hex. 28mm wrench, making sure that the stem (2) has been completely pulled out; completely close
the side discharge lockshield valve (3) and open the ball of the valve by rotating the disc (4), always using an hex. 5mm allen key;
3. For R400 valve only. Screw the valve to the plastic bush (5), previously coupled to the reference dowels on the body of the
regulation element. The hydraulic seal is ensured by hand tightening onto the rubber washer. For R400H valve only. Directly
screw the valve on the body of the regulation element, by using the 30x1,5 thread. The hydraulic seal is ensured by hand
tightening onto the rubber washer.

4. Insert the stem (2) up to the stop then, by using a hex. 6mm alllen key, rotate it anticlockwise apply pressure to couple the
square bar positioned at the bonnet end.

5. Rotate the stem, remove the bonnet (2) anticlockwise and be sure to maintain the connection; the initial blocking may

be very tight as it is a factory seal; when the bonnet becomes loose use the stem (2) to extract it, by balancing the thrust
exercised by the water pressure inside the system.

6. By rotating the disc, close the ball of the valve (4) and completely open the lateral discharge lockshield valve (3), always
using a hex. 5mm allen key to discharge the water pressure inside the valve.

7. Unscrew the cover (1) with a hex.28mm wrench and disconnect it from the valve body; remove the bonnet from the stem
(2) and introduce a new one.

8.Tighten the cover (1) with a hex.28mm wrench; completely close the lateral discharge lockshield valve (3) and open the
ball of the valve by rotating the disc (4), always using a hex.5mm allen key.

9. Mount the new bonnet introducing the stem up to the stop (2) and afterwards using a hex. 6mm allen key, tighten it with force.
10. Completely open the lateral discharge lockshield valve (3), using a hex. 5mm, allen key to discharge the water pressure
inside the valve.

11. For R400 valve only. Unscrew the valve from the plastic bush (5), which shall be subsequently released from the reference
dowels on the body of the regulation element. For R400H valve only. Unscrew the valve from the body of the regulation
element, using 30x1,5 thread.

12. Mount the protection cap, the manual hand-wheel or the thermostatic actuator on the body of the regulation element.

R73P R831

Key for P12AX004 and P12AX011 bonnets
replacement without emptying the system.

Clé pour changer les intérieurs P12AX004 et P12AX011
sans vidanger l'installation.

Kntou ana 3ameHbl anemeHToB P12AX004 1 P12AX011
6€3 ONOPOXKHEHNA CUCTEMbI.

Please Note; Periodically lubricate the washers and the stem (2)
with silicone based products for the correct maintenance of R400
and R400H valves.

SIZE

PRODUCT CODE SIZE a @ PRODUCT CODE
R73PY010 - 1 - R831Y001
R831Y002

|
ooooEEI

Regulation key for PTG series valves.
Clé de régulation pour vannes série PTG.

YCTaHOBOUYHbIN KIOY A8 KNanaHoB C
npegHacTpomnkon cepun PTG.

existing systems.

Protective and anti-corrosion liquid for new and

Deux produits sont disponibles pour traiter les
installations de chauffage.

»Knakoe cpefcTBO C 3aUTHBIM 1 aPTUKOPPO3UNHBIM
3bPEKTOM AN OTONUTENBHBIX CUCTEM.

R79B P56T

SIZE

PRODUCT CODE SIZE o A PRODUCT CODE
R79BY001 from3/8"to 11/4" 125 P56TY001

-~
gH

Key for tail pieces from 3/8"to 1"1/4.

Clé pour le montage des douilles de 3/8”a 1 1/4".

YHuMBepcasnbHbli KNoY ans Bcex oTBOA0B OT 3/8” T439L

no 1"1/4.

Key for the replacement of the bonnet.
Clef pour le remplacement du mécanisme kit

Kntou ona 3ameHbl BCTPOEHHON BEHTUITbHOW

BCTaBKM komnnekTa T439L.

INFO

Suitable for replacing of P12AX004, P12AX011.

@ Gincomini

WATER E-MOTION

Adaptateur pour remplacer de P12AX004, P12AX011.
Moaxoant ans 3ameHbl P12AX004, P12AX011.



> SPARE PARTS FOR RADIATOR SYSTEM

PIECES DE RECHANGE
KOMIJIEKTYOWWME ANA PAOVUATOPOB

P12A

PRODUCT CODE SIZE a [
P12AX011 3/8"-1/2"-3/4" 1 -
P12AX003 1" 1 -
P12AX004 1/2" 1 -
P12AX006 3/8"-1/2"-3/4" 1 -
TRV bonnet.

TRV bonnet.

BeHTunbHaA BCTaBKa Ans KnanaHoB
TEPMOCTAaTUYECKUX.

INFO

P12AX011: for R553V manifold and 3/8" 1/2", 3/4"
valves.

P12AX003: for R401, R402, R421, R422 1" valves.
P12AX004 : for R356, R357, R358, R437, R437N, R440N
valves.

P12AX006: spare part kit (bonnet, numbered ring,
regulation key, instruction) for PTG valves.

P12AX011: pour collecteur R553V et vannes 3/8", 1/2’,
3/4"

P12AX003: pour vannes R401, R402, R421, R422 1"
P12AX004: pour vannes R356, R357, R358, R437,
R437N, R440N.

P12AX006: kit de pieces de rechange (capot, bague
numérotée, touche de régulation, instruction) pour
vannes PTG.

P12AX011: pnst konnektopa R553V 1 knanaHos 3/8"
1/2",3/4".

P12AX003: pnis knananos R401, R402, R421, R422 1"
P12AX004: pnst knanaHoB R356, R357, R358, R437,
R437N, R440N.

P12AX006: KOMMMEKT 3aMacHbIX YacTen (BUHT, KOJbLO
C HyMepaLiei, yCTaHOBOYUHBII KoY, MHCTPYKLUA)
anA PTG knanaHoB.

R450TG

PRODUCT CODE SIzE
R450X012 -
R450X016 -

Micrometric handwheel for valves with |
thermostatic option of GIACOTECH series. {

Téte manuelle micrométrique pour robinet
thermostatisable série GIACOTECH.

MwuKpoMeTpUYecKnin MaxoBuK ans
TepMocTaTuyeckmnx knanaHos cepumn GIACOTECH.

~_~na
MGi|

T450C

PRODUCT CODE SIZE a [
T4500X012 3/8"-12" 10 100
Polish chrome plated handweel.
Volant micrométrique chromé brillant. \
Brectawmin XxpoMmpoBaHHbIN MaXOBUK. \
y o
PRODUCT CODE SIZE a @
T26CX003 1/2" 1 -
Polish chrome plated cap (T29, T31C). @
Capuchon chromé brillant (T29, T310Q).
Bnectawmin xpommpoBaHHbIi Konnayok (129, T31C). ¥

CHAPTER 1

P22B-1

PRODUCT CODE SIzE o H
P22BY007 3/8"-1/2" 1 -
P22BY008 3/4"-1" 10100
P22BY009 114 10 100

Handwheel for single adjustment valves, for R5A,
R6A, R25A, R27A.

Volant manuel pour R5A, R6A, R25A, R27A.

MaxoBuK-pyKoATKa AN1A pyUHbIX KnanaHos R5A,
R6A, R25A, R27A.

T22C

PRODUCT CODE SIZE a

T22CX007 3/8"-172" 1 -
Polish chrome plated manual handweel. Q
Volant chromé brillant. e

Bnectawmnin xpoMmpoBaHHbIV MaxoOBUK A5
PYYHO perynnpoBKu.

P26PD

PRODUCT CODE SIZE o H
P26PY012 3/8" 50 500
P26PY013 172" 50 500

Plastic cap for lockshield valves.

- P26PY012: for 3/8” iron connection versions.
- P26PY013: for 1/2"iron connection versions
and 3/8"x16, 1/2"x16 and 1/2"x 18 adaptor

connection.

Capuchon en plastique pour vannes de serrure.

- P26PY012: pour versions de raccordement en
fer 3/8"

- P26PY013: pour les versions de raccordement
en fer de 1/2” po et raccordement de I'adaptateur
3/8"x16, 1/2"x16 et 1/2"x18.

MNacTNKOBbIV KOINAYOK [J1A OTCEYHbIX KNarnaHoB.

- P26PY012: ona knanaHa c grameTpom pesbbbl 3/8”

- P26PY013: ana KnanaHoB € AnameTpamm pesbobl
1/2%,3/8"x16, 1/2"x16 1 1/2"x 18.

P26A

PRODUCT CODE SIZE o A
P26AX004 3/4 1 -
P26AX005 1 1
P26AX006 114 1

Chrome plated cap for R14A, R15A, R29A, R31A.

Capuchon a plomber, chromé pour coudes et tés
de réglage R14A, R15A, R29A, R31A.

XpomurpoBaHHbIA Konnayok anA R14A, R15A,
R29A, R31A.

u:\lj

@ Giacomini

WATER E-MOTION



CHAPTER 1

n SPARE PARTS FOR RADIATOR SYSTEM - PIECES DE RECHANGE - KOMIM/IEKTYIOLLVE ANA PAIATOPOB

P15TG

PRODUCT CODE SIZE a [
P15TGX002 3/8" 1 -
P15TGX003 1/2"x3/8" 1 -
P15TGX004 172" 1 -

Brillant chrome plated tail piece.
Douille chromé brillant.

XpOMUpPOBaHHbIA OTBOA C YNAOTHUTENIbHBIM
KOJbLIOM 1 HAKUAHOW rankom.

INFO

P15TGX002: for versions with 3/8" iron connection.

P15TGX003: for versions with 3/8"x16 adaptor connection.

P15TGX004: for versions with 1/2"x16, 1/2"x18 adaptor connections and 1/2"
iron connection.

P15TGX002: pour version attente femelle 3/8"

P15TGX003: pour version attente male 3/8"x16.

P15TGX004: pour version attente male 1/2"x16, 1/2"x18 et attente femelle 1/2".
P15TGX002: pns nofcoeanHeHns Tpy6bl C BHyTpeHHel pesbboit 3/8"
P15TGX003: ina nopcoeamHeHNs nepexofHuKa 3/8"x16.

P15TGX004: pna nopcoeanHeHna nepexonHvika 1/2"x16, 1/2"x18 n Tpy6bl

C BHYTpeHHe pe3sbboii 1/2"

PRODUCT CODE SIZE a {H
P15Y002 3/8" 1 -
P15Y003 12 1 -
P15Y004 3/4" 1 -
P15Y005 1" 1 -
P15Y006 11/4" 1 -
Tailpiece.

Douille laiton.

OTBOA HEXPOMUPOBAHHBbIN.

PRODUCT CODE SIZE a @
P15X002 3/8" 1 -
P15X003 1/2" 1 -
P15X004 3/4"* 1 -
P15X005 1"* 1 -
P15X006 11/4"* 1 -
Chrome plated tailpiece.

Douille chromée.

OTBOA XPOMMPOBAHHBIN.

INFO

*for use with GIACOTECH series.

Utilisable aussi sur la série GIACOTECH.

ncnonb3syetca Takxe B cepum GIACOTECH

PRODUCT CODE SIzE a [
T18CX003 3/4"x1/2" 1 -

Polish chrome plated nut.
Ecrou chromé brillant.
Brectawan xpommnpoBaHHan ranka.

@ Gincomini

WATER E-MOTION

P18SL

Chrome plated - Chrome - XpomupoBaHHbiii
PRODUCT CODE SIZE
P18LX002 5/8"x3/8"
P18LX003 3/4"x1/2"
P18LX004 1"x3/4"
P18LX005 11/4"x1”
P18LX006 11/2"x11/4"
P18LX013 R437 - R440
P18LX023 R356 - R357 - R358
Brass finish - Laiton - HexpomupoBanHbiit
PRODUCT CODE SIZE
P18LY002 5/8"x3/8"
P18LY003 3/4"x1/2"
P18LY004 1"x3/4"
P18LY005 11/4"x1"
P18LY006 11/2"'x11/4”
P18LY033 34" nut for R371/2"
P18LY034 1"nut for R37 3/4"
P18LY042 5/8"DIN
P18LY043 3/4"DIN
P18LY044 1"DIN
Brass nut.

Ecrou pour douille.
lalika pns NPAMbIX GUTVIHIOB.

P16-1

PRODUCT CODE SIZE
P16Y001 -

—_—_— = m m = =

Plastic flow separator for R356B1, R356 M1,

R357B1, R357M1, R358B1, R358M1 valves.

Répartiteur de fluide R356B1, R356M1, R357B1,

R357M1, R358B1, R358MT1.

PaszgenuTene notoka ans R356B1, R356M1,

R357B1,R357M1, R358B1, R358M1.

P16-3

PRODUCT CODE SIZE
P16Y003 -

a
1

a=)

Plastic flow separator for R437, R437N and R440N

valves.

Répartiteur de fluide pour R440, R437, R437N.
PazgenuTens notoka ans R440, R437N v R437.



> TECHNICAL AND DIMENSIONAL DATA

Micrometric valves with thermostatic option

Fluids: hot water

Temperature range: 5+110 °C

Max operating pressure for manual applications: 16 bar

Max operating pressure in association with thermostatic head: 10 bar

R421TG
PRODUCT CODE GB  H I J K L MW M
R421X132 3/8'x3/8” 74 51 20 22 72 42 27

OE R421X133 1/2'x1/2" 78 53 23 26 74 42 30
R421FX004 3/4"x3/4” 87 58 26 32 76 42 38
R421X034 3/4"x3/4" 79 60 25 32 81 42 38
R421X035 1"x1” 97 72 31 39 94 42 46

PRODUCT CODE GxB H | J K L M W M
R422X132 3/8'x3/8" 77 54|15 22 76 42|27 —=
E Ra2ax133 1/2x1/2° 79 55 17 26 82 42 30
RA22FX004 3/43/4" 89 61 22 32 93 4238 « w
R422X034 3/4x3/4" 83 55 21 32 81 42 38 . -
RA22N035  1'X1” 95 64 26 39 105 42 46 u{ﬁ;ﬂaﬁl} I
e |
L
PRODUCT CODE GxB H | J L M W

R431X032  3/8'x16 ' 75 53 21 74 42 30
R431X033  1/2'x16 ' 75 53 21 74 42 30
R431X034 1/2'x18 ' 75 53 21 74 42 30
R431EX037 1/2"x3/4°E 75 53 ' 21 74 42 30

Dimensions with installed thermostatic head

PRODUCT CODE R460X001 R470X001 R468CX001 RA68X001
H-H 53 mm 35mm 63 mm 52 mm
L'-L for R435 53 mm 35mm 63 mm 52 mm

AN
Iy iE
T
I
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R432TG

PRODUCT CODE GxB H | J L M W
R432X032 | 3/8"x16 79 51 17 74 42 30
R432X033  1/2"x16 | 79 51 17 75 42 30
R432X034 |« 1/2'x18 | 79 51 17 76 | 42 30

R435TG

PRODUCT CODE GxB H I J K L M W
R435X053 1/2'x1/2"* | 53 53 36|25 121 42 30
R435X062  1/2'x16 |53 45 36 - 113/ 42 30
R435X043  1/2'x18 |53 45 37| - 113/ 42 30

R415TG

PRODUCT CODE GxB H I J K L MW

R415X033 1/2"x1/2"* 53 53 36 25 106 23 30
ES R415X042 1/2'x16 53 45 36 - 94 23 30

R415X043 1/2'x18 53 45 37 - 94 23 30
NOTES: R435X033 hexagonal connection for iron pipe

R435TG

PRODUCT CODE GxB H I J K L M W
. RA35X053 1/2"x1/2"* 53 53136 25 121 42 30
E RA35X062 1/2'x16 53 45 36 - 11342 30
R435X043| 1/2"x18 |53 45 37 - 113 4230

GlIacomini

WATER E-MOTION



CHAPTER 1
E TECHNICAL AND DIMENSIONAL DATA

Valves with thermostatic option

Fluids: hot water

Temperature range: 5+110 °C

Max operating pressure for manual applications: 16 bar

Max operating pressure in association with thermostatic head: 10 bar

R401TG-R401PTG

PRODUCT CODE GxB H I J K L M W
R401X132 3/8"x3/8” 55 51 20 22 64 23 27
£ RA0IX133 1/2°x1/2" 59 53 23 26 68 23 30
R401FX004 3/4"x3/4" 68 62 26 32 76 23 38
R401X034 3/4"x3/4" 60 60 25 32 78 2338
R401X035 1"x1” |78 72 31 39 94 23 46

R401PX132 3/8"x3/8” 55 51 20 22 64 23 27
R401PX133 1/2"x1/2" 59 53 23 26 68 23 30
R401PX034 3/4"x3/4" 68 62 26 32 79 23 38 [

R402TG-R402PTG

PRODUCT CODE GxB H I J K L M W
R402X132 3/8"x3/8” 58 54 15 22 76 23 27
OE R402X133 1/2'x1/2" 60 55 17 26 82 23 30
R402FX004 3/4"x3/4" 70 61 22 32 97 23 38
R402X034 3/4"x3/4" 64 55 21 32 81 23 38
R402X035 1'x1” |76 64 26 39 105 23 46
R402PX132 3/8"x3/8" 58 54 15 22 76 23 27

R402PX133 1/2"x1/2" 60 55 17 26 82 23 30

R402PX034 3/4x3/4” 70 61 22 32 97 23 38

R411TG-R411PTG

PRODUCT CODE GxB H | J L MW
R411X032  3/8'x16 ' 56 53 21 66 23 30
R411X033  1/2'x16 56 53 21 66 23 30
R411X034  1/2'x18 56 53 21 66 23 30
R4T1PX032 3/8'x16 56 53 21 66 23 30
R411PX033 1/2'x16 | 56 53 | 21 66 23 30

R412TG-R412PTG

PRODUCT CODE GxB H | J L MW
R412X032  3/8"x16 60 51 17 74 23 30
R412X033 | 1/2'x16 60 51 17 75 23 30
R412X034  1/2'x18 60 51 17 76 23 30

R412PX032 3/8'x16 60 51 17 74 23 30

R412PX033 1/2'x16 60 51 17 |75 23 30

GIaRcomini

WATER E-MOTION

R401H

PRODUCT CODE GxB H | J LM W K
R401HX003 1/2"x1/2" 61 59 27 76 34 30 27
@ R40THX004 3/4"x3/4” 65 66 29 85 34 37 32

PRODUCT CODE GxB H | J LM W K
R402HX003 1/2"x1/2" 53 62 17 94 34 30 27 M
¢ |R402HX004 3/4"x3/4" 62 70 22 10834 3732 + e
. W
R

R403H

PRODUCT CODE GxB L I H J MWK
R403HX023 1/2"x 1/2"(sx) 76 59 58 19 34 30 27
o2z R403HX033 1/2"x 1/2" (dx) 76 59 58 19 34 30 27




CHAPTER 1
TECHNICAL AND DIMENSIONAL DATA E

R403TG-R403PTG

PRODUCT CODE GxB Hooor J L Mmww W W
R403X052 3/8"x3/8"sx 43 50 57 27 65 71 23 30 27
R403X062 3/8"x3/8"dx 43 50 57 27 65 71 23 30 27 T
R403X054  1/2°x1/2"sx 43 50 57 27 65 71 23 30 27
R403X064 1/2"x1/2"dx 43 50 57 27 65 71 23 30 27
R403X024  1/2"x18sx 41 50 58 24 63 71 23 30 - M I —_r |
R403X034 = 1/2"x18dx 41 50 58 24 63 71 23 30 -
R403PX252 3/8"x3/8"sx 43 50 57 27 65 71 23 30 27
R403PX262 3/8'x3/8"dx | 43 50 57 2765 71 23130 27 ADAPTOR CONNECTION [RON ADAPTOR
R403PX254 1/2"x1/2"sx 43 50 57 27 65 71 23 30 27

R403PX264 1/2"x1/2"dx 43 50 57 27 65 71 23 30 27

R403PX224 1/2"x18sx 41 50 58 24163 71 23 30 -

R403PX234 1/2"x18dx 41 50 58 24 63 71 23 30 -

NB: R403X052, R403X062,R403X54, R403X064, R403PX052,

R403PX062, R403PX054, R403PX064

hexagonal connection on iron pipe

My
|

H

=Gy ‘
|

R415PTG Dimensions with installed thermostatic head
w PRODUCT CODE R460X001 R470X001 R468CX001 R468X001
PRODUCT CODE GxB HooloJ K LMW - EI* H-H 71 mm 54mm 81 mm 71 mm
RAISPXO42  1/2'x16 53 45 36 - 11314230 T< f - L'-L for R435 71 mm 54mm 81 mm 71 mm
§L 7 L-L for R415PTG 53 mm 35mm 63 mm 52mm

R415H

PRODUCT CODE GxB L I H J M W K

OE R415HX003 1/2"x1/2" 89 47 | 53 36 34 30 25

GlIacomini

WATER E-MOTION
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ﬂ TECHNICAL AND DIMENSIONAL DATA

Manual valves

Fluids: hot water

Temperature range: 5+110 °C

Max operating pressure for manual applications: 16 bar

R5TG
PRODUCT CODE GxB
R5X032  3/8"x3/8”
R5X033  1/2'x1/2"
R5X034  3/4"x3/4"
R5X035 1"x1”
R6TG
PRODUCT CODE GxB
R6X032  3/8"x3/8"
R6X033  1/2'x1/2"
R6X034  3/4"x3/4"
R6X035 1"x1”
R25TG
PRODUCT CODE GxB
R25X032 | 3/8'x16
R25X033 | 1/2'x16
R25X034 | 1/2'x18
R25X033 | 3/4'x18
R25X036 = 3/4"x22
R27TG
PRODUCT CODE GxB
R27X032 | 3/8'x16
R27X033 | 1/2'x16
R27X034 | 1/2"x18
R27X033 | 3/4'x18
R27X036 = 3/4"x22
R16TG

PRODUCTCODE  GxB
R16X032 | 3/8"x3/8"
R16X033 | 1/2"x1/2"

65
70
79
87

69
73

93

H
69
69
73
79

73
73
73
87
87

H

35
M

R16EX037  1/2"x3/4°E| 41

GIaRcomini

WATER E-MOTION

56
60
55
69

I
53
53
54
60

52
52
52
55
55

51
54N
5 7 -

15 22
17 26
2132
26 | 39

J
21
21
24
24

17
17
17
Al
2

J K

76
83
81
106

L

67

LY
42
49
49

4
LY
49
49

Y
LY
LY
4
49
49

LY
LY
LY
49
49

Y

18121 63 19
25 68 22

22

R14TG

PRODUCT CODE GxB
R14X032 = 3/8'x3/8"
R14X033  1/2"x1/2"
R14X034* 3/4'x3/4"
R14X035*  1"x1”
R14X036* 11/4"x11/4"
*Brass cap

R15TG

PRODUCT CODE GxB
R15X032  3/8"x3/8"
R15X033  1/2"x1/2"
R15X034* 3/4"x3/4"
R15X035%  1"x1”
R15X036* 11/4"x11/4"
*Brass cap

R29TG

PRODUCT CODE GxB
R29X032 3/8"x16
R29X033 1/2"x16
R29X034 1/2"x18
R29X035* = 3/4"x18
R29X036* = 3/4"x22
*Brass cap

R31TG

PRODUCT CODE GxB
R31X032 3/8"x16
R31X033 1/2"x16
R31X034 1/2"x18
R31X035*  3/4"x18
R31X036* = 3/4"x22

*Brass cap

R17TG

PRODUCT CODE GxB

47
54
72
80

51
51
51
62
62

H

56
60
55
69
78

53
53
54
60

52
52
52
54
54

15
17
21
26
30

21
21
24
24

17
17
17
Al
21

J

22 76
26 83
32 81
39 106
49 119

70
70
7
79

75
76
77
80
84

K L

R17X032 | 3/8"x3/8” 38 52 15 21 72

R17X033  1/2'x1/2"

R17EX037 1/2"x3/4°E 46 52 17

4
19

27

38
4
53

w
27

45 52 17 25 75 22 30
76 1 22 30

‘ G
L

H
By
®
H&
Ly

L=




Single pipe and two pipe valves

Temperature range: 5+110 °C
Max. operating pressure: 10 bar

CHAPTER 1
TECHNICAL AND DIMENSIONAL DATA E

Percentage of power supply to the radiator in the single-pipe version: 47% with manual handwheel, 33% with thermostatic head

R440N

PRODUCT CODE GxB I H J L C MW

RAAONX032 1/2'X16 35 4730 13356 42 30 /)

R357B1

PRODUCT CODE GxB I J L C D M K W
R357BX062 1/2'x18 50 35123 22 68 42 30 30

R438M

PRODUCTCODE  GxB I J L C s M K W
R438MX033 1/2"x18 50 23 62 47 30 42 2730
The R194 016 tube must be purchased separately

R356B1

PRODUCT CODE GxB I J J L CHMKW
R356BX041 1/2"x16 35 4436 115 25 104 42 27 30
R356BX062 1/2"x18 50 4335117 22 103 42 30 30

R358B1

PRODUCT CODE GxB I J L C D M K W
R358BX062 1/2'x18 50 35123 22 68 42 30 30

GlIacomini

WATER E-MOTION



CHAPTER 1
H TECHNICAL AND DIMENSIONAL DATA

Temperature range: 5+110 °C
Max. operating pressure: 10 bar

Percentage of power supply to the radiator in the single-pipe version: 50% with manual handwheel, 35% with thermostatic head

R437N

PRODUCT CODE GxB I HJ L MW
R437NX031 1/2"x16 35 47 30133 56 42 30

R356M1

PRODUCTCODE  GxB | J J L C H M K
R356MX061 1/2"x16 35 44 36 115 25 104 42 27
R356MX062 1/2"x18 50 43 35117 22 103 42 30

R358M1

PRODUCTCODE  GxB | J L C D M K W
T358MX011 1/2"x16 35 33 126 30 68 42 30 30
R358MX062 1/2"x18 50 35123122 68 42 30 30

R385T

PRODUCT CODE GxB L E | F J W
R385TX013  3/4"Fx3/4"E 124/ 29 50 28 27 30

GIaRcomini

WATER E-MOTION

R436M-1

PRODUCT CODE GxB I J L C S M K W

R468MX033 1/2"x18 50 23 62 47 30 42 27 30
The R194 016 tube must be purchased separately

R357M1

PRODUCTCODE ~ GxB | J L C D M K W
T357MX011 1/2°x16 35|33 126 30 68 42 30 30
R357MX062 1/2"x18 50 35 123122 68 42 30 30

R200

PRODUCT CODE GxB L M N W
R200X001 1"dx 60 50 37 31
R200X002 17sx 60 50 | 37 31
R200X003 11/4dx 60 62 35 31
R200X004 1 1/4"sx 60 62 35 31

NOTE: temperature range 5-120 °C
max. working pressure 14 bar
max. discharge pressure 7 bar

R386T -T386T

PRODUCT CODE GxB L E |
R386TX013  3/4"Fx3/4'E 124 29 50
T386TX013  3/4"Fx3/4'E 124 29 50

#%W

1

F J w R S
28 14 30 15 27
28 14 30 15 27

with adaptor C a H H1
R483Y001 - 3/4E - | 57
R483Y002 12'M - | 69 -




Chapter 7

DIRECT AND INDIRECT THERMAL
ENERGY METERING
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CHAPTER 7

P
> USER MODULES FOR DIRECT METERING

GE555

PRODUCTCODE  CONNECTIONS (E'XN"_‘ESS)OQ‘; BALANCING penovaial - Bcc|
GE555Y461 34" 500x 500 x 110+-160 only by-pass 2 1 -
GE555Y462 3/4" 600x 600 x 110+160 static 3 1 -
GE555Y463 1 600x600x 110+-160 static 3 1T -
GE555Y468 34" 600 x 600 x 110--160 dynamic 3 1T -
GE555Y469 1" 600 x 600 x 110--160 dynamic 3 1T -
GE555Y472 34" 600 x 600 x 145+195  only by-pass - with double delivery 2 1

User module for centralized heating and/or cooling systems.

- Shut-off ball valves

- Motorizable zone valve

- Guide rails for installation of sanitary and/or service water metering units

- Plastic spacer for installation of thermal energy meter

- Box with terminal board for electric connections

- Housing for thermal energy meter delivery temperature probe, built into the shut-off valve
- Painted sheet metal cabinet (RAL9010) with lockable door and adjustable frame depth

TO COMPLETE THE GE555 MODULE, THE FOLLOWING MAY BE ORDERED SEPARATELY:

-Thermal energy meter, GE552 series
- Units for sanitary/service water, GE550 or GE550-1 series
- Actuator for commanding the zone valve, K270

- Fittings for connection and fixing - Insulation, GE551-4 series
- Max. working temperature 110 °C (90 °C with plastic spacer) - Components for M-Bus data centralization (GE552-4 series),
- Max. working pressure 16 bar (10 bar with plastic spacer) or Wireless M-Bus data centralization (GE552-W series)

GE555Y462 GE555Y468
GE555Y461 GE555Y463 GE555Y469 GE555Y472
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GE555-2

FOR 2 APARTMENTS

PRODUCTCODE ~ CONNECTIONS N° OF APARTMENTS o #A
GE551Y040 3/4"or 1" 2 T -

GE551Y040 metal cabinet.

It can be used as a multiuser module for centralized

heating and/or cooling systems.

- Guide rails for installation of thermal energy
metering units (maximum 2 outputs)

- Guide rails for installation of sanitary and/or service
water metering units (maximum 6 outputs)

- Boxes with terminal boards for electrical connections

- Dimensions (L x H x D): 600 x 1100 x 110160 mm

|
|

P AY Ay b
PiA Y AV b

FOR USE AS A MULTIUSER MODULE FOR 2 APARTMENTS,
THE CABINET MUST BE FITTED WITH THE FOLLOWING COMPONENTS:

- Thermal energy metering units, GE550-2 series
- Thermal energy meters, GE552 series

FINISHING COMPONENTS, IN LIGHT GREY.

- Units for sanitary/service water, GE550 series DELIVERY

- Actuator for commanding the zone valve, K270 RETURN

- Insulation, GE551-4 series SANITARY HOT WATER

- Components for M-Bus data centralization (GE552-4 series), SANITARY COLD WATER
or Wireless M-Bus data centralization (GE552-W series) SERVICE WATER

FOR 3 or 4 APARTMENTS

PRODUCTCODE  CONNECTIONS N° OF APARTMENTS o HA
GE555Y135 11/4'x3/4” 3 1T -
GE555Y136 11/4"x3/4" 4 1T -

by

Multiuser module for centralized heating and/or

cooling systems.

-Thermalenergy meteringunits(3or4dependingoncodes)

- Sanitary metering units (3 or 4 depending on codes)

- Guide rails for installation of multiuser units (4 outputs)
for service water

- Box with terminal board for electrical connections

- Dimensions (L x H x D): 750 x 1500 x 190 mm

\

1A/

TO COMPLETE THE MULTIUSER MODULE, THE FOLLOWING MAY BE ORDERED SEPARATELY:

- FINISHING COMPONENTS, IN LIGHT GREY.
- Thermal energy meters, GE552 series

- Sanitary/service water meters, GE552-2 series DELIVERY

- Multiuser unit (4 outputs) for service water, code GE550Y148 RETURN

- Actuator for commanding the zone valve, K270 SANITARY HOT WATER
- Insulation, GE551-4 series o ) SANITARY COLD WATER
- Components for M-Bus data centralization (GE552-4 series) SERVICE WATER
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GE550-3

MULTIUSER UNITS OR MODULES

Delivery & return metering units.
- Shut-off ball valves

- Plastic spacer for installation of thermal energy meter (the thermal energy meter must be installed splitting the volumetric part from the display)
- Depending on the version, multiuser units for sanitary water, heating and/or cooling or universal metallic template units, are available
- Depending on the version, balancing valve units, motorizable zone valve, motorizable mixing valve, are available

- Max. working temperature 110 °C (90 °C with plastic spacer)
- Max. working pressure 16 bar (10 bar with plastic spacer)

Delivery heating/cooling units.

- Guides to move the position of the
collars in vertical direction

- Zone valves (motorizable with K270
actuators)

- Static balancing valves

- Shut-off ball valves with housing

Return heating/cooling units.

- Guides to move the position of the
collars in vertical direction

- Plastic spacer for installation of 3/4"
thermal energy meters, GE552 series

- Shut-off ball valve

- Possibility of installation of the fifth

for thermal energy meter delivery zone (code GE550Y093)
temperature probe - Frame dimensions (L x H x D):
- Possibility of installation of the fifth 390x495x 110 mm
zone (code GE550Y094)
- Frame dimensions (L x H x D):
390 x 495 x 160 mm
GE550Y147 GE550Y146
GE550Y117 GE550Y116
PRODUCT CODE CONNECTIONS ONES @ [M rrobucTCopE CONNECTIONS ZONES a 0
GE550Y147 11/4"x3/4" 4 1 - GE550Y146 11/4"x3/4" 4 1 -
GE550Y117 11/4"x3/4" 3 1 - GE550Y116 11/4"x3/4" 3 1 -

Delivery heating/cooling units.

- Guides to move the position of the
collars in vertical direction

- Plastic spacer for installation of
circulator 15/7

- Increased port check valves (size 1”)

- Shut-off ball valves with housing
for thermal energy meter delivery

Return heating/cooling units.

- Guides to move the position of the
collars in vertical direction

- Static balancing valves

- Plastic spacer for installation of 3/4"
thermal energy meters, GE552 series

- Shut-off ball valve

- Possibility of installation of the fifth

temperature probe zone (che GE_550Y091)
- Possibility of installation of the fifth - Frame dimensions (L x Hx D):
zone (code GE550Y092) 390 x 495 x 160 mm
- Frame dimensions (L x H x D):
495x390x 115 mm
GE550Y145 GE550Y144
GE550Y115 GE550Y114
PRODUCT CODE CONNECTIONS ZONES @ [  PrroDUCTCODE CONNECTIONS ZONES a A
GE550Y145 11/4"x3/4" 4 1 - GE550Y144 11/4"x3/4" 4 1 -
GE550Y115 11/4"x3/4" 3 1 - GE550Y114 11/4"x3/4" 3 1 -

Sanitary water units.

- Guides to move the position of the
collars in vertical direction

- Plastic spacer for installation of 3/4"
water meters, GE552-2 series

- Shut-off ball valves, upstream and
downstream of the spacer

- Shut-off valves with check valves

Universal multiuser metallic frame.
- Metallic frame with insulated
manifold (size 1 1/4" x 3/4")
- 2+4 zones with 3/4" units GE550,
GE550-1 or GE550-2 series
- 2+4 heating/cooling/sanitary zones
- Frame dimensions (L x H x D):
400 x 495 x 140 mm

(green T-handle)
- Possibility of installation of the fifth NOTE
zone (code GE550Y090) For the manifold-units connection,
- Frame dimensions (L x H x D): please order separately the fittings
390 x 495 x 160 mm. R189DY004
GE550Y112
GE550Y113 GE550Y149
PRODUCT CODE CONNECTIONS ZONES O [  rrobucTCODE CONNECTIONS ZONES o [
GE550Y112 11/4"x3/4" 4 1 - GE550Y149 11/4"x3/4" 2+4 1 -
GE550Y113 11/4"x3/4” 3 1 -
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Multiuser heating/cooling module.

- Filter

- Static balancing valve on the delivery outputs

- Differential pressure controller on the return
outputs

- Plastic spacer on the return outputs, for
installation of GE552 thermal energy meters

- Distribution manifolds with automatic air
vent and drain tap

- Delivery module dimensions (L x H x D):
750+950 x 415 x 310 mm

- Return module dimensions (L x H x D):
555+755x 640 x 310 mm

Multiuser heating/cooling module.

- Filter

- Static balancing valve

- Differential pressure controller

- Plastic spacer for installation of GE552
thermal energy meter

- Distribution manifolds with automatic air
vent and drain tap

- Dimensions (L x H x D):
585+785x390x 110 mm

Multiuser heating/cooling module.

- Filter

- Static balancing valve

- Differential pressure controller

- Brass spacer on the return outputs, for
installation of GE552 thermal energy
meters

- Distribution manifolds with automatic air
vent and drain tap

- Dimensions (L x H x D):
625+1100 x 660 x 120 mm

CHAPTER 7

USER MODULES FOR DIRECT METERING ﬂ

GE550Y172-3-4-5-6
DELIVERY
MANIFOLDS
PRODUCT CODE  CONNECTIONS MODULE
ouTPUTS LENGHT mm
GE550Y172  11/4"x3/4" 2 750
GE550Y173  171/4"x3/4" 3 750
GE550Y174  11/4"x3/4" 4 750
GE550Y175  11/4"x3/4" 5 850
GE550Y176  11/4"x3/4" 6 950
GE550Y192-3-4-5-6
PRODUCTCODE ~ CONNECTIONS ~ MANIFOLDS OUTPUTS
GE550Y192  3/4"xbase 18 2
GE550Y193  3/4"xbase 18 3
GE550Y194  3/4"xbase 18 4
GE550Y195  3/4"xbase 18 5
GE550Y196  3/4"xbase 18 6

GE553Y132-3-4-5-6
GE553Y232-3-4-5-6

PRODUCT CODE

GE553Y132
GE553Y133
GE553Y134
GE553Y135
GE553Y136
GE553Y232
GE553Y233
GE553Y234
GE553Y235
GE553Y236

CONNECTIONS
1"x3/4"
1"x3/4"
1"x3/4"
1"x3/4"
1"x3/4"

11/4"x3/4"

11/4"x3/4"
11/4"x3/4"
11/4"x3/4"
11/4"x3/4"

MANIFOLDS OUTPUTS

(S

oA W oYW

RETURN
MODULE
LENGHT mm
555
555
555
655
755

LENGHT mm

585
635
685
735
785

LENGHT mm
630
730
830
930
1030
700
800
900

1000
1100

'
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> USER SATELLITES FOR DIRECT METERING

GE556

PRODUCT CODE CONNECTIONS

GE556Y301
GE556Y302
GE556Y303
GE556Y314

User satellite for centralized systems, for managing heating and hot sanitary water production.
- Heat exchanger for instantaneous production of sanitary hot water

3/4
34
3/ "
3/4"

MAIN FEATURES
priority valve
priority valve
thermostatic control and dynamic balancing
softened water management

POWER EXCHANGER

44 kW
58kw
58 kW
44 kW

- Filter and housing for delivery temperature probe, on the primary side

- Motorizable zone valve and lockshield valve for static balancing, on the heating side
- Pre-arrangement for housing the satellite inside a metallic template fitted with shut-off valves
- Plastic spacers for installation of thermal energy meter and sanitary water meter

- Box with terminal board for electric connections

- Fittings for connection and fixing

- Max. working temperature: 90 °C

- Max. working pressure: 16 bar (10 bar with plastic spacer)
- Dimensions (L x H x D): 540 x 390 x 155 mm

E556Y303

@ Gincomini
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STANDARD

TO COMPLETETHE GE556 SATELLITE, THE FOLLOWING MAY BE ORDERED SEPARATELY:

-Thermal energy meter, GE552 series

- Sanitary water meter, GE552-2 series

- Actuator for commanding the zone valve, K270

- Template for installation in building site

- Additional valve kit (only for GE556Y314)

- Components for M-Bus data centralization (GE552-4 series),
or Wireless M-Bus data centralization (GE552-W series)

FOR ALL THE VERSIONS, THE EXCHANGER POWER REFERS TO THE FOLLOWING
OPERATION CONDITIONS:

- Primary side 75 °C, flow rate 1 m*/h
- Secondary side 15-50 °C, 18 I/min
(24 1/min for GE556Y302, GE556Y303)

FORTHE VERSIONS WITH BIG EXCHANGER (GES56Y302, GE556Y303), THE POWER
CAN BE CONSIDERED EQUAL TO 44KW TO THE FOLLOWING OPERATING CONDITIONS:

- Primary side 65 °C, flow rate 1 m*/h
- Secondary side 15-50°C, 18 I/min



CHAPTER 7
USER SATELLITES FOR DIRECT METERING a

GE556-1

PRODUCT CODE  CONNECTIONS MAIN FEATURES HEAT EXCHANGER POWER TEMPLATES oM@
GE556Y171 3/4" Heating 17,4kW GE551Y081 1 -
GE556Y176 3/4" Heating / Sanitary water production 17,4 kW / 56 kW GE551Y082 1 -
GE556Y177 3/4" Heating / Sanitary water production 17,4kW /67 kW GE551Y082 1 -

Satellite with a double heat exchanger, for centralized systems for high and low temperature

heating and production of sanitary hot water (only for GE556Y176-Y177).

- Heat exchanger to separate the secondary heating circuit from the primary circuit of the condominium

- Heat exchanger for the instantaneous production of sanitary hot water (except GE556Y171)

- Self-regulating circulator, which conforms to directive ErP (2009/125/EC), expansion tank, safety
valve, manometer, pressure switch, automatic air vent valve, on heating side

- Thermostatic control of the heating temperature (possibility of high and low temperature)

- Automated zone valve, on heating side

- Priority control in the production of sanitary hot water (except GE556Y171)

- TMV2+TMV3+WRAS-certified anti-scalding thermostatic mixer (except GE556Y171)

- Adjustable by-pass, dynamic balancing valve, primary side (except for the by-pass, there is no
primary flow when the satellite is not active), automatic air vent

- Pre-arrangement for housing the satellite inside a metallic template fitted with shut-off valves

- Brass spacers for installation of thermal energy meter and sanitary water meter

- Box with terminal board for electric connections

- Max. working temperature: 90 °C

- Max. working pressure: 16 bar

- Dimension (L x H x D): 450 x 630 x 180 mm

TO COMPLETE THE GE556-1 SATELLITE, THE FOLLOWING MAY BE ORDERED SEPARATELY:

-Thermal energy meter, GE552 series

- Sanitary water meter, GE552-2 series

- Actuator for commanding the zone valve, K270

- Template for installation in building site

- Components for M-Bus data centralization (GE552-4 series),
or Wireless M-Bus data centralization (GE552-W series)

|?E-- o .

GE556Y171 GE556Y176
GE556Y177
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GE556-2

PRODUCTCODE  CONNECTIONS MAIN FEATURES EXCHANGER POWER TEMPLATE o @ I
GE556Y401 3/4" Heating / Sanitary water production 58kW GE551Y074 1 -
GE556Y402 34" Heating / Sanitary water production 67 kW GE551Y074 1 -

High-efficiency electronic user satellite for centralized systems, for managing high/low temperature

heating and hot sanitary water production.

- Heat exchanger for the instantaneous production of sanitary hot water

- Flow switch for sanitary hot water priority command

- Three-way motorized diverting valve

- Two-way motorized mixing valve

- Self-modulating circulator complying with ErP Directive (2009/125/EC)

- Filter and manual air-vent valve on primary side

- Adjustable by-pass and static balancing lockshield valve on heating side

- Thermal safety valve on heating side

- Safety pressure switch for low pressure

- Fully insulated pipes

- Electronic thermoregulation unit with fixed point (SET POINT) for managing the sanitary hot
water temperature and the climatic heating curve, with external probe support (optional)

- Remote command for parameter management, with visualisation display

- Sanitary hot water temperature control probes (heating and primary return)

- Box with terminal board for electric connections

- Brass and plastic spacers for installation of thermal energy meter and sanitary water meter

- Energy savings: reduction of the flow rate requested from the primary line, and reduction of
the primary return temperatures

- Heating temperature range: low temperature: 25+45 °C / high temperature: 25+85 °C

TO COMPLETE THE GE556-2 SATELLITE, THE FOLLOWING MAY BE ORDERED SEPARATELY:

- Sanitary hot water temperature range: 3060 °C (SET-POINT 48 °C) -Thermal energy meter, GE552 series

- Max. working temperature: 90 °C - Sanitary water meter, GE552-2 series

~ . ) - Templates for installation in building site

) ,I\Dﬂiiz(.e\;vgi:)kr:gairasiulgi js%a): 630 x 180 mm - Components for M-Bus data centralization (GE552-4 series),

or Wireless M-Bus data centralization (GE552-W series)

©ancomin

K480Y002
Thermostat with remote
command. Provided with the
satellite.

GE556Y401
GE556Y402

Energy saving features
Low return temperatures of primary side, in heating operation

. 32
Ui
c” \
5! 304
g T~
2 28 22-241/min
oL \
£ 201/min
3. 26 17 I/min
[l )
. 151/min
= 24 121/min

2

T primary delivery [°C]
2 |
60 65 70 75

Tmandata primario [°C]
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GE556-4 WITH DIFFERENTIAL PRESSURE CONTROL VALVE

CODE CONNECTIONS MAIN FUNCTIONS EXCHANGER POWER TEMPLATE a[@ .
High temperature heating/ :

GESS6Y320 34" . ; 56.kW GESSTY075 1 -
Sanitary water production

GESSGY321 34" High temperature heating/ 67kW GES51Y075 1 -
Sanitary water production

GESS6Y322 34 Low temperature heating/ 56 kW GES51Y075 1 -
Sanitary water production

GE556Y323 34 Low temperature heating/ 67 kW GES51Y075 1 -
Sanitary water production

User satellite for centralized systems, for managing high/low temperature heating and hot
sanitary water production.

- Heat exchanger for instantaneous production of sanitary hot water

- Flow switch for sanitary hot water priority control

- Motorized three-way diverting valve

- Self-modulating circulator complying with Directive ErP 2009/125/EC (only for GE556Y322-323)
- Static balancing valve (only for GE556Y320-321)

- Thermostatic valve for adjusting the sanitary hot water and heating temperature

- By-pass on the sanitary primary side to keep the exchanger warm

- Automatic air vent valve with hygroscopic gasket, filter and manometer on the primary side
- Safety pressure switch for low pressure on the primary side (only for GE556Y322-323)

- Differential pressure control valve on the primary side

- Safety valve with electrical actuator on the heating side

- Box with terminal board for electric connections

- Brass spacers for installation of thermal energy meter and sanitary water meter

- Max. working temperature: 90 °C

- Max. working pressure: 6 bar (for low temp. versions); 16 bar (for high temp. versions) - Thermal energy meter, GE552 series

- Dimensions (L x H x D): 450 x 630 x 180 mm - Sanitary water meter, GE552-2 series
- Templates for installation in building site

- Components for M-Bus data centralization (GE552-4 series),
or Wireless M-Bus data centralization (GE552-W series)

TO COMPLETE THE GE556-4 SATELLITE, THE FOLLOWING MAY BE ORDERED SEPARATELY:

4.5 4: __
GE556Y320 GE556Y322
GE556Y321 GE556Y323
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GE552

PRODUCT CODE CONNECTIONS NOMINAL FLOW-RATE m¥h NOMINAL FLOW-RATE m*/h SUPPLY DISTANCE mm DATA CENTRALIZATION TYPE a [
GE552Y215 3/4" 0,6 12 battery 110 M-Bus / Wireless M-Bus 1 -
GE552Y216 3/4" 15 30 battery 110 M-Bus / Wireless M-Bus 1 -
GE552Y217 1" 2,5 50 battery 130 M-Bus / Wireless M-Bus 1T -

Volumetric thermal energy meters with double register,
for measuring heating and/or cooling consumption.

- Electronic processing unit

- Flow rate measuring section

- Impulsive inputs for sanitary water meters

- Two water temperature probes (delivery and return)

- Max. working temperature 90 °C . _ i
- Max. working pressure 16 bar 7\
- Arranged for data communication in accordance with M-BUS EN1434 :
or Wireless M-BUS EN13757 (by GE552Y027 board) GE552Y215
“ECmarks GE552Y216
- Certified in accordance with MID Directive 2004/22/EC
GE552Y217

GE552-2

PRODUCT CODE CONNECTIONS  SANITARY WATERTYPE  NOMINAL FLOW-RATEQnm¥h  PERMANENT FLOW-RATE Q3 mi/h MAX.WATERTEMPERATURE®C ~ CENTREDISTANCEmm  DATA CENTRALIZATIONTYPE (3 [
GE552Y190 3/4 cold - 25 30 110 M-Bus 1 -
GE552Y191 3/4 hot - 25 90 110 M-Bus 1 -

Sanitary water meters, for measuring the consumption of sanitary hot and cold water.
- Measurement section of the flow and circular dial
- Max. working temperature: 30 °C for sanitary cold water
90 °C for sanitary hot water
- Max. working pressure 10 bar
- Arranged for data communication in accordance with M-BUS EN1434
- EC marking )
- Certified in accordance with MID Directive 2004/22/EC GE552Y190

GE552Y191
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GE552-4

The new M-bus modular centralization system comprises two solutions and allows to place the various devices in series expanding the reading
possibility from 60 to 250 devices.

The standard solution is to use a local M-Bus concentrator that supports up to 60 devices and allows the on-site consultation and acquisition of data
on the PC through a special software and USB cable. Up to 4 local concentrators can be placed in series and therefore up to 240 devices managed.

The complete solution consists ofadatalogger with integrated web server that supports up to4 local concentrators expanding the network to 250 devices.

Advantages:

- The integrated web server allows the set-up, the search and the consultation of data from all the devices that make up the M-Bus network directly on
the display of the device

- Through a dial-up router all data can be managed and viewed on a PC or smartphone

- Management of alarms due to failure, tampering or the exceeding of configurable thresholds with the sending of email notifications

- Scheduling for the generation and forwarding of reports on the data gathered

Local concentrator Datalogger with web server
PRODUCT CODE a [ — PRODUCT CODE A S o
GE552Y050 1 - ST GESS2Y051 T ,f““. =
GES521056™ T — M-Bus datalogger for the collecti i &

_ gger for the collection, processing and - :
Local concentrator for the collection, processingand ;. ~ recording of data originating from local GE552Y050 =T /
recording of data originated from the M-Bus network. o/ concentrators (max. 4 concentrators). 3
Capable of managing up to 60 devices. “ Can manage directly up to 20 devices and expands ~
To be used with the software for data acquisition the M-Bus network up to 250 devices.
GE556Y056.

*The code refers to no. 1 user license.

Modem router
PRODUCT CODE a [
GE552Y055 1 -

3G/EDGE/GPRS wireless modem router for remote
connection of GE552Y051 or GE552Y052 datalogger.

MAX 250 DEVICES
L T T T T T huke D
= N — —
pro. L — S
ETH (S i ! !
S SR — h“‘ ,}&;_ £ %) wliBUS ) 2% : 1..20 wired devices
. e oo
ulse | = ; ~
1 I — —
0 ! Pulse | X, .
2 : I l ""H}" =
s — | |
! |

1...60 wired devices

y Cd
M-Bus_ \#%* , MBus NEL© | forevery GE552Y050 connected
. v 1 (max n°4 GE552Y050)

W T <o P o S u
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GE552-4

M-Bus central unit, 20 addresses.

PRODUCT CODE 00 e

GE552Y006 * 1 - —=

Manages up to 20 devices. .
[ R )~ 8 ¢

* Lastin production [P .

M-Bus central unit, 60 addresses.

PRODUCT CODE a [

GE552Y007 * 1 - Eﬁg

Manages up to 60 devices. ]

* Last in production _ - T 1 i

M-Bus central unit, 120 addresses.

PRODUCT CODE o @

GE552Y008 * 1 -

Manages up to 120 devices.

* Last in production

M-Bus central unit, 250 addresses.

PRODUCT CODE o H

GE552Y010 * 1 -

Manages up to 250 devices.

* Last in production

GIaRcomini
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GSM modem for remote control of consumption data.

PRODUCT CODE o0 A
GE552Y041 * 1 -

Allows the remote control of the consumption data
centralized using the M-Bus.

* Last in production

Analogue modem.

o @
1 -

PRODUCT CODE
GE552Y042 *

Modem to be connected to the M-Bus control
units.

Being analogue, the modem requires a traditional
telephone line.

*Last in production

Software for the M-Bus control unit.

PRODUCT CODE 0 A s __

GE552Y033 * 1. g é ))

Software for local or remote download of the
consumption file through the PC.

* Last in production

M-Bus module for the thermal energy meters

PRODUCT CODE o @
GE552Y027 1T -

For installation on the thermal energy meter dial
GE552Y215, GE552Y216, GE552Y217.
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GE552-W

The wireless M-Bus (868 MHz) centralization complies with the standard EN 13757.The consumption data may be sent remotely or in walk-by mode.

REMOTE MODE

The new modular M-Bus Wireless centralization system is composed of a datalogger GE552Y052 (with integrated web server) and radio signal
repeater antennae GE552Y053. The system allows:

- connecting in series the various wired and wireless devices, extending the reading capacity up to 500 devices.

- directly managing 500 wireless devices or 20 wired devices and 480 wireless.

The number of wired devices may be extended to 250, connecting more local concentrators GE552Y050 to the GE552Y052 datalogger, maintaining
the possibility to manage up to 250 wireless devices.

Advantages:

-The integrated web server allows the set-up, the search and the consultation of data from all the devices that make up the M-Bus/M-Bus wireless
network directly on the display of the device

- Through a dial-up router all data can be managed and viewed on a PC or smartphone

- Management of alarms due to failure, tampering or the exceeding of configurable thresholds with the sending of email notifications

- Scheduling for the generation and forwarding of reports on the data gathered

Wireless datalogger Wireless signal repeater antenna

PRODUCT CODE a [ PRODUCT CODE a [
GE552Y052 1T - GE552Y053 1T -
Wireless M-Bus/M-Bus datalogger for acquisition, _ Wireless repeaterand concentratortoextendtheradio
processing and registration of data from wired or $% = flow rate of the devices and for data transmission to

wireless M-Bus devices.
Manages directly up to 500 wireless devices and 20
wired devices.

the GE552Y052 datalogger.

Modem router
PRODUCT CODE a [
GE552Y055 1 -

3G/EDGE/GPRS wireless modem router for remote
connection of GE552Y051 or GE552Y052 datalogger.

MAX. 500 DEVICES

.,
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
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|
|
|
|
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1...20 wired devices

ETH
3G

ETH
WI-FI

'
I
1
1
I
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1
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1
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1
I
'
1
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1
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I

,Il I Pulse E @J%

; 1..60 wired devices

: a-Bus & ’M At , 1 foreach GE552Y050 connected
w . M M I (max. n.4 GE552Y050)
%) 4 -
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The other remote data centralization system is composed of a concentrator GE552Y044 and signal repeaters GE552Y045, if necessary.
The system allows:

- the remote transmission of read data to programmable e-mail addresses

- the remote transmission of the data to a PC, via the GSM/GPRS network

- the local downloading of data to a PC (connected via the USB port)

Wireless data concentrator and transmitter Wireless signal repeater

PRODUCT CODE a [ PRODUCT CODE o @ = .
GE552Y044 * 1T - GE552Y045 * 1 -

Manages up to 300 devices. Sends the consumption Increases the transmission distance for the wireless

data through e-mail, GSM/GPRS, USB (connection to
a PC). Equipped with configuration software.
Battery-powered.

devices. Battery-powered.

* Last in production R ’

* Lastin production
Software for wireless data centralisation.

PRODUCT CODE MISURA a
GE552Y034 * for water meter 1 -
GE552Y035 * for energy meters 1
GE700Y151 * for heat cost allocators 1
GESWY001 for all devices 1

The software can be used to configure and easily manage the wireless
metering system.

The codes refers to no. 1 user license.

* Last in production

WALK-BY MODE WIRELESS DEVICES FO WIRELESS METERS

DatasenttoaPC, received by antenna GE552Y043 connected to USB port.  PRODUCT CODE o A

PRODUCT CODE am GE552Y027 1 -
GE552Y043 1 - For installation on the thermal energy meter dial

Wireless data receiver for devices installed on the GE552Y215, GE552Y216, GES52Y217.
installation (heat cost allocators, wireless modules

for meters). Can be connected to PC via USB port.

Flow rate up to 400 m. &)

The operation is provided by the same software
GESWY001 usedforheatcostallocators programming.

GE500

PRODUCT CODE CHARACTERISTICS
GE500Y401 brass

GE500Y402 plastic ﬁ
Probe-support replacement kit M10 x 1 mm N

for energy meters.

~ -0
A3
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CHAPTER 7

THERMAL ENERGY METERS, WATER METERS, DATA CENTRALIZATION SYSTEMS ﬁ

DATA CENTRALIZATION WITH M-BUS

The European Parliament and Council of the European Union have adopted Directive 2004/22/
CE* concerning measurement instruments (MID — Measurement Instrument Directive): it sets
the requirements for a set of devices and measurement systems in order to be marketed and
operated in UE countries. This directive was acknowledge in Italy with Decreto Legislativo 2nd
February 2007 n. 22**,

Allmeasurement devices usedin GE555 modules and GE556 satellites comply with MID European
Directive.

¥) “2004/22/CE Directive of European Parliament and Council of 31st March 2004 concerning
measurement instruments’, Official Journal of the European Union n. L 135 of 30th April 2004.
**) “Implementation of 2004/22/CE directive concerning measurement instruments’, Official
Journal n. 64 of 17th March 2007.

COMPLIANCE WITH MID DIRECTIVE
(2004/22/CE)

The use of measurementinstruments suitable forthe recording of consumption datais particularly
important for the aspects that involves, as the consumer and environment protection, the fair
expense sharing out, the imposition of taxes or the correctness of the commercial transactions.
Forthis reason, the Countries of the European Union have acknowledged MID Directive (2004/22/
CE) that defines the requirements to which the measurement instruments shall comply with to
be marketed or started.

The range of Giacomini’s modules and user satellites includes exclusively measurement devices
complying with the Directive, as attested on them by the presence of the MID metrological
marking close by the CE marking.

METROLOGICAL MARKING

Compliance of measurement devices with all provisions of D.Lgs. 2nd February 2007 n.22 is
certified by the presence, on them, of CE marking and of metrology marking composed of letter
“M"and of the last two digits of the year of production.

OMS: OPEN METERING SYSTEM

The Open Metering System (OMS) is the only specification in Europe intended to integrate the
instruments for measuring various elements, to guarantee their interoperability and future operation.
The water and heat meters and the heat cost allocators using an open communication standard
are interchangeable regardless of the producer and guarantee maximum safety and data
protection levels.
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CHAPTER 7

> INDIRECT METERING (HEAT COST ALLOCATORS)

GE700

PRODUCT CODE
GE700Y030
GE700Y033

LEGEND

1 = Safety seal
2 = Fixing screws

3 = Heat cost allocator

4 = Support

|-

FEATURES

The metering of thermal consumption using the GE700 electronic heat cost allocator system allows reorganizing radiator
systems with centralized production and rising column distribution, making them more modern and appropriate for the
times. In addition to the comfort and energy saving provided by individual thermoregulation using thermostatic heads and
valves, it is possible to divide the cost of heating on the basis of the actual consumption, with a criterion of greater equity
with respect to the traditional criteria of subdividing.

A radiator system that is reorganized with metering and thermoregulation also encourages more responsible, individual
behaviour towards energy use. By paying for what they actually consume, each user is motivated to eliminate waste and to
regulate the temperature inside the rooms of his house, on the basis of his actual need.

No longer will rooms be unnecessarily overheated, with the windows open, which will be a great benefit for the environment
and for the energy bill. The GE700 electronic heat cost allocators conform to regulation EN 834, and are based on the principle
of dual-sensor temperature measurement.

Their use is possible in radiator systems that have single, or twin pipe distribution. They can also transmit the data remotely,
ataradiofrequency of 868 MHz (the ISM (Industrial, Scientific, Medical) European band) and are fitted with a long-life battery.
The large range of accessories allow them to be assembled to the most common radiators on the market.

HEAT COST ALLOCATORS

a B = Radio-controlled heat cost allocator, for measuring
1100 TR thermal consumption. With certification
TXRATL R

with remote sensor T4 of conformity to the norm EN 834. EN 13757

Wireless M-Bus transmission of data at 868 MHz
- in accordance with OMS standard. Six-figure display
fordirect reading. Dual temperature sensor operation,
it with automatic switching to one sensor under critical
M:g.!:l..s.;)) temperature measuring conditions. Optical interface
MRS, for programming/reading using aspecial configuration
OoOVS @ key. Anti-tamper.seal and alarm disass.embly with
data storage. Daily storage of data, with monthly
archive. Archive of consumptions and average
temperatures, up to 24 months before. Powered
R gL by a lithium battery, standard lifetime, 10 years.
[ I I I I I [I] I ] Type of centralized system: with 2 pipes / 1 pipe.
Sensor precision: error < 1 %.
Heating temperature field (Tmin for initial count,
L1 Tmax): 21+90 °C.
o Temperature for initial count, summer mode: 38 °C.
Switching AT: 3 K.
Maximum radiator power: 12500 W.
Programmable data transmission frequency.
Transmission power < 10 mW.
Warehouse storage temperature: 1030 °C.
Standard OMS.
[ ]— I I I I [IJ I ] Productioncheckofeveryindividual heatcostallocator.

Certificationdocumentofthe countprecision,available
(in accordance with EN 834).

FITTING THE HEAT COST ALLOCATOR TO THE RADIATOR NOTES

The heat cost allocator must be installed two thirds of
the way up the radiator, and in the middle of it.

If the radiator has an uneven number of elements (that
is,aneven number of spaces between the elements, itis
impossibletoinstallthe heat costallocatorinthemiddle),
sothedistributor should be moved tothe space nearest
tothedeliveryvalve.Iftheradiatorisover2.2minlength,
it must be regarded as two radiators of half the length.

GE700-1

PRODUCT CODE SIZE
GE700Y100 35 mm fixing support, M4 screws x30
GE700Y101 43 mm fixing support, M4 screws x30
GE700Y102 53 mm fixing support, M4 screws x30
GE700Y103 55 mm fixing support, M3 screws x30
GE700Y104 37 mm fixing support, M3 screws x30
GE700Y105 67 mm fixing support, M4 screws x30
GE700Y106 Bracket
GE700Y107 Threaded stud bolt
GE700Y108 Screw nut for the welding operation
GE700Y109  Spanner for tightening the GE700Y108 nut
Additional plate for installing onto radiiators that
GE700Y110 havea Ie'a)rge space betwgen the elements
GE700Y801 Welder

Fixing elements for GE700 heat cost allocators.

RS RS U DR PRI RS PR Y DR R S |
)
o
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GE700Y033: radio-controlled heat cost allocator with remote sensor.

To be used in installation situations in which the radiator is difficult to access, or where there is
insufficient space to fit the heat cost allocator. In these cases, the heat cost allocator and probe
can be installed separately, with the remote sensor in contact with the surface of the radiator.
Includes probe and kit to fit the heat cost allocator to the wall. Suitable for measuring thermal
consumption in convectors. Remote probe cable length: 2 m.

GE700-2

PRODUCT CODE DESCRIPTION a [
GE700Y150 optical key 1 -
GESWY001 * software 1 - 5.4

Optical key, for configuring the GE700 heat cost
allocators. Can be connected to a USB port, and
programmed using specific software for heat cost
allocators (GESWY001).

*The code refers to 1 user license.
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CHAPTER 7
INDIRECT METERING (HEAT COST ALLOCATORS) m

WIRELESS M-BUS CENTRALIZATION

The centralisation of the wireless M-Bus (868 MHz) complies with EN 13757. The consumption data may be sent remotely or in walk-by mode.

REMOTE MODE

The data received by the GE552Y053 is sent to the datalogger GE552Y052,
allowing:

-the remotetransmission of read datato programmable e-mail addresses;
-themanagementanddisplay of thedatafromthe PC, smartphoneortablet,
through integrated web server if connected to the GSM/GPRS network.

Wireless datalogger

PRODUCT CODE a [

GE552Y052 1 -

Wireless M-Bus / M-Bus datalogger for collection, _
processing and recording of data from wired or e

wireless M-Bus devices.
Manages directly up to 500 wireless devices and 20
wired devices.

Wireless signal repeater antenna

PRODUCT CODE a [
GE552Y053 1 -

Wirelessrepeaterand concentratorto extendtheradio i
flow rate of the devices and for data transmission to
the GE552Y052 datalogger.

-Bus

o)

Gvs)°

WALK-BY MODE

DatasenttoaPC, received by GE552Y043 antenna connected to USB port.
Wireless data receiver antenna

PRODUCT CODE a [
GE552Y043 1 -

Wireless data receiver for devices installed on the
installation (heat cost allocators, wireless modules
for meters). Can be connected to PC via USB port.
Flow rate up to 400 m. 53

The operation is provided by the same software
GESWY001 usedforheat costallocators programming.

Concentrator

and transmitter
for handling
consumption data
in REMOTE MODE

USB wireless
receiver, for
handling
consumption data
in WALK-BY MODE

@ Giacomini
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CHAPTER 7

> BASICUNITS AND ACCESSORIES
(BOXES, TEMPLATES, INSULATIONS, OTHER COMPONENTS)

GES550 UNITS FOR SANITARY WATER

PRODUCT CODE CONNECTIONS TYPE OF SANITARY WATER ~ NOMINAL FLOW-RATE m/h  MAX. WATER TEMPERATURE \WATER METER COLLARS UNITSLENGHTmm 3 [T
GE550Y004 3/4" cold 1,5 30°C YES included 262 1 -
GE550Y005 1 cold 2,5 30°C YES included 310 1 -
GE550Y014 3/4" hot 1,5 90°C YES included 262 1 -
GE550Y015 1" hot 2,5 90°C YES included 310 1 -
GE550Y008 3/4" cold - service water 1,5 30°C YES included 262 1 -
GE550Y101 3/4" cold 1,5 - NO induded 262 1 -
GE550Y102 1" cold 2,5 - NO included 310 1
GE550Y103 34" hot 15 - NO included 262 1
GE550Y104 1 hot 2,5 - NO included 310 1
Sanitary water metering units.
- Shut-off ball valves G
- Check valve integrated with the shut-off ball valve (green handle) '
- Available with or without water meter
- Max. working temperature:

30 °C for cold sanitary water a

90 °C for hot sanitary water m
- Max. working pressure: 16 bar (10 bar with plastic spacer) m% -

GE550Y004 - GE550Y005
GE550Y014 - GE550Y015 GE550Y101-GE550Y102
GE550Y008 GE550Y103-GE550Y104

GE550-1 GROUPS FOR SANITARY WATER WITH THERMOSTATIC MIXER
PRODUCT CODE CONNECTIONS TYPE OF SANITARY WATER  NOMINAL FLOW-RATE m/h  MAX, WATER TEMPERATURE WATER METERS COLLARS UNITS LENGHT mm o @A
GE550Y024 3/4" cold + hot 15 90 °C (hot side) YES included 420 1 -
GE550Y111 3/4" cold + hot 1,5 90 °C (hot side) NO included 420 1 -

Sanitary water metering units, with thermostatic mixer.
- Shut-off ball valves
- Check valve
- Available with or without water meter
- Max. working temperature:
30 °C on cold sanitary water side
90 °C on hot sanitary water side

- Max. working pressure: 16 bar (10 bar with plastic spacer) GE550Y024 GE550Y111

GIaRcomini
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BASIC UNITS AND ACCESSORIES (BOXES, TEMPLATES, INSULATIONS, OTHER COMPONENTS) E

GE550-2
DELIVERY UNITS

PRODUCT CODE CONNECTIONS NOMINAL FLOW-RATE m*/h ZONEVALVES BALANCING VALVES
GE550Y121 3/4" 15 NO NO
GE550Y122 1 25 NO NO
GE550Y123 3/4" 15 2 ways NO
GE550Y124 3/4" 1,5 2 ways NO
GE550Y125 1 25 2 ways NO
GE550Y135 1” 2,5 2 ways YES
GE550Y136 3/4" 15 2 ways YES
GE550Y137 3/4" 15 NO YES
GE550Y138 3/4" 1,5 NO YES
GE550Y139 1 2,5 NO YES

Delivery metering units for use in heating and/or cooling circuits.
- Shut-off ball valves

FILTER
YES
YES
NO
YES
YES
YES
YES
NO
YES
YES

UNITS FOR HEATING/COOLING

- Depending on the version, there are connections of 3/4” or 1", a motorized zone valve, a static balancing valve and a filter

- Max. working temperature: 110 °C
- Max. working pressure: 16 bar

R
GE550Y121 GE550Y123 GE550Y124
GE550Y122 GE550Y125

RETURN UNITS

PRODUCT CODE CONNECTIONS NOMINAL FLOW-RATE mé/h PLASTIC SPACER

GE550Y129 3/4" 15 YES

GE550Y130 1" 2,5 YES

Return metering units for use in heating and cooling circuits.
- Shut-off ball valves

- Plastic spacer for installation of thermal energy meter

- Max. working temperature: 110 °C (90 °C with plastic spacer)
- Max. working pressure: 16 bar (10 bar with plastic spacer)

DELIVERY AND RETURN UNITS

PRODUCT CODE CONNECTIONS NOMINAL FLOW-RATE m*/h ZONEVALVES
GE550Y166 3/4" 15 3 ways
GE550Y167 1 25 3ways
GE550Y168 3/4" 15 3 ways
GE550Y169 1 2,5 3 ways
GE550Y170 314 15 3ways
GE550Y171 1" 2,5 3ways

Delivery & return metering units, for use in heating and cooling circuits.
- Shut-off ball valves, may be sealed, can be plumbed

- Filter with basket in stainless steel

- Plastic spacer for installation of thermal energy meter

B

GE550Y135
GE550Y136

COLLARS

included

incduded
BALANCING COLLARS
NO included
NO included
static included
static included
dynamic included
dynamic included

COLLARS UNITS LENGHT mm a [
included 264 1 -
induded 316 1 -
included 237 1 -
included 320 1 -
included 37 1 -
included 508 1 -
induded 439 1 -
included 264 1 -
included 345 1 -
included 41 1 -
:T‘\' 7Y
il Rt e
GE550Y137 GE550Y138
GE550Y139
UNITS LENGHT mm SPACER CENTREDISTANCEmm 3 [T]
254 110 1 -
300 130 1 -
P
GE550Y129
GE550Y130
UNITSLENGHTmm  SPACERCENTREDISTANCEmm 3 [T
42 10 1T -
491 130 1T -
453 110 1T -
491 130 1T -
444 110 1
490 130 1

- Depending on the version, 3/4" and 1" connections, and static or dynamic balancing valves are available

- Max. working temperature: 110 °C (90 °C, with plastic spacer pipe)
- Max. working pressure: 16 bar (10 bar with plastic spacer pipe)

* ol
GE550Y166 GE550Y168 GE550Y170
GE550Y167 GE550Y169 GE550Y171

GlIacomini
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ﬂ BASICUNITS AND ACCESSORIES (BOXES, TEMPLATES, INSULATIONS, OTHER COMPONENTS)

GE551

Flush-mounting cabinets in painted sheet

metal (RAL9010).

- Lockable door

- Adjustable frame depth

- Front and side holes for the system transfer
pipes with closure caps

- Box with fairlead for electrical components

DIMENSIONS AREASFORUNITSFOR  GUIDES FOR

CODE (LxHXD)mm HEAT/ COND. SANITARY UNITS aH
GE551Y031 750X 1500 x 190 3+4 3+4 1 -
GE551Y038 500 x 500 110 1 2 1 -
GE551Y039 600 x 600 x 110 1 3 1 -
GE551Y040 600 1100 110 2 6 1 -
GE551-2

TEMPLATES FOR STANDARD
SATELLITES, GE556

Template for installation at the
worksite of GE556 satellites.
Completed with shut-off valves.

GE551Y072: external
GE551Y073: flush-mounting

GE551Y072
GE551Y073
DIMENSIONS No. of SHUT-OFF
CODE CONNECTIONS (Lx HxD) mm VALVE a E
GE551Y072 34 560x 570 165 7 1
GE551Y073 3 570x770x 165 7 1

TEMPLATES FOR SATELLITEWITH
ELECTRONIC REGULATION, GE556-2

= Template for installation at the worksite of
GE556-2 satellites.
Completed with shut-off valves.

~i83538

GE551Y074
DIMENSIONS No. of SHUT-OFF
CODE CONNECTIONS (L F xD) mm VALVE a 0
GE551Y074 3/4" 450x720x72 7 1

GIaRcomini

WATER E-MOTION

GE551-1

Electro-galvanised metallic frame pre-arranged
for the installation of metering units for heating
and/or cooling, and units for sanitary and/or
service water.

DIMENSIONS AREASFORUNITSFOR  GUIDES FOR
CODE (LxHxD)mm HEAT/AIR COND. SANITARY UNITS 2@
GE551Y154  500x500x 10 1 3 1 -

TEMPLATES

TEMPLATES FOR SATELLITE WITH
DOUBLE EXCHANGER, GE556-1

Template for installation at the
worksite of GE556-1 satellites.
Completed with shut-off valves.

| GE551Y083, GE551Y084:
|2 with aerial connection system

7 { g (on the back side of the template).
/

@5' && h?i‘ﬂ

GE551Y081 GE551Y082
GE551Y083 GE551Y084
DIMENSIONS No. of SHUT-OFF
CODE CONNECTIONS (LxHx D) mm o °VALVE u Q|
GE551Y081 3/4" 450x720x 150 4 1
GE551Y082 3/4" 450x720x 150 7 1
GE551Y083 @22 450x720x 208 4 1
GE551Y084 @22 450x720x 208 7 1

TEMPLATES FOR SATELLITE WITH DIFFERENTIAL
PRESSURE CONTROL VALVE, GE556-4

Template for installation at the worksite
of GE556-4 satellites.
Completed with shut-off valves.

GE551Y075
DIMENSIONS No. of SHUT-OFF
CODE CONNECTIONS (LxHx D) * VALVE a [0
GE551Y075 3/4" 450%x292x72 7 1



GE551-3

GE551-4

=l

GE551Y171

GE551Y177

GE551Y178

GE551Y180

CHAPTER 7

BASIC UNITS AND ACCESSORIES (BOXES, TEMPLATES, INSULATIONS, OTHER COMPONENTS) E

[COLLARS]

Plastic collars, for fastening metering units for heating and/or cooling and for sanitary and/or service water units.

PRODUCT CODE DIMENSIONS
GE551Y002 DN25
GE551Y003 DN32
GE551Y004 DN40

Insulation for the heating and/or
cooling delivery unit GE550Y136.

Dimensions:
465 x 125 x 90 mm (LxHxD).

PRODUCT CODE o H
GE551Y171 1T -

Insulation for the GE555Y461
module and heating and/or
cooling delivery and return unit
GE550Y166.

Dimensions:
450 x 250 x 90 mm (LxHxD).

PRODUCT CODE o @
GE551Y177 1

Insulation for the GE555Y462,
GE555Y463, GE555Y468,
GE555Y469 modules and
heating and/or cooling delivery
units GE550Y167, GE555Y168,
GE555Y169, GE555Y170,
GE555Y171.

Dimensions:
530 x 250 x 90 mm (LxHxD).

PRODUCT CODE o @
GE551Y178 1

Insulation for satellites GE556Y176,
GE556Y177.

Dimensions:
300 x 430 x 100 mm (LxHxD).

PRODUCT CODE o @
GE551Y180 1

GE551Y173

GE551Y182

|
A

GE551Y179

For 3/4” outputs
For 3/4” outputs
For 1” outputs

USE a [

[ RN N

INSULATION

Insulation for sanitary water meter,
GE552-2 series, only for 3/4” sizes.

Dimensions:
170 x 90 x 65 mm (LxHxD).

PRODUCT CODE o H
GE551Y173 1T -

Insulation for user module

GE555Y472.
CODE o A
GE551Y182 1 -

Insulation for metering units
GE550-3 with 70 mm centre
distance (codes GE550Y112,
GE550Y113, GE550Y114,
GE550Y116, GE550Y117,
GE550Y144, GE550Y146,
GE550Y147).

Dimensions:
300 x 110 x 80 mm (LxHxD).

PRODUCT CODE o @
GE551Y179 1

@ Giacomini
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‘&= NEW GIACOMINI R206C. . -
N PERFECT BALANCE. 8680000

Giacomini'’s research department developed R206C, the revolutionary differential pressure controller that can cover a wide range of applications
while balancing any system and guaranteeing high levels of performance in terms of comfort and energy saving. In addition, thanks to the double
regulation field, it makes planners, distributors and installers’'work much easier. Together with other flow regulation devices, R206C adds up to the
solutions by Giacomini dedicated to circuit balancing. Cutting-edge products now part of your life. Giacomini, a piece of life.

giacomini.com
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i
> DISTRIBUTION SYSTEM OVERVIEW

PEX, MULTILAYER AND COPPER SYSTEM WITH COMPRESSION FITTINGS

WHY CHOOSE IT?

« PEX-b, multilayer or copper pipes

= - wide range of compression fittings

£ _:'_ « full compliance of connection with other systems
= « sturdy design and tested solutions

- ideal and suitable for any application

=

/I
Z
T
I

PRESSING PEX AND MULTILAYER SYSTEM

WHY CHOOSE IT?

- pressing and multitongs fittings (TH - H - U profiles)
« range with dimensions up to high diameter
«low-roughness and chlorine-resistant PEX-b pipes

- components complying with the main regulations
of reference

WHY CHOOSE IT?

« pipes and fittings made with homogeneous
material

« reliable and corrosion-free welding connections
« full passage

- components complying with the main regulations
of reference

GIaRcomini
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PEX EXPANSION SYSTEMS - GX

WHY CHOOSE IT?

+ O-Ring-free expansion fittings
- long-lasting polymeric check ring

- wide range of fittings available in all millimetric
sizes (16mm to 40mm)

« full passage
- extremely light components
« quick and easy installation, only one tool required

« connections with very few components

« low-roughness and chlorine-resistant PEX-b pipes

- components complying with the main regulations
of reference

WHY CHOOSE IT?

« O-Ring-free crimping fittings
» metal check ring

« range including fittings and pipes of the most
commonly used sizes (1/2"-3/4"-1")

« quick and easy installation with very few
components

« low-roughness and chlorine-resistant PEX-b pipes

- components complying with the main regulations
of reference

@ Giacomini
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> MULTILAYER AND PLASTIC PIPES
MULTICOUCHES ET TUBES SYNTETIQUES

METAJINOMOJIMMEPHBIE N TTOJTMMEPHBIE TPYbBbl

HYCRALLICDISTRIBUTIONPIPES- SECTARSCFAPPLICATION
TUYAUXPQRLADISTRBUTIONCEL EAU- DOMAINEDAPPLIGATION
TPYELIQTAMOPABI IHEKIXKCHTYRAB - CENACTL MPIVEHBH/A

SIVBOLIGEN SCTCRCFAPPLICATION
| ENEREPREENTANT DOVAINEDAPPLI GATICN
GBCHARVE GEACTLMPAVEHEH/AA

Sitaryhat weter (60°Q - Budhadesritaire(80°Q

@ [oprHanBomoean Bl (60°Q
Shitaywete, ddandhat (70°Q
Eaudadesnitaire (70
[opHenBomoean Bl (70°Q
gg@ng?ﬂenaﬂlwtmmaueraiaas
per lesd et radateursbessetenpérature
HEnarbHoE OTOTrEHVIe M H/BKOTEMINIERETYPHL EPary/arcpb |
Hahtenperatureradigtar hegtingsygem
e Redaeursde ahateterpéaue
BoroxorevneparypHb e payiarops|
Q@dingradiant sgtem
emederdradssament radat
CTEVaOTBKIEH/SA
Muitigesggtem
& Setamemit-gz
UrcrevalMUtiges
R999 OJOXO),
Pipesin aoils, Tilibesen bobines TpyGar GobitHax
PRODUCT CODE SIZE a Ba
Fo90Y122 V) 1100 @
RO9Y123 162 1 20 ——
ROY124 162 (IS O VS —
ROSOY132 182 O —————
Fo99Y133 182 120 S—m—m——
RO99Y142 .0’ 1 10
RO99Y143 P2 1 20
RO9Y173 643 1 5
RO99Y183 23 1 5
Pipesin bars{ filibesen barres! “TpyGaB otpeakax
PRODUCT CODE SIZE a [
ROQY125 162 5 -
RO99Y145 P2 5 -
ROQY174 643 0 -
RO9Y184 23 0
RB99Gr140 4035 5 -
RB99Gr50 D4 5 -
RB99Gr163 6345 B -
Multilayer pipe PE-X/AI/PE-X for heating/cooling
systems.
Tube multicouche PE-X/AL/PE-X.
MHorocnoliHaa meTtannononumepHas Tpy6a PE-X/
AL/PE-X.
PIPE SECTION - SECTION DU TUBE - CEKLINA TPYBbl
PEX-b
nonumep

Adhesive-Adhésif
Kknen

Aluminium

anioMUHNIA
Adhesive-Adhésif
Kknen

PEX-b
nonumep

\ 4
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R999I

For heating [Bbur le chau“abe s oronrerus

PRODUCT CODE SIZE a BE'
RO9%9IY220 162- ingddion6rm-red - -
Ro9IIY222 16@-ingddion6rm-red 100 -
ROAI225 1Be-inddin6nm-bee 0 -
Ro9AI227 1B@-inddin6nm-dee 10 -
2991230 18@2-ingddion6rm-red 50 -
2991240 0Q-ingdadinOnm-red 50 -
o991 Y245 R-inddion10mm-blie 50 -
Ro99Y270 03-ingddinOnm-red 25 -
o9 Y272 2063-inddin0mm-red 50 -
RO Y275 23-inddion10mm-bie 50 - ’
2991280 PB-ingddinOnm-red 25 -
For heating and aooling [ Bbur le dhau “Bhe et lerefraidissement [71]
[rx oTorrieqvst n axnaxaeHve

PRODUCT CODE SIZE a H;‘
R9IY120 1BR-inddion Omm-gey 50 -
R99Y130 18R-inddionOmm-gey 50 -
R9991Y140 De-iddinBrm-ggy D - c.
R9IY170 23-inddinBnm-gey 5 -
Ro99Y180 DB-inddinBrm-gey 5 -

Multilayer pipe PE-X/AI/PE-X, with insulation, for
heating/cooling systems.

Tube multicouche PE-X/AL/PE-X

1. Chauffage. - 2. De refroidissement.

MHorocnoHas meTannononumepHas Tpy6a PE-X/
AL/PE-X B nzonauun.

PIPE SECTION - SECTION DU TUBE - CEKLIAA TPYEb!
PE-LD expansé a cellules fermées

M30NALMOHHOE NOKPbITUE
PEX-b nonumep

Covering film
Pellicule de revétement
3alMTHAA NeHKa

Adhesive-Adhésif

Knem

Aluminium
anioMUHNN
Adhesive-Adhésif
Knen

PEX-b
nonumep

U

®©E®

R996T

PRODUCT CODE SIZE o H
RO96TY227 16x2 m -
RO96TY219 16x2 2 -
ROO6TY264 16x2 a0 -
RO96TY0o4 17x2 m -
RO96TYO33 17x2 2 -
RO96TY052 17x2 a0 -
RO96TY249 18x2 m -
RO96TY220 18x2 2 -
RO96TY250 18x2 80 -
RO96TY221 Dx2 W -
RO96TY222 Dx2 20 -
RO96TY253 2Dx2 40 -
RO96TY068 25x23 D -

Giacotherm PEX pipe for heating/cooling systems.
Tube PE-X GIACOTHERM avec barriére anti-
oxygene. Plus flexible.

Tpy6a PE-X (GIACOTHERM) 13 cumToro
NOAN3TUNEHA C AaHTUKMNCIIOPOAHbBIM 6apbepoMm.
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R978

PRODUCT CODE SIZE a
RI78Y223 16x2 100
RO78Y226 16x2 20
Ro78Y27 16x2 (€00]
RO78Y233 17x2 100
RO78Y235 17x2 20
Ro78Y237 17x2 60
RO78Y255 20x2 20 -
RO78Y256 20x2 40 -

PE-RT pipe with anti-oxygen barrier.

Tube PE-RT avec barriére anti-oxygeéne.

Tpy6a 13 nonnatmnera PE-RT ¢ KucnopogHbim
6apbepom.

PIPE SECTION - SECTION DU TUBE - CEKLINA TPYBbl

PE-RT

nonumep | Adhesive-Adhésif

Knein

Anti-oxygen barrier
AHTUKNCNOPOAHDIN CNoi

Adhesive-Adhésif
Knen

_/”_ PE-RT

L nonumep

R986

PRODUCT CODE SIZE o @
RI86Y116 16x2 100 -
Ro86Y117 16x2 20 -
R986Y130 16x2 80 -
RA86Y118 18x2 100 -
RA86Y119 18x2 2 -
RI86Y122 2x2 100 -

Polybutylene pipe with anti-oxygen barrier.
Tube PB avec barriére anti-oxygéne.

MonunbyTneHoBasA Tpy6a C aHTUKUCIIOPOAHbBIM
6apbepom.

R993

PRODUCT CODE SIZE a [
Ro93Y028 16x2 0 -
RO93Y026 16x22 0 -
RB93Y032 20x28 0
GIACOFLEX pipe, PEX-b made, blue sleeve.

Tube PE-X GIACOFLEX avec gaine bleue.

Tpy6a GIACOFLEX 13 clumTtoro nonnatuneHa 8
cnHemM rodprpoBaHHOM KOXKyXe.

PRODUCT CODE SIZE a [
ROAY028 16x2 0 -
ROMAY026 16x22 0 -
ROAY032 20x28 0

GIACOFLEX pipe, PEX-b made, red sleeve.
Tube PE-X GIACOFLEX avec gaine rouge.

Tpy6a GIACOFLEX 13 clumTtoro nonnstuneHa 8
KpacHOM rodppripoBaHHOM KOXKyXe.

® ®

®Ee®

®Ee®

R995

PRODUCT CODE SIZE a [/
RB95Y026 16x22 D -
RB95Y032 20x28 D -
GIACOFLEX pipe, PEX-b made, black sleeve.

Tube PE-X avec gaine noire.

Tpy6a GIACOFLEX 13 cluntoro nonnatuneHa B
YepHOM roGPMPOBAHHOM KOXKYXE.

PRODUCT CODE SIZE a [#
Ro9EBY204 16x2 D -

GIACOTHERM pipe, PEX-b made, with anti oxygen
barrier and blue sleeve.

GIACOTHERM PEX tuyau avec barriére anti-
oxygeéne, manchon bleu, pour systémes de
chauffage et de refroidissement.

Tpy6a PE-X (GIACOTHERM) 13 cumToro
NoAN3TUNEHa C aHTUKNCIOPOAHbBIM 6apbepom

B CHEM roppupOBaHHOM KOXYXe [J1A CUCTEM
OTOM/IEHUSA 1 OXNAXKAEHUSA.

R995R

PRODUCT CODE SIZE o H
RO9BRY204 16x2 D -

GIACOTHERM pipe, PEX-b made, with anti oxygen
barrier and red sleeve.

GIACOTHERM PEX tuyau avec barriére anti-
oxygéne, manchon rouge, pour systémes de
chauffage et de refroidissement.

Tpy6a PE-X (GIACOTHERM) 13 clwitoro
NosnaTUIEHa C aHTUKNCIOPOAHbBIM Gapbepom B
KpacHOM ropprpoBaHHOM KOXKyXe AnA CUCTeM
OTOMNIEHNA N OXNAXKAEHNS.

R985B

PRODUCT CODE SIZE a [#
Ro85BY001 @5 100 -
Ro85BY002 100 -
Blue sleeve.

Gaine bleue.

CWHWIN rodpUpPOBaHHbIN KOXKYX.

R985N

PRODUCT CODE SIZE a [0
RO85NY001 @5 100 -
RO85NY002 100 -
Black sleeve.
Gaine noire.

YepHblii rodpUPOBaHHBIN KOXKYX.

R985R

PRODUCT CODE SIZE a [/
RB85RY001 @5 100 -
RO85R002 100 -
Red sleeve.

Gaine rouge.

KpacHbi rodpupoBaHHbIN KOXYX.

®E®
i
©Ee®

Wt

®©Ee®

(i
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CHAPTER 4

> MULTITONGS PRESS FITTINGS - RM SERIES
RACCORDS MULTIPINCE A SERTIR POUR EAU: RM SERIES
YHWUBEPCAJIbHbIE MPECC-OUTUHTU CEPU RM

Pressure fitting installation sequence - Ordre de pose raccords a presser - [poLesiypa MoHTaxa npecc-pUTUHroB
Refer to the specific Technical Datasheet-Consulter la communication technique correspondante-O6paTtiTech K COOTBETCTBYHOLLEN TEXHUUECKOWN JOKYMEHTAL N

CONSTRUCTION DETAILS - DETAILS DE CONSTRUCTION - KOHCTPYKLIUS:: PROFILE OF THE TONGS - PROFIL DES
PINCES - NPOOW/b KNELLE

SZEGTHEPPE  PRAALECFTHETONGS
DIVENSONSDUTUMAU. - PRCALDESAINGESS
PAVEPTPYELI FOPATBKTBLEA
16x2 TH-H-U
Dx2 TH-H-U
»x3 TH-H
Px3 TH-H-U
40x35 T™H-U
Dx4 T™H-U
63x45 ™

COMPONENTS - COMPOSANTS - KOMMOHEHTbI DETAIL OF THE SLEEVE - DETAILS - MAPKMPOBKA I'Nb3bl
1 Bodyinbrass- Gxpsenlaton - JanyHHbs1ikagoye The writing “RM series” indicates that the fitting can be pressed with the
Sopping-deavering- Gllier desaragedenmendan tongs with TH-H-U profiles.
MEpHEBIALEEKOTHID Linscription « RM series » indique que le raccord peut étre pressé avec
Seae- Mendon- wrbza les pinces aux profils TH-H-U.

2
3
4 Gring- Jint taique- ¥TOHAETEHOSKOTELD OGo3HaueHme "RM series” ykasblBaeT, 4TO GUTUHI MOXeT GbiTb 06XaT
5 Isddorpat- Réeisdante- VBORVHHEAMIOUEKA  npecc nHcTpymeHTOM ¢ npodunami TH-H-U.

RM102 ® © ® ® rmio3 ® 0O 06

PRODUCT CODE SIZE o H PRODUCT CODE SIZE o H
RW02Y003 162 10 30 RW03Y010 (D2X(162) 10 20
RW102Y007 P2 10 20 — RW03Y016 (23N162) 10 20
RW02Y009 643 5 100 RWO3Y018 (B3NDR) 10 20
RWM02Y011 23 5 100 RWN03Y020 (23162 5 100
RW02Y014 4035 1. 30 RWHO3Y021 (2BNDR) 5 100
RW02Y015 D4 1.2 RWH03Y022 (RONDG) 5 100
RW02Y016 6345 1 10 RWH03Y064 (40BN 2B3) 130
Straight fitting, multitongs connections for plastic RVMO3Y065 (035X(323) T2
or multilayer pipes. RWO3Y075 (SOAN32B) 1%
N ; ) . RWM03Y076 (B0d4)}4035) 1.2
Manchon a sertir droit multi-pinces pour RVIO3Y0S6 (6345)XA0R5) 20 _
GIACOTHERM, GIACOFLEX et tubes multicouches, RVHOBY0S7 (65@’15))(5)4) 0 _
et tubes poly butyléne. ’
MpAMolt puTuHF “MynsTiRpecc” ans Tpy6 Reducer.straight f!tting, rpultitongs connections
GIACOTHERM, GIACOFLEX, MHOFOCAOiHbBIX 1 for plastic or multilayer pipes.
nonnMoby TNIEHOBbIX. Manchon réduit a sertir multi-pinces pour
GIACOTHERM, GIACOFLEX, tubes PB et tubes
multicouche.

MpAmMoi GUTUHr-NepexofHuK “Mynbtunpecc” ans
Tpy6 GIACOTHERM, GIACOFLEX, MHOFOCNOWHBbIX 1
nonneyTNNEHOBbIX.

@ Gincomini
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®OOE

RM107

PRODUCT CODE SIZE a H}
RVHO7Y023 I8X16Q) 10 30
RVHO7Y033 12X160) 10 30 =
RVHO7Y037 12X2D0) 10 20
RVHO7Y043 I4X160) 5 180
RVHO7Y047 IEXDR) 5 180
RVHO7Y049 I4(B3) 5 180
RVHO7Y058 TX2B0) 5 100
RVHO7Y059 TX20) 5 100
RVHO7Y086 11/4x4035) 0 -
RWON077 112 X504) 0 -
RVO7Y078 2X(504) 0 -
RVHO7Y088 2X(634)5) 0 -
RVHO7Y0%8 212x6345) 0 -

Straight fitting, male thread and multitongs
connections for plastic or multilayer pipes.
Raccord male a sertir multi-pinces pour
GIACOTHERM, GIACOFLEX, tube PB et tube
multicouche.

Mpamoit GuTuHr “MynbTunpecc” ¢ HapyxHoi
pesbboii ana Tpy6 GIACOTHERM, GIACOFLEX,
MHOTOC/IONHbIX 1 NONMOYTUNEHOBBIX.

RM109

PRODUCT CODE SIZE m] Ba
RV09Y033 12X16Q) 10 20
RVHON037 12X200) 10 20
RV109Y043 I4X160) 5 180
RVH09Y047 IEXDR) 5 180
RVH09Y049 IXXBA) 5 180
RV109Y058 TX2B0) 5 100
RV109Y059 X20) 5 100
RV09Y050 TX4065) 0 -
RV109Y086 11/4x4035) 0 -
RV109Y076 11/2x4035) 0 -
RVON077 112 X504) 0 -
RV109Y088 2X(634,5) 0 -
RV09Y0%8 212x6345) 0 -

Straight fitting, female thread and multitongs
connections for plastic or multilayer pipes.

Raccord femelle a sertir multi-pinces pour
GIACOTHERM, GIACOFLEX, tubes PB et tubes
multicouche.

Mpamoit utuHr “MynbTunpecc” ¢ BHyTpeHHein
pe3bboii ana Tpy6 GIACOTHERM, GIACOFLEX n

MHOTOC/IONHbIX.

RM122

PRODUCT CODE SIZE a i
RW122Y003 162 10 200
RW22Y007 D2 10 100
RW122Y009 03 5 100
RW22Y011 243 5 %
RW22Y013 4035 1 10
Rw22Y014 D4 1 10
RW22Y015 6345 1 10

90° elbow fitting, multitongs connections for
plastic or multlayer pipes.

Coude égal a sertir multi-pinces pour
GIACOTHERM, GIACOFLEX, tubes PB et tubes
multicouche.

YronbHuk 90°“Mynbstunpecc” pna Tpy6
GIACOTHERM, GIACOFLEX 1 MHOrOCNOWHbIX.

®OOE

RM127

PRODUCT CODE SIZE a H}
RWH27Y033 12x(16Q) 0 20
RWH27Y037 12X200) 10 20
RWH27Y043 I4X160) 0 20
RWH27Y047 J4X200) 0 20
RVH27Y049 I4X260) 0 10
RWH27Y058 X260) 5 50
RVH27Y050 X320) 5 5
RW127Y065 11/4'X4035) 1 5
RW27Y076 112 X4035) 1 2
RW27Y077 112 X(504) 1 2
RVH27Y087 2X(50d) 1 10
RVH27Y088 2X6345) 1 10
RWH27Y098 212x6345) 1 10

90° elbow fitting, male thread and multitongs
connections for plastic or multilayer pipes.

Coude male a sertir multi-pinces pour GIACOTHERM,
GIACOFLEX, tube PB et tube multicouche.

YronbHuK 90°“Mynbtunpecc” ¢ Hapy»<HOA

pe3b6oi ana Tpyd GIACOTHERM, GIACOFLEX u
MHOTOCSTONHbIX.

®

RM129

PRODUCT CODE SIZE a Ba
RVH29Y033 12X(16Q) 0 20
RVH29Y037 12X200) 10 20
RVH29Y043 I4X160) 0 20
RVH29Y047 I4X200) 0 20
RVH29Y049 I4X260) 5 100
RVH29Y059 X320) 5 50
RVH29Y086 11/4'X4035) 1 5
RV129Y076 112 X4035) 1 D
RVH29v077 112 X(504) 1 2
RVH29Y087 2X(50d) 1 10
RV129Y088 2X6345) 1 10
RV129Y098 212x6345) 1 10

90° elbow fitting, female thread and multitongs
connections for plastic or multilayer pipes.

Coude femelle a sertir multi-pinces pour GIACOTHERM,
GIACOFLEX, tube PB et tube multicouche.

YronbHuk 90°“MynbTmnpecc” ¢ BHyTpeHHel pe3bboli
na 1py6 GIACOTHERM, GIACOFLEX 11 MHOrOCOVHBIX.

RM139

PRODUCT CODE SIZE a Ba
RVH39Y033 12X(16Q) 0 10
RVH39Y037 12X200) 5 100
RVH39Y049 I4X260) 5

90° elbow fitting with wall bracket, female
thread and multitongs connections for plastic or
multilayer pipes.

Sortie de cloison a sertir multi-pinces pour
GIOACOTHERM, GIACOFLEX, tubes PB et
multicouches.

Yrnoson uTuHr 90° “MynbTunpecc” c
KPOHLUTEIHOM 1 BHyTpeHHel pe3bbow ana Tpyo
GIACOTHERM, GIACOFLEX, MHOrocnomnHbIx 1
nonneyTNNEeHOBbIX.

GIacomini

WATER E-MOTION
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RM128 ®» O EE
PRODUCT CODE SIZE ] Ba
RV128X034 (16Qx16-lench30Mm 1 50
RW128)074 (16@x16-lench70mm 1 25

90° elbow fitting, chrome plated copper pipe and

multitongs connections for plastic or multilayer pipes. |
Coude 90° a sertir multi-pinces.

YronbHuK 90° “MynsTrnpecc” ¢ mefHoi

XPOMMPOBaHHON TpyOKo @ 16 ana Tpyo
GIACOTHERM, GIACOFLEX MHOrOC/TONHbIX.

RM144

PRODUCT CODE SIZE a [
RW144Y009 3 5 100
RWH44Y011 23 5 5
RWH44Y012 4035 1. 25
RW144Y013 [50%) 1 10
RWH44Y014 6345 1 5

45° elbow fitting, multitongs connections for
plastic or multilayer pipes.

Raccord a sertir multi-pinces, a 45° pour
GIACOTHERM, GIACOFLEX, tubes PB et tubes
multicouches.

YronbHuK 45° “Mynbtunpecc” ana Tpy6
GIACOTHERM, GIACOFLEX 1 MHOrOCNOWHbIX.

RM150

PRODUCT CODE SIZE
RVH50M008 (7
RVH50M007 00
RVH50Y009 B8
RVHE0N011 23
RVH50Y012 4085
RVH50Y013 5d
RVHE0N014 6345

Tee fitting, multitongs connections for plastic or
multilayer pipes.

Té égal a sertir multi-pinces pour GIACOTHERM,
GIACOFLEX, tube PB et tube multicouche.

TponHuk “Mynbtunpecc” ana 1py6 GIACOTHERM,
GIACOFLEX 1 MHOrOCNOWHbIX.

®

RM154

PRODUCT CODE SIZE m] Ba
RV54Y033 12X16Q) 10 20
RVH54Y037 12X D) 10 20
RV54Y049 IEXDBR) 5 5
RVH54Y050 IXADO) 5 40
RV54Y056 I4XA0BH) 1 10
RV54Y057 JAXE) 1 10
RVH54Y059 TX20) 5 40
RVH54Y062 T'X(634,5) 1 6
RVH54Y086 11/4x4035) 0 -
RVH54Y068 11/4X504) 1 10
RV54Y076 11/2x4035) 0 -
RW54Y077 112 X504) 1 10
RVH54Y088 2X6345) 1 6
RVH54Y098 212x6345) 1 6

Tee fittings, female thread and multitongs
connections for plastic or multilayer pipes.

Té inégal a sertir multi-pinces, avec 1 sortie
femelle, pour GIACOTHERM, GIACOFLEX, tube PB
et tube multicouche.

TponHuk “Mynbtunpecc” ana 1py6 GIACOTHERM,
GIACOFLEX 1 MHOTOC/IOMHBIX,

GIaRcomini

WATER E-MOTION

RM151

PRODUCT CODE sizE u Jm|

RW51Y045 (162X 22)(16Q) 10 100

RW51Y063 (202X(162)}(16Q) 10 100

RW51Y064 (202X(162(20R) 10 100

RW51Y065 (202X 22)(16Q) 10 100

RW51Y067 (203N2BA(DR) 5 %0

RW51Y083 (268X(16Q){(16Q) 10 &

RW51Y084 (268X 2R(2DR) 10 &

RW51Y085 (22316 263) 5 5) CERTIFICATIONS AND SYMBOLS
T o e T
RW51Y020 (23(162)(324B) 5 - A c
RW51Y091 (22D32AB) 5 40

RW51Y092 (2NBA(BA) 5 %0 B
RW51Y093 (2NBAN(2B) 5 40

RW51Y04 (2N2D(20R) 5 %0

RW51Y095 (2N2DR(2B8) 5 40

RW51Y145 (403 5M202)44035) 10 -

RW151Y146 (0354203(4035) 0 -

RW51Y147 (403 5M(323)x4035) 10

RW51Y148 (4035 DY) 10 -

RW51Y157 (50X 2D3)(E04) 1 10

RW51Y158 (S0 32B)(E04) 1 10

RW51Y159 (5044035 T) 1 10

RWI5TY167 (634 5(223(6345) 1.5

RW151Y168 (63454035XE349) 1.5

Reducer tee fitting, multitongs connections for
plastic or multilayer pipes.

Té inégal a sertir multi-pinces pour GIACOTHERM,
GIACOFLEX, tube PB et tube multicouche.

TponHunk-nepexogHvik “Mynbtunpecc” ana Tpyo
GIACOTHERM, GIACOFLEX MHOrocnomHbIX 1
nonneyTNNEeHOBbIX.

®OOE

PRODUCT CODE SIZE o @

RW58X034 (16Q)x16(162) 1 - ||
Tee fitting, chrome plated copper pipe and

multitongs connections for plastic or multilayer

pipes.

Té a sertir multi-pinces.

TpolHnk “Mynbstunpecc” c narnéom 45° ¢
MefHOW XpOMMPOBaHHOI TpyOKoii @ 16 ans Tpyo
GIACOTHERM, GIACOFLEX MHOroCnomHbIx.

®OOE

RM153

PRODUCT CODE SIZE a [#
RW153Y033 12x16@Q) 10 20
RW153Y037 12X 202) 10 100
RW153Y049 IEN260) 5 %
RW153Y059 X323 5 40

Tee fittings, male thread and multitongs
connections for plastic or multilayer pipes.

Té égal a sertir multi-pinces avec 1 sortie male,
pour GIACOTHERM, GIACOFLEX, tubes PB et tubes
multicouche.

TponHUK “MynbsTunpecc” ¢ HapyKHow pe3bbon
ona 1py6 GIACOTHERM, GIACOFLEX n
MHOFOCIIONHBIX.
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®OO®G

RM179

®OOE

RM173

PRODUCT CODE SIZE a @
RW79X023 16162 10 30
RW79X033 18162 10 200

Straight fitting, base adaptor with nickel plated
nut and multitongs connections for plastic or
multilayer pipes.

Adaptateur a sertir pour GIACOTHERM,
GIACOFLEX, PB et multicouche.

Mpamoli HUKENNPOBAHHbIN GUTUHI-NEPEXOAHUK
C HakugHow rankoi ana Tpy6 GIACOTHERM,
GIACOFLEX, meTannonnactukoBbiX.

®OOG

RM179E

PRODUCT CODE SizE o H
RW73Y033 16(16Q) 1 1
RW73Y037 DADQ) 1 1

Stop valve with multitongs connections for plastic
or multilayer pipes.

Robinet d'arrét a clapet et raccord RM, pour tubes
GIACOTHERM, GIACOFLEX, PB et multicouches.
Avec capuchon de protection.

BeHTnnb "Mynbrunpecc” ¢ coegnHeHUAMN NOg,
npecc ana Tpy6 GIACOTHERM, GIACOFLEX
MHOFOCIIOAHBIX W MONNGYTUNEHOBbIX.

RP102

Gromed nut [Gapuchon chromel Kpbiikaxpom

PRODUCT CODE SIzE a [
RWM79X103 I4'X(16Q) 10 -
RWM79X106 IE&X2R) 10 -
Not chromed nut [Zpudhon non chrome:

KpbILLKY He XpOMMpoBaHHbIE

PRODUCT CODE SIZE a [
RW79Y113 12’x(16:2) 10 -
RW79Y116 1ZX20R) 10 -

Straight fitting, Euroconus adaptor with nickel
plated nut and multitongs connections for plastic
or multilayer pipes.

Raccord droit a sertir multi-pinces, avec écrou
femelle pour Eurocone, pour GIACOTHERM,
GIACOFLEX, tubes PB et tubes multicouches.
Mpamoli HUKeNNPOBaHHbIN GUTUHT-NEPEXORHUK
“MynbTunpecc” ¢ rainkom ana coefuHeHna
eBPOKOHYC, Ana Tpy6 GIACOTHERM, GIACOFLEX,
MHOTOC/IONHBIX 1 NOSMOY TUNEHOBDIX.

RM18

PRODUCT CODE SIZE a [#
RP102005 182 0 -
RP102013 17 0 -
Adeptarswith CSTB goprovd

Straight fitting, single press connection with “TH"
press profile, for plastic or multilayer pipes.

Manchon a sertir pour GIACOTHERM, GIACOFLEX,
tubes PB et tubes multicouche.

MpaAmoi dutuHr ans Tpy6 GIACOTHERM,
GIACOFLEX, MHOroCnoMHbIX 1 NOANGYTUNEHOBbIX.

INFO

Use “TH" profile for @ 40, 50, 63 mm.

Utilisez le profil “TH” pour @ 40, 50, 63 mm.
/cnonb3osatb npoduns “TH” Ha @ 40, 50, 63 MM.

®0OO6

RMV103

PRODUCT CODE SIZE

RW18Y033 12X16Q) 10
RW8Y037 12X 2DQ) 10
RW18Y049 IENDB0) 5

Straight fitting, 3 pieces, female thread
and multitongs connections for plastic
or multilayer pipes.

Raccord droit a sertir multi-pinces, 3 pieces,
pour tubes GIACOTHERM, GIACOFLEX; PB et
multicouches.

Mpamoit uTuHr-nepexonHuk “Mynstmnpecc”
13 3 yacTeli C BHYTpeHHel pe3bboin gna Tpy6
GIACOTHERM, GIACOFLEX MHOIOC/TIONHbIX U
nonnMoéy TNIeHOBbIX.

®OO6

RM19

PRODUCT CODE SIZE a i
RW9Y033 12x16Q) 10 100
RW9Y037 12X 2DQ) 10 100
RW9Y049 IENDB0) 5 %

90° elbow fitting, 3 pieces, female thread

and multitongs connections for plastic

or multilayer pipes.

Raccord équerre a sertir multi-pinces, 3 piéces,
pour tubes GIACOTHERM, GIACOFLEX, PB et
multicouches.

Yrnoson dutuHr-nepexonHuk 90° “Mynbtunpecc”
13 3 yacTell C BHyTpeHHel pe3bbon ana Tpyo
GIACOTHERM, GIACOFLEX MHOOCNOWHbIX U
nonnMby TNIEHOBbIX.

PRODUCT CODE SIZE o H
RWMO3Y123 162-214 5 -
RWMO3Y127 00-214 5 -
RWMO3Y133 162-a15 5 -
RWMO3Y143 162- 216 5 -
RWMO3Y147 200-216 5 -
RWMO3Y157 200-218 5 -
RWO3Y167 00-@2 0 -

Straight fitting, “V" press profile connection for
copper tube and multitongs connection for
plastic or multilayer pipes.

Raccord droit avec attaque rapide pour tube

de cuivre. En brass. Pour tubes en plastique ou
multicouche, attaque rapide multipince. Double
o-ring noir de tenue conforme a la norme EN
681-1. Attaque cuivre pressable avec pinces
profile “V".

Mpecc-GUTUHT NPAMON, NaTYHHbIN, ANA TPyObI
MeTanNonoAMMepPHON NN NONMMEPHON, C Npecc-
coefuHeHnem ans Tpy6bl megHon. [lBoiHoe
YMNOTHUTENbHOE KONbLO, YepHOE, COrMacHo
HopmaTuy EN 681-1. MNpecc-coeguneHvie ¢
MefiHOW Tpy6ol, npodunb obxuma “V".

GIacomini
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CHAPTER 4

m MULTITONGS PRESS FITTINGS - RM SERIES - RACCORDS MULTIPINCE A SERTIR POUR EAU: RM SERIES - YHUBEPCATbHbIE MPECC-OUTUHI CEPUV RM

RM102-G

)

RM127-G

PRODUCT CODE SIZE a @
RW102Y203 162 0 -
RWM02Y207 D2 10 -
RWM02Y209 03 5 -
RWM02Y211 23 5 -

Straight fitting, multitongs connections for
Multigas system.

Raccords droits multi-pinces, pour systemes
multigas.

Mpsamoit utuHr ana cuctembl Multigas.

RM103-G

PRODUCT CODE SIZE a A
RW03Y210 (202x(16Q) 0 -

RW03Y218 (2320Q) 0 -
RVHO3Y222 (R3XD0) 5 - ﬁ
Reducer straight fitting, multitongs connections

for Multigas system.

Multi-pinces pour la réduction de raccords droits,
pour systémes multigas.

MpsiMon GUTHUHT-NePEXOAHNK ANs CUCTeMbI
Multigas.

RM107-G

PRODUCT CODE SIZE o @
RW07Y233 12x16Q) 0 -
RWO7Y237 12X 20Q) 0 -
RW0O7Y247 IEN2DRQ) 5 -
RW07Y249 KLY %) 5 -
RW07Y259 1T'X320) 5 -

Straight fitting, male thread and multitongs
connections for Multigas system.

Multi-pinces pour raccord male droit, pour
systemes multigas.

Mpsamoit utuHr ana cuctembl Multigas.

RM109-G

PRODUCT CODE SIZE a A
RWM09Y233 12X16Q) 0 -
RWM09Y237 12X 2DQ) 0 -
RW09Y247 &R 5 -
RWM09Y249 KLP Po%) 5 -
RWM09Y259 1"X320) 5 -

Straight fitting, female thread and multitongs
connections for Multigas system.

Multi-pinces pour raccord femelle droite, filetage
droite, pour systéme multigas.

MpAmoit GUTUHT ¢ BHYTpeHHeN pe3bboi, Ana
cnctembl Multigas.

RM122-G

PRODUCT CODE SizE o H
RWM27Y233 112X162Q) 0 -
RW27Y237 12X202) 0 -
RW27Y247 IE20Q) 0 -
RWM27Y249 IEN2006) 0 -
RWM27Y259 X320 5 -

90° elbow fitting, male thread and multitongs
connections for Multigas system.

Multi-pinces coude a 90°, male, pour systeme
multigas.

YrnoBoi puTuHr 90°, C Hapy»KHOW pe3bboi Ans
cncTembl Multigas.

RM129-G

PRODUCT CODE SIZE o A
RWM20Y233 12X16Q) 0 -
RWM20Y237 12X202) 0 -
RW20Y247 IE(20Q) 0 -
RWM20Y249 IEN2006) 5 -
RWM29Y259 1'X320) 5 -

90° elbow fitting, female thread and multitongs
connections for Multigas system.

Multi-pinces coude a 90°, filetage femelle, pour
systemes multigas.

YrnoBoi $uTUHI 90°, € BHYTPeHHe pe3bboin ana
cnctembl Multigas.

RM139-G

PRODUCT CODE SIzE a [#
RW39Y233 12x16Q) 0 -
RW39Y237 12X 202) 5 -
RW139Y249 IEN2606) 5 -

90° elbow fitting with wall bracket, female thread
and multitongs connections for Multigas system.

Multi-pinces coude a 90° avec support mural
filetage femelle de fer et connection de raccords a
sertir, pour systéme multigas.

YrnoBoi GpUTUHT 90°, C KPOHLITENHOM 1
BHYTpeHHeN pe3bboit ansa cuctembl Multigas.

G139

PRODUCT CODE SIZE a [#
GI139Y003 162026 1.2
Yellow plastic shell, for housing RM139-G fittings.

Coque en plastique jaune, pour le logement
RM139-G raccords.

PKenTbl NNacTUKOBbI Kopnyc Ana GUTUHra
RM139-G.

RM150-G

PRODUCT CODE SIZE a [
RW22Y203 162 0 -
RW22Y207 D2 10 -
RW22Y200 03 5 -
RW22Y211 23 5 -

90° elbow fitting, multitongs connections for
Multigas system.

Multi-pinces coude a 90°, filetage femelle, pour
multigas systemes.

Yrnoson GuTtrHr 90°, C BHYTpeHHe pe3bbon ans
cmctembl Multigas.

GIaRcomini

WATER E-MOTION

PRODUCT CODE SizE o H
RW50Y203 162 0 -
RWMS0Y207 02 0 -
RW150Y209 63 5 -
RWM50Y211 323 5 -

Tee fittings, multitongs connections for Multigas
system.

Multi-pinces pour raccords a T, pour systeme
multigas.

TpowHuk ana cuctembl Multigas.
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MULTITONGS PRESS FITTINGS - RM SERIES - RACCORDS MULTIPINCE A SERTIR POUR EAU: RM SERIES - YHMBEPCAJIbHBIE MPECC-OUTUHIN CEPUV RM  RRI

RM151-G

PRODUCT CODE SIZE ] Ba
RW51Y245 (162D 10 -
RW51Y263 DB 10 -
RW51Y264 (DB DY) 10 -
RW151Y265 (DD 10 -
RW51Y267 (DRNBANDR) 5 -
RW51Y284 (BN DOXDY) 10 -
RW151Y285 (BN 16NB3) 5 -
RW151Y286 (BANDNBA) 5 -
RW151Y289 (BANDBANDR) 5 -
RV51Y292 (DANDBANBA) 5 -
RW51Y293 (DANBAINRA) 5 -

Reducer tee fittings, multitongs connections
for Multigas system.

Reduction multi-pinces a T pour systémes
multigas.

TpoWHUK-NepexoaHnK Ana cnctemsl Multigas.

RM154-G

PRODUCT CODE SIZE ] H}
RVH54Y233 12X160) 0 -
RVH54Y237 12X200) 0 -
RVH54Y249 I4XDA) 5 -

Tee fittings, female thread and multitongs
connections for Multigas system.

Raccord a T multi-pinces, pour systémes multigas.
TpoHUK ana cuctembl Multigas.

RM179P-G

PRODUCT CODE SIZE ] Ba
RVH79Y253 12X16Q) 0 -
RVI79Y256 12X200) 0 -
RVH79263 I4X160) 0 -
RVI79Y266 IEXDR) 0 -
RV79Y269 BRI %) 0 -

Straight fitting, flat seat with nut and multitongs
connections for Multigas system.

Adapteur droit multi-pinces, écrou hexagonal

et rondelle plaat, press fitting connection for
Multigas system.

MpAmoit GUTUHT-NEePEXOAHNK C LLECTUYTONbHON
raikon 1 NIIOCKUM KOJSIbLLIOM AJ18 CUCTEMDbl
Multigas.

RP200-1

PRODUCT CODE POWER SUPPLY ] H}
RP200Y022 1BViettay 1 -
RP201Y002 BetaylrR002 1 -
RP201Y022 DVeecponerfafN2 1 -

12V battery pressing tool for press fittings,
supplied in case. Include: battery charger

and n°3 tongs: TH16, TH20, TH26.

Kit d'outils pour sertir sur batterie 12V, fournis
dans une mallette de transport avec chargeur et
pinces n°3.

Mpecc Habopbl HCTPYMEHTOB /1A NPECCOBbIX
coeauHeHnn, baTapes Ha 12V, nocTaBnseTcs B
Kerice ¢ 3apAAHbIM YCTPONCTBOM 1 3 Wwunuamu.

INFO
Profile “TH" tongs (TH16, TH20, TH26) included.
Profile “TH" pinces (TH16, TH20, TH26) inclus.

Knewm ¢ npodpunem “TH” (TH16, TH20, TH26)
BKJIIOUEHbI.

)

AxBxC

ﬂ

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

"a%‘g

RP202

PRODUCT CODE SIZE a
RP202Y016 216- THord 18 1
RP202Y017 @17-THprd 16 1
RP202Y018 @18-THprd 16 1
RP202Y020 @0- THord g 1
RP202Y026 @6- THord 15 1
RP202Y232 @0-THprd 16 1
Tongs for RP200-1 press machine.

Machoires pour pince RP200-1.

Kneww gns npecca RP200-1.

RP203
Basejaw![Afyrafe de base[ Ehsosble kneiy

PRODUCT CODE SIZE a
RP203Y203 forTHringinsarts 1
Rnginserts st abague KbrbLieabie Berasiw

PRODUCT CODE SIZE a
RP202Y240 @0- THprd 18 1
RP202Y250 @0- THord 16 1
RP202Y263 @3- THprd 16 1

For tongs @>32 the base jaw is needed to
properly fit ring inserts on the RP200-1 press
machine.

Machoire de base pour RP202 @ 50-63 mm.
Machoire profil “U”".

basoBble knewy ana BctaBok RP202 @ 50-63 mm
RP202: npodunb “U”.

GIacomini
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> ADAPTORS FOR PLASTIC AND MULTILAYER PIPES
ADAPTATEURS POURTUBES SYNTETIQUES ET MULTICOUCHES
AJQANTEPBI ANA CUHTETUYECKOTO 1 MHOTOC/TIOMHOW TPYbbl

R179 @@@ R179E @@@

PRODUCT CODE SIZE o @ PRODUCT CODE SIZE o @A
RI79034 16(15Q) 5 20 RI79EY052 12'x(1641,9) 0 50
R179X033 164(152,5) 5 20 RI79EY055 12162 5 X0
RI79041 16416¢1,5) 5 20 w RI79EY056 12’1622 5 X0 - g &
R179046 1641825) 5 X & RI79EY058 12'(16,226) 5 X0 ‘
RI790%4 18(15Q) 5 20 R1792023 34’ Brocnex(14X2) 5 X0
R179070 1841525 5 20 R1792043 34’ Eroonex(15¢1,7) 5 X0
RI79077 184(16¢1,5) 5 20 RI79EY028 34’ Eroonex(16x1,8) 5 X0
R179082 184(1825) 5 20 R1792024 34’ Rrocnex(16X2) 5 X0
RI79087 18(202.8) 5 20 R1792028 4’ Eroonex(162.2) 5 X0
R179X086 18(2034) 5 20 R1792025 34’ Eroonex(1720) 5 X0
R17909% 18202 5 X0 R179E026 34’ Brocrex(18Q) 5 X0
R179X105 24(25@.3) 5 X0 R1792027 34’ BEroconeX20X2) 5 X0
R179X104 242505 10 100 R1792029 34’ Eroonex202.8) 5 X0
RI79X108 22589 10100 Adaptor, Euroconus connection for plastic or
Q%@;& %%ﬁ% 18 1% multilayer pipes.
’ Adaptateur pour tube plastique raccordement
Adaptor, base connection for plastic pipe. eurocodne.
Adaptateur pour tube plastique. MepexoAHMK AN NAacTUKOBOW TPy6bI C
MepexofHUK 4nA NoNMMepPHbIX TPY6. COANHEHNEM EBPOKOHYC.
R179AM ® O ® G T179m ® OO
PRODUCT CODE SIzE a { PRODUCT CODE SIZE a [#
RI79V0O12 16142 5 20 T179V005 16x(14x2) 1 10
RI79v014 16162 5 20 T179V009 16x(16x2) 1 10 &
RI79VO13 164(162.2) 5 X0 ﬁ (o 0 a T179v0O10 16x(16x2.2) 1 10 - @ Q
RI79v016 16416,2206) 5 X0 ‘ T179E2024 34’Eroorex (16x2) 1 10 @
RI79MO19 1B(1520) 5 20 Adaptor, polish chrome plated for toweldryer,
§79\/|>015 :]I@('I&@ g g base connection for plastic or multilayer pipes.
RI79M021 1&% % 20 Adaptateur pour tube multicouche et plastique
RI7OVDO2 18(142) % 250 pour robinet et organe de réglage chromé base
RI7OVMO24 181 % 2 16 ) )
RI79M023 18(162.2) % 250 MepexoAHNK XpOMUPOBAHHbIN, C MAHLEBON
RI79Vp028 1&(16,%6) % 220 NOBEPXHOCTbIO, A/1A MHOITOC/IOMHON 1N
RI7OMO34 1B(1%20) % 25 NoANMepPHON TPY6bI.
RI79v025 18(18Q) 5 X0
RI79VM026 18« 5 X0
RI79v035 182022 5 X0
RI79vpO27 18(2025) 5 20
RI79Vd041 24200) 120
RI79VdO45 2843230) 10 100
Adaptor, base connection for plastic or multilayer
pipes.

Raccord pour adaptateur de tube plastique.

MepexonHuK 4519 MHOrOCNOMHON 1
CUHTETNYEeCKO TPyObI.

GIaRcomini
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> ADAPTORS FOR COPPER PIPES

ADAPTATEURS POUR TUBES DE CUIVRE

AQANTEPBI 4N1A MEOHBIX TPYDB

® O ® ® ri178E

R178
PRODUCT CODE SIZE a [
R178011 1605 5 50
R178X012 16x10 0 2 @
RI7&013 1612 50 20 ) 0
RI78)014 16127 50 250 & ;
R178X015 16x14 0 2
R178X016 16x15 5 X
R178X018 16x16 0 2
R178X031 1810 0 2
R178X032 1812 5 X
R178X033 1814 0 2
R178X034 1815 0 2
R178X035 1816 0 2
R178X036 18x18 0 2
R178X041 216 5 50
R178X042 218 5 20
R178X043 222 5 20
Adaptor, base connection for copper pipe.
Adaptateur nickelé et chromé pour tube cuivre.
MepexofHUK ANnA mefjHo TpyObl.

> FITTINGS FOR ADAPTORS
RACCORDS POUR ADAPTATEURS
OUTUHTIN ANA AOANTEPOB
R180R
Brass| nish [ Titon [HexpamvposarHsin
PRODUCT CODE SIzE a [
RI180RY007 3I8'x16 5 50
RI180RY008 38'x18 5 50
RI180RY015 12'x16 5 50
RI180RY016 12'x18 5 X
RI180RY017 12’ X34’ Rrocore 5 2
RI180RY020 I4'x16 5 X
R180RY021 I4'x18 5 X
RI180RY023 J&x2 5 X
RI180RY027 X2 2 20
RI180RY028 17'x8 10 100
RI180R034 11/4X28 10 100
Grome plated [ Thromel XpoviposaHHbii
PRODUCT CODE SIZE a [
R180R015 12'x16 5 50
RI180R016 12'x18 5 X
R180R021 I4'x18 5 X
R180R023 I&X2 5 X

Straight fitting, male thread and base or

Euroconus adaptor connections.

Raccord male. A compléter avec R178 ou R179.

MpAmoii GUTUHT AN NEPEXOAHUKOB, C HAPYKHOW

pe3bboli, coeguHsaetcs ¢ R178 nnu R179.

PRODUCT CODE
RI178EY121
RI78E122
RI178EY123
RI78EY124
RI78EY125
RI78EX112
RI78EX113
RI178EX104
RI78EX115
R178EX116

SIZE
1/2'x10
12x12
112x14
112'x15
112'x16

34’ Rrozonexi2
34’ Rroconexi4
34’ Brocnex15
34’ Rroconex16
34’ Rroconex18

CHAPTER 4

®OOE

S8RBB83888 0

88888888880

Adaptor, Euroconus connection for copper pipe.

Adaptateur pour tube cuivre pour raccord

Eurocone.

MepexofHnK ana MeaHoN TpyObl C coeiviHeHeM

®OOE

€BPOKOHYC.

T178C

PRODUCT CODE
T1780012
T1780013
T1780015
T1780C016
T178C018

Adaptor, polish chrome plated for toweldryer,

SIZE
16x10
16x12
16x14
16x15
16x16

base connection for copper pipe.
Adaptateur chromé brillant.
MepexoHNK XPOMUPOBAHHDbIN, C MAHLEBON

NOBEPXHOCTbIO, AN1A MeTaNIMYeCcKo (MeJHO)

TPy6bI.

R180FR

Brass|hish [ Liton [HexpomvposarHbIin
PRODUCT CODE SIZE
RI80RM48 38'x18
RI80RM49 3834 Eroane
RI180R055 12Zx16
RI180R056 12x18
R180RY057 11234 Brasre
RI80R080 416
R180RY061 I4x18
RI80R063 IEX2
RI80R063 1'x28
Grome plated [ Thromé XpomvposaHHbIii
PRODUCT CODE SIZE
RI180R055 112Zx16
RI180R056 12x18

Straight fitting, female thread and base or

Euroconus adaptor connections.
Raccord de base femelle. A compléter avec R178

et R179.

MpAmMo GUTUHT ANA NepexoAHNKOB, C

Al

SRRRSSBRSB 2

880

8]
K

t € 00®

gEEB888880

880

BHYTPeHHel pe3bboii, coeguHaeTca ¢ R178 nnn

R179.

GIacomini
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E FITTINGS FOR ADAPTORS - RACCORDS POUR ADAPTATEURS * ®UTUHTW ANA ANANTEPOB

R560R

R564R

Brass|_ish [ Titon [ FHexpomvposarHsin

PRODUCT CODE SIZE a E}
RB560RY007 bex216 5 X
RS560RY008 bes218 5 X
RS560RY009 be=22 2 20
R560RY010 be=28 10 100
Grome plated [ Throme SpovmposarHiii

PRODUCT CODE SIZE a BH
R560R007 bes216 5 2
R560R008 bes218 5 2

Straight fitting, male thread and base
or Euroconus adaptor connections.

Raccord droit - alésage. A compléter avec R178
ou R179.

Mpsamoit duTuHr ans nepexopgHUKoB ana R178 unn
R179.

R561R

Brassl_nish [ Titon [ HexpomvposarHsin

PRODUCT CODE SIZE a B}
R561RY007 be216 5 X
R561RY008 bes218 5 X
R561RY009 be=22 10 100
RS61RY010 be=28 10 100
Grome plated [ Throme XpovmposarHbiii

PRODUCT CODE SIZE a Ba
R561R007 bex216 5 2
R561R008 bes218 5 X

90° elbow fitting, base adaptor connections.
Raccord équerre. A compléter avec R178 ou R179.
YronbHUK ans nepexoaHnkos ana R178 nnu R179.

R562R

Brass|_nish [ Titon [ FHexpomvposarHsin

PRODUCT CODE SIZE a B}
RE62RY015 12'x16 5 X
R562RY016 12'x18 5 X
R562RY021 I4'x18 5 X
R562RY023 J&x2 10 100
R562RY027 X2 10 100
R562RY028 17'x8 10 100
R562RY034 11/4X28 10 100
Grame plated [ Throme XpovmposarHsin

PRODUCT CODE SIZE a BH
R562R015 12'x16 5 X
R562R016 12'x18 5 X

90° elbow fitting, male thread and base adaptor
connections.

Raccord équerre, a compléter avec R178 ou R179.

YronbHUK Ansa nepexoaHNKOB C HAPYKHOW
pe3sb6oii ana R178 unn R179.

R563R

Brass|_nish [ Titon [FexpomvposarHsin

PRODUCT CODE SIZE a E}
RB63RY015 12'x16 5 X
R563RY016 12'x18 5 X
R563RY021 I4'x18 5 X
RB63RY023 J&x2 10 100
R563RY028 17'x8 10 100
Grame plated [ Thromel XpovmposarHsin

PRODUCT CODE SIZE a Ba
R563R015 12'x16 5 X
R563R016 12'x18 5 X

90° elbow fitting, female thread and base adaptor
connections.

Raccord équerre femelle, a compléter avec R178
ou R179.

YronbHUK 1A NepexoaHNKOB C BHYTPEHHeN
pe3bboii ana R178 unu R179.

@ Gincomini
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Brassfiish [ it on [FHexpomvposaHbIi

PRODUCT CODE SIZE a E
R564RY007 bes216 5 X
R564RY008 bes218 5 X
R564RY009 bee 22 10 100
R54AR010 bes=28 5 5
Gome plated [ Tromé XpomvposaHHbi

PRODUCT CODE SIZE a Ba
R564R007 bes216 5 X
R564R008 bes218 5 X

Tee fitting, base adaptor connections.

Raccord Té alésage/fer, a compléter avec R178 ou
R179.

TponHNK gna nepexodHmkos ana R178 nnu R179.

R568R

PRODUCT CODE SIZE o A
RO68RY015 16x12’x16 5 X0
Ro68RY016 18x12’x18 5> X
R568RY021 1834'x18 10 100
RO68RY023 234X2 10 100
RO68RY028 28x1"X28 5 %

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

Tee fitting, male thread and base adaptor connections.

Raccord Té alésage/fer méle, a compléter avec A AxBxC C
R178 ou R179.

TpOMHNK ANA NepexoAHNKOB C HAPYKHOW

pesb6on ansa R178 unn R179. B

R569R

PRODUCT CODE SIZE o @A

RBG9RY015 16x1/2'x16 5 X0

RB69RY016 18x1/2'x18 5 X0

RBG9RY021 1834°x18 10 100

RB6IRY023 2442 10 100

RB69RY028 21'X28 5 %

Tee fitting, female thread and base adaptor CERTIFICATIONS AND SYMBOLS
connections.

Raccord Té alésage/fer, a compléter avec R178 ou AxBxC
R179. A—|7 C
TPOMHNK ANA NepexofHNKOB C BHYTPeHHel

pesbboin ans R178 unnu R179. B

R570R

PRODUCT CODE SIZE m]

R570RY015 1exiex1/2 5

R570RY016 1818112 5

R570RY021 18x183/4’ 10

R570RY023 2234 10

Tee fitting, male thread and base adaptor connections. — CERTIFICATIONS AND SYMBOLS
Raccord Té alésage/fer, a compléter avec R178 ou AXBXC
R179. A C
TpOMHNK ANA NepexoAHNKOB C HAPYKHOW

pe3bbor ana R178 unn R179.

R571R

PRODUCT CODE SIZE a A
R571R015 textext/2 5 X0
R571R016 1818112 20 20
R571R021 18x183/4 10 100

Tee fitting, female thread and base adaptor

connections.
CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

Raccord Té alésage/fer, a compléter avec R178 ou

R179. AxBxC
TpONHWK A1 NepeXoAHNKOB C BHYTPeHHel A C
pe3b6on ansa R178 unn R179.

B
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FITTINGS FOR ADAPTORS - RACCORDS POUR ADAPTATEURS - OUTUHIW ONA AANTEPOB ﬂ

R572R R544

Brass|_ish [ Titon [ FHexpomvposarHsin PRODUCT CODE SIZE o @
PRODUCT CODE SIZE a [ : R44Y002 12'x16 5 230 i
R572RY002 1/2’x16 10 100 R544Y003 12'x18 5 Tﬂ‘
m@m%\nmpliﬁg 010 Angled fitting for sanitary systems, to be
PRODUCT CODE Sz s 0 embedded just beneath the wall, with double B
- connection for copper, plastic or multilayer pipe.
R672R(002 12x16 10 100 P Plastic protection for the fitting. ]
R572R003 1/2’x18 10 100 R ) . L :
accords angulaires pour systémes sanitaires, a
90° elbow fitting with wall bracket, female thread étre fixe juste en dessous du mur, avec double
and base adaptor connections. connexion pour tuyaux en cuivre, en plastique
Raccord équerre de sortie de cloison raccordement ou multicouches. Protection en plastique pour le
femelle, compléter avec R178 ou R179. raccord.
YrNOBOW YCTaHOBOUHbI GUTHHT AR YrioBo GpUTUHI HACTEHHOTO MOHTaKa €

MEPEXOMHNKOB C HACTEHHbIM KperieHnem ¢ MNIACTUKOBLIM KOXYXOM [/Ifl CAHTEXHUYECKMX
BHYTpeHHeli pe3b6oit ans R178 unn R179. CncTem, C IBOVIHBIM CORAMHEHNEM A ME/HDIX,
NNACTUKOBbIX U MHOTOCIONHbBIX TPYO.

R573D

PRODUCT CODE SIZE a A
R573DY002 12'x16 5 %
R573DY003 12'x18 5 %

Angled fitting for sanitary systems, to be
embedded just beneath the wall, with connection .

for copper, plastic or multilayer pipe. Plastic iy
protection for the fitting. @

Raccords angulaires pour systémes sanitaires, a étre
fixe juste en dessous du mur, avec raccord pour
tuyaux en cuivre, en plastique ou multicouches.
Protection en plastique pour le raccord.

Yrnoson d)I/ITI/IHI' HaCTeHHOro MOHTa)<a C
NNacTUKOBbIM KOXYXOM AJ1A CAHTEXHNYECKNX
CcnCTeM, C ABOVHbIM CoeiHEeHNEeM L1 MefAHbIX,
NAacTUKOBBIX WS MHOTOCIOMNHBIX pr6

R573D-1

PRODUCT CODE SIZE a
R673DY102 12'x16 5

Angled fitting for sanitary systems, to be
embedded just beneath the wall, with connection
for copper, plastic or multilayer pipe. Plastic
protection for the fitting. To be use together with
R541N copper pipe.

Raccords angulaires pour systémes sanitaires,

a fixer en dessous du mur, avec raccord pour
tuyaux en cuivre, en plastique ou multicouches.
Protection en plastique pour le raccord. A utiliser
avec le tuyau en cuivre R541N.

as)
50

YrnoBon GUTUHN HACTEHHOIO MOHTaXa C MegHOMN
Tpy6oit R541N ¢ NiacTMKOBbIM KOXKYXOM /1A
CaHTeXHUYeCKUX CUCTeM, C CoefrHeHNeM Ana
Me[HbIX, NIACTUKOBbIX U MHOTOCTIONHbIX TPY6.

R573R

PRODUCT CODE SIZE a
R573RY002 12'x16 5

Angled fitting for sanitary systems, to be
embedded just beneath the wall, with connection
for copper, plastic or multilayer pipe. Plastic
protection for the fitting.

Raccords angulaires pour systémes sanitaires,

a fixer en dessous du mur, avec raccord pour
tuyaux en cuivre, en plastique ou multicouches.
Protection en plastique pour le raccord.

YrnoBomn GUTUHT HACTEHHOTO MOHTaXa C
NNacTUKOBbLIM KOXKYXOM [J1A CAHTEXHUYECKNX
CUCTEM, C COBAUHEHNEM A1 MEIHbIX,
NMACTUKOBbIX U MHOTOCTONHDBIX TPYO.

&
50

@ Giacomini
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CHAPTER 4

> FITTINGS FOR PLASTIC AND MULTILAYER PIPES
RACCORDS POURTUBE PLASTIQUE ET MULTICOUCHES
OUTUHI AN CUHTETUYECKOTO M MHOTOCJTOMHOW TPYBbl

R187F ® © ® ® rseoam ®OO6

PRODUCT CODE SIZE o @ PRODUCT CODE SIZE o @A
R187P048 12’162 10 100 RBE0MYO48 162 10 100
R187P046 12x(1622) 10 100 e RBG0MMX052 182 10 100
R187P052 12'X(18Q) 10 100 0 S RB60MY057 202 10 100
R187P062 12X 2D2) 10 100 @ ﬁi Re60MY062 23 5 %
R187-061 12X 2025) 10 100 ReGOMY126 23 5 %
%% §i§1% g % Straight fitting, plastic or multilayers pipes
S7P0% o connections.
%879(105 §i§g¢g) 18 1% Raccord a §ertir pour GIACOTHERM, GIACOFLEX
RIS7TEI15 X260) 10 10 PB et multicouche.
RIS7TFX126 X323 10 100 Mpamon ¢utuHr ana Tpy6 GIACOTHERM,

GIACOFLEX, MHOTrOCNOWMHbIX.
Straight fitting, chrome plated, female thread and

plastic or multilayer pipes connections.
Raccord femelle chromé pour tube multicouche

et plastique. R561 AM

OUTHHT NPAMOW C BHYTPEHHEl pe3bboii

XpoMmnpoBaHHbIn ana Tpy6 GIACOTHERM, PRODUCT CODE SizE A

GIACOFLEX, MHOTrOCNOWHbIX. RSB1IVMXO48 ) 0
RS61IMX052 182 10
Re61IMXO057 202 10
Re61IMX062 203 5

R186M OJOXCIOR: 8 °

90° elbow fitting, plastic or multilayers pipes
connections.

PRODUCT CODE SIze a @ Raccord équerre a sertir pour GIACOTHERM

R186MYO46 12x(1622) 10 100 GIACOFLEX PB et multicouche

RIBEMYO48 V2X(160) 3 10 YronbHuk 90° 4na Tpy6 GIACOTHERM, GIACOFLEX

R186VY060 V2ZX228) 10 100 . 8\ ﬂ W 11 MHOTOCJIOMHBIX.

R186MY064 V2’4 20x1,9) 10 100

R186MY102 IEX2D35) 10 100

R186MY104 IEX2DR23) 10 100

Male plastic tube fitting. R562AM

Raccord male pour PEX/PB.

OUTUHT NPAMOI C HapY»KHOW Pe3b6oit, PRODUCT CODE ,S'ZE

HeXpoMnpoBaHHbIiA, Ana Tpy6 GIACOTHERM, RE62VMXO48 1/2’)‘(1%

GIACOFLEX, MHOTOCTOMHBIX. REGAM052 12X(180)
ReG2VM057 V242092
Re62VM0G0 IEX16RQ)
Re62V061 IEX2XR)

RE62VM062 4%260)
R187M ® O G G e

90° elbow fitting, male thread and plastic or

PRODUCT CODE ,S'ZE o H multilayer pipes connections.

§87M>046 1}/22 )(116% 18 ]% Raccord équerre a sertir male pour GIACOTHERM
R 1/2&?8?(2 )) > _ e GIACOFLEX PB et multicouche.

RISTMYOE2 12X200) 10 10 Q‘ﬁ 0« YronbHuK 90° ¢ Hapy»KHel pe3bboli ansa Tpy6
RISTMMOB1 12X20R5) 10 10 ﬁ GIACOTHERM, GIACOFLEX 11 MHOTOCNOWHbIX.
R187MX082 I&X16Q) 10 100

R187MX089 FI&X18Q) 10 100

R187MX0%6 FIEHDR) 10 100

R187MX105 KL POR) 10 100 R563AM

R187MX115 X263 10 100

RI87\MX126 1§:Q(3; 5 PRODUCT CODE SIZE u
R187MX130 1144328 5 5 RE63VMO48 12162 10
Straight fitting, chrome plated, male thread and m %,)‘(18@ :]]8
plastic or multilayer pipes connections. 3/4%%&% 0
Raccord male chromé pour tube multicouche et RS3VNO61 IL4X200) 0
plastique. RBG3IVM062 IEX2603) 10
OUTHHF NPAMONA, C HapyXHO pe3bbor R5630VX120 TX(260) 5

XPOMWPOBAHHbIN A1 MHOTOCIOMHON U RS63MXI26 X320) 5
noaumepHom Tpyobl. ) :
90° elbow fitting, female thread and plastic or

multilayer pipes connections.

Raccord équerre a sertir pour GIACOTHERM
GIACOFLEX PB et multicouche.

YronbHUK 90° ¢ BHYTpeHHel pe3bboin ana Tpyo
GIACOTHERM, GIACOFLEX 1 MHOIFOCNOMHbIX.

GIaRcomini
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CHAPTER 4

FITTINGS FOR PLASTIC AND MULTILAYER PIPES - RACCORDS POUR TUBE PLASTIQUE ET MULTICOUCHES - ®UTVHTW ANA CUHTETUYECKOTO U MHOTOC/IOVIHOW TPYBbI E

®OO®G

®OOE

R564AM R569AM
PRODUCT CODE SIZE a [ PRODUCT CODE SIZE a [#
Re6AMMO48 162 5 5 RBGIVMO48 (16x1 2’ 16:2) 10 100
Re6AMM052 182 5 8 RBGIVM052 (182X 2’ 18Q) 10 100
Re6AMMO57 P2 10 100 RGIVM057 (DX 2N 22) 10 100
Re6AMM062 643 5 5 R5GIMO61 (DpF 4N 2D2) 5 5
R564MX126 23 5 5 RBGIVXO62 (DBPF 4N (2D3) 5 5

. . . . . RBEAVIX120 (23" 263) 5 %
Tele fitting, plaftlc o'r multilayer pipes connections. RE6OVIKIZ6 (DOXTNR0) 5
Té de raccord a sertir pour GIACOTHERM CERTIFICATIONS AND SYMBOLS
GIACOFLEX PB et multicouche. Tee fitting, female thread and plastic or multilayer

pipes connections. AxBxC

TpoHuk ana Tpy6 GIACOTHERM, GIACOFLEX n
MHOTOC/IONHbIX.

®OOG

R566AM

PRODUCT CODE Size a [
ReceVMX053 (202X(16Q) 10 100
ReceVXO60 (223X 20Q) 5 %
ReceVMXO76 (23X268) 5 %

Reducer straight fitting, plastic or multilayer pipes
connections.

Raccord.
MepexoaHoVi.

R568AM

PRODUCT CODE SIZE a

RoG3VMOA8 (162x1/2x(16Q) 10
RoG3VM057 (20X ZX202) 10
Ree3VO61 (20T EX202) 5
Ro63VX0G2 (03P EX200) 5
Ro63VIX126 (32BX1I"X(3248) 5

Tee fitting, male thread and plastic or multilayer
pipes connections.

Té de raccord a sertir pour GIACOTHERM

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

GIACOFLEX PB et multicouche, raccord male AxBxC
TPOWHUK C Hapy»KHel pe3bboli ans Tpy6 A C
GIACOTHERM, GIACOFLEX 1 MHOrOCnOVHbIX.

B

Té de raccord a sertir pour GIACOTHERM,

A C
GIACOFLEX PB et multicouche.

TpOWMHUK C BHYTpeHHeit pe3bbolt ana Tpyo B
GIACOTHERM, GIACOFLEX 1 MHOrOCNOWMHbIX.

®OOE

R572AM

PRODUCT CODE SIZE a [#
Ro72Vh048 12x16Q) 10 100
Ro72V057 12X 202) 10 100

90° elbow fitting with wall bracket, female thread
and plastic or multilayer pipes connections.
Raccord équerre de sortie de cloison, raccord a
sertir femelle pour GIACOTHERM GIACOFLEX PB et
multicouche.

YronbHUK YCTaHOBOUHbIV C KPOHLLTENHOM 1
BHYTpeHHel pe3bboit ansa Tpy6 GIACOTHERM,
GIACOFLEX 1 MHOrOCNOWHbIX.

GIacomini

WATER E-MOTION



CHAPTER 4

> FITTINGS FOR COPPER PIPES
RACCORDS POURTUBES DE CUIVRE
OUTUHIW ONA MEOHbBIX TPYB

3 Gasinstallations and fluid hydrocarbons: yellow o-ring in accordance with EN 549 -EN 682 standard.
Water distribution systems (drinking water and heating): black o-ring in accordance with EN 681-1 standard.
In accordance with the updating of EN 1254-2 standard.
Conforme a la mise a jour de la norme EN 1254-2.
Installation gaz et hydrocarbure liquide: joint O-ring jaune conforme EN 549 - EN 6 82.
Installation de distribution d'eau (eau chaude et froide sanitaire et chauffage): joint O-Ring noir conforme a la norme EN 681-1.
CucTembl 4R rasa v XKUAKUX YrIeBOAOPOLOB: XKenTas KonbLieBas
npoknagKka B COoTBETCTBMU ¢ HopmaTusom EN 549 - EN 682.
BopopacnpeaennTenbHble cucTeMbl (BOAOMNPOBOL, 1 OTOMNJIEHNE): YepHas KoNbLIEBAA MPOKSIafKa B COOTBETCTBIUM C HopMaTueom EN 681-1.
CooTBeTCTBYeT HOBbIM MonpaBkam HopmaTtuea EN 1254-2.

R180M* ® © ® @ @ rseo ® 06

PRODUCT CODE SIZE a [ PRODUCT CODE SIZE a [/
R180MY101 I86 5 X R60Y002 5 X
R180MY102 388 5 X R560Y003 a0 5 X
R180MY103 38x10 5 X 3 0 m R560Y004 a2 20 20
R180MY104 38x12 5 X @ 0 R560Y005 a4 20 20
R180MY105 38xi4 5 2 R560Y006 a5 20 20
R180MY106 3J8x15 5 X R560Y007 16 20 20
R180MY107 38x16 5 X R560Y008 18 5 X
R180MY110 128 5 X R560Y009 a2 10 100
R180MY111 12'x10 5 X R560Y010 10 100
R180MY112 12x12 5 X R560Y011 (%39) 5 5
QWBDI“I 12 ]gﬂg 2255 g Straight fitting, copper pipe connections.
RISOMYA15 12'x16 % 29 Ra;cord droit - alésage, couplant raccord cuivre-
RI80MY116 12x18 5 250 cuivre.
RISOMY120 I4X6 % 20 Mpsimoe coefiMHEHVIe ANst MeaHbIX TPYO.
R180MY121 J4'x18 5 X
R180MY122 7 9%0) 10 100
R180MY123 J&x2 10 100 @ @ @
R180MY128 17'x8 10 100 Rs 6 1
Straight fitting, male thread and copper pipe
connections. PRODUCT CODE SIZE a [0
A - ] R561Y003 a0 5 X
Raccord male avec monocéne double Oring pour
tube cuivre. ap RE61Y004 a2 2D 20
DUTUHT ¢ HapYy»XHOI pe3bboii, KOHYCHOe RE6TY005 2 D 20
coe,clMHeHme%BoMHa’; Konbuésan )IprOKﬂaﬂKa, onAa g}% gg % g
MefHbIX TPYO. RE61Y008 18 10 100
R561Y009 a2 10 100
R561Y010 10 2
RS61Y011 (%39) 5 5

R 1 80 F* @ @ @ ) 90° elbow fitting, copper pipe connections.

Coude cuivre.

PRODUCT CODE SZE a m Yrnogoe coefiiHeHue Ana MeHbIX Tpy6.

R180FY102 388 % 20

e B 220408 @O
R180FY104 38x12 % 20 by *

R180FY105 I8xi4 % 20 @ ﬁ 0 0 R562

R180FY111 12’x10 % 20

RISOFY112 12x12 % 250 PRODUCT CODE SIZE o @A

RI180FY113 12’x14 5 20 Re62Y102 388 5 X0

R180FY114 12'x15 % 20 Re62Y103 38'x10 5 X0

R180FY115 12’x16 % 20 Re62Y104 3I8'x12 5 X g, 5 0
R180FY116 12’x18 % 20 Re62Y105 I8x14 5 X y 0
R180FY120 I4'x16 % 20 R562Y111 12 x10 5 X

R180FY121 I4'x18 % 20 Re62Y112 12x12 5 X0

R180FY123 I4x2 10 100 Re62Y113 1Zx14 5 X0

R180FY128 1'X8 10 100 Re62Y114 12x15 5 X

RI80FY135 11436 5 % Re62Y115 12'x16 5 X0

Straight fitting, female thread and copper pipe %;ﬁ; ;Z”ﬂg :]]8 ::%

connections. R62Y! S

Raccord femelle avec monocone double Oring F662YI£ 324)@)? ]8 18

pour tube cuivre. REE2Y135 114535 5 5

DOUTHHT ¢ BHYTPeHHeN pe3bboii, KOHYCHoe
coepviHeHMe, [1BOVIHaA KOMNbLeBaA NPoKnagKa, ana
MefHbIX TPyO.

90° elbow fitting, male thread and copper pipe
connections.

Coude male alésage pour tube cuivre.

YrnoBoe coefiuHeHue C Hapy>kHol pe3b6oi, Ans
MefHbIX TPY6.

GIaRcomini
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R563*

PRODUCT CODE SIZE a @
R563Y103 38'x10 % 20
Re63Y104 I8'x12 % 20
RB63Y105 I8x14 % 20
Re63Y111 12'x10 % 20
RB63Y112 12x12 % 20
Re63Y113 12x14 % 20
Ro63Y114 12'x15 % 20
Re63Y115 12'x16 % 20
Ro63Y116 12'x18 10 100
Re63Y121 418 10 100
RB63Y123 I&X2 10 100
Ro63Y128 1"x8 5 %
Ro63Y135 11436 5 %

90° elbow fitting, female thread and copper pipe
connections.

Coude femelle alésage pour tube cuivre.

YrnoBoe coeguHeHmne ¢ BHyTPeHHen pe3bboi, ana
MeHbIX TpyO6.

R564

PRODUCT CODE SIZE a @
Ro64Y002 % 20
Ro64Y003 @0 % 20
Ro64Y004 a2 10 100
Ro64Y005 a4 10 100
Ro64Y006 a5 10 100
Ro64Y007 a6 10 100
Ro64Y008 a8 10 100
Ro64Y009 @2 10 100
Ree4Y010 @8 5 %
ReoAY011 &35 5 5

Tee copper tube connections.
Raccord Té cuivre.
T-o6pasHoe coepnHeHNe Ana MefHbIx TPyO.

R568*

PRODUCT CODE SIZE o @
R568Y103 103/8'x10 % 20
Roe8Y104 123/8'x12 % 20
Ro68Y105 143/8'x14 % 20
Ro68Y112 12112x12 10 100
Ro68Y113 Ux1/2xi4 10 100
Ro68Y114 15x1/2'x15 10 100
Ro68Y115 16x1/2'x16 10 100
Ro68Y116 18x1/2'x18 10
Re68Y121 183/4'x18 10 100
Ro68Y123 23482 10 100
Ro68Y128 Bx1"X28 5 %
Ro68Y135 31 14'XH 5 %

Tee fitting, male thread and copper pipe
connections.

Raccord Té male double alésage pour tube
cuivre.

T-06pasHoe coefrHEHME C HApPYKHOW pe3bboN,
AN MefHbIX TPyo.

CHAPTER 4

FITTINGS FOR COPPER PIPES - RACCORDS POUR TUBES DE CUIVRE - OUTUHT N1 MEOHbIX TPYB ﬁ

®OOGE 0

Q 9 0

®O66

®OOEO

@300@%“@

100 CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

AxBxC

A—|7C

B

®OOE-

R569*

PRODUCT CODE SIzE a [#

R569Y103 103810 5 X0

RBE9Y104 1238'x12 5 X0

RBROY105 1438 xH %5 20 0.0®
RE69Y112 12212 010 §9 00@ 0
RB39Y113 14x12'x14 10 100

RB69Y114 15x1/2'x15 10 100

RB69Y115 16x1/2'x16 10 100

R569Y116 181/2'x18 10 100 CERTIFICATIONS AND SYMBOLS
RBE9Y121 1834'x18 10 100 AxBxC
Re69Y123 234 X2 10 100 A C
RB69Y128 21"X28 5 %

Tee fitting, female thread and copper pipe B
connections.

Raccord Té femelle double alésage pour tube

cuivre.

T-06pa3Hoe coegnHeHMe C BHYTPeHHe pe3bboii,
0NA MeAHbIX TpyO.

®OOEGEE

R572%

PRODUCT CODE SIZE o H

Re72Y112 12x12 10 100

Re72Y113 12Zx14 10 100

Ro72Y114 1Zx15 10 100

Re72Y115 12'x16 10 100 = =
R672Y116 112x18 10 100 -

90° elbow fitting with wall bracket, female thread
and copper pipes connections.

Raccord équerre avec fixation murale.

YrnoBoi yCTaHOBOYUHbIN GUTUHF C HACTEHHbBIM

KpenneHnem.

GIacomini
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CHAPTER 4

> THREE PIECES FITTINGS, NIPPLES, OTHER FITTINGS
TROIS PIECES RACCORDS, NIPPLES, AUTRES RACCORDS

CroHbl, HATMEJTN N MPOYEE

®OOEEC

R18

®OOG

R20

Brassl_nish [ 1iton [ FHexpamvposarHsin

PRODUCT CODE SIZE a BH
R18Y002 38 20 20
R18Y003 12 10 100
R18Y004 & 10 100
R18Y005 1 5
R18Y006 114 5
R18Y007 112 2 0
R18Y008 2 2 10
R18Y063 1/2-GGN 712 10 100
R18Y064 34’-CENT71D 10 100
R18Y065 1’-GGN 7129 5 %0
Grome plated Thromel XpovmposarHiii

PRODUCT CODE SIZE a E
R18X002 38 20 20
R18X003 (74 10 100
R18X004 k7S 10 100
R18X005 1 5 %
R18X006 114 5 %
R18X007 112 2 0
R18X008 2 2 10

Straight fitting, 3 pieces, male and female thread
connections.

Raccord union droit, 3 piéces, fer.
MpoxoaHow GUTUHT 13 3 YyacTeln Ana cTanbHoON

®O66

R18SP

PRODUCT CODE SIZE a @
R183PY005 1 5 80
R183PY006 114 5 2%
R183°Y007 112 2 2
R183°Y008 z 2 10

Straight fitting, 3 pieces, flat seat male and female
thread connections.

Raccord trois piéces pour tube acier avec joint plat.

Mpamoii puTHHT pa3bopHbIn, U3 3 YacTen, ans
CTanbHOW TPYObI, C MIIOCKUM COeAUHEHNEM.

®OOEE

R19

Brass| hish [ Titon [FexpovvposarHsin

PRODUCT CODE SIZE m] E
R19Y002 38 10 100
R19Y003 (74 10 100
R19Y004 & 5 0
R19Y005 1 5 %
R19Y006 114 2 0
R19Y007 112 2 0
R19Y008 2 2 12
R19Y063 1/2’-GGNT712 10 100
R19Y064 34’-CENT71D 5
R19Y065 1"-GAN 7129 5
Grame plated [ Thromel XpovmposarHsin

PRODUCT CODE SIZE a Ba
R19X002 38 10 100
R19X003 (74 10 100
R19X004 & 5 0
R19X005 1 5
R19X006 114 2 0
R19X007 112 2 0
R19X008 2 2 12

90° elbow fitting, 3 pieces, male and female
thread connections.

Raccord union équerre 3 piéces pour tube fer.
YroNbHUK 13 3 YacTel Ans cTanbHol TPyObl.

GIaRcomini

WATER E-MOTION

PRODUCT CODE SIZE o A
ROYOO4 I&4 10 100

Straight fitting, 3 pieces, flat seat male-male
thread connections.

Raccord droit trois pieces male male, joint plat,
non chromé.

MpsAmMon GUTUHT Pa3bopHbIi, 13 3 YacTei,
C HapY>KHON-HapYXHOI pe3bboit, He
XPOMVIPOBaHHbIA.

R37

Brass_fish [ it on [ FHexpomvposarHbIi

PRODUCT CODE SIZE

R37Y003 1234

R37YO4 I&x

Gome plated [ Tromé XpomvposaHHbi

PRODUCT CODE SIZE

R37003 1234 - -
R3DO4 I&x - -

Straight fitting, male thread and nut connections.
For meters connection.

Paire de siége plate - culs avec des écrous et des
joints.

OTBOA C HAKNHOW ralkomn 718 CYETUNKOB,
HEXPOMUPOBAHHBIIA.

R189

PRODUCT CODE SIZE a [0
R189Y002 38 0 50
R189Y003 (74 2 50
R189Y004 & 5 X0
R189Y005 T 20 20
R189Y006 114 10 100
R189Y007 112 5 5
Nipple, brass finish.

Nipple laiton.

Hunnenb HEXPOMMPOBAHHbIA.

R189V

PRODUCT CODE SIZE
R189W004 &

Nipple with non-returne valve, brass finish.
Nipple, finition en laiton, avec clapet anti-retour.

Hunnenb J'IaTyHHbIIZ, CO BCTPOEHHbIM O6paTHbIM
KnanaHom.

7 @
1.2

R189D

PRODUCT CODE SIZE a A
R189DY003 (74 5 X0
R189DY004 & 5> X0
R189DY005 T 20 20
R189DY006 14 10 100

Nipple, self-sealing, brass finish.
Raccord droit auto-étanche, laiton.

Hunnenb HEXPOMMNPOBAHHbIN C FePMETUYHON
NPOKNaAKon.



CHAPTER 4

THREE PIECES FITTINGS, NIPPLES, OTHER FITTINGS - TROIS PIECES RACCORDS, NIPPLES, AUTRES RACCORDS - CTOHbI, HUTTMENW 1 MPOYEE b4

R93

R564P

Brass|_ish [ Titon [ FHexpomvposarHsin

PRODUCT CODE SIZE a E
RO3Y003 IEMxV2F 20 20
RO3Y005 V2ZMx114F 25 50
RO3Y006 12ZMx3I8F 5 220
RO3Y007 I4MxI8F 20 20
R93Y010 TMx12ZF 20 20
R3Y011 TMx34'F 5 220
R3Y012 114MxV2’F 10 100
RO3Y013 114Mx3I4F 10 100
R3Y014 114Mx1T'F 20 20
RO3Y017 11Y2ZMx1T’F 10 100
R93Y018 11Z2Mx11/4'F 5 0
R93Y019 2ZMx112’F 5
RO3Y020 2ZMx114'F 5
Grame plated [ Ghrome XpovmposarHsin

PRODUCT CODE SIZE a E
RO3X003 IEMxV2ZF 20 20
RO3X006 112ZMx3I8F 5 220
R3X011 TMx34'F 5 20
R3X014 114MxT'F 20 20

Reducer straight fitting, male and female thread

connections.
Réduction.
MepexofHUK Hapy>KHaA-BHYTPEHHAA pe3bba.

R592D

® O

PRODUCT CODE SIZE o A
Roc4PY004 & 1 %
Ro64PY005 T 1 10

Tee fitting, flat seat male thread connections.

Té pour le raccordement de tuyaux formables
ondulés en acier inoxydable.

T -06pasHbIN GUTUHF 418 NOAKIOUEHNA

rodbprpoBaHHbIX TPYO 13 HEPXKABEIOLLEN CTanu, NOTE

dnaHuesbI. For stainless steel
corrugated and flanged
pipes.

R178R

Brass_nish [ 1iton [FHexpomvposaHsIi

PRODUCT CODE SIZE a BH
R178RY011 16x18 5 X0
R178RY012 182 5 X0
R178RY013 1834’ Eurocone 5 X0
Grome plated [ Ghromé [ XpomrposaHHbii

PRODUCT CODE SIZE a B}
R178R003 1ex12 - -
R178R0O11 16x18 5 X0
RI178R012 182 5 X0
RI178R013 1834 5 X0

Straight fitting, male-female base adaptor or
Euroconus connections.

Brasshlsh [ Titon [FexpovmposarHein Raccord intermédiaire court pour tubes cuivre ou
PRODUCT CODE SIZE o A plastique. Changement d’alésage.
RB92DY004 3/4 %0 30 \ MepexoAHWK AnA MmegHOM UK NNacTUKOBON
R592DY005 1 5 20 \ Tpy6bi.
R592DY006 114 20 20
QGrome plated [ Thromé XpoviposaHHbiii
PRODUCT CODE SIZE a [
R592DX005 T 5 20
R592DX006 114 20 20 Rs 67
R592DX007 112 5 5
Plug, self-sealing male thread. For manifolds. PRODUCT%DE 1;;;2, &') &%
Bouchon auto-étanche.
o Straight fitting, female thread connetction and
0
nggf;:nigﬂﬁ&onnemopa € repMeTiHon tube shape for base adaptor.
Raccord pour passer la robinetterie ou les
collecteurs alésage au pas gaz 1/2" femelle.

R593 D @ @ @ MepexogHnk c OTBOZOM AJ1A XKene3How TPyObl.
PRODUCT CODE SIzE a [
R50BDY001 IENKIEF 5 50 R177
R593DY002 J4Mx2ZF 5 X0

SBD0NC TMxI8F 5 20 PRODUCT CODE SIZE a [/
RB93DY004 TMx1/2F 5 20 ;
RE9BDY005 TMXI4F % 20 RI7H® o 2=
R593DY006 114MxV2Z’F 20 20 \
R593DY007 114Mx3I4'F 10 100 Straight fitting, chrome plated, female thread and -
R593DY008 114MxT'F 10 100 base adaptor connections. /
Reducer straight fitting, self-sealing male and Adaptateur pour passer de cuivre a acier, finition
female thread connections. chromée.
Réduction avec joint auto-étanche. MepexofHNK ANnA CoeMHeHIA Me/JHOM 1
MepexonHuUK Hapy»KHaA-BHYTPEHHAA pe3bba C CTanbHO? TPy6bl, XPOMMPOBAHHbIF.
repMeTUYHON NPOKIaAKoN.
PRODUCT CODE Size a [ - PRODUCT CODE SIZE a
R594Y001 2 5 50 o T177010 12’'x16 125
m g]g g g }G : Straight fitting, polish chrome plated, female
R5od T % thread and base adaptor connections.
R594Y005 4 50 50 INFO Raccord chromé brillant pour transformer un

12" raccordement cuivre en raccordement fer.

Plug, female thread. For manifolds.
Bouchon femelle pour collecteur R586.

Mpobka ansA Konnektopa R586 ¢ BHYTpeHHel
pe3bbori.

for-pour-gna 12 mm.
24/19
for-pour-gna 16 mm.
26/19
for-pour-gns 18 mm.

MNepexoHNK XPOMUPOBAHHBIN, C FMAHLEBON
NOBEPXHOCTbIO, C BHYTPEHHEN TPYOHO pe3bbon
(AnA cTanbHon TpyGb).

GIacomini
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CHAPTER 4

> GIACOGREEN SYSTEM

SYSTEME GIACOGREEN

CNCTEMA W13 PPR - GIACOGREEN

H100

PRODUCT CODE SIZE a
H100Y002 100
H100Y003 @5 100
H100Y004 @2 60
H100Y005 @0 40
H100Y006 @0 20
H100Y007 @3 16
H100Y008 as 12
H100Y009 @0 8
H100Y011 a10 4

PP-R pipe 4 mt. length.
Tube en barre de 4 métres.
MonvnponuneHosas Tpy6a gfMHON 4 M.

H102

PRODUCT CODE SIZE u]
H102Y022 10
H102Y033 @5 5
H102Y044 % 5
H102Y055 @0 1
H102Y066 @0 1
H102Y077 @3 1
H102Y038 as 1
H102Y029 @0 1
H102Y110 a10 1
Straight fusion sleeve.

Manchon.

Mpamoit uTuHr mydra.

H103

PRODUCT CODE SIZE u]
H103Y032 250 10
H103Y042 320 5
H103Y043 35 5
H103Y054 032 5
H103Y064 03 1
H103Y065 5040 1
H103Y074 633 1
H103Y075 6340 1
H103Y076 6380 1
H103Y087 7563 1
H103Y098 A5 1
H103Y119 1100 1
Straight fitting, male and femal fusion
connections.

Réduction MF.

NepexoAHUK Hapy»KHOe — BHYTPeHHee
coeguHeHme.

H103T

PRODUCT CODE SIZE u]
H103TY057 750 10
H103TY058 755 10
H103TY059 532 5
H103TY060 7540 0

Straight fitting, female and saddle male fusion
connections.

Réduction MF.
PUTNHT, coeguHEHNA BHellHee-BHYTPEHHee.

GIaRcomini

WATER E-MOTION
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H107

PRODUCT CODE SizE a)
H107Y023 x12 10
H107Y024 084 10
H107Y033 512 10
H107Y034 2434 5
H107Y045 3T 2
HI07Y047 St 1
H107Y057 x4 1
H107Y078 6 1
H107Y15%6 o114 1
H107Y167 a1z 1

Straight fitting, male thread and female fusion
connections.

Raccord M.
OUTVHT € Hapy»>KHOI pe3b6oii.

H109

PRODUCT CODE SizE a)
H109Y023 x12 10
H109Y024 084 10
H109Y033 512 10
H109Y034 2434 5
H109Y045 X1 2
H109Y156 o4 1
H109Y047 St 1
H109Y067 a1z 1
H109Y078 6 1

100
100
100
100

RRBRRS

Straight fitting, female thread and female fusion

connections.
Raccord F.
DUTVHT C BHYTPEHHeR pe3bbori.

H109T

PRODUCT CODE SizE a)
H109TYO05 63-25x12'F 10
H109TYO07 7525x112F 10
H109TYO08 752534F 5
H109TYO09 753X1'F 5

Straight fitting, female thread and saddle male
fusion connections.

Raccord F.

a5
100
100
100
50

OUTHHT € pe3b60BbIM BHYTPEHHUM COeUHEHMNEM.

H115

PRODUCT CODE SIZE a
HI15v024 2084 5
HI15Y035 25" 5
HI15Y046 114 2

Straight fitting, 3 pieces, brass nut and female
fusion connections.

Raccord avec écrou prisonnier.

MpAMon GUTUHT C COEANHEHNAMMN NOA CBAPKY U C

HAaKWOHOW rankom.

®OLE

®OE
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®OLE

H130

PRODUCT CODE SIZE a @
H120Y002 2 10 100
H120Y003 5 5 %
H120Y004 K% 5 %

PP-R pipe, cross-over, 38cm length.
Chapeau de gendarme.
Tpyba obBoAHaA.

H121

_

® GG

PRODUCT CODE SIzE a [
H121Y002 20 10
PP-R pipe, eneven cross-over, 38cm length.
Chapeau de gendarme excentré.

Tpyba obBoaHaA.

H122

—
®OE

PRODUCT CODE SizE o H
H130Y023 x12 10 100

90° elbow fitting, female thread and male fusion
connections.

Coude a 90° filet femelle a visser, male a souder.

YronbHUK 90°, coeAnHeHVA: BHYTPeHHee —
pe3bb0oBOE, Hapy>KHOE — MOA NanKy.

®OE

H139

PRODUCT CODE SIZE a A
H139Y023 x12 10 100
H139Y033 512 5 %
H139Y034 2434 5 %

90° elbow fitting with wall bracket, female thread
and female fusion connections.

Patére a 90° filet femelle.

YronbHUK 90° ¢ HaCTEHHbIM KpeneHnem C
COefHEHVISIMU C BHYTPEHHe pe3bOoi 1 nog, naiiky.

H144

®0E

PRODUCT CODE SIZE o A
mm g 12 g i PRODUCT CODE SIZE a3
Hi22Y044 2 5 100 HI44Y022 2 0 50
H122Y055 20 1 5 H144Y033 Pd) 5 2
H122Y066 0 - H144Y044 k% 5 10
H122\077 ) 1 Q0 H144Y055 40 1 2
H144Y066 0 1 30
H122Y088 16 1 12 HI4NOT7 & 1
H122Y099 D 1 18
H122Y110 110 1 4 45° elbow fitting, female fusion connections.
90° elbow fitting, female fusion connections. Courbe a 45°.
Coude a 90°. YronbHuK 45°.
YronbHukK 90°. @ @ @
® o e "0
H124
PRODUCT CODE SIZE u Jm|
PRODUCT CODE Size a @ H150Y222 2 10 20
H150Y333 5 5 20
H124Y022 20 10 20
H150Y444 K 5 100
H124Y033 ) 5 100
H124Y044 2 5 10 HIS0Y565 20 1.5
H150Y666 0 1 30
90° elbow fitting, male and female fusion H150Y777 &3 1 2
connections. H150Y888 Ie) 1 12
Coude a 90° MF. H150Y920 D 1 6
H150Y991 110 1 5

YrnoBon GUTUHr-NepexogHuK 90°.

H127

®OE

PRODUCT CODE SIZE o /A
H127Y023 Dx1/Z 10 100
H127Y033 5112 10 100
H127Y034 534 5 %
H127Y045 K248 2 %

90° elbow fitting, male thread and female fusion
connections.

Coude a 90° filet male.
YronbHUK 90°, C Hapy>XHOA pe3bboit.

H129

® 06

PRODUCT CODE SIzE a [
H129Y023 Dx1/2 10 100
H129Y033 5112 10 100
H129Y034 534 5 %
H129Y045 X 2

90° elbow fitting, female thread and female fusion
connections.

Coude a 90° filet femelle.
YronbHUK 90°, C BHYTpeHHel pe3bboi.

Tee fitting, female fusion connections.
RaccordenT.
T-06pasHblii TPOWMHUK.

H151

®OE

PRODUCT CODE SIzE a [#

H51Y322 25200 10 20

HI51Y332 25250 10 20

H51Y323 25025 10 20

H51v424 %2047 5 100

H51Y434 R 5 100

HI51YX45 403240 - -

H151Y636 D50 1 40

H151Y646 03280 1 G0 CERTIFICATIONS AND SYMBOLS
H151Y656 400 1 0 AxBxC
H51Y737 632563 1 2 A C
H51Y747 633263 1 2

H51Y757 634063 1 2

H51Y767 636063 1 2 B
H151Y878 [ R) 1 5

H151Y879 W70 1 6

H151Y830 11000110 1 4

Reducer tee fitting, female fusion connections.
Raccord en T réduit.
T-06pa3zHbIi TPOVHUK-NIEPEXOHUK.

GIacomini

WATER E-MOTION
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H153

H173

PRODUCT CODE SIZE a @
H153Y232 Dx1/2x0 10 100
H153Y333 Bx12x25 10 100
H153Y343 D385 5 %
H153v4%4 IXIK32 2 %

Tee fitting, male thread and female fusion
connections.

Raccord en T filet male.
T-06pa3HbIN TPOMHWK C HaPYKHOW pe3bboii.

H154

PRODUCT CODE SIZE o /A
H154Y232 Dx1/2x0 10 100
H154Y333 Bx12x25 10 100
H154Y343 D345 5 &
H154Y4%4 IXIX3R2 2 %

Tee fitting, female thread and female fusion
connections.

Raccord en T filet femelle.
T-06pazHbIN TPOMHYK C BHYTpPeHHEN pe3bboli.

PRODUCT CODE SIZE o @A
H173Y022 20 -
H173Y033 %5 -
Stop valve with female fusion connections. With
protective cap.

Robinet d‘arrét avec presse-étoupe.

~
®OE

&'n

®O6

BnHTOBOW 3anopHbIN KnanaH.

H173A

PRODUCT CODE SIZE A
HI73A023 20 50
HI73A034 %5 40

Stop valve with female fusion connections. With
PP-R protective cap, chrome plated surround and
cap.

Robinet d‘arrét avec presse-étoupe avec rosace et
capuchon chromés.

BuHTOBOI 3amMopHbIN KnanaH ¢ XpoOMUPOBaHHbIMMN
PO3€eTKOW 1 KOMMayKoM.

H173B

PRODUCT CODE SIZE a H}
H163 @ @ @ HI738024 20 1 8
HI738X035 % 1 2

PRODUCT CODE SIZE

H163Y023 12M-red 10 1(D
H163Y033 1VZM-bue 10 100
Plug, for system pressure test. Max. pressure:
10bar.

Manchette pour pression.

I'Ipo6|<a ONA NCNbITaHMA CUCTeMbl Mo AaBlieHueMm.

® O 6

H165

PRODUCT CODE
H165Y002
H165Y003
H165Y004
H165Y005
H165Y006
H165Y007

End cap, female fusion connections.
Bouchon.

©
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m
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KoHueBas 3arnyLuka.

®OE

H166

PRODUCT CODE
H166Y022
H166Y033
H166Y044
H166Y055
H166Y066
H166Y077
H166Y088
H166Y099
H166Y100

Electrofusion sockets.
Liaison électro-soudable.
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MydTa snekTpuyeckon namkn.
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Stop valve with female fusion connections. With
PP-R protective cap and stem extension. With
chrome plated cover, surround and handle. With
red and blue marker for handle.

Robinet d‘arrét avec rosace et poignée chromée.

BuHTOBOI 3aMOpHbIN KMamaH ¢ XpOMWPOBaHHbIMN
PO3EeTKOW 1 PyUKON.

H200

PRODUCT CODE SIZE
H200Y001 0252

Polywelder with box and accessories.

Pince a polyfusion avec accessoires.

CBapouHbIN annapat B YemopiaHe C
NpUHaAIEeXHOCTAMU.

H202

PRODUCT CODE SIZE

H202Y001 -

Repair holes die.

Kit de réparation.

Matpuua ans 3apenbiBaHns OTBEPCTUN.

H203

PRODUCT CODE SIZE a [#

H203Y001 - 1 -

Set of 20 PP-R plugs.
Set de 20 bouchons.
KomnnekT 13 20 noannponuneHoBbix Npobok.
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@ @ @ H174B
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PRODUCT CODE SIZE a [
H205Y001 - 1 -
Welding machine for H166.

Ensemble a souder pour H166 avec sac.

CBapouHbIli annapar AJiA dNeKTPOCBapHbIX MydT
H166.

H180

PRODUCT CODE SIZE a E

H174BX001 - 1 - =

® O 6

PRODUCT CODE SIZE a [
H180Y004 @3- lengt 800nmm 1 -
Water hammer absorber, 3/4" female thread.
Amortisseur de coup de bélier.

AMOPTU3aTOP MMAPABINYECKOro yaapa.

H174A

PRODUCT CODE SIZE o A
H174A001 - 1 -

Chrome plated surround and cap for H173 stop
valve.

Rosace et capuchon chromés pour H173

XpomunpoBaHHble po3eTka 1 Konnavok Ana
3anopHoro knanaHa H173.

> ACCESSORIES AND SPARE PARTS
ACCESSOIRES
YACTA

R541N

® OO

Chrome plated cover, surround and handle, for
H173 stop valve. With red and blue marker for
handle.

Rosace et capuchon chromés, axe prolongateur et .}._) o
volant chromé avec signalétique rouge et bleue
pour H173.

XpOoMUpoBaHHbIe po3eTKa, KoNnayok, yanvHuTens
1 pyyYKa-MaxoBUK C KPaCHOW 1 CUHel BCTaBKaMu-
yKasaTenamu AN 3anopHoro kKnanaHa H173.

H174C

PRODUCT CODE SIZE a H
H174C001 - 1 -
Sleeve and stem extension for H173 stop valve.
Prolongation d’axe et presse-étoupe pour H173.

BTysKa v yAnuHWTeNb 1A 3aMopHOro KanaHa
H173.

R577

PRODUCT CODE SIZE a [
RA1INO01 12'x16 10 100

Chrome plated cooper pipe with self-sealing

connection. 120 mm lenght. ﬁ%

Tuyau en cuivre chromé avec connecteur Auto-
étanchéité. Longueur 120 mm.

MepHas xpommpoBaHHas Tpybka ¢
CaMOYMNIOTHAOLMMCA coeanHeHnem. lnnHa 120 cm.

R577D

PRODUCT CODE SizE a)
R577Y001 12 5

Plastic cap for installation and pressure test of
R573R fittings.

Bouchon en plastique pour l'installation et test de
pression des raccords R573R.

MnacTMKOBbIN KONMNAaYoK ANA YCTaHOBKN U
onpeccoBkmn puTrHros R573R.

R576

a5
50

PRODUCT CODE SIZE o H
R577DY001 (4 10 100

Plastic cap for installation and pressure test of
R573D, R573D-1 fittings.

Capuchon en plastique pour l'installation et test
de pression des raccords R573D, R573D-1.

MNacTUKOBbLIV KONMAYOoK 1A YCTaHOBKN 11
onpeccoBku GputnHro R573D, R573D-1.

PRODUCT CODE SIZE o @
Re76X001 - 10 20
Traction fitting for Giacoflex and Giacotherm

pipes 12/10-15/10-16/11,6.

Garniture de traction pour tuyaux Giacoflex et
Giacotherm 12/10-15/10-16/11,6.

HatskHon dutuHr ans Tpy6 GIACOFLEX n
GIACOTHERM 12/10-15/10-16/11,6.

e =

GIacomini
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R578A

R865

PRODUCT CODE SIZE o /A
R578AY001 - 1 100

Wall bracket for R573R. Interaxe between fittings:
150 mm.

Support mural pour montage des raccords R573R.
Distance du centre 150 mm.

HacTeHHbI KpoHLWTenH ana ¢utuHros R573R.
MexoceBoe pacctosHme 150 Mm.

R578B

PRODUCT CODE SIZE o A
R865Y001 - 1 -

Universal unroller support for plastic pipes.
Dérouleur universel pour tuyaux en plastique.

YHUBepCanbHbIA Pa3MOTUMK SIS N1aCTUKOBbIX
Tpy6.

R579

PRODUCT CODE SIZE o H
R578BY001 - 5 %
Wall bracket with adjustable connections for
R573R. Interaxe between fittings: 150 mm.

Support mural avec raccordement réglable, adapté
aux raccords R573R. Distance du centre 150 mm.

HacTeHHbI KPOHLITENH C peryinpyembimu
NoABVXKHbIMW MnaHKamu gns ¢putuHros R573R.
MeskoceBoe pacctoaHme 150 mm.

R578C

PRODUCT CODE SIZE a A
R578CY001 - 1 9
R578CY002 - 1.7 | —

Wall bracket. R578CY001: for R573D and R573D-
1; adjustable interaxe between fittings: 120-200
mm. R578CY002: for GX139, RM139, R573, R544;
interaxe between fittings: 150 mm.

Support mural pour les raccords R573D, R573D-
1, GX139, RM139, R573, R544. R578CY001: pour
R573D, R573D-1; distance centrale réglable
120200 mm. R578CY002: pour GX139, RM139,
R573, R544; distance du centre 150 mm.

HacTeHHbI KpoHLWTENH ana ¢putnHros R573D,
R573D-1, GX139, RM139, R573, R544. R578CY001:
ana R573D, R573D-1; perynupyemoe mexoceBoe
paccroaHue 120+200 mm. R578CY002: ana
GX139, RM139, R573, R544; mexoceBoe
pacctoaHme 150 mm.

R578E

PRODUCT CODE Size a [
R578EY001 - 5 %
Wall bracket for R573D and R573D-1. Adjustable
interaxe between fittings: 120-200 mm.

Support mural adapté aux raccords R573D,
R573D-1; distance centrale réglable 120200 mm.

HacTeHHbI KpoHwTenH ana ¢putnHros R573D,
R573D-1; perynupyemoe MexoceBoe paccTtoAHve

PRODUCT CODE SIZE a [/
Ro7roY001 lengt3m 1 -
Installation bar for sanitary fittings. -
. . . . o —\(\”_\/\nv,_\?
Barre d'installation pour robinetterie sanitaire. \&ﬁ_i‘_

MoHTaxHas NIaCTUHA AN CAHTEXHUYECKMX
OUTNHIOB.

R596

PRODUCT CODE SIZE a [#
R596Y001 - 10 100
Fitting for clamping R573D, R573D-1 to single
walls.

Pour fixation du R573D, R573D-1 sur parois
minces.

DuKkcnpylowmin XoMyT ana KpenneHua R573D,
R573D-1 Ha TOHKWE CTEHKMN.

R998

PRODUCT CODE SizE o H
Ro98Y005 red - -
Ro98Y006 bue - -

End cap-for sleeve.
(Available in blue or red colour).

Embout de finition pour tube fourreauté.

CKBO3HOW HAKOHEYUHVIK 418 ropprpoBaHHOro
KOXyXa (CMHero nnm KpacHoro Ligeta).

R990

PRODUCT CODE SIZE o @A
R290Y001 20-25ad 1/2-34-1 1 -

Shear for plastic pipe, @16, 20, 25 mm and 1/2’, &
3/4"1" ]

Coupe-tube pour GIACOFLEX et GIACOTHERM.
Pe3ak pna Tpy6 nonnmepHbIx

120200 mm.

PRODUCT CODE SIZE a [ PRODUCT CODE SIZE a [0
RO90MNY001 - 1 1 H201Y001 2040 1 -
Shear for multilayer pipes. & Shear for plastic pipe, @32 and @40 mm.
Coupes-tube pour tube multicouche Giacogreen coupe-tube.

Pe3ak Ansa MHOroCnoHbIX Tpy6. Pesak pnsa Tpy6 Giacogreen.

PRODUCT CODE SIZE a @ PRODUCT CODE SIZE a [/
R5782Y001 - 1 100 RP205Y001 020 1 -

Wall bracket for R573D and R573D-1. Interaxe
between fittings: 150 mm.

Support mural adapté aux raccords R573D,
R573D-1. Distance du centre 150 mm.

HacTeHHbI KpoHLWTENH ansa ¢utunros R573D,
R573D-1. MexoceBoe pacctoaHue 150 mm.

@ Gincomini

WATER E-MOTION

Deburring tool for GIACOTHERM, GIACOFLEX and
multilayer pipes.

Alésoir pour GIACOTHERM, GIACOFLEX, tubes PB
et multicouche.

a=

MHcTpymeHT ana 3aunctku Tpy6 GIACOTHERM,
GIACOFLEX 1 MHOrOCNOWMHBbIX.



RP208

PRODUCT CODE SIZE o @
RP208Y016 162 1 8
RP208Y018 182 1. 8
RP208Y020 DR 1 -

Steel pipe bending spring
Ressort de cintrage.
CranbHas TPy6OorHyLas npyxuHa.

RP209

PRODUCT CODE SIZE a Ba
RP209Y001 %) 1 5
RP200Y002 (260)+(D6) 1 5
RP200Y003 40355046345 1 -

Calibrator/deburring for multilayer pipes.
Calibreur pour tube multicouche.
Kanvubpatop/ounctutens ansa MHOTOCIONHbBIX TPY6.

P53

PRODUCT CODE SIZE m} E

PEBYOR D -

P53Y000 5 1.

PEaY004 2 1 -

PSBYO05 © 1 - ““'.'l'
P53Y006 D 1 -

PBaY007 & 1 -

Pair of dies for H200 polywelder.
Embout pour polyfuseur.
CMeHHbIe HarpeBaTeny K CBapoYHOMy annapary.

P12H

PRODUCT CODE SIZE a [
P12HY001 /2 for HI70 1 -
P12HY003 12 for HI73 1 -
Spare bonnet assembly 1/2" for H173. j
Presse étoupe de recharge 1/2" pour H173.
3anacHon BUHT 1/2” ana BeHTuna H173.
R131

PRODUCT CODE SIZE o @
R131Y001 24 1 -
R131Y002 2nzr 1 -
R131Y003 219 1 -
R131Y004 2930 1 -

Special spanner for R178 and R179.

Clef pour fixation des adaptateurs R178 et R179.

OTKPbITbI MHOFOYTOMbHbIA KAtoY.

INFO

24 for base 12 adaptors - pour adaptateur base 12 - ans nepexoAHNKOB ¢ 6a3oi 12.

27/27 for base 16 adaptors - pour adaptateur base 16 - ina nepexogH1KoB ¢ 6asoii 16.

27/29 for base 16 and 18 adaptors and nuts of the straight fittings 3/8"- pour
adaptateur base 16 et 18 et écrou de douille 3/8"- inA nepexofHUKOB ¢ 6a3ol 16 1
18 1 C KONMaKOM (CermeHToM) 1 3 naTpy6KoB 3/8".

29/30 for base 18 adaptors and nuts and of the straight fittings 1/2” - pour
adaptateur base 18 et écrou de douille 1/2” - pns nepexoaHnKoBs ¢ 6azon 18 1 ¢
KOJINAKOM (CermeHTOM) 13 naTpy6KoB 1/2"

P57G

PRODUCT CODE SIZE a [
P57G014 RESGMIPA 5 50
PS7G015 1'xR37 34 5 50

Spare gaskets for flat seats.
Joint pour P18L.
KonbueBas npoknagka gna P18S.

CHAPTER 4
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P51RN

PRODUCT CODE SIzE o #
P51R\Y000 @& 1 -
P51R\Y001 1 -
P51R\Y002 @0 1 -
P51R\Y003 a2 1 -
PS1R\Y004 a4 1 -
P51R\Y005 a5 1 -
P51R\Y006 16 1 -
P51R\Y007 @18 1 -
P51R\Y008 @0 1 -
P51R\Y009 @2 1 -
P51R\WY010 @8 1 -
PS1R\YO11 (%3] 1 -

Black O-ring for copper pipe, in accordance with
EN 681-1 for water distribution systems (drinking
water and heating).

Joint O-ring noir pour tube cuivre, conforme
alanorme EN 681-1 pour les installations de
distribution d’eau. (destinée a la consom mation
humaine et chauffage).

YepHan KonbLeBas Npoknagka ans meaHbix

Tpy6, B cooTBeTcTBUM C EN 681-1 Ans
BOJOPACNPenennTesibHbIX CYCTEM (BOAONPOBOA U
oTOMNNEHMne).

P61R

PRODUCT CODE SIZE a BE'
F61RO01 78 1 -
FE1IRY002 @0 1 -
F61R003 a2 1 -
FE1IR004 a4 1 -
P1RY005 a5 1 -
P61RY006 216 1 -
F61RY007 18 1 -
F61RY008 @2 1 -
F1RY009 @0 1 -
F61IR010 (%3] 1 -
F61RY011 [%39) 1 -

Monocone for copper tube adaptors.
Monocone pour tube cuivre.

CKolueHHoe KOHYCHOe KOJbLo CO CHATO dackom
18 MERHON TPYObI.

P51RG

PRODUCT CODE SIZE a [#
P51RG/001 1 -
P51RG002 @10 1 -
P51RG003 @12 1 -
PS1RG004 14 1 -
P51RG005 a5 1 -
P51RG006 16 1 -
P51RG007 @18 1 -
P51RG008 @0 1 -
P51RG009 @2 1 -
P51RG010 1 -
PS1RG011 %}9) 1 -

Yellow O-ring for copper pipe, in accordance with
EN 549 - EN 682 for gas distribution systems and
fluid hydrocarbons.

Joint O-ring jaune pour tube cuivre, conforme a
la norme EN 549 - EN 682 pour les installations de
distribution de gaz et hydrocarbu re liquide.

KenTasa KonbLeBasa NpoknagKka Afla MeaHbIX
Tpy6, B cootBeTcTBUM C EN 549 - EN 682 514
pacnpefennTenbHbIX CUCTEM ras3a n XUAKNX
YreBolOPOAOB.

GIacomini

WATER E-MOTION
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VIDEO TUTORIAL

Pipe cut. Square-cut the pipe
perpendicularly to its axis, using the R990
cutter and taking care not to deformiit.

Tuyau coupe. Place-coupé le tuyau
perpendiculairement a son axe, en utilisant
la fraise R990 et en faisant attention de ne
pas le déformer

Pe3ka TpyGbl. OTpe3atsb Tpydy
nepneHANKYNAPHO 0CK C NOMOLLbIO
pe3aka Ana MHOroCNolHbIX Tpy6 R990 He
ZonycKan AedpopMMpoBaHIA TPYObI.

Fitting positioning. Insert the fitting into
the pipe up to the fitting shoulder. Position
the crimp ring 3-6 mm from the end of
the pipe. Slightly tighten the ring with a
pincers in order to avoid its displacements.
Positionner le raccord. Insérez le raccord
dans le tuyau jusqu'a I'épaule de montage.
Positionner la bague de sertissage 3-6 mm
de l'extrémité du tuyau. Serrer légérement
la bague avec une pince afin d'éviter ses
déplacements.

YcraHoBKa ¢puUTHHra. BcTaBbTe GUTUHT B
Tpyby Ao ynopa. MomectiTe o6xuMHOE
KO/bLIO Ha paccTofHme 3-6 MM OT Kpas
Tpy6bl. HafaguTe Ha KonbLO NanbLamiu,
4T06bI 3aDUKCUPOBATH €10 MOMOKEHNE

Ring insertion. Insert the special copper
crimp ring onto the pipe.

Insertion ring. Insérez 'anneau spécial
de sertissage en cuivre sur le tuyau.
YcraHoBKa Konbua. HapeHeTe
cneumanbHoe MegHoe 0GXIUMHOE KONbLO
Ha Tpy0y.

Check.

Check if the crimping has been done
properly using the Giacogest checking
gauge GZ211.

Check.

Vérifiez si le sertissage a été fait
correctement a l'aide de la GZ211 jauge
Giacoqest vérifier.

Crimp. Position the crimping tool so
that the ring will be completely covered
from its jaws. Be sure to keep the tool
perpendicular to the pipe axis and close
it completely.

Crimp. Positionner l'outil de sertissage de
sorte que I'anneau sera completement
couvert de ses machoires. Soyez sir de
garder l'outil perpendiculaire a I'axe de la
conduite et le fermer complétement. Mposepka.
Y6enntech B TOM, UTO 06MaTie 6bino
CAENaHo HaAnexaLmm obpazom,
1cnonb3ys wabno-kannbpatop GZ211.

06xum. MomecTuTe KNewm Takum
06pazom, 4Tobbl 06XMMHOE KONbLO
MOHOCTBIO 6bINO 3aKPLITO 3axBaTamu
MHCTpyMeHTa. ObA3aTenbHo fiepxatb
VHCTPYMEHT nepneHANKynspHO K ok
TPyObl U COKaTb €70 NONHOCTBIO.

WARNING - READ CAREFULLY

+ Giacogest pipe maintains good flexibility and resistance to temperature nearby 0 °C. The minimum laying temperature is -10 °C.

+ Giacogest tubing is approved for water distribution only and should not be used for distribution of petroleum based products such as liquid petroleum (LP)
or natural gas.

+ Giacogest tubing should not be exposed to or stored under direct ultraviolet light.

+ Do not use supports that have sharp edges which could damage the tubing.

+ The installation must be carried out by skilled, qualified personnel.

AVERTISSEMENT - LIRE ATTENTIVEMENT

+ Tuyau Giacogest Maintient une bonne flexibilité et résistance a la température voisine de 0 ° C La température de pose minimum estde -10° C

« Giacogest tube est approuvé uniquement pour la distribution d'eau et ne doit pas étre utilisé pour la distribution de produits a base de pétrole, tels que le
pétrole liquide (GPL) ou au gaz naturel.

« Giacogest tube. Ne doit pas étre exposé directement ou stocké sous une lumiére ultraviolette.

« Ne pas utiliser des supports qui ont des bords tranchants qui pourraient endommager le tube.

« Linstallation doit étre effectuée par du personnel qualifié, qualifié.

BH/MAHME - NPOYTUTE BHUMATEbHO

- Tpy6a Giacoqest coxpaHAEeT XOPOLLYIo TMGKOCTb N CTOMKOCTb A0 Temnepatypbl 0°C. MuHumanbHas Temnepartypa MoHTaxa -10 ° C.

« Tpy6a Giacoqgest paspeLueHa K MpUMeHeHUIO AN TPaHCNOPTUPOBKY BOAbI, N HE [OIKHA 1CMNOMIb30BaTbCA [T TPAHCMOPTVPOBKYN HedTenpoAyKTOB Un
NPYPOAHOrO rasa.

« Tpy6bl Giacogest He AOMKHbI PAa3MELLATLCA UMM XPAHUTLCA NOA BO3AENCTBUEM MPAMBIX YbTPADUONETOBBIX NyYei.

+ He ncnonb3yitte onopbl Uy XoMyTbl C OCTPbIMIA KPasMu, KOTOPble MOTYT NOBPEANTb TPYOy.

+ YCTaHOBKa [LO/KHA BbINOAHATHCA KBANTMPULMPOBAHHbIM, OByUYEHHbIM NEePCOHANOM.

@ Gincomini
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®OLOG

GZ107

Without antilB¥ygen barrier [Snsbarriereanti axygéne

68 HTVKVOTOpOIHOTO Bepbepa 5 ﬁ
PRODUCT CODE SIZE m] .‘,,-'——-‘\/\'
GRBY3 12 . |
GOBY205 34 (4mbary 4 -

(€7225)(009) 3Ig 1mW -

GOBY206 1" (4mbers) 4 - ——
GOBY006 1 50 -

With antilaéygen barrier [Aecbarriéreanti axygéne @ @
CaHT/kvcnopaaHbIM Bapbepom

PRODUCT CODE SIZE a BE'

GOBY253 12 4 -

GO%BY103 12 00 -

GOBY255 34 (4mbary 4 -

GOBYI105 g 10 -

GOBY256 1" (4mbers) 4 -

GOBYI106 1 0 -

Giacogest PEX pipe for sanitary plumbing systems
and heating/cooling systems.

Tube Giacogest en polyéthylene réticulé.
Tpyba Giacogest u3 cumtoro nonuatuneHa PE-X.

GZ61 ®OEE

PRODUCT CODE SIZE o H

GB1Y003 1z 100 1.000

GB1Y05 ez 100 500

GB1Y006 1 100 500

Copper crimp ring. 0
Bague de sertissage pour raccord systéme

Giacogest.

06xu1MHOe KornbLo Giacogest A8 06XKUMHOrO

COeAVHEHNA.

GZ102

PRODUCT CODE SIZE o @
&102Y003 12x12 10 50
&102Y004 I&xI4 10 290
&102Y005 'xT 10 290
Straight fitting.

Manchon égal pour tube Giacogest.

Mpamoli puTrHr Giacogest 41a 06XUMHOro
coefuHeHus.

®O66

GZ103

PRODUCT CODE SIZE a A
&103Y004 I&xV2 10 50
&103Y005 T'x12 10 20
&103Y006 "x34 10 230

Straight reducer fitting.
Manchon réduit pour tube Giacogest.

Mpamoii nepexogHoi GuTtnHr Giacogest gns
O0GXXNMHOIO COEANHEHUSA.

GZ122

PRODUCT CODE SizE o H
G107Y033 V2 x12Z’M 10 20
107043 V2’ x3I4M 10 20
G&107Y034 I&xYZM 10 20
107044 4 xI4M 10 20
10704 & XT'M 10 100
107035 T"XVZM 10 100
107045 "x34M 10 100
107055 T"xT'M 10 100

Straight fitting, male threaded.
Raccord male, a sertir pour tube Giacogest.
Mpamoit dutnHr Giacogest c Hapy>kKHo pe3bbon

015 06XKMMHOIO CoeguHEeHA.

GZ109

PRODUCT CODE SIZE a A
GZ109Y033 12xV2F 10 20
GZ100Y034 I&XVZF 10 20
G109Y044 I&XI4F 10 20
GZ109Y045 "x34F 10 100
GZ109Y055 Tx1TF 10 100

Straight fitting, female threaded.
Raccord femelle, a sertir pour tube Giacogest.

Mpamoi dutnHr Giacogest  BHyTpeHHei
pe3b6oii AnA 06XKNMHOIO CoeANHEHUA.

GZ127

PRODUCT CODE SIZE
G127Y003 V2 x12ZM
G12M043 V2’ x3I4M
12044 4 xI4M
127045 "x34M
127055 T"xT'M

90° elbow fitting, male threaded.
Coude 90° male, a sertir pour tube Giacogest.
YronbHUK 90° Giacoqest, ¢ Hapy»kHoli pe3bboii

1151 06XKMMHOr0 COeiNHEH M.
M
20
20

OXOXC),

GZ128

PRODUCT CODE SizE a)

GZ128X003 12 xA5-lengtt A0mm 1 ”l
G128X023 12 xA5-lenght 150mm. 1

&128X073 V2 xA5-lenght 750mm 1 25

90° elbow fitting, chrome plated, with copper pipe
@15 mm.

Coude 90° avec tube de cuivre de 15, a sertir pour
tube Giacoqest.

YronbHuk 90° Giacoqest ¢ mefjHoM
XPOMVPOBaHHOW TPy6KoM @ 15 Ana o6XK1UMHOro

coegnHeHnA cncTembl Giacoqest.

GZ129

PRODUCT CODE SIZE o @
&122Y003 1Zx12 10 20
&122Y004 I&xI4 10 20
&122Y005 x? 10 100
90° elbow fitting.

Coude 90° a sertir pour tube Giacogest.

YronbHuk 90° Giacoqest anst 06K1MHOTO
coefiMHeHmA.

PRODUCT CODE SIZE a [#
G&129Y033 12xV2F 10 10
&120Y034 I&XVZF 10 10
&120Y044 & XI4F 0 %
&129Y045 1"x34F 0 %
&129Y055 TxTF 0 %

90° elbow fitting, female threaded.
Coude 90° femelle, a sertir pour tube Giacogest.

YronbHuk 90° Giacoqest, ¢ BHyTpeHHen pe3bbon
A8 06XKMMHOrO coefjuHeHus.

GIacomini

WATER E-MOTION
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GZ139

GZ152-3

PRODUCT CODE SIZE a @
&139Y003 V2 x12F 10 %
130004 I&XVUZF 10 %
&130Y044 & XILF 10 %
&130Y045 1"x34'F 10 %

90° elbow fitting, female threaded, with wall
support.

Patere femelle, a sertir pour tube Giacogest.

YronbHuk 90° Giacogest, c HaCTeHHbIM
KpernneHviem ans 06KUMHOTo COeAVHEHNS.

GZ150

PRODUCT CODE SIZE o @
&Z150Y003 VZx1U2xV2 10 50
150004 I&XILEXxI4 10 20
&Z150Y005 X1 x1’ 10 100
Tee fitting.

Té égal, a sertir pour tube Giacogest.

TpoiHKK Giacogest 4nsa 06XKMMHOro coeguHeHs.
CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

AxBxC

GZ151

PRODUCT CODE SIZE n]

&151009 V2’ x34'x 12 10

&151014 I&xNU2ZxV2 10

&151015 I& X2 xI4 10

&151016 I&xI4xV2 10

&151023 TXV2x1 10

151025 T'x34'x34 10

&I51017 I&xTxI4 10

151026 1"x34'x 1" 10 100 CERTIFICATIONS AND SYMBOLS
&151027 Tx1'x34 10 100 AxBXC

Tee reducer fitting. A C
Té réduit, a sertir pour tube Giacogest.

TpoHuk nepexogHon Giacogest 41a 06XKMMHOTO B
coefMHeHmA.

GZ152-1 ®0OeE
PRODUCT CODE SIZE a [

&152Y041 IxU2x12x12 5 5

Manifold with 1 inlet and 3 outlets.
Collecteur avec 3 sorties 1/2" et 1 entrée 3/4".

Konnektop Giacoqgest ¢ 3 Bbixogamu 1/2"n 1
BX0ZOM 3/4” pna 06XMMHOro coeiHEHUS.

GZ152-2

PRODUCT CODE SIZE a
&152Y042 IExIZxU2x12x12 5
Manifold with 1 inlet and 4 outlets.

Collecteur avec 4 sorties 1/2" et 1 entrée 3/4".

Konnektop Giacoqest ¢ 4 Bbixogamm 1/2"n 1
BXOAOM 3/4” ana 06>KMMHOIO coeiINHeHus.

@ Gincomini

WATER E-MOTION

PRODUCT CODE SizE
G152Y043 IENZxU2xV2' x34

Manifold with 2 inlets and 3 outlets.
Collecteur avec 3 sorties 1/2" et 2 entrée 3/4".

7 @
5 50

Konnekrtop Giacoqest c 3 Bbixogamu 1/2"n 2
Bxofiamu 3/4” nns 06XXMMHOro CoeIHEHUsI.

GZ152-4

PRODUCT CODE SIZE
&152Y044 IEXIZA2ZXI2X2X34
Manifold with 2 inlets and 4 outlets.

Collecteur avec 4 sorties 1/2" et 2 entrée 3/4".

Konnekrtop Giacoqest c 4 Bbixogamu 1/2"n 2
Bxofamu 3/4” pna o6XKMMHOro coeiHeHUs.

7 @
5 50

®OLOG

GZ153

PRODUCT CODE SIZE a A
G153Y033 V2 xUZMx12 10 100
G153Y034 I&XVZMxI4 10 100

Tee fitting, male threaded.
Té male, a sertir pour tube Giacoqest.

TpownHuk Giacogest ¢ Hapy»HoW pe3bbon ana
00>KUMHOIO COeANHEHUSA.

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

AxBxC

A—|7C

B

®OO®G

GZ154

PRODUCT CODE SIZE o A
G1A4Y033 VZxV2ZFx 12 10 100
G404 & XV2ZFxI4 10 100
G1A4Y035 TXVZFx 1’ 10 100
A4S X34 Fx 1’ 10 100

Tee fitting, female threaded.
Te femelle, a sertir pour tube Giacogest.

TpownHuk Giacogest ¢ BHyTpeHHel pe3bboii ana CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

06XKUMHOTO coefnHeHNnA.

AxBxC
A—|7C
B
GZ158 ® O GE
PRODUCT CODE SIZE a E
@08 V2xD5xU2-leth0mm 1 5 |

&158X073 V2xA5xV2-lencgh/Omm 1 25
45° Tee fitting, chrome plated, with copper pipe
@15 mm.

Té avec tube cuivre de 15 incliné, a sertir pour
tube Giacoqest

TpownHunk Giacogest ¢ U30rHyTon MefHoM

XPOMVpPOBaHHOW TPy6 KoM @ 15 Ana o6XK1uMHOro
coepnHeHns cuctembl Giacogest.

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS
AxBxC

A—|7C

B
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®OLOG

GZ200A

PRODUCT CODE SIze a [
&165Y003 2 10 1.000
&165Y004 4 10 50
&165Y005 T 10 220
Plug.

Bouchon a sertir pour tube Giacogest.
3arnywka Giacogest A 06>KMMHOro coenHeHus.

®OLOE

GZ179

PRODUCT CODE SizE o H
G200Y203 12 1 -
G200Y205 & 1

Angled crimping tool.
Pince a sertir manuelle, a angle.
Yrnogble Masible 0GXKUMHbBIE LMMLbI.

GZ200C

PRODUCT CODE SIZE o B
&179Y032 16x 12 10 230
&179Y042 18x 12 10 20
&179Y045 18x34 10 100 ]
&179Y056 Bx1” 10 100 g
&179Y062 12’ Broonex 12 10 20

Straight fitting, base adaptor and plastic pipe
connections.

Adaptateur a sertir pour tube Giacoqest.
MepexonHuK pezbboBon fns Tpy6bl Giacogest

®O66

GZ573

PRODUCT CODE SizE o H
G200Y103 12 1 -
G200Y105 & 1

Small manual crimping tool.
Pince a sertir manuelle moyenne.
CpepHuie 06XKUMHbIe LML bI.

GZ211

PRODUCT CODE SIzE
GAH73Y033 VZx12F
90° elbow sanitary system connection.

Patére a encastrer sortie femelle, a sertir pour tube
Giacogest.

Yrnosoe coeguHeHune 90°, ona caHTEXHNYECKUX

®O66

a2 [
10 100

GZ606

PRODUCT CODE SIZE o H
G211Y001 12-34 1 -
G211Y003 T 1 -
Checking gauge.

Outil pour vérifier la mesure.
KOHTPOsbHbIN Kanmop.

®OOG

R990

PRODUCT CODE SIZE a [
GB06Y003 2 10 100
Ball valve, Giacogest connections, with
handwheel.

Robinet d’arrét a sertir pour systéme de tube
Giacogest.

OTCEeYHDIN KpaH A4J1A NPeccoBaHHOro
coefuHeHma, ans Tpy6 Giacogest.

®OEOGE

GZ651

PRODUCT CODE SIZE a [0
RoA0Y001 AD25ad1/2-34-1 1 -
Shear for plastic pipe, ©16,20,25 mm and 1/2’,
3/4"1"

®OOG

Coupe-tube pour GIACOFLEX et GIACOTHERM.
Pe3ak nna Tpy6 nonnmepHbIx

GZ201

PRODUCT CODE SIZE o B
GB51Y003 (4 1 100
GB51Y004 & 1 100
GB51Y005 T 1 9

Ball valve, Giacogest connections, red T-handle.
Vanne a spheére, a sertir pour tube Giacoqest.

KpaH waposon Giacoqest 41 06KMMHOro
coeviHeHNA, pyyka-6abouka KpacHas.

®OO®G

GZ200

PRODUCT CODE SIZE o H
G200Y003 (4 1 -
G200Y004 & 1 -
G200Y005 T 1 -

Manual crimping tool, provided with GZ211
checking gauge.

Pince a sertir manuelle longue.
Bonbluvie 06KMMHbIe Wbl

PRODUCT CODE SIZE
G201Y001 12-34-1
Shear for crimping rings removal.
Pince coupe anneau.
VIHCTPYMEHT ana yaaneHms 06KnmMHbIX Kosew.

o H
1 -

GIacomini
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TPYBbl U OUTUHTU CUCTEMbI GX

VIDEO TUTORIAL

Glacomini

Pipe cut.

Square-cut the pipe
perpendicularly to its axis
taking care not to deform it.

Tuyau coupe.
Square-couper le tuyau
perpendiculairement a son
axe en faisant attention de
ne pas le déformer.

Pezka Tpy6bi.
Otpe3satb Tpy6y
nepneHanKkynapHo
ocu, He fiomycKas ee
nedbopmMmMpoBaHus.

Expand the pipe.

Select the proper expansion
head and start gradually to
expand the pipe.

Développer le tuyau (1).
Sélectionnez la téte
d’expansion appropriée et
commencer progressivement
a élargir le tuyau.
Pacwmpetue Tpy6bi(1).
BbibpaTb paclmputenbHyio
HacadkKy, COOTBETCTBYIOLLYIO
uameTpy Tpy6bl u
NOCTeNeHHO PacLMpATh
TpYOY.

Fitting insertion.

Before the pipe shrink back
insert the GX fitting, pushing
pipe and ring up to the
fitting stop shoulder.
Insertion du raccord.

Avant le tuyau recule insérer
le raccord, tuyau poussant
GX jusqu'a I'épaule d'arrét
approprié.

YcraHoBka putuHra.

MNepen Tem, Kak Tpyba
HaYHET CKMMaTbCA 06paTHO,
BCTaBbTe PUTUHT GX BHYTPb
Tpy6OmNpoBofa A0 ynopa.

Ring insertion.

Insert the special polymeric
ring onto the pipe until the
stop edge.

Insertion Anneau.

Insérez I'anneau polymére
spécial sur le tube jusqu’a ce
que le bord d'arrét.
YcTaHOBKa KonbLia.

HazeTb nonnmepHoe KonbLo
Ha Tpyby Ao ynopa TopLa
Tpy6bl B BLICTYNbI Ha TOPLiE
KofbLa.

Expand the pipe.

Step by step, push further
the pipe on the expansion
head until its stop shoulder
is reached.

Développez le tuyau (2).
Etape par étape, pousser

le tuyau poursuite de
I'expansion sur la téte jusqu’a
ce que son épaulement de
butée soit atteinte.

PacwmpeHue Tpy6bI(2).
LLlar 3a warom, nepemewatb
Aanee Tpy6y no
pacwmpuTeNnbHON HacagKe
Ao yriopa.

Complete the connection.
After 1 minute the joint will
be completed and is then
possible to move on to the
following connection.

Complétez la connexion.
Aprés 1 minute le joint sera
terminée alors est possible
de passer a la connexion
suivante.

3aBepLueHmne coeMHeHNA.
Yepes 1 MUHYTY coefiuHeHNe
rOTOBO ¥ MOXHO NEPeXoAnTb
K cnegyloLiemy.
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PRODUCT CODE DIMENSIONS [MM] PACKAGE [M] ANTI-OXYGEN BARRIER PIPE COLOUR
RO96Y151 16x1,8 4(inber) No Netrd
RI96Y150 16x18 10 No Netrd
RI96Y026 16x22 100 No Netrd
ROO6Y152 20x19 4(inber) No Netrd
ROO6Y143 20x19 0 No Netrd @
ROO6Y03 Dx28 0 No Netrd
RO96Y153 5x23 4(inber) No Netrd
Roo6Y144 5x23 0 No Netrd
ROO6Y154 2x29 4(inber) No Netrd
RO96Y146 40x37 4(inber) No Neutrd
PRODUCT CODE DIMENSIONS [MM] PACKAGE [M] ANTI-OXYGEN BARRIER PIPE COLOUR
RO96Y140 16x18 10 s Netrd
RO96Y141 16x18 20 s Netrd
RO96Y142 16x18 a0 s Netrd
RO96Y130 16x22 10 s Nautrd @
RO96Y157 20x19 100 s Netrd
RO96Y131 0x28 100 ¥s Netrd
RO96Y158 5x23 4(inber) s Netrd
RO96Y159 5x23 0 s Netrd
RI96Y132 5x35 ) s Neuird @
RO96Y135 2x44 4(inber) s Netrd
ROO6Y134 40x55 4(inber) ¥s Netrd

Series R996T

GIACOTHERM pipe, PEX-b made for heating and cooling system.
GIACOTHERM pipe, PEX-b fait pour le chauffage et le systéme de refroidissement.

Tpy6a GIACOTHERM w3 cumtoro nonvatuneHa PEX-b ana cnctem otonneHns / oxnaxkaeHus.

PRODUCT CODE DIMENSIONS [MM] PACKAGE [M] ANTI-OXYGEN BARRIER PIPECOLOUR
RO9GTY227 16x20 100 s Rd
RO96TY219 16x20 20 s Rd
RO9GTY264 16x20 600 s Rd
RO%6TY221 20x20 100 s Rd
RO9GTY222 20x20 20 s Rd
RO96TY253 20x20 400 s Rd

Series R994

GIACOFLEX pipe, PEX-b made red sleeve.
Tuyau GIACOFLEX, PEX-b gaine rouge.
Tpy6a GIACOFLEX 13 cwwitoro nonnatuneHa PEX-b B KpacHOM rodpripoBaHHOM KOXKyXe.

PRODUCT CODE DIMENSIONS [MM] PACKAGE [M] ANTI-OXYGEN BARRIER PIPE COLOUR SLEEVE COLOUR
RB94Y010 16x1.8 0 No Neutrd Rd
Ro94Y026 16x22 0 No Neutrd Rd
Ro94Y044 20x19 0 No Neutrd Rd
Ro94Y032 20x28 0 No Neutrd Rd
Series R993

GIACOFLEX pipe, PEX-b made blues sleeve.

Tuyau GIACOFLEX, PEX-b gaine bleu.

Tpy6a GIACOFLEX 13 cwwitoro nonnatuneHa PEX-b B ciHem roppupoBaHHOM KoXyxe.

PRODUCT CODE DIMENSIONS [MM] PACKAGE[M] ~ ANTI-OXYGEN BARRIER PIPE COLOUR SLEEVE COLOUR
FRe93Y010 16x1.8 D No Neutrd Bue
FRo93Y026 16x22 D No Neutrd Bue
FRo93Y044 20x19 D No Neutrd Bue
FRo93Y032 20x28 D No Neutrd Bue
Series R995

GIACOFLEX pipe, PEX-b made black sleeve.

GIACOFLEX pipe, PEX-b, gaine noir.

Tpy6a GIACOFLEX 13 cwvitoro nonnatuneHa PEX-b B uepHom rodpripoBaHHOM KOXKyXe.

PRODUCT CODE DIMENSIONS [MM] PACKAGE[M] ~ ANTI-OXYGEN BARRIER PIPE COLOUR SLEEVE COLOUR
FRo95Y026 16x22 D No Neutrd Bak
RO95Y056 16x22 ) No Neutrd Bak
FRo95Y032 20x28 D No Neutrd Bak
FRo95Y062 20x28 ) No Neutrd Bak

GIACOFLEX pipe, PEX-b made for
sanitary plumbing systems.

GIACOFLEX tuyau, PEX-b fait pour les
systemes de plomberie sanitaire.

Tpy6a GIACOFLEX 3 cwmToro
nonuatuneHa PEX-b ansa cncrem
BOJIOCHaOXeHwuA.

_—
.

GIACOMINI PEX, PEX-b made for sanitary
plumbing and heating/cooling systems.
GIACOMINI PEX, PEX-b fait pour la
plomberie sanitaire et les systemes de
chauffage / refroidissement.

Tpy6a GIACOMINI n3 cumToro
nonustuneHa PEX-b ansa cncrem
BOAOCHAOXEHWNSA, OTOMIEHNA U

oxXnaxaeHuA.

®OOG

®OLOG

®OOG

GIacomini
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GX61 GX122

PRODUCT CODE SIZE a [ PRODUCT CODE SIZE a [#
G61013 16 20 30 X122Y003 16x16 10 20
G61M014 20 20 30 I X22Y004 20x20 10 100
G61015 5 20 20 X122Y005 5x25 5 5
G61016 2 5 20 { | X122Y006 xR 5 5
G61M017 40 5 5 5 ! X122Y007 40x40 125
Polymeric ring for GX system, white color. 90° elbow fitting.

Anneau en polymére pour le systéme GX, blanche. Coude de 90°.

KonbLo MOHTaXkHOe ana cuctembl GX. YronbHuK 90° ana cuctembl GX

® 066

GX102 GX127
PRODUCT CODE SIZE a [ PRODUCT CODE SIZE
102Y003 16x16 10 20 GX127M003 16x12ZM
X102Y004 20x20 10 20 12044 16x34'M
102Y005 25x25 10 100 X2ryod3 20x12ZM
102Y006 xP 5 100 XI27Y0s5 20xI4M
102Y007 40x40 1 20 12045 25xI4M
) . XI2rY0s6 5xT™M
Straight fitting. GIZN0E6 DM

Raccord Droit.
Mpamoii uTrHr ana cuctembl GX.

GX103

PRODUCT CODE SIzE a [
G103Y004 20x16 10 290
G103Y005 25x16 10 100
G103Y006 25x0 10 100
G103Y008 PxD 5 100
GX103Y009 PxS5 5 100
GX103Y010 40x25 1.2
G103Y011 40x3R 1.2

Straight reducer fitting.
Raccord droit de reduction.
Mpamoli nepexoaHbl GUTUHT Ana cuctembl GX.

®O66

GX107

PRODUCT CODE SIZE a [
GK107M033 16x1/ZM 10 20
GKI0M043 16x34'M 10 230
GKI07034 20x12M 10 20
GI0M044 20x3I4M 10 20
G074 20xT'M 5 100
GXI07Y035 25x12M 10 20
GKI07045 25x3I4M 10 20
GKI07Y055 25xTM 5 100
GXI07Y056 2xT'M 5 100
GK107067 40x114'M 1.0
Gonor7 40x112ZM 1.2

Straight fitting, male threaded ISO 228.
Raccord droit, filetage ISO 228.

90° elbow fitting, male threaded ISO 228.
Coude de 90°. Filetage M 1S0228.
YronbHuiK 90° ¢ Hapy»HOW pe3bboin ana cuctembl GX

®OOG

GX128

PRODUCT CODE SIZE a Ba
G128X003 16XP5-lech 0mm 1 5
XBO%  Dx@5-lnhI0mm 1 5

90° elbow fitting, chrome plated, with copper pipe
@15 mm.

Coude de 90° avec tuyau de cuivre @15 mm,
chromé.

YronbHUK 90°  XpoMnpoBaHHOM Tpy6OKon ana
cnctembl GX

®OOG

GX129

PRODUCT CODE SizE o H
GX120Y033 16x1V2'F 10 10
GX20Y044 16x34'F 0 %
GX120Y034 DxVZ2F 10 10
GX20Y045 DxI4F 0 %
GX120Y055 5xI4F 0 %
GX120Y056 5xTF 5 %
GX120Y066 RxTF 5 %

90° elbow fitting, female threaded I1SO 228.
Coude de 90°. Filetage F 1S0228.
YronbHUK 90° ¢ BHYTpeHHe pe3bboit ans

Mpamow GUTUHT ¢ Hapy»xHOW pe3bbon gna cnctembl GX

cnctembl GX.

GX109 ® ©®© ® G exi39 ®
PRODUCT CODE SIZE o @ PRODUCT CODE SIZE a @
GX109Y033 16x12F 10 20 GXI139Y003 16x1V2’F 5 8
G109Y043 16x34'F 10 20 XI3004 20x12F 5 5
X109Y034 0xV2F 10 20 XI39Y005 20x34'F 5 5
X109Y044 xI4F 10 20 GXI139Y006 25x3J4F 5 8
% 09Y055 z;;%f; 12 lg 90° elbow fitting, female threaded, with wall support.
G¥109Y05%6 DOxTF 5 100 Coude de 90°, filetage I1SO 228, avec soutien au mur.
GX109Y067 40x11V4'F 130 YronbHUK YCTaHOBOYHbII C HACTEHHBIM KperineHneMm,
109077 40x11V2F 1 2 C BHYTPeHHel pe3bbon ansa cuctembl GX

Straight fitting, female threaded I1SO 228.
Raccord droit, filetage femelle 1ISO 228.

Mpamoit GUTUHT ¢ BHYTpeHHel pe3bboin ana
cnctembl GX.

@ Gincomini

WATER E-MOTION



CHAPTER 4
GX SYSTEM - SYSTEME GX - TPYEbl V1 ®UTUHIM CUCTEMbI GX m

R578C GX152 ® OO E
PRODUCT CODE SIZE ] B;‘ PRODUCT CODE SIZE ] B;'
Re780Y002 - 1 M G152Y041 20x20x16x16 1
Wall bracket. N XI52Y043 20x20x16x16x16 1

R578CY001: for R573D and R573D-1; adjustable
interaxe between fittings: 120-200 mm.
R578CY002: for GX139, RM139, R573, R544;
interaxe between fittings: 150 mm.

Support mural pour les raccords R573D, R573D-
1, GX139, RM139, R573, R544. R578CY001: pour
R573D, R573D-1; distance centrale réglable
120+200 mm. R578CY002: pour GX139, RM139,
R573, R544; distance du centre 150 mm.

HacTeHHbI KpoHLWTenH ansa ¢utunHros R573D,
R573D-1, GX139, RM139, R573, R544. R578CY001:
ana R573D, R573D-1; perynupyemoe mexocesoe
pacctosHue 120+200 mm. R578CY002: ans
GX139, RM139, R573, R544; mexoceBoe
paccToAHme 150 mm.

®O66

GX150
PRODUCT CODE SIZE a [
X150Y003 16x16x 16 10 100
XI50Y004 20x20x20 5 100
&XI150Y005 25x25x25 5 %
X150Y006 xPxR 5 40
&X150Y007 40x40x40 1 10
Tee fitting.
Raccord T. CERTIFICATIONS AND SYMBOLS
TponHuK pna cuctembl GX AxBxC
B
GX151 ®OLEE
PRODUCT CODE SIZE o A
&XI51Y009 16x20x 16 10 100
Xi51014 20x16x16 10 100
&XI51015 20x16x20 10 100
XI51Y016 20x20x16 10 100
XI51017 20x25x20 10 100
XI51Y021 25x16x16 5 100
X510 25x16x20 5 100
51023 5x16x25 5 100 CERTIFICATIONS AND SYMBOLS
XI51Y025 25x20x20 5 100 AxBxC
XI51Y026 25x20x25 5 100 A c
XI51Y028 25x25x16 5 100
XI51027 25x25x20 5 100
XI51Y032 RxDx20 5 5 B
XI51033 RxDx25 5 5
XI51Y035 Rx5x25 5 5
XI51Y036 RxB5xR 5 5
XI51037 xPx20 5 40
XI51Y038 xPx25 5 40
XI51044 40x20x40 1 25
XI51Y045 40x25x40 1 10
XI51047 40x2x3R 1 10
XI51Y048 40x32x40 1 10

Tee reducer fitting.
Raccord de ReductionT.
TpoiHWK nepexogHon ana cuctembl GX.

4 or 5 ways manifold.
Collecteur 4 ou 5 voies.
4 1Unn 5 XoooBOWN KONNEKTOP.

®OEGE

GX153

PRODUCT CODE SIZE a [
GX153Y033 16x V2’Mx 16 5 100
GX153Y034 20xYZMx20 5 100 .
GK153¥044 20xI4Mx2D 5 %
GKI53Y045 25xIEMx5 5 %
GX153Y056 IxT'Mx3R 5 40

Tee fitting, male threaded 1SO 228.
Raccord T, Filetage M ISO 228.
TPOVHUK C Hapy»HOW pe3bbon ana cuctembl GX

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

AxBxC
A—|7 C
B
GX154 ®OE
PRODUCT CODE SIzE a [
G154Y033 16x 1/2’Fx16 5 100
54034 20x12ZFx20 5 100
154044 20x3I4'Fx20 5 %
GI54Y045 25xI4Fx25 5 %
GI54Y056 RxTFxR 5 40

Tee fitting, female threaded 1SO 228.
Raccord T, Filetage F ISO 228.
TPOWMHUK C BHYTPEHHeI pe3bboin ansa cuctembl GX.

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

AxBxC
A—|7C
B
GX158 ®OEE
PRODUCT CODE SIZE a Ba
X158003 16x5x16-lengh 30Mm 1 50

GK158004 DxA5XxD-lench 0mm 1 &

45° Tee fitting, chrome plated, with copper pipe
@15 mm.

Raccord Inclinée T avec un tuyau de cuivre @15
mm, chromé.

TPOVHUK C XPOMUPOBaHHOW TPYyOKON Ana CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

cnctembl GX.

AxBxC

A—|7C

B

GX651 ® ®© ® ® exies ®OeE
PRODUCT CODE SIZE a [ PRODUCT CODE SIZE a /A

G651Y003 16 1 8 X165Y003 16 10 50

Ge51Y004 20 1 & X165Y004 2 10 20

GE51Y005 25 1 4 X165Y005 Pd) 10 20

Ball valve, GX connections. Plug.

Vanne a boisseau, connection GX. Fiche.

KpaH waposoi ansa cuctembl GX, pyuka - 6abouka
KpacHas

3arnywka ana cuctembl GX

@ Giacomini
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m GX SYSTEM - SYSTEME GX - TPYBbl Y ®UTUHI CUCTEMbI GX

® O ® G H201

GX179

PRODUCT CODE SIZE o @ PRODUCT CODE SIzE I
XI79Y023 16xadptor 16 10 20 H201Y001 @040 1 -
%m 1é6x)§;@1g1}g’ :]]8 g Cutter for @32, 40 mm plastic pipes.

GA7N053 16xaptar J4E 10 20 Giacogreen coupe-tube.

XI79Y034 20xadptar 18 10 220 Pesak ana Tpy6 Giacogreen.

XI79Y054 DVxadptar J4E 10 20

Straight fitting, with adaptor nut.
Raccord droit, avec adaptateur écrou.

@UTUHT € HaKNZHOW rankon ana cuctembl GX zeoz
PRODUCT CODE SIZE a @
GX200-M GQOY001 @6 1,8(GANYI01) 1 5
G02Y011 A6 1,8(GL00Y102002-003) 1 -
GR02Y013 AI6x2,2(GL00Y102002-003) 1 -
PRODUCT CODE SIZE a BH GO2Y02 @0x1 9(GQI)YIOI) 1 _
G00Y101 Menuel exendertod - G015  @OX19(GRVIROR0B) 1 -
G00Y102 Menud expendertad 1 - G016 @Dx28(GAOVIR0R0B) 1 -
G200Y103 Venud eqendertad 1 - G202Y003 @5x23(GR0YI0N) 1 -
Manual expander tools. GQOQ\O]; gxé3§m£g$; ] -
Outils d’extension manuel. 33 QEOCQZ DCZ X35 SQCCE' oOONID -
PyuHoW paclimputenbHblii MHCTPYMEHT AN1A GQOQ\OQ; %ﬁg%gmm:%; ] :
cnctembl GX. GRO2Y026  @0x3,7 TypeH(GAO02-008) 1 -
GR02Y027 @0x 55 TypeH(GR00Y0) 1 -
Expansion heads.
ze oo Tétes d’expansion.
PaclwumputenbHble ronosku ana cuctembl GX
PRODUCT CODE POWER SUPPLY a [
(GR00Y002 Hedricexandertod (230V) 1 -
(GR200Y003 Brteryeqpandertad (24V) 1 - G x 2 o 3
Battery and electric expander tools.
Outils d’extension batteries/électrique. PRODUCT CODE SIZE a @
dneKTpUUeCKUi paclimpuTenbHbIi UHCTPYMEHT G03Y001 Adeptorforeqendonheads 1 -
AnA cuctembl GX, NUTaHWe OT S11eKTPOCeT U GQ03Y02 Lubricant gresse 1 -

aKKymynstopa

R990
PRODUCT CODE SIZE o @
Ro90Y001 AD-BadV2-34-1 1 -

Shear for plastic pipe, @16, 20, 25 mm and 1/2"
3/4" 1"

Coupe-tube pour GIACOFLEX et GIACOTHERM.
Pe3ak ansa Tpy6 nonvmepHbix

=

GX203Y001: adaptor for GX200Y003, to use heads
<@32 and @40x3.7mm.
GX203Y002: lubricant grease.

GX203Y001: adaptateur pour tétes d'expansion
GX202Y011, GX202Y013, GX202Y015, GX202Y016,
GX202Y017, GX202Y018, GX202Y021, GX202Y022,
GX202Y026.

GX203Y002: lubrifiant.

AKCGCCyapr ANA NHCTPYMEHTOB

G2Y001 GRI2Y02 GA2YO8 GR2Y011 GR2Y015 GRI2Y017 G213 GRO2Y016 GRO2Y018 GAO2Y21 GRI2Y0Z2 GR02Y026 GRO2Y(27 GABYDT GRO3Y2

(G200Y101 [ ] [ ] (] [ ] [ ] [ ] [ [ ] [ [ [ [
G200Y102 [ ] [ [ ] [ [ [ O O O [ [ [
(G200Y103 [ ] [ [ ] O O O [ [ ] [ [ [ [
(GX00Y002 [ ] ® (] O @) @) O O (@] O O O
(G200Y003 [ ] ® (] O @) @) O O (@] O O O

GIaRcomini

WATER E-MOTION

A
(&)

O

@ indukdwithKT O qptiordl

A
(&)

A
(&)

® not anpible



Glrcomini {
- 'Y,

A piece

GX SYSTEM FOR SANITARY DISTRIBUTION, "
HEATING AND COOLING. Eéu

A MULTIFUNCTIONAL SYSTEM, EASY TO INSTALL, SAFE AND HEALTHY.

GX - Giacomini Expansion System - ensures time-saving, reliable and high hygiene installation. The connection concept relies on
the elastic properties of the expanded ring and PEX-b pipe, shape memory, producing a joint that is stronger than the pipe itself.
A brand new system that joins the wide range of Giacomini solutions and becomes part of our daily life. Giacomini, a piece of life.

giacomini.com
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COMPONENTS FOR BOILER ROOM

AND RENEWABLE SOURCES
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CHAPTER 5

FUEL GAS BOILER

MAXIMUM POWER
HIGHER THAN
35 KW
R555 mee148  R140D mee149 K374 mee153 K374 PAGE 153
THREADED OR FLANGED MANIFOLD R555 SAFETY VALVE PRESSURE PRESSURE
SWITCHES SWITCHES
D ¢ - (5 ) (4
THREADED CONNECTION FLANGED CONNECTION
R146l mee152  R150M mee155  R5401 mee 154 R225I mee154  R950 PAGE 87
HYDRAULIC SEPARATOR WITH INSULATION AUTOMATICFILLING UNIT THERMOMETER MANOMETER BALL VALVE FOR GAS
;i‘!" by

THREADED CONNECTION FLANGED CONNECTION
K274) mee173 K297 mee173 R586S mee177  R156/R156-2 mee157  R74A PAGE 163
MOTOR MIXING VALVE CIRCULATION GROUP THERMOSTATIC MIXER Y-FILTER

FOR MIXING VALVE

B
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CHAPTER 5

Components for boiler room

Modern buildings should offer work continuity, easy maintenance and
low running costs; for this reason, boiler rooms characterized by high
safety, reliable protection and total compliance with laws are required.
In order to satisfy these requests, Giacomini offers a complete range of boiler
roomcomponents; withit,asingle supplier can provide all you need forthermo-
vectorfluidandsanitary water distribution from central room toroom terminals.

Composants pour chaufferie

Les batiments modernes sont tenus d'offrir une continuité du travail,
un entretien facile et de faibles colts de fonctionnement ; pour ces
raisons, sont requises des chaufferies caractérisées par un niveau élevé
de sécurité, une protection fiable et une conformité totale avec les lois.
Danslebutde satisfaire ces exigences, Giacomini offre unegamme compléte de
composants de chaufferie; avec celle-ci, un unique fournisseur peut répondre a
tous vos besoins pourladistribution desfluides thermiques etde l'eausanitaire,
de la piéce centrale jusqu'aux différentes piéces.

KOMMNOHeHTbI ANA KOTeSbHbIX U TEMSI0BbIX NMYHKTOB

CucTembl COBPeMEHHbIX 3AaHNIA AOMKHBI GbITb HAAEXHDI, Ierko 0bcyKmBaembl,
N VIMETb HEBbICOKME 3aTPaThbl Ha NOAAEPKaHMe nx paboTocnocobHocT. [oatomy
KOMMOHEHTbI [/ KOTESTbHbIX V1 TEMMOBbIX MYHKTOB XapaKTepr3yTCH BbICOKUMY
ypoBHeM 6€30MacHOCTY W 3alMTbl, W MOJMHbIM COOTBETCTBEM HEOOXOANMbBIM
HopMaMm. YTo6bl COOTBETCTBOBATH 3TUM 3anpocam, Giacomini npeanaraeT nosHbIiA
ACCOPTVIMEHT KOMMOHEHTOB 1A KOTENbHbIX Y TEMNNOBbIX MyHKTOB; TaKMM 06pa3om
OAVH NOCTABLUMK CMOXET 0becrneunTb BCeM HEOOXOANMBIM 1A YNPaBIEHNA 1
pacnpefieneHys Tenna, ropsiyei 1 XonogHON BoAbl 113 LeHTPANbHOrO NyHKTa B
NOMELLEHNA KOHEYHbIX NOTpebuTeneii.

The application of the boiler room components shown in the figure is merely an example. The
sizing of the components, and their positioning in the layout diagram, depends on the system
configuration chosen during the design phase.

L'exemple applicatif des composants pour centrale thermique reporté dans la figure est a seul
titre indicatif. Le dimensionnement des composants et leur emplacement dans le schéma de
fonctionnement dépend de la configuration d'installation choisie en phase de projet.

TPMMEHEHVE KOMMOHEHTOB AN1Al KOTENbHON, M306PaKEHHOE Ha CXeMe, ABNAETCA NPUMEPOM.
Pa3viepbl KOMMOHEHTOB, VX PACTIONIOKEHIE HA AT PAMME 3aBVCHT OT KOHQUTYPaLIAM CUCTEMbI,
BbIOPaHHOM BO BPeNA MPOEKTUPOBaHIAS.

K373l mee153 R2251 R228A R2281  me:154 N143 R146D/R146M PAGE 150
THERMOSTAT R2251 MANOMETER, R228A DAMPER, FUEL SHUT-OFF VALVE DIRT SEPARATOR AND DEAERATOR GROUP

R2281 3-WAY MANOMETER-HOLDER COCK
- o ", o ., O
oo hll ﬁe
T
- 2

THREADED CONNECTION FLANGED CONNECTION

R910-R950W mee75-81  GE552-1 R141 mee150  R626 PAGE 163
BALL VALVE FOR WATER METERS FOR THERMAL HEATING RELIEF FUNNEL BACKFLOW PREVENTER

© @ @#

R60 mee163  R153C/R153P/R153M mce 156  R206B mee159  R206C mee160  R276B PAGE 173

THREADED CONNECTION FLANGED CONNECTION
DISK CHECK VALVE PRESSURE REDUCING VALVES STATIC BALANCING DIFFERENTIAL PRESSURE MOTORISED ZONE VALVE

Q @ » gE CONTROL VALVE - @

S

e
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CHAPTER 5

> COMPONENTS FOR BOILER ROOM
COMPOSANTS POUR CENTRALE THERMIQUE
OBOPYLOBAHWE ONA KOTEJIbHbIX U TETJIOBbIX IMYHKTOB

R555

Threaded connection - A telagel et é- ReskGoroe coemyHeHie

PRODUCT CODE SIZE a [
Ro55Y016 11/4 1
ReE5Y017 11/2 1
Re55Y018 2" 1
Hanged connedtion - Attelagea bride- driaHLeBOE COBIVHEHVIE

PRODUCT CODE SIZE a [
RB55Y105 DN50 1
RB55Y106 DN65 1
RB55Y108 DN8o 1

COMPONENTS - COMPOSANTS- KOMMOHEHTbI

1= Fitting for R140Dsafety valve connections
Raccordement pour connexions vannes de sécurité R140D
OUTHHT ZNA NpesoxpaHnTenbHoro knanaxa R140D.
Minimum pressure switch with manual reset K374Y002
Pressostat de minima a réarmement manuel K374Y002

Pene MUHMManbHOro aBneHus, ¢ pyuHbiM copocom, K374Y002.

3=Safety pressure switch with manual reset K374Y001
Pressostat de sécurité a réarmement manuel K374Y001
lpeaoxpaHuTenbHoe pene AaBnenus,
¢ pyuHbim copocom, K374Y001.

4= Safety thermostat with manual reset K373Y023
Thermostat de sécurité a réarmement manuel K373Y023
[TpegoxpanuTenbHbIi TepmocCTaT,
€ pyuHbIm cbpocom, K373Y023.

5="Thermometer housing - R40I

Logement de thermometre - R5401

Tepmometp R5401.

Thermometer housing - R227

Logement de thermomeétre - R227

lorpyHas runb3a ans manometpa- R227.

7= Fitting for R143fuel shut-off valve probe connection
Raccordement pour connexion vanne d‘arrét combustible R143

o
1]

OUTUHT AN COBAVHEHNS OTCEUHOTO TOMMIMBHOTO KNanaHa N143.

8="3-way manometer-holder tap - R228|
Robinet porte-manomeétre a 3 voies - R228I
3-X0f0BOI1 KpaH Ana MaHomeTpa - R228I.

9= Damper for manometer - R228A
Amortisseur pour manometre - R228A
Butok-amopTi3atop Ana maHomertpa - R228A.

10= Pressure gauge - R225|
Manomeétre - R225I
Manomerp - R225.

@ Gincomini
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THREADED CONNECTION

FLANGED CONNECTION

l—a ]

TECHNICAL AND DIMENSIONAL DATA

PRODUCT CIRCUIT CONNECTIONS
CODE TYPE SIZE
R555Y016 threaded 11/4"M
RB55Y017 connection 11/2"M
R555Y018 2'M
RB55Y105 flanged DN50
wg connection gugg

Threaded or flanged manifold equipped with INAIL
tools:
- Safety pressure switch, manual reset K374Y001.
- Minimum pressure switch, manual reset K374Y002.
- Safety thermostat K373Y023.
- Manometer R2251 with damper R228A
and manometer-holder tap R228I.
- Thermometer R540I.
- Temperature gauge housing R227.
- Sensor connection for fuel shut-off valve N143.
- Connections for safety valves R140D.

Collecteur fileté ou a bride, complet avec:

- pressostat de sureté, réarmement manuel K374Y001.

- pressostat de seuil mini, a réarme ment manuel
K374Y002.

- thermostat de sureté K373Y023.

- manometre R225 avec amortisseur R228A
et robinet porte- manométre R228I.

- thermometre R540I.

- doigt de gant R227.

- attelage sonde pour vanne de sectionnement
combustible N143 (a commander a part).

- attel ages pour vannes de sureté R140D
(a commander a part).

Pe3bboBow nnv pnaHLEeBbIN KONNEKTOP-Tpynna

6e3onacHocTn, ceptTndnLmpoBaHHbIi INAIL.

CocTout n3:

- Pene paBneHuna 6€30nacHOCTM C pyUYHbIM COPOCOM
K374Y001.

- Pene MyvH1ManbHOro faBneHns ¢ py4HbiM COpoOCcom
K374Y002.

- MpepoxpaHuTtenbHblii TepmocTat k373Y023.

- ManomeTp R228A ¢ BuTkom-amopTtusatopom R2251
1 C KNanaHom Ansa maHomeTpa R228I.

- TepmomeTp R540I.

- HakoHeuHunk R227.

- CoeaHeHNe 30HAa ANA 3anopHoro KnanaHa N143
(npnobpeTaeTca oTAENbHO).

- CoepnHeHns Ana npefoxpaHUTeNbHOro KnanaHa
R140D (npriobpeTtaeTca oTaenbHO).

CONNECTIONS FOR SAFETY VALVES DIMENSIONS [mm]

NR TYPE L H1 H2 H3 P
3/4"M 566 151 52 305 178

1 "M 628 149 52 305 181
"M 647 152 52 305 187
"M 520 152 83 305 204
) 11/4-1"M 640 160 93 305 222
11/4'M 650 166 100 305 236
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COMPONENTS FOR BOILER ROOM - COMPOSANTS POUR CENTRALE THERMIQUE - OBOPYAOBAHWE AN1A KOTE/bHbIX U TEMNOBbIX MYHKTOB m

R140

PRODUCT CODE SIZE a [
R140Y001 1/2"-1,5 bar 1 50
R140Y002 1/2"-2,5 bar 1 50
R140Y003 1/2"- 3 bar 1 50
R140Y005 1/2"-3,5 bar 1 50
R140Y006 1/2"- 4 bar 1 50
R140Y007 1/2"- 4,5 bar 1 50
R140Y008 1/2"- 5 bar 1 50
R140Y009 1/2"- 6 bar 1 50
R140Y010 1/2"-7 bar 1 50
R140Y011 1/2"- 8 bar 1 50
R140Y013 1/2"-10 bar 1 50
R140Y021 3/4"-1,5 bar 1 25
R140Y020 3/4"- 2 bar 1 25
R140v022 3/4"-2,5bar 1 25
R140Y023 3/4"- 3 har 1 25
R140Y025 3/4"- 3,5 bar 1 25
R140Y026 3/4"- 4 bar 1 25
R140Y028 3/4”"- 5 bar 1 25
R140Y020 3/4"- 6 bar 1 25
R140Y031 3/4"- 8 bar 1 25
R140Y032 3/4"-10 bar 1 25
R140Y040 1”-2bar 1 2
R140Y042 1"- 2,5 bar 1 2
R140Y043 1”-3 bar 1 2
R140Y045 1”-3,5 bar 1 2
R140Y046 1”-4 bar 1 2
R140Y048 1”-5bar 1 2
R140Y049 1”-6 bar 1 2
R140Y051 1”-8bar 1 2
R140Y052 1”-10 bar 1 2
R140Y062 11/4"-2,5 bar 1 10
R140Y063 11/4"-3 bar 1 10
R140Y065 11/4"-3,5 bar 1 10
R140Y066 11/4"- 4 bar 1 10
R140Y067 11/4"- 4,5 bar 1 10
R140Y068 11/4"-5 bar 1 10
R140Y069 11/4"- 6 bar 1 10

Safety valve, female-female connections.
Use with hot/cold water, air.
Temperature range 5-110 °C.

Soupape de sécurité: 2,5-3-3,5-4-6 bar.

MpepoxpaHnTenbHbIv KnanaH ¢ BHYyTPeHHEN
pe3bboli. Kanubposka: 2,5 -3 - 3,5 -4 - 6 6ap.

R140M

PRODUCT CODE Size a [
R140MYO03 1/2"- 3 bar 1 25

Membrane safety valve, male-female connections.
Use with hot/cold water, air.
Temperature range 5-110 °C.

Soupape de sécurité: 3 bar.

MpepoxpaHuTenbHbIv KnanaH ¢ Hapy»KHOM
pe3bboli. Kanubposka: 3 6ap.

R140R

PRODUCT CODE SIZE o H
R140RY101 1/2"-1,5 bar 1 50
RI140RY102 1/2"-2,5 bar 1 50
R140Rv103 1/2"-3 bar 150

Membrane safety valve, female-female
connections.

Use with hot/cold water, air.
Temperature range 5-110 °C.

Soupape de sécurité: 1,5 - 2,5 - 3 bar.

MpenoxpaHnTeNbHbIN KnanaH KOMNAKTHbIN C
BHYTpeHHel pe3bboi. Kannbposka: 1,5 - 2,5 -3
6ap.

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

C€1115

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

C €1115

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

C €1115

R140R1

PRODUCT CODE SIZE a A
R140TY102 1/2"-2,5 bar 1 50
R140TY103 1/2"-3 har 1 50

Membrane safety valve, female-female
connections, with 1/4” connection for manometer.
Use with hot/cold water, air.

Temperature rang e 5-110 °C.

Soupape de sécurité avec prise pour manomeétre:
2,5-3 bar.

MpepoxpaHnTenbHbIN KnanaH KOMMAKTHbIN
C OTBOZOM ANs NMOAKIIOUYEHNS MAaHOMETpA.
Kanubposka: 2,5 - 3 6ap.

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

CEms

R140RM

PRODUCT CODE SIZE a A
R140Sv102 1/2"-2,5 bar 1 50
R140Sv103 1/2"-3 har 1 50

Membrane safety valve, male-female connections.
Use with hot/cold water, air.

Temperature range 5-110 °C.

Soupape de sécurité: 2,5 - 3 bar.
MpenoxpaHnTeNnbHbIN KnanaH KOMMNAKTHbIN C
Hapy>kHoI pe3bboit. Kannbposka: 2,5 — 3 6ap.

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

CEms

R140PT

PRODUCT CODE SIZE a A
R140PY021 1/2"x0 15 mm 1 -
R140PY026 1/2"x8 15 mm 1 -
R140PY031 3/4"x 022 mm 1 -
R140PY036 3/4"x@22 mm 1 -

Combined temperature and pressure safety valve.
Male connections.

Les vannes de sécurité combinées pression

et température R140PT servent a limiter
simultanément la température et la pression

de I'e au chaude contenue dans I'accumulation
sanitaire, évitant d'y atteindre des température
supérieures a 100 °C, avec la formation rela tive de
vapeur. Une fois atteintes les valeurs de tarage, la
vanne décharge dans I'atmosphére une quantité
d’eau suffisante pour que température et pression
retournent dans les limites de fonctionnement de
I'installation.

Les vannes R140PT sont conformes a la norm e
européenne EN 1490 et a la directive 97/23/CE en
matiére de dispositifs a pression.

KoMBUHVIPOBaHHbIV NpefoxXpaHyTeNbHbIA KnanaH
(KOHTPOSb TemMnepaTypbl U AABNEHNSA).

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

ce

R140C

PRODUCT CODE SIZE o H
R140CY006 1/2"x3/4" - 4 bar 130
R140CY009 1/2"x3/4"- 6 bar 130

Membrane safety valve for solar thermal systems,
complying with PED 97/23/CE - cat.lV Directive.
Female-female connections.

Use with hot water of glycol solutions.
Temperature range: 5-160 °C.

Soupape de sécurité pour systeme thermique
solaire, conforme avec .PED.97/23/CE - cat. IV
Directive.

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

CEms

MpefoxpaHUTeNbHBINA KnanaH Ana CONHeYHbIX
cicTtem.
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R140C-1

PRODUCT CODE SIZE a [
R140C010 1/2"x3/4"-7 bar 130
R140C011 1/2"x3/4"- 8 bar 130

Membrane safety valve for use in sanitary systems,
complying with PED 97/23/CE - cat.IV Directive.
Female-female connections. Use with hot/cold
water, air. Temperature range: 5-110 °C.

Soupape de sécurité a membrane pour une
utilisation dans les systémes sanitaires. Conforme
au directive aux PED 97/23 / CE CAT.IV. Connexions
femelle-femelle. Utilisez de I'eau chaude/froide, l'air.
Gamme de température: 5-110 °C.
MpepoxpaHuTenbHbIA KnanaH Ana cnonb3oBaHUA
B CMCTeMaXx BOAOCHaOKeHNs.

R141

PRODUCT CODE SIZE o [0
R141Y003 1/2"x1/2" 4 40
R141Y014 3/4"x3/4" 5 50
R141Y015 1"x1” 5 50
R141Y016 11/4"x11/4" 22
R141Y017 11/72"x11/2" 2.2
Relief funnel.

Bocal de vidange a visser.

PenbedHas BopoHKa.

PRODUCT CODE SIZE o [0
R141C004 3/4"x3/4" - -
R141C005 1"x1" - -
R141Cv006 11/4"x11/4” 1 10
Relief funnel curve.

Courbe d’entonnoir de décharge.

PenbedHasi BOPOHKA, 3aKpyreHHas.
R146D

Threaded connection - A telagel et é - ResbGoroe coemyHeHie
PRODUCT CODE SIZE a
Ri146DY004 3/4" 1 -
Ri146DY005 1" 1 -
R146DY014 3/4" 1 -
R146DY015 1" 1 -
R146DY016 11/4" 1 -
R146DY017 11/2" 1 -
R146DY018 2’ 1 -
Hanged aonnedtion - Attelagea bride- PriaHLeBOE COBIMHEHVIE
PRODUCT CODE SIZE a [
R146DY105 DN50 1 -
R146DY106 DN65 1 -
Ri146DY108 DN80 1 -
R146DY110 DN100 1 -
Ri146DY112 DN125 1 -
R146DY115 DN150 1 -
Dirt separator and deaerator group.

Séparateur de boue et d'air

lpynna gewnamatop v geasparop.
R146W

PRODUCT CODE SIZE a [
Ri146VWO001 3/4"-1" 1 -
R146VW002 11/4"-1172" 1 -
R146VW003 2" 1 -

Insulation for R146D and R146M dirt separator
with female threads.

Isolation pour séparateur de saleté R146D et
R146M avec filetage femelle.

M3onsaums ansa cenapaTtopos wnama (GunbTp
mexaHunyeckor ounctkn) R146D n R146M c
COeIUHEHNAMY C BHYTPEeHHeN pe3bboi.

@ Gincomini
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CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

CEms

R146M

Threaded connection - Version [t é - ResbGosoe coemmHervie

PRODUCT CODE SIZE a [/
R146MY014 3/4" 1 -
R146MY015 1 1 -
R146MY016 114" 1 -
R146MY017 112" 1 -
R146MY018 2" 1 -
Hanged connedtion - \ersion bridée- $riaHLiesoe meyHeHve

PRODUCT CODE SIZE a [#
R146MY105 DN50 1 -
R146MY106 DN65 1 -
R146MY108 DN80 1 -
R146MY110 DN100 1 -
R146MY112 DN125 1 -
R146MY115 DN150 1 -

Magnetic dirt separator with female threaded
connections (insulation optional) or flanged
connections (with insulation). Complete with
magnet-holder housing, P146M magnetic kit,
drain tap, filter and gaskets.

Séparateur de salissures magnétique avec
raccords filetés femelles (isolation en option) ou
brides (avec isolation). Complet avec support
magnétique, kit magnétique P146M, robinet de
vidange, filtre et joints d'étanchéité.

OuUnbTp MeXaHNYECKON OYNCTKN C MarHUTHbIM
KapTpuaKem, CoeiiHeHNs C BHyTPEHHEN
pe3bboi (M3onaumMA NoCTaBNACTCA OTAESIbHO)
nnu dnaHuesble (c nsonauueii). B komnnekte
norpy»Has rmib3a 1A MarHUTHOTO KapTPUIXKa,
MarHUTHbIN KapTpuax P146M, apeHakHbI KpaH,
GUNBLTP CETHATLIN 1 NPOKAKN.

INFO

THREADED VERSION

Housing for magnetic kit with 1/2”M - Female threaded connection UNI I1SO 228
FLANGED VERSION

Housing for magnetic kit with 1/2"M - Flange UNI EN 1092-1 PN16 - Insulation:
thickness 20 mm, density 30 kg/m? thermal conductibility 0,038 W/m K, fire reaction
class B2).

VERSION FILETE

Boitier pour kit magnétique avec 1/2”"M - Raccord fileté femelle UNI ISO 228.
VERSION BRIDEE

Boitier pour kit magnétique avec 1/2”M - Bride UNI EN 1092-1 PN16 - Isolation:
épaisseur 20 mm, densité 30 Kg/m?, conductibilité thermique 0,038 W/m K, classe
de réaction au feu B2).

PE3b5OBOE UCMOJTHEHWE:

Morpy»Hasa rnnb3sa 1/2”HP - CoefluHeHWe ¢ BHyTpeHHel pe3b6oi UNI ISO 228.
OJTAHUEBOE NCMNONHEHWUE:

MorpyxHas runb3a 1/2"HP - ®nanew, UNIEN 1092-1 PN16 - M3onauus: TonwmHa
20 MM, NIOTHOCTb 30 Kr/M®, Tennosaa npoeoanmocTb 0,038 BT/MK, orHecTonkocto
Knacc B2.

P146M

PRODUCT CODE SIZE o {
P146\VYO02 1/2"- Lenght 90 mm 1 -
P146MY003 1/2"- Lenght 110 mm 1 -
P146MY103 1/2"- Lenght 245 mm 1 -
P146MY104 1/2"-Lenght 375 mm 1 -
P146MY105 1/2"- Lenght 395 mm 1 -

Kit composed of magnet-holder housing with
gaskets for installation on dirt separator and/or
hydraulic separators.

Kit magnétique pour deboeurs R146D, composé
par cockpit de 1/2”"M + aimant.

KomnnekT MarH1THOro KapTpuaxa, ans
noobopynoBaHus ¢unbTpa-Aewwnamatopa R146D
B MArHUTHbIN GUABTP.

INFO

FOR DIRT SEPARATORS

R146MY003: for all threaded dirt separators.
R146MY103: for flanged dirt separators DN50, DN65,
DN8o0.

R146MY104: for flanged dirt separators DN100, DN125.
R146MY105: for flanged dirt separators DN150.

FOR HYDRAULIC SEPARATORS

R146MY002: for threaded hydraulic separators
1"and 11/4"

R146MY003: for threaded hydraulic separators
11/2"and 2".
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A piece J

Patent
pending

b):i NEW R146C DIRT SEPARATOR. BEDDDG

MAKE YOUR JOB EASIER, GIVE A LONGER LIFE TO YOUR BOILER.

No impurities. No worries. The innovative R146C dirt separator will change everything. Extremely compact, it makes installation
and maintenance much easier, giving you a combined solution for cleaning your hydraulic system: classic inox filtration, magnetic
action, cyclonic effect. The best supporter for your well-being. For your job and people’s comfort. Giacomini, a piece of life.

giacomini.com
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R146IM

PRODUCT CODE SIZE a
R1461M005 1 1
R1461M006 14 1
R1461M007 112" 1
R1461M008 2 1

Hydraulic separator equipped with separating
magnet to remove solid debris. Includes air
purging automatic valve, drain tap with pipe
holder connection. Varnished steel with threaded
connections.

Séparateur hydraulique avec séparation
magnétique et élimination des impuretés solides.
Complet avec purgeur d'air automatique, robinet
de vidange avec raccord de tuyau. En acier peint,
avec raccords filetés.

Tnapasnuuecknn pasgenntenb C MarHUTOM

NA oTAeNneHnaA 1 yaaneHns TBepabix YacTuL.

C aBTOMATV4€CKMM BO3AYXOOTBOAUNKOM,
CJIMBHBIM KPaHOM CO LUTYLIEPOM AJ1Al LUMAHTa,
MarHuToMm. V13 okpalleHHO cTanu, ¢ pe3bboBbiMM
COeAVHEHNAMN.

R146C

F;:F;]ODUCT CODE ;I/Z“.E” I:]l
R146C005 1" 1
ACESSCRESFARCIVPACTVERAIONG/4”
RAAPYOH4 3/4°M X 3/47F 1
R176PY008 3/4"FX3/4'F 1
TN
- ]
T ]
=M=
— | | 03
C ] C ]
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T u u |
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I BOILER

LEGEND

Heating system return
Heating system delivery
Sanitary cold water
Sanitary hot water

Gas supply
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R146l1

Threaded connection - Atelage et é- Reanosoe coemyHerve

PRODUCT CODE SIZE a [/
R1461Y005 1 1 -
R1461YO06 11/4" 1 -
R1461Y007 1172 1 -
R1461YO08 2’ 1 -
Hanged connedtion - Atelage & bride - PriaHLiesoe demyHeHve

PRODUCT CODE SIZE a [/
R1461Y105 DN50 1 -
R1461Y106 DN65 1 -
R1461Y108 DN80 1 -
R1461Y110 DN100 1 -
R1461Y112 DN125 1 -
R1461Y115 DN150 1 -

Hydraulic separator with insulation.
Bouteille de découplage

TnapaBnnMuecknin pasgenntesb, B KOMMNNeKTe ¢
n3onsunen.

INFO

Optional accessories

Under-boiler adjustable magnetic dirt separator.
Equipped with adjustable inlet/outlet fitting with
3/4"M 1SO 228 connections, 3/4"F plug, adjustable
drain tap, filter, magnet housing and magnet.

Séparateur magnétique de saleté réglable sous la
chaudiére. Equipé d'une prise d'entrée/sortie réglable
avec raccordement I1SO 3/4"M ISO 228, prise 3/4" robinet
de vidange réglable, filtre, boitier d'aimant et aimant.

Perynunpyembliii MarHUTHbI cenapaTtop Wwnama
AJ1A YCTaHOBKU Ha Tpyb6onpoBo/e Bo3BpaTa
TENIOHOCUTENA K KOTITY, C perynupyembim 3/4”
BXO[HbIM/BbIXOAHbIM MaTPYOKOM C HapyXHOA
pe3bboii, 3/4" 3arnyLKON ¢ BHyTPeHHeN pe3bboi,
perynmpyembim CIMBHbIM KpaHOM, GUNbTPOM,
MarHUTHbBIM KapTPUAKEM 1 MarHUTOM.

- R254PY034: 3/4"M x 3/4"F ball valve

- R176PY008: 3/4"F x 3/4"F flat seat tail piece
Accessoires optionnels

- R254PY034: vanne a bille 3/4"M x 3/4"F

- R176PY008: 3/4"F x 3/4"F siege de siége
plat

JlononHuUTeNbHble akceccyapbl

- R254PY034: KpaH waposoii 3/4"HP x
3/4"BP

- R176PY008: KoHeYHbIV SNeMEHT C NIOCKUM
ceqnom 3/4"BP x 3/4"BP

LEGEND

dirt separator

Impure water flowing into the dirt separator
Impurity-free water flowing out from the



K373l

PRODUCT CODE
K373Y013
K373Y021
K373¥022
K373¥023
K373Y033

EECTRCCONNECTIONS
K373Y021

$+°C

Terminal 1: opens the circuit with the
increase in temperature

Terminal 2: closes the circit with the
increase in temperature

Terminal C: common input

K373Y023 - K373Y033

Terminal 2 = Opens the dircuit with the
increase in temperature
Terminal C= Common input

K374
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SIZE

172
172"
12"
172"

[N N e
.

K373Y022

{1

LIMTR

Terminal 2 = Opens the circuit with the
increase in temperature

Terminal € = Common input
RGULAR

Terminal 1= Opens the circuit with the
increase in temperature

Terminal 2= Closes the circuit with the
increase in temperature

Terminal C = Common input

K373Y013

+C

0 G [
o

Terminal 1: common input

Terminal 2: opens the circuit with the
increase in temperature

Terminal 3: closes the circuit with the
increase in temperature

PRODUCT CODE SIZE o A
K374Y001 1/4" - Pmax 5 bar - Tmax 110 °C 1 -
K374Y002 1/4" - Pmax 5 bar - Tmax 110 °C 1 -
K374Y003 1/4" - Pmax 5 bar - Tmax 55 °C 1 -
K374Y004 1/4”- Pmax 5 bar - Tmax 55 °C 1 -
B ECTRCCINNECTIONS

K374Y001-K374Y002 K374Y003-K374Y004

LINE LINE LINE LINE LINE

MOTOR  MOTOR MOTOR MOTOR  MOTOR

K373Y021

K373Y022

Safety thermostat INAIL approved.
Thermostat de sécurité INAIL approuvé.

TepmocTaT NpeAoXpaHUTeNbHbIN, B COOTBETCTBUM C
INAIL

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

C € 0497

INQIL

INFO

K373Y013: contact thermostat for temperature regulation. Temperature regulation 0-90 °C. Max. wor king pressure:
10 bar. Safety limitation: factory set 100 °C. - K373Y021: temperature regulation. Temperature regulation 0-90 °C. Max.
working pressure: 10 bar. Safety limitation: factory set 100 °C. - K373Y022: temperature regulation with manual reset
safety limita tion. Temperature regulation 0-90 °C. Max. working pressure: 10 bar. Safety limitation: factory set 100 °C.
- K373Y023: safety limita tion with manual reset. Max. working pressure: 10 bar. Safety limitation: factory set 100 °C. -
K373Y033: safety limitation with manu al reset. Max. working pressure: 10 bar. Safety limitation: factory set 110 °C.

K373Y013: contacts thermostat pour la régulation de la température. Temperature: 0-90 °C. Pression maximum: 10
bar. Limitation Sécurité: réglé en usine a 100 °C. - K373Y021: régulation de température. Régulation de la tempéra
ture: 0-90 °C. Pression de service: 10 bar. Limitation de sécurité: réglé en usine a 100 °C. - K373Y022: régulation de
la température avec limitation de temperature manuel. Réglementation du temperature 0-90 °C. Max pression

de travail: 10 bar. Limitation de sécuri té: réglé en usine 100 °C. - K373Y023: limitation de sécurité a réarmement
manuel. Pression maximum: 10 bar. Limitation Sécurité: rég Ié en usine 100 °C. - K373Y033: limitation de sécurité a
réarmement manuel. Pression maximum: 10 bar. Limitation de sécurité: réglé en usine 110 °C.

K373Y013 KoHTaKTHbI TepmoCTaT A8 TepMoperynupoBaHua [lnanasoH perynnpoanus 0 -90 °C.

Makc. pabouee gasneHue 10 6ap. NMpefoxpaHUTENbHbIN TEPMOCTAT: 3aBOACKaA ycTaHoBKa 100 °C. - K373Y021:
perynupoBaHue Temnepary pbl flanasoH perynuposanua 0-90 °C. Makc. pabouyee faBnenue 10 6ap.
MpenoxpaHnTenbHbI TepmocTaT: 3aBogcKas yctaHoska 100 °C. - K373Y022: perynvpoBaHme Temnepatypbl 1
NpeAOXPaHNTENbHbIA TEPMOCTAT C PyUHbIM c6pocom. [inanasoH peryauposarus 0-90 ° C. Makc. pabouyee fasneH e
10 6ap. MNpegoxpaHnTenbHblA TEPMOCTaT: 3aBOACKan ycTaHoBka 100 °C. - K373Y023: npeaoxpaHuTenbHbIii TepMocTaT
C pyuHbIM cbpocom. Makc. pabouee gaBnetue 10 6ap. MpefoxpaHUTeNbHbIM TepMOCTaT: 3aBofcKas ycTaHoBKa 100 °C.
K373Y033: npefoxpaHuUTeNbHbI TEPMOCTAT C pyuHbIM cbpocom. Makc. pabouee aasneue 10 6ap.
MNpenoxpaHnTenbHblA TEPMOCTaT: 3aBOACKanA yctaHoBka 110 °C.

K374Y001 K374Y002 Pressure switch INAIL approved.
Pressostat approuvé INAIL.

Pene nasnenus, B cootsetcteumn ¢ INAIL.

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

ce

INQ\IL

K374Y003-K374Y004

INFO

K374Y001: safety pressure switch with manual reset. Regulation range: 1-5 bar. Pressure of intervent ion: 3 bar (factory
set). - K374Y002: minimal pressure switch with manual reset. Regulation range: 0,5-1,7 bar. Pressure of intervent ion:
0,9 bar (factory set). - K374Y003: regulation pressure switch for autoclaves. Regulation range: 1-5 bar. Pressure of
interventio n: 1,4-2,8 bar (factory set). - K374Y004: regulation pressure switch for autoclaves. Regulation range: 3-12
bar. Pressure of interven tion: 5-7 bar (factory set).

K374Y001: interrupteur de pression de sécurité avec réarmement manuel.gamme de réglement: 1-5 bar. Pression de
l'intervention: 3 bar (réglage d'usine). - K374Y002: interrupteur de pression minimale a réarmement manuel. Gamme
de réglement: 0,5-1,7 bar. Pression d'intervention: 0,9 bar (réglage d’usine). - K374Y003: interrupteur de pression de
régulation pour les autocl aves. Gamme de réglemen: 1-5 bar. Pression de l'intervention: 1,4-2,8 bar (réglage d'usine).
- K374Y004: interrupteur de pression de régulation pour les autoclaves. Gamme de réglemen: 3-12 bar. Pression de
l'intervention: 5-7 bar (réglage d'usine).

K374Y001: pene faBneHus ¢ py4Hbim cbpocom. [inanasor perynuposarns: 1-5 6ap. [laneHne cpabatbiB aHus: 3 6ap
(3aBogcKan HacTpoitka). - K374Y002: pene MUHMManbHOro AaBneHunA ¢ pyyHbiM COPOCOM. [lnanasoH perynmpoBaHua:
0,5-1,7 6ap. [laBn eHue cpabartbisaHusi: 0,9 6ap (3aBoAckast HacTpoiika). - K374Y003: pene faBneHwvs ans aBTOKNaBoB.
[lnanasoH perynuposanus: 1-5 6ap. [laBneHue cpabatbiBaHus: 1,4-2,8 6ap (3aBofickan HacTpolika). - K374Y004: pene
AaBneHns Ans aBTOKNaBoB. [lnanasoH perynuposaHua: 3-12 6ap. AlasneHn e cpabatbiBaHns: 5-7 6ap (3aBofcKas
HacTponka).

@ Giacomini
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K500

PRODUCT CODE SIZE a
KB00Y002 1 1
K500Y001 17 1

Flow switch for pipes from DN25 to DN200.
Protection degree: IP65

Max. working pressure: 10 bar

Max. working temperature: 110 °C.

Régulateur de circulation de |'eau pour tuyau de
DN25 a DN200. IP65 - P max = 10 bar - T max =
110°C.

45|
15
50

Pene pacxopa ana 1py6 guametpom ot DN 25 fo

DN 200.
IP65 - P max =10 bar-Tmax=110°C.

INFO
* Last in production.

R227

PRODUCT CODE SIZE a @
R27Y001 1/2"-Lenght 45 mm 1 25
R27Y010 1/2"- Lenght 100 mm 1 15
Temperature gauge housing.

Doigt de gant.

Morpy»Has runb3a ans yCTaHOBKN TepMoMeTpa.

R228I

PRODUCT CODE SIZE )
R2281Y001 74 1
R2281YO02 3/8 1
R2281YO03 172" 1

Three-way manometer-holder tap.
Compliance with INAIL.

Robinet a 3 entrées de support de manomeétre.
En conformité avec INAIL.

3-x0[0BOW KpaH 4J1A MAaHOMETPa,
cepTnduumpoBaHHbin INAIL.

R228A

PRODUCT CODE SIZE a
R228AY001 /4 1
R228AY002 3/8" 1
R228AY003 1/2" 1
Damper for manometer.

Anti-bélier pour manometre.
BuTtok-amopTunsaTop 4nAa MaHomeTpa.

PRODUCT CODE SIZE a
R40Y002 3/8"-0+80 °C- 340 mm 1
R40Y003 1/2"-0+120°C- @61,5 mm 1
R40Y021 3/8"-0+120°C- §40 mm 1
Temperature gauge.

Thermometre.

TepmomeTp.
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CERTIFICATIONS AND SYMBOLS
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R2251

PRODUCT CODE SIZE
R2251YO04 1/4" 0-6 bar
R2251Y005 1/4" 0-6 bar
R2251Y006 1/4" 0-10 bar
R2251Y007 1/4" 0-10 bar
R2251YO09 3/8" 0-4 bar
R2251Y010 3/8" 0-6 bar
R2251Y011 3/8” 0-10 bar

Manometer in compliance with INAIL.
Manometre.

—_—_——m = ==
'

MaHomeTp, ceptnudrumpoBaHHbin INAIL.

INFO

R2251Y004: back connection - attelage postérieur
- TbINIbHOE COEfVHEHNE.

R2251Y005: radial connection - attelage radiale

- papManbHoe coenHeHme.

R2251Y006: radial connection - attelage radiale

- pafmManbHoe/HKHee CoefHeHMe.

R2251Y007: back connection - attelage postérieur
- TbINIbHOE COEfVHEHNE.

R2251Y009: radial connection - attelage radiale

- papManbHoe/HKHee coefnHeHue.

R2251Y010: radial connection - attelage radiale

- pafmManbHoe/HKHee CoefHeHue.

R2251Y011: radial connection - attelage radiale

- papanbHoe/HKHEee COefNHERNE.

R540l1

PRODUCT CODE SIZE
R5401Y001 172"
R5401Y002 172"
R5401'Y003 112"

Thermometer, scale 0-120 °C, in compliance with
INAIL.

Thermometre gradué de 0 a 120° en conformité
avec INAIL.

TepmomeTp ¢ HakoHeuHunKom 0-120 °C,
cepTudnUmMpoBaHHbIn INAIL.

_— =
'

INFO

R5401Y001: 50 mm temperature gauge housing, back
connection - jauge de température 50 mm - HaKOHEYHUK
oT 50 MM.

R5401Y002: 100 mm temperature gauge housing, back
connection - jauge de température 100 mm - HaKOHEYHMK
ot 100 Mm.

R5401Y003: 50 mm temperature gauge housing, radial
connection - jauge de température 50 mm, attelage radial -
HaKOHeUYHWK oT 50MM HIKHee CoefiHeHme.

R150B

PRODUCT CODE SIZE a H
R150BY103 1/2 1 25
Female x male filling valve, plastic coated tail
piece.

Vanne de remplissage automatique avec attache
male.

HanonHatowwmit KnanaH c BHyTPeHHel n
Hapy>KHOI pe3bboii, C OTBOJOM C HAKUAHOIA
HaNKoM.

R150

PRODUCT CODE SIZE o @
R150Y103 12" 125
Female x female filling valve.

Vanne de remplissage automatique avec attache
femelle.

HanonHstowwmit KnanaH ¢ BHYTPEHHel pe3bbon.
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R150M

PRODUCT CODE SIZE a @A
R150MY003 1/2"- with manometer 1 10
R150MYO13 1/2" - without manometer 1 10
OPERATION

The water duct fluid enters the R150M filling unit and
loads it up to the required pressure (calibration pressure).

When the system reaches the desired pressure, the
stopper (A) closes without letting in any fluid. The check
valve (B) prevents the system water from flowing back to
the main water ducts.

The R150M filling unit automatically reintegrates the
installation water when the pressure drops below the
calibration value, up to restoring the desired pressure.

The automatic filling function can be deactivated by closing
the shut-off valve (C) completely.

Automatic filling unit for installation on water
adduction pipes of closed-circuit heating/cooling
systems. Possibility to preset the system fluid
pressure. Removable cartridge and filter for easy
cleaning and maintenance. Anti-limestone function
and compensated housing pressure adjustment.
Connections: inlet 1/2"M with tail piece; outlet 1/2"F;
pressure gauge: 1/4"F.

Unité de remplissage automatique pour installation
sur conduites d’adduction d’eau de systemes de
chauffage/refroidissement en circuit fermé. Possibilité
de prérégler la pression du fluide du systéme.
Cartouche amovible et filtre pour faciliter le nettoyage
et l'entretien. Fonction anti-calcaire et réglage de la
pression du carter compensé. Connexions: entrée
1/2"M avec queue, sortie 1/2"F; Manométre: 1/4"F.

ABTOMaTUUECKan HaMosnHALWaA rpynna ana
ABTOHOMHbIX CUCTEM OTOMNEHUS/OXNaXKAEHNS.
Bo3moxHOCTb NpeaBapuTenbHOM YCTaHOBKN
[ABNEHWNS XUAKOCTY B cucTeme. CbeMHbIN KapTpmaK
1N GUNBTP ANA NErKON YNCTKN U TEXHUUYECKOrO
ob6cnyxusanvA. C GyHKLMAMY NPOTUB HAKUMU 1
perynupoBKu AaBneHus Yepes KoMneHcupytollee
cepno. MopcoeanHeHns: nogaya 1/2"HP ¢ otBofom C
HaKnHow rankon, Bbixop 1/2" BP, maHomeTp 1/4”BP.

COMPONENTS - COMPOSANTS- KOMMOHEHTbI

5—p

1= Filling group body - Corps de remplissage de groupe
Kopnyc rpynnbl.

2= Filter - Filtre - Qunbp.

3= (artridge - Cartouche - KapTpnax.

4= Anti-loosening ring - Anneau anti - relachement
YnnoTHUTeNbHOE KoAbLLO.

5= Upper bonnet with presetting scale - Capot 5 supérieur avec
échelle de prépositionnement - BepxHuii konnak co Wwkanoit
npeaHacTpoiiky.

6= Shut-off valve - Shut-off valve - 3anopHbiii knanat.

7= Check valve - Clapet de retenue
06paTHblii Knana.

8 =Pressure gauge (only for R150MY003; plug for R150MY013)
Manométre (uniquement pour R150MY003; bouchon pour
R150MY013) - MaxomeTp (Tonbko Ans R150MY003,
3arywka ana R150MY013).

R586PT

CIRCULATOR
CIRCULATEUR
LIMPKYNALIMOHHBIN HACOC

@ Giacomini
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Pressure reducer - Réducteur de pression - PegykTop faBneHus

R153M

PRODUCT CODE SIZE a [
R153VIYO03 12 1 -
R153VIYO04 3/4" 1 -
R153VIYO05 1" 1 -
R153VIYO06 11/4" 1 -
R153VIYO07 112" 1 -
R153VIYO08 2’ 1 _
Menometer - Manométre - MaHomeTp (gon. onLyst)

PRODUCT CODE SIZE a [
R25Y002 /4" 1 -

Diaphragm pressure reducer with compensated
seat compliant to standard EN 1567. PN25.

Réducteur de pression a membrane avec chambre
de compensation. Conforme a EN 1567. PN25.

PepykTop (perynarop-ctabunusarop) fasneHus
MEMOPAHHOTO TN, HEXPOMVPOBAHHbIA. PN25.

R153MK

PRODUCT CODE SIzE a [
R153MY103 1/2" 1 10
R153MY104 3/4" 1 10
R153MY105 1 1 6

Diaphragm pressure reducer with compensated
seat compliant to standard EN 1567. PN25.
Complete with manometer and tail pieces.
Réducteur de pression a membrane avec chambre
de compensation. Conforme a EN 1567. Doté de
manometre et raccords. PN25.

PenykTop AaBneHns memopaHHbIn ¢
KOMMeHCaLOHHbIM cefinom. COOTBETCTBYET
TpeboBaHuam EN 1567. PN25.

R226

PRODUCT CODE SIZE a [
R26Y001 172" 4 bar 1 50
R226Y002 1/2" 6 har 150

Thermometer. 20-120 °C for temperature.
0-4 bar or 0-6 bar for pressure.

Thermometre. 20-120 °C pour température.
0-4 bar ou 0-6 bar pour la pression.

TepmomaHometp. 20-120 °C. 0-4 bar / 0-6 bar.

@ Gincomini
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1= Spring in stainless steel - Ressort en acier inox
Perynupylowan npyuHa u3 HepxaeeloLueii cranu.

2= Piston in reinforced polymer - Piston en polymeére renforcé
lTopLeHb 13 nonumepa.

3= EPDM seals with a low coefficient of friction

Joints EPDM a faible coefficient de friction
YnnotHenwe u3 EPDM noHumxeHHoro Tpexua.

4= Shutter seat in stainless steel - Siege d'obturateur
en acier inox - 3aTBOP K/1anaHa U3 HepxxasetoLueii cranu.
5= Spring in stainless steel - Ressort en acier inox

Perynupy»ou.tan NpyXu1Ha n3 HepxaBelolLeil cTanu.

6= Membrane in reinforced EPDM rubber
with nylon fibres - Membrane en caoutchouc
EPDM renforcé - Mem6pata u3 EPDM c apmupytowyum
HeiiNOHOBbIM BOMOKHOM.

7= Shutter seat in stainless steel - Siege d'obturateur en acier
inox - 3aTBop KNanaHa u3 HepxaselowLeii cTany.
8= Components made from DZR brass

Composants en laiton DZR
Kopnyc 3 DZR natyHu ycToilunBoli K BbIMbIBAHMIO LMHKA.

R153C

PRODUCT CODE SIZE a /i
R1530003 12" 1 -
R1530004 3/4" 1 -
Menometer - Menométre - MeHowvieTp (gon. onumst)

PRODUCT CODE SIZE a [/
R25Y012 1/4" 1 -

Piston pressure reducer with compensated seat
compliant with standard EN 1567. PN16.

Réducteur de pression a piston avec chambre de
compensation. Conforme a EN 1567. PN16.

PepykTop (perynstop-ctabunusaTop) faBneHus
MOPLIHEBOrO TWMA, KOMMNAKTHAA MOAENb,
XpOMUpoBaHHbIA. PN16.

R153P

PRODUCT CODE SIZE o @
R153P003 12" 1 -
R153P004 3/4" 1 -
R153P005 1 1 -
R153P006 11/4" 1 -
R153P007 112 1 -
R153P008 2" 1 -
Menometer - Menométre - MeHawvieTp (gon. onumst)

PRODUCT CODE SIZE o @
R225Y002 /4" 1 -

Piston pressure reducer with compensated seat
compliant with standard EN 1567. PN25.

Réducteur de pression a piston avec chambre de
compensation. Conforme a EN 1567. PN25.

PepykTtop (perynatop-ctabunusatop) gaBnexHus
NOpPLIHEBOrO THMa, XPOMUPOBaHHbIA. PN25.

R225

PRODUCT CODE SIZE a H
R25Y001 1/4" 0-6 bar 1 100
Pressure gauge.

Manomeétre.

MaHomeTp.

INFO

Eccentric version. - Version excentrée.
ACCUMETPUYHBIN HAKOHEUHWK-AepKaTeslb



R156

PRODUCT CODE SIZE
R156X004 3/4"-Kv 2,0
R156X005 17-Kv2,2

Thermostatic mixing valve for use in sanitary

systems. Female-female connections.
Temperature range: 38-60 °C.

Mélangeur thermostatique, chromé.
Plage de température de: 38-60 °C.

TepmocTaTyeckmnii cmecuTesbHbI KnanaH ansa MBC.

R156-1

PRODUCT CODE SIZE
R156024 3/47-Kv 1,8
R156X025 1”-Kv 2,0

Thermostatic mixer having tail pieces with check
valve, built-in filters and demountable caps for

installation in sanitary systems.
Temperature range: 38-60 °C.

Mélangeur thermostatique équipé de

CHAPTER 5

WATER CONTROLS - CONTROLE DE L'EAU - TW[IPABTIMYECKAS BAJIAHCVIPOBKA

R156-2

PRODUCT CODE
R156Y223
R156Y224
R156Y225
R156Y226
R156Y227
R156Y228

25

o @
1
125

SIZE o @
1/2"-Kv1,3 110
3/4"-Kv1,4 110

1"-Kv5,0 1 10
11/4"-Kv5,8 1 3
11/2"-kv 11,0 1 5

2"-Kv12,0 1 5

Thermostatic mixing valve with tail pieces for use
in sanitary systems. With anti-scalding funtion.

Temperature range: 30-65 °C.

Mélangeur thermostatique.
Plage de température de: 30-65 °C.

TepmocTaTyecknii cMecuTesb C 3aLUToNn

a M
110 Hexpo 7
T POMNPOBAHHbI.

connecteurs avec clapets, équipés de filtres et de
capuchons démontables pour les systemes d‘inst

allation sanitaire domestique.
Plage de température de: 38-60 °C.

TepmocTaTnyecknin CMecuTenb, OCHalleH

OTBOAAMM C BCTPOEHHbIMN O6paTHbIMI/I

KnanaHamu, (I)I/IHpraMI/I N HaKNAHbIMU ravkamm

[NA yCTaHOBKM B cncTemax MBC.

R206A

PRODUCT CODE SIZE
RP0GAYO13 1/2"
R0GAYO14 3/4"
RP0GAYO15 1"
RP0GAYO16 /4"
RPOGAYO17 1n/2"
RP0GAYO18 2’
Reduced [‘olvrate- Reduced [Glvrate
Bepa/s cymeHbLLEHHBIM pacxqaoM
PRODUCT CODE SIZE
RP0GAYO33 1/2"
RP0GAYO34 3/4"

Differential pressuremanometer

ST TN N N N =
.

~_~a
R |

DETERMINATION OF THE FLOW RATE

To determine the flow rate of the R206A dynamic
balancing valves, it is sufficient to measure
differential pressure, fitting into the appropriate
wells of the valve the P206Y001 probe holders
and then using a differential manometer. If the
differential pressure is higher than the minimum
required for the set flow rate and the Ap is within
the range of the cartridge, then the flow rate

is equal to the value indicated in the tables in
Technical Communication.

- —

OT 0XO0ra, OCHALLEH OTBOAAMY C HAKUAHbLIMM
raikamu 8 ycTaHoBKU B nctemax MBC.

Dynamic balancing valve, with integrated cartridge
for stabilizing the flow rate. Brass body with female-
female threads and predisposition for the connection
of probe holder. Polymer cartridge, possibly
replaceable, equipped with double indicator for the
precise adjustment of the flow rate.

Maximum working temperature 120 °C.

Maximum working pressure 25 bar.

Vanne d'équilibrage dynamique, avec une

cartuche intégrée pour la stabilisation de la

vitesse d'écoulement. Filetage femelle-femelle et
prédisposition pour la connection des supports de
sonde. Cartuche en polymeére, remplacable, équipée
de double indicateur, pour le réglage précise de
|'écoulement. Précision de réglage (dans lagamme de
la préssi on différentiele contraire): + 5 % de la valeur
déclarée de la vitesse découlement ou + 2 % de la
valeur maximale de I'écoulement.

Temperature maximale du travail de 120 °C.

JrHamunueckunin 6anaHCMpOBOYHbIN KianaH, co
CMEeHHbIM KapTpuiKem Ana nogaepKaHna 3HaueHus
pacxoga. JlTaTyHHbI Kopnyc, TOACOeAUHEHNA C
BHYTpPEHHeN pe3bboi, rHesfa A1 NoAKNoUeHns
N3MepUTENbHbBIX LUTYLIPOB. [TONUMEpPHBIV KAPTPULK,
CbEMHDIIA, OCHALLEH ABOHbIM MHAVUKATOPOM LJ1A
TOYHOW YCTaHOBKM 3HAaUEHUA pacxofa.
MorpelwHoCTb (B pamKax JOMyCTUMOro
anddepeHymanbHoro faenenns): +5% ot
AEeKNnapupoBaHHOro 3HayeHna pacxoaa nnm +2% ot
MaKCVMManbHOTO 3HaUEHKA pacxoaa.

MakcumanbHas pabouasn Temnepatypa 120 °C.
MakcumanbHoe paboyee faneHve 25 bap.

INFO

Accessoties

- P206A: spare part cartridges.

- P206Y001: probe holder.

- R225EY001: differential manometer.
Accessoires

- P206A: cartouches de rechange.

- P206Y001: porte-sonde.

-R225EY001: manométre différentiel.
[lononHutenbHo

- P206A: 3anacHble YacTu - KapTpuaxN.
-P206Y001: wryyepbl n3smeputenbHble.
- R225EY001: guddepeHymanbHbiii MaHOMeTp.

@ Giacomini
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R206AM

PRODUCT CODE SIZE a /A
R20GAY053 112" 1 -
R0GAY04 34 1 -
INFO

Accessories

- K281X012: actuator for R206AM valve. Supply 24V - 0+10

V version. Valve connection M30 x 1,5 mm.

- P206A: spare part cartridges.

- P206Y001: probe holder.

- R225EY001: differential manometer.

Accessoires:

- K281X012: actionneur pour vanne R206AM. Alimentation
24V -0+10V versions. Valve connexion M30 x 1,5 mm.

- P206A: cartouches de rechange de pieces.

- P206Y001: porte-sonde.

- R225EY001: manomeétre différentiel.

JononHutensHo

- K281X012: cepsonpusoa ansi knanaHa R206AM.
HanpsaxeHwve nutaHna 24 B - 0-10 B Bepcua.
MopcoeguHeHre M30 x 1,5 mm.

- P206A: 3anacHble yacTu - KapTpUaKn.

- P206Y001: WTyuepbl n3mepuTenbHble.

- R225EY001: anddepeHLmanbHblil MaHOMETP.

R206AM + K281

K281

Pressure independent control valve (PICV) that

combines an automatic flow rate regulator and a

control valve with actuator. Brass body with female-

female threads and predisposition for the connection

of probe holder. Polymer cartridge, possibly

replaceable.

Flow rate is adjusted in two different ways:

- manually on the automatic flow rate regulator, to
restrict the maximum value

- automa tically by the control valve in combination
with a proportional (0+10 V) or ON/OFF actuator, in
accordance with the thermal load requirements of
the section of the circuit to be controlled.

Soupape de surpression de controle indépendant
(PICV) qui combine une Régulateur de débit
automatique et une vanne de commande avec
actionneur.

Filetage femelle-femelle et prédisposition pour la

connection des supports de sonde.

Cartouche en polymére, éventuell ement remplacable.

Le débit est ajusté en deux maniéres différentes:

- Manuellement sur le régulateur automatique de
débit, a limiter la valeur maximale.

- Automatiquement par la soupape de commande
dans combinaison avec un (0+10 V) proportionnel
ou ON/OFF actionn eur, en fonction de la charge
thermique A contréler.

KOoMGUHVPOBaHHBbI 6anaHCMPOBOYHbIA KnanaH,
coyetaert B cebe aBTOMATVNUECKII PETYATOP pacxoda
N yNpasnaoLWnin KnanaH ¢ CepBOMOTOPOM. J1aTyHHbIV
KOpnyc, NOACOEANHEHNA C BHYTPEHHEeW pe3bboii,
rHeszpa A NoAKIoYeHVA N3MEPUTESNbHBIX WTYLIEPOB.
MonvmepHbIN KapTPUAXK, CbEMHDIN.
[1Ba cnocoba ycTaHOBKYM pacxopa:
- BPYYHYO NpY MOMOLLY aBTOMATUYECKOro perynatopa
pacxoaa, A8 OrpaHNYEHNA MaKCUMaIbHOMO 3HaYeHWs!
- aBTOMATUYECKM YNPaBAAoWMUM KanaHoM B
KoM6rHauun ¢ nponopumoHanbHeim (0-10 B) nan
[BYXMO3ULNOHHbBIM (BK/./BblIKJ1.) CEPBOMOTOPOM,
B COOTBETCTBUM C TpebyemMoli TeNIOBOW Harpy3sKkom
PEerynmpyemMoro y4yactka CUCTeMbl.

R225E

M30x 1,5mmaonnedtion - M30x 1,5mmaonnection

QeavHere V30X 1,5mm
PRODUCT CODE POWER SUPPLY a [
K281)012 24V-0-10V 1 -

B

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

Actuator for R298 or R298N mixing valves and
R206AM PICV. Operation in combination with
Giacomini thermoregulation.

Actionneur pour vanne de mélange R298 ou
R298N et R206AM PICV.

MpuBog ana cmecnTenbHbIx KnanaHos R298 nnn
R298N 1 R206AM PICV.

ce

P206

PRODUCT CODE SIZE a [
P206Y001 174 1 -

Probe holder for pressure outlets, to measure
the flow rate in the balancing valves. Suitable for
pressure outlets with needle @ 3 mm and length
30+40 mm.

Nipple de mesure pour mesurer la pression
differentielle et determiner le debit dans les
vannes d'equilibrage. Adapte pour prises de
pression avec aiguille diameter 3 mm et longueur
30+40 mm.

LUTyuep anA 30HAOB N3mepeHus
anddepeHUmnanbHoOro fgasneHus, ¢ Lenbio
onpegeneHuns pacxona uepes 6anaHCcUpoOBOYHbIN
KnanaH, lMoaxoanT Ana Bcex 30HAO0B C UMoN 3 MM
v gavHon 30-40 mm.

@ Gincomini

WATER E-MOTION

PRODUCT CODE SIZE o @
R225EY001 -10--20 bar 1 -

Differential manometer to measure the
differential pressure and flow rate calculation for
balancing hydronic systems. Battery powered (2
x AA NiMH). Available in case toolholder with the
following accessories: two needle probes M10x1
mm with tubing connection. Measuring range of
differential pressure -10 to 20 bar.

Fluid temperature -5+90 °C.

Appareil pour la detection de la pression
differentielle et le calcul du debit pour
l'equilibrage dans les installations hydroniques.
Alimentation par batterie (2 x AA NiMH).
Disponible en valise avec les accessoires suivants:
2 sondes a aiguille M10x1 mm avec tube de
raccordement. Plage de mesure pour la pression
differentielle 10+20 bar. Temperature du fluide
590 °C. Erreur de mesure 0,15 %.

NHCTpYMEHT anisi usmepeHns
nnbdepeHUanbHOro faBneHuns n pacyeta
pacxoga anst 6anaHCUPOBKU MMAPABINYECKIX
cnctem. NMutaHue ot 6atapeint (2 x AA NiMH).
MocTaBnsaeTcs B nepeHOCHOM GOKce C: ABYMA
nronbyaTbiMm 3oHaaMn M10x1 MM € TpybKamu
AN nofcoeanHeHns K npuéopy. inanasox
3mepenuns gudpdepeHuranbHoro Aasnenns: ot -10
1o 20 6ap. Temnepatypa XupkocTu: ot -5 go 90° C.
MorpewHocTb n3mepenus: 0,15 %.




R206B

Threaded version - Version et ée - ReauGosbie coerHeHs

PRODUCT CODE SIZE a [
R206BY003 12" 1 -
R206BY004 3/4" 1 -
R206BY005 1" 1 -
R206BY006 11/4" 1 -
R206BY007 112" 1 -
R206BY008 2" 1 -
R06BYO13 1/2"* 1 -
R06BY014 3/4"* 1 -
R06BYO15 1"* 1 -
R06BY016 11/4"* 1 -
R06BY17 11/2"* 1 -
R06BY018 2" 1 -
Aanged version - Version [ ahgee - GraHLiesble coeyHeHis
PRODUCT CODE SIZE a [
R206BY205 DN50 1 -
R206BY206 DN65 1 -
R206BY208 DN80 1 -
R206BY210 DN100 1 -
R206BY212 DN125 1 -
R206BY215 DN150 1 -
R206BY220 DN200 1 -
R206BY225 DN250 1 -
R206BY230 DN300 1 -
COMPONENTS - COMPOSANTS- KOMMOHEHTbI
A= High pressure probe G= Presetting screw

Prise de pression haute (limiting the stroke)

LlTyuep Bbicokoro faBaeHuA Vis de préréglage
B= Low pressure probe (limitation de la course)

Prise de pression basse BuHT 6n10KMpoBKN

LlTyuep HU3Koro AaBneHus (orpaHnunBaer xog
C= ABS handwheel pykoATkm) C pykoATKa

Volant en ABS H= Removable head

PykoATka (to do presetting)
D= Drain (1/4"F) with imprinted the Venturi Kv

Vidange (1/4°F) Téte amovible

Cnu (1/4” BHyTp. pe3bba)
E= Kv of the Venturi flow meter
Kv du débimetre Venturi

(pour le préréglage)
avec valeur du Kv indiquée
CbemHas KpblLLKa pyKOATKI

KV YCTPOICTBA BEHTYPY (na 6nokupoBky), ¢
F= scale for 0% - 100% HaHeceHHbIM 3HaueHnem Kv
setting (20 positions) yCTpoiicTBa BeHTypu

Graduation de 0% a 100%
d'ouverture (20 positions)
llkana Ans ycTaHoBKM

0% + 100% (20 nonoxeHuit)

\/= Venturi flow meter
Orifice de passage en Venturi
I13meputens pacxopa
BenTypn

Kv

CONNECTIONS
Kv (Venturi flowmeter) Kv (complete valve)
12" 4,0 2,7
3/4" 75 55
1" 11,0 7,0
11/4" 13,5 9,5
11/2" 24 18,5
2" 31 255

0,5kPa (%)
280
530
780
950
1700
2190

Flownrate values related to differential pressure on Venturi flowmeter (*) or for the complete valve (**)

FLOWRATE CALCULATION - CALCUL DE LA PORTEE - BbIYMC/IEHUE PACXOIA

100
=
& >
.g. 112
g 114
10
314"
E 12"
33Qe
5%
0
0 1 Ap 10 Keal 100
0 0,1 Verturi 1 [mcal 10
0 001 n 0,1 [bar] 1

FLOWRATE (I/h)
3kPa (%)
690
1300
1900
2340
4160
5370
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10 kPa (*)
860
1740
2220
3000
5850
8065

THREADED VERSION

Static balancing valve with fixed orifice (Venturi
principle). Brass body with female-female threads and
1/4"F connection for differential pressure controller
capillary. Available in version with or without probe
holders to connect the differential manometer to
measure the differential pressure.

FLANGED VERSION

Cast iron static balancing valve. With stainless

steel disc, flanged connections and 1/4"F plug for
differential pressure measure. Suitable for application
with water -10+120 °C, PN16.

VERSION FILETEE

Vanne d‘équilibrage statique avec orifice fixe (principe
Venturi). Corps en laiton avec filetage femelle-femelle
et raccord 1/4"F pour capillaire différentiel. Disponible
en version avec ou sans porte-sondes pour relier le
manomeétre différentiel pour mesurer la pression
différentielle.

VERSION FLANGEE

Robinet d'équilibrage statique en fonte. Avec disque
en acier inoxydable, raccords a brides et fiche 1/4"F
pour mesure de pression différentielle. Convient pour
I'application avec de l'eau -10+120 °C, PN16.

PE3bBOBAA BEPCKA

CraTtuyecknii 6anaHCMpPOBOYHbIN KianaH ¢
nN3MepurTenem pacxoa C KannbpoBaHHbIM
oTBepCTUEM (paboTalowWnia Mo NpUHLUMMY BeHTypn)
¢ GUKCUPOBaAHHBIM 3HaUeHVieM KodddurLmeHTa
nponyckHo cnoco6HocTr Kv. C BO3MOXKHOCTbIO
YCTAaHOBKMN MEXaHNYECKOWN NamMATN AnA BbIBpaHHOTo
3HaUeHMA HacTponKn. Bepcnu co wryyepamu

ANA NogKNoYeHNA N3MepuTeNbHOro Nprbopa n
6e3 LTyLepoB C OTBEPCTUAMY A1t BO3MOXKHOCTHA
YCTaHOBKM WTYLlepoB. MakcumanbHas paboyas
Temnepatypa 110 °C. MakcumanbHoe pabouee
naeneHue 25 6ap.

ONAHLIEBAA BEPCKA

YyryHHbIN CTaTUYECKNiA BanaHCMPOBOUHDIA

KnanaH, C AUCKOM M3 Hep>KaBeloLLern cTann,
dnaHUeBbIM coerHeHeM 1 3arnyLLIKON, pa3Mepom
1/4", ¢ BHyTpeHHen pe3bboi Ana namepeHus
anddepeHLanbHoro aaBneHna. BosmoxxHocTb
npumeHeHna ¢ sogon -10+120 °C, PN16.

the conditions of supply with our sales
managers.

Les vannes a bride R206B sont disponibles en
vérifiant les conditions d’approvisionnement
avec nos directeurs commerciaux.

R206B ¢naHueBble KnanaHbl fOCTYNHbI NyTeM
NpOBepKM YCI0BUI NOCTaBKM C HALWUMMMN
MeHe[)Kepamu Mo npofaxam.

2 R206B flanged valves are available by checking

VIDEO TUTORIAL

INFO
Accessories

- P206Y001: probe holder.
- R225EY001: differential manometer.

* Without probe holders.

Accessoires
- P206Y001: support de sonde
- R225EY001: manomeétre différentiel.

*Sans supports de sonde.

Akceccyapbl

- P206Y001: wryuep

- R225EY001: anddepeHumanbHblii MaHOMETP.
* be3 WTyLepos
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CHAPTER 5

W WATER CONTROLS - CONTROLE DE L'EAU - TWIPABNINYECKASA BANTAHCUPOBKA

R206B-1

PRODUCT CODE SIZE a B;'
R206BY113 12" 125
R206BY114 314" 125
R206BY115 1 125
INSTALLATION
* IQOGB—1
‘ 5xDn
IQOGB—1

10 xDn
R206C
PRODUCT CODE SIZE a B;'
R206CY103 DN15-1/2"-Kv 2,24 1 8
R206CY104 DN20 - 3/4"- Kv 3,49 1 8
R206CY105 DN25 - 1"- Kv 5,92 1 8
R206CY106 DN32-11/4"-Kv 6,95 1 6
R206CY107 DN40-11/2"-Kv 11,72 1 6
R206CY108 DN50-2"- Kv 12,97 1 6

CONSTRUCTION ACCESSORIES - DETAILS DE CONSTRUCTION -
OHCTPYKTUBHbBIE SNEMEHTbI

A= Adjustment knob - Bouton de réglage
PerynupoBouHas pykoatka.

B= Knob-removing ring nut - Fcrou a ceil pour retrait du bouton
PerynnpoBouHaa pyKoATKa KoNbLIEBON raiiku.

C= Indicator ring with graded scale - Anneau de vérification avec
échelle graduée - Konbuesoit uHAUKaTOP CO LUKANOIi.

D= Connection to capillary pipe - Raccord pour tube capillaire
LLityuep ana nopkntoueHe KanUNAPHON TPyoKN.

E= Air-purging screw - Vis de purge dair - LLITyuiep Bo3ayxo0TBo/HbIi
C3aMOpHbIM BUHTOM.

F= Ring nut for setting field change “L" or “H"
Ecrou a ceil pour modification plage de réglage “L” ou“H”
[ToBopoHoe KonbLo ANA BbIGOpa Anana3oHa Jasnennii ‘" o “H"

@ Gincomini
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VIDEO TUTORIAL

+R468

.11 R206B

R910

hoid

Joiim
RI5TG

R206C

R910

EXAMPLE OF APPLICATION WITH RISING PIPE RADIATOR

-

-«

Compact static balancing valve.

Brass body with female-female threads and 1/4"F
connection for differential pressure controller
capillary. Maximum working temperature 110 °C.
Maximum working pressure 25 bar.

Robinet d'équilibrage statique compact. Corps en
laiton avec filetage femelle-femelle et raccord 1/4"F
pour capillaire de controle de pression différentielle.
Température maximale de travail 110 °C. Pression de
service maximum 25 bar.

KomnakTHbIN cTaTuyecknii 6anaHCMpoBOYHbIA
KnanaH. JIaTyHHbIA KOpryc C BHYTPeHHeN-BHY TPeHHe
pe3bboii 1 1/4” coepnHeHneM C BHyTpeHHel pe3bboit
ansA perynatopa auddepeHunanbHOro faBneHus.
MakcumanbHas pabouasn Temnepatypa 110 °C.
MakcrmanbHoe paboyee gasneHve 25 6ap.

Differential pressure control valve, completed with a
copper capillary (1 m lenght). The nominal differential
pressure can be continuously adjusted from 5 to 30
KPa in “Low"” modality or from 25 to 60 KPa in “High”
modality.

Vanne de régulation de pression différentielle,
complétée par un capillaire en cuivre (longueur 1T m).
La pression différentielle nominale peut étre réglée en
continu de 5 a 30 KPa en modalité «Low» ou de 25 a 60
KPa en mode «High».

Knanan auddepeHuymanbHOro gaBneHmsa c

MeAHOW KannunAapHon Tpy6koii (AnuHa 1 m).
HomnHanbHoe auddepeHumanbHoe gaBneHne MoxeT
perynupoBaTbCs B HENPEPbIBHOM pexnme oT 5 Ao

30 kMa B “"HU3KoM” pexkume unm ot 25 ao 60 KlMa B
“BbICOKOM” pexxrme.

R276 + K270

EXAMPLE OF APPLICATION WITH RADIANT FLOOR SYSTEMS

-
-«

_RO10 EEB_;E;;‘&
o
—h— “'i“i“’i‘

R910  R06C

KLIMA RENEW

@OBB R653F

&—ﬁ%a

Oﬁgl

e
R910  R06C

_Po10

KLIMA NEW BUILDING




> COMPONENTS FOR BIOMASS SYSTEMS
COMPOSANTS POUR INSTALLATIONS BIOMASSE

CHAPTER 5

KOMMOHEHTDI AJ1A CUCTEMbl HA OCHOBE BUUIOMACCHI

R157A

Qnnedtion 1”-@Gnnedtion 1”-Creaapl 17

PRODUCT CODE SIZE a [
R157AY051 1" (45°C) 1 -
RI57AY052 1"(55°0) 1 -
R157AY053 1" (60 °C) 1 -
RI57AY054 1"(70°C) 1 -
Qnnedtion 11/4” - @nnedtion 11/4’ - Goteaabl 1 1/4”

PRODUCT CODE SIzE a [
R157AY061 11/4"(45°C) 1 -
RI57AY062 11/4" (55 °C) 1 -
RI57AY063 11/4" (60 °C) 1 -
R157AY064 11/4"(70°C) 1 -

OPERATING PRINCIPLE OF THE ANTI-CONDENSATION VALVE - PRINCIPE DE FONCTIONNEMENT DE LA VANNE ANTI-CONDENSATION

NPVHUMN PABOTbI AHTUKOHAEHCATHOTO KNAMAHA

o

R586AC

PRODUCT CODE SIZE o A
FB86AY151 17(55°C) 1
FB86AY152 17(60°C) 1
RB86AY153 1"(65°C) 1
RO86AY154 1"(70°C) 1

1= Anti-condensation thermostat sensor - Capteur de thermostat
anti-condensation - AHTUKOHAEHCATHbIIA TepMOCTaT.

2= (irculator - Circulateur - Hacoc UMPKyNALMOHHDINA.

= Tail pieces with female thread and integrated interception ball valve

Bornes a filetage femelle et clapet a bille dinterception intégré
(OTBOZbI - LUTYLIePbI C BHYTPEHHEN Pe3b60ii 0 BCTPOEHHBIMU
LIAPOBbIMI 3aMOPHbLIMY KNanaHamu.

4= (lapet check valve for natural circulation
(lapet de retenue pour circulation naturelle
(06paTHbIii KnanaH ecTeCTBERHO LPKYNALMIA.

5= Thermometer-holder slots - Logements pour porte-thermométre
[He31o AnA ycTaHoBKY TepMOMETpa.

6="Insulation - Isolation - Tepmou3onaLma.

COMPONENTS - COMPOSANTS- KOMMNOHEHTbI

Anti-condensation thermostatic mixing valve for solid
fuel generators.

Des mitigeurs anti-condensation sont utilisés pour
régler la température du fluide dans le circuit de
retour vers le générateur, dan s les installations de
chauffage au combustible solide (chaudiéres utilisant
bois/granulés/copeaux, cheminées, chauffages et
poéles). Leur rdle consiste a conserver la température
du fluide entrant dans le générateur au-dessus de la
valeur prédéfinie; cela réduit les condensats de vapeur
contenus dans les fumées, salissant les surfaces
d'échange thermique et le tuyau d'évacuation des
fumées. D e cette maniére, la vanne maintient un
haut niveau de rendement de la chaudiére et réduit
la formation de dépots de combustible non bralé
risquant d'endommager le dispositif.

AHTUKOHZEHCATHBIN TepMOCTAaTUYECKNIA
CMeCUTESbHbIV KNnanaH, Ans TBepaoTONIMBHbIX
KOT/OB.

INFO

Valves with connection 1”: Kv 3,2 - DN25

Valves with connection 1 1/4": Kv 9 - DN32

Valves with connection 1”: Kv 3,2 - DN25

Valves with connection 1 1/4”: Kv 9 - DN32

KnanaHbl ¢ coeauHernem 1”: Kv 3,2 - DN25 KnanaHbl ¢
coeaunHeHviem 1 1/4”: Kv 9 - DN32

Anti-condensation recirculation and distribution
unit DN25.

L'unité de recirculation anti-condensation R586AC
permet de brancher le générateur de combustible
solide au systeme et, parallelemen t, fournit la
protection contre les températures excessivement
basses de retour. Une température de retour
constamment élevée et sta ble prévient la formation
de condensats, assurant ainsi un meilleur rendement
de la chaudiéere, réduisant les résidus de combustible
et prolongeant sa durée de vie. Cette unité comprend
un circulateur, une vanne anti-condensation, un clapet
de retenue intégré pour la recirculation naturelle, trois
thermomeétres et une isolation.

[pynna peunpKynaumMmn aHTUKOHAEHCaTHas,

0151 TBePLOTOMNNBHBIX KOTOB. BCTPOEHHBbIN
AHTUKOHEHCATHbIN TEPMOCTaTUYECKNIA
CMecUTeSbHbI KNnanaH: KannbpoBKa TemmnepaTypbl
55 °C, 60 °C, 65 °C, 70 °C, B 3aBNCMMOCTM OT BEPCUL.
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ﬂ COMPONENTS FOR BIOMASS SYSTEMS - COMPOSANTS POUR INSTALLATIONS BIOMASSE - KOMMOHEHTbI 4719 CUCTEMbl HA OCHOBE BUOMACChI

R140PT

PRODUCT CODE SIze a [
R140PY021 1/2"x 4 bar 1 -
R140PY026 1/2"x7 har 1 -
R140PY031 3/4"x 4 bar 1 -
R140PY036 3/4"x7 bar 1 -

Combined temperature and pressure safety valve.
Male connections.

Les vannes de sécurité combinées pression

et température R140PT servent a limiter
simultanément la température et la pression

de I'e au chaude contenue dans I'accumulation
sanitaire, évitant d'y atteindre des température
supérieures a 100 °C, avec la formation rela tive de
vapeur. Une fois atteintes les valeurs de tarage, la
vanne décharge dans I'atmosphére une quantité
d'eau suffisante pour que température et pression
retournent dans les limites de fonctionnement de
I'installation. Les vannes R140PT sont conformes
alanorm e européenne EN 1490 et a la directive
97/23/CE en matiére de dispositifs a pression.

KOMBUHMPOBaHHbIN MPeAOXPAHMTESNbHbIN KnarnaH
(KOHTpONb TeMNepaTypbl 1 AaBAeHUS).

R140PT-1

PRODUCT CODE SIZE o A
R140PX028 1/2"x@ 15 mm 1 -
R140PX038 3/4"x @22 mm 1 -

Combined temperature and pressure safety valve
for solar thermal systems.

Soupape combiné température et soupape de
stireté de pression pour les systémes solaires
thermiques.

KoMBUHMPOBAHHBIN NpeaoXpaHNTeNbHbIA
KnanaH (KOHTPOsb TemnepaTypbl 1 AaBieHWs) Ans
CONMHEYHbIX CUCTEM.

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

R144ST

PRODUCT CODE SIZE o A
R1445/001 34 1 -

Calibration temperature: 95 °C. Drainage flow rate
with Ap = 1 bar: 3 m*/h. Dual safety sensor.

Température de tarage : 95 °C. Débit d'‘évacuation avec Ap
=1 bar: 3 m*/h. Capteur de sécurité double.
YcTaHoBNeHHas Temnepatypa: 95 °C, 3HaueHune pacxofa
npu Ap = 1 6ap: 3 m3/4, [IBOIHON NpeaoxpaHnTenbHbIi
[aTuyK.

INSTALLATION - YCTAHOBKA

Flue s

f DHW Delivery

=
BOILER d—@u

o [

DCW Inlet

><Jm

; Safety relief Utilities

Installation with heat generators with a built-in storage tank.
Installation avec générateurs de chaleur a réservoir de stockage intégré.
YCTaHOBKA C TENNIOreHepaTopami ¢ BCTPORHHOM EMKOCTLIO.

@ Gincomini

WATER E-MOTION

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

ce

ce

Flue mfl

R158

PRODUCT CODE SIZE o A
R158Y001 3/4"

Draught regulator for solid fuel generators.

Le régulateur de tirage R158 est un dispositif de
commande pour le réglage de la température des
chaudiéres a combustible solide.

Le capteur de thermostat mesure la température
de I'eau et régle le débit d'air en modifiant
l'ouverture de la ventilation via levier ou chaine.
Le régulateur de tirage peut étre réglé dans une
plage de 30 a 100 °C.

PerynﬂTop TAM, ANA TBepA0TOMNNBHbLIX KOT/10B.

INSTALLATION - YCTAHOBKA

SOLID FUEL
GENERATOR

SOLID FUEL
GENERATOR

Thermal safety discharge valve, with dual safety
sensor. Complete with remote probe with housing
and 1/2"M connection.

La soupape de sécurité thermique R144ST est un
dispositif limitant la température de l'eau dans les
générateurs multicombustible ou a combustible solide
(non pulvérisé) équipés de réservoir de stockage
intégré ou d'échangeur de chaleur d’urgence (pour le
refroidis sement immédiat). Lorsque la température de
tarage est atteinte, la vanne commence a décharger

la juste quantité d’eau pour conserve r la température
du générateur dans les limites de sécurité. La vanne
R144ST est conforme a la norme EN 14597. Elle

peut étre associ ée aux générateurs a combustible
solide (non en poudre) pour un niveau de puissance
inférieur a 100 kW, conformément aux disposition s de
conception d’installation de la norme EN 12828.

MpepoxpaHnTeNbHbIN TEPMUYECKIN COPOCHO KnanaH,
C ABONHBIM NPefoXpaHnTENbHbIM JaTUVKOM.
B KomnnekTe ¢ AUCTaHLUOHHBIM 30HOOM C

SAFETY HEAT
EXCHANGER'

coepviHeHnem G1/2" ¢ Hapy»KHOM pe3bboi.

CWinlet

e
> |

A
ST

J LSafery relief

Installation with heat generators with an emergency heat exchanger.
Installation avec générateurs de chaleur a échangeur de chaleur d'urgence.
YCTaHOBKa C TeNIOreHepaTopamy € aBapnitHbiM TeNN00OMEHHUKOM.



> BACKFLOWS, FILTERS, CHECK VALVES
REFLUXES, FILTRES, VANNES DE RETENUE

OUIbTPbl, OBPATHbIE KNTATTAHbI

R626

Threaded connection - A telagel été - ResbGoroe coemyHerie

PRODUCT CODE SIZE a

R626Y003 112" 1 -
R626Y004 3/4 1 -
R626Y005 1 1 -
R626Y006 11/4" 1 -
R626Y007 1172 1 -
R626Y008 2" 1 -

Hanged connedtion - Attelagea bride - PriaHLeBOE COBIMHEHVIE

PRODUCT CODE SIZE o B
R626Y106 DN65 1 -
R626Y108 DN80 1 -
R626Y110 DN100 1 -
R26Y115 DN150 1 -

Dual-check backflow preventers with controlled
reduced pressure zone. BA type.

Disconnecteurs a double retenue avec zone de
pression réduite contrdlée. Type BA.

npepblBaTEJ’lb NoTOKa C ABOWMHbIM OTCEKaTENEM, C
KOHTPO1EM 30HbI MOHV>KEHHOIo faBNeHnA.

R623

PRODUCT CODE SIZE a A
Re23Y004 34 125
Re23Y005 1 125

Dual check back flow preventer.
Disconnecteur.

MpepoxpaHutesnb 06paTHOrO TEYEHUs C ABOVHbIM
06paTHbIM KflarnaHom.

R624

PRODUCT CODE SIZE o @
R624Y003 112" discharge 112'F 1 2
R624Y004 344 discharge 1/2'F 1 25

Backflow preventer with intermediate
atmospheric vent.

Disconnecteur a zone de pression réduite non
controlable.

MpepoxpaHutenb 06paTHOro TeYeHus co
CMYCKHbIM OTBEPCTUEM.

R74A

PRODUCT CODE SIZE a
R74AY103 172" 1
R74AY104 3/4" 1
R74AY105 1 1
R74AY106 11/4" 1
Rr4AY107 11/2" 1
R74AY108 2’ 1
Y-filter, brass finish.

Y-filtre, laiton.

Kocoin ceTyatblii GUNLTP, HEXPOMUPOBAHHDIN.

R74M

PRODUCT CODE SIZE o A
Rr4AVYO03 172" 1 -
RrAVYO004 34 1 -
RrAMYO005 1 1 -
R74AMYO06 114 1 -
RraVNO07 112" 1 -
Rr4AVNYO08 2’ 1 -

Magnetic filter, brass finish.
Filtre magnétique.
MarHuTHBIN GUNBTP, HEXPOMUPOBAHHbIN.

INFO

Protection against fluids
of categories 1, 2, 3,4 (in
accordance with UNI EN
1717).

Protection contre les
fluides de catégorie 1, 2,
3, 4 conformément a UNI
EN1717.

Twun BA. 3awwmTa ot
MKUOKOCTEIN KaTeropum
1,2, 3,4 cornacHo UNI
EN1717.

Maximum working
temperature 110 °C.
Maximum working
pressure 16 bar.

R60

Ratein polymericmeterid - Meintien en matiereplastique- 3arBop

NOrVIMEPHBIN

PRODUCT CODE SIZE a [f
RB0Y002 3/8" 1 -
RB0YO03 12" 1 -
RB0YO04 3/4" 1 -
RB0YO05 1" 1 -
R60Y006 11/4” 1 -
RB0Y007 11/ 1 -
RB0YO08 2" 1 -
RB0YO09 212" 1 -
RB0YO10 3" 1 -
RB0YO11 4 1 _
Rateinmetalicmaterial - Maintien dun metériau métalique-
3ETBOP MeTArTUHEXKIiA

PRODUCT CODE SIZE a [/
RB0Y032 3/8" 1 -
RB0YO33 1/2" 1 -
RB0Y034 3/4" 1 -
RB0YO35 1" 1 -
R60Y036 11/4" 1 -
RB0YO37 112" 1 -
RB0YO38 2" 1 -
R60Y039 21/2" 1 -
RB0YO40 3" 1 -
RB0YO41 4 1 -

Disc check valve, brass finish.
Temperature range: 5+95 °C (110 °C for peaks).

Clapet de disque, finition laiton Plage de
température: 5+95 °C (110 °C pour les pics).

[lncKoBbIN 06paTHbIN KnanaH,
HeXpoOMKVPOBaHHbIii. Pabouas Temnepatypa:
5-95°C (110 °C KpaTKOBPEMEHHO).

N5

PRODUCT CODE SIZE o A
N6YOO3 12" 1 -
NoYOO4 34" 1 -
N6Y005 1 1 -
N6YO06 114 1 -
N6YOO7 112" 1 -
N6Y008 2 1 -
N6Y009 21/ 1 -
N6Y010 3 1 -
NoYO11 & 1 -

Clapper check valve, neoprene seat, brass finish.

Clapet soupape de retenue, laiton, garniture
caoutchouc.

O6paTHbIN MEMBPaHHbIA KnanaH ¢ HEONPEHOBbIM
CefJIoM, HeXPOMMUPOBAHHbIA.

Né6

PRODUCT CODE SIZE a A
NGYOO3 112" 1 -
NGYOo4 3/4" 1 -
NGY005 1 1 -
NGYO06 114 1 -
NGYOO7 112" 1 -
NGYO08 2 1 -
NGYO09 21/ 1 -
NGY010 3 1 -

Clapper check valve, metal seat, brass finish.
Clapet anti-retour a battant métallique.

O6paTHbI MeEMBPaHHbIA KnanaH, MeTasnsi no
meTany.

CHAPTER 5

INFO

Plate in polymeric
material:

16 bar (from 3/8"to 1”) -
10 bar (from 1 1/4"to 2")
- 8 bar (from 2 1/2"to 4")
Plate in metallic material:
35 bar (from 3/8"to 1”) -
25 bar (from 1 1/4"to 2")
- 12 bar (from 2 1/2"to 4")
Plaque en matériau
polymeére:

16 bar (de 3/8"a1")- 10
bar (de 1 1/4"a 2") - 8 bar
(de21/2"a4")

Plaque en matériau
métallique:

35 bar (de 3/8"a1") - 25
bar(de 11/4"a2")-12
bar (de 2 1/2"a 4")

ek nonnumepHbIiA:

16 6ap (ot3/8"po1")- 10
6ap (o111/4"p02")-8
6ap (012 1/2"po 4")
[nCK MeTannnyeckunin:

35 6ap (o1 3/8"po 1") - 25
6ap (011 1/4"po 2")-12
6ap (012 1/2"no 4")
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> GATE VALVES

VANNES
3AABUXKKN

R54

PRODUCT CODE SIZE a @
R4Y004 3/4 5 50
R4Y005 1" 420
R4Y006 11/4" 5 30

Brass gate valve, heavy model, female-male
connections.

Vanne a passage direct.

3afBMXKKa C BHYTPEHHEN 1 HapyKHOW
pe3bboli,HeXPOMUPOBaHHasA, yCUNEHHasA MOAeSb.

R55

PRODUCT CODE Size a [
RB5Y002 3/8" 10 50
RB5Y003 1/2" 10 50
Re5Y004 3/4" 5 50
RE5Y005 1 4 20
RB5Y006 114" 5 30
RB5Y007 11/2" 318
RB5Y008 2’ 212
RE5Y009 21/2" - -
RE5Y010 3" 13
Re5Y012 4 1 -

Brass gate valve, female-female connections.
Vanne femelle femelle a passage direct.

3aBMKKA HEXPOMMPOBAHHASA C MaXOBUKOM, C
BHYTpeHHel pe3bboi.

Materials:
-Body: CW 617N — UNIEN 12165
- Particulars in forged brass (CW 617N — UNI EN
12165)
and machined from bar (CW 614 N — UNI EN
12164).
- PTFE external sealing.
- Handwheel: Alluminium
- Zinc plated steel nut for fixing of the handwheel.

Working conditions:

Working temperature: 0 °C + 110 °C
32°F+230°F

Maximum pressure: 16 bar /232 psi at 23 °C/73 °F
10 bar/145 psi at 95 °C/203 °F

oA 28 c D EX. E oF
3/8" 12 37 60 22 72 59
112" 14 43 64 26 79 59
3/4 19 48 76 32 94 72
1 25 54 87 39 109 72
114 32 62 9% 49 130 84
1172 38 64 116 55 47 95
2" 51 76 140 68 178 108
212" 60 80 186 84 233 145
3" 70 84 198 99 256 145

@ Gincomini
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R56

PRODUCT CODE SIzE o H
Re6Y002 3/8" 10 50
R56Y003 172" 10 50
Ro6Y004 3/4" 5 50
R56Y005 1 420
R56Y006 14 5 30
Re6Y007 112" 318
R56Y008 2’ 2 1

Brass gate valve, female-female connections, with
drain tap.

Vanne femelle femelle a passage direct avec
robinet de vidange.

3aABUKKA HEXPOMUPOBAHHAA C MAaXOBMKOM, C
BHYTPEHHEIN Pe3bboWi, CO CryCKHbIM KPaHOM.

R220

PRODUCT CODE SIZE o H
R220Y005 022 5 50
R220Y006 028 4 20

Brass gate valve, with compression copper-copper
connections.

Vanne a passage direct avec raccords a
compression.

3a/1BMXKKa C MaXxoBUKOM, C OTBOLLaMK C
0OXUMHBIMN GUTVHFaMMN ANA MefHbIX TPY6.

R230

PRODUCT CODE SIZE o A
R230Y002 @15 10 100
R230Y004 018 5 50
R230Y005 022 5 50
R230Y006 028 420
R230Y007 @35 5 30

Brass gate valve, solder connections.
Vanne a passage direct a souder.
3aJBUKKA C MAaXOBUKOM, C OTBOZAMU MOf NanKy.

P22C

PRODUCT CODE SIZE o @
P22CY001 3/8"-172" 1 -
P22CY002 3/4"-1" 1 -
P22CY003 114" 1 -
P2CY004 112" 1 -
P22CY005 2’ 1 -
P22CY008 21/2"-3" 1 -

Red handwheel for R54, R55, R56, R220, R230 gate
valves.

Poignée pour vanne R281, R289, R289S, R55, R220,
R230, R54FL.

KpacHbiin MaxoBUK AnA WApPOBbIX KnanaHos R281,
R289, R289S u 3aaBumkek R55, R220, R230, R54FL.

INFO

Please indicate in your order the model and the
relative size of the valve.

Merci d'indiquer dans votre commande le modeéle et
la taille de la vanne.

Moxanyincra, ykaxkuTte B 3aKase mogesb 1 pasmep
KfanaHa




> AUTOMATIC AIRVENT VALVES
VENTILATION AUTOMATIQUE
BO34YXOOTBOAHbIE KITATTAHDbI

PRODUCT CODE SIZE a @
RB8Y001 174 1100
RB8Y002 3/8" 1100

Automatic air vent, brass finish.
Purgeur d‘air automatique, laiton.

ABTOMaTNYECKUI BO3AYXOOTBOAHDI KnanaH,
HEXPOMUPOBAHHbIA.

PRODUCT CODE SIZE a /i
R8IY002 3/8" 1 100
R88IYO03 12 1 100
Automatic air vent valve, with isolating valve,
brass finish.

Purgeur automatique avec valve d'isolement,
laiton.

ABTOMATUYECKUN BOS,ﬂyXOOTBO,D,HbIIZ KnanaH c
3afopHbLIM KfanaHoM, HeXpOMI/IpOBaHHbIIZA

R99

PRODUCT CODE SIZE a [
R9Y001 1/4" 1 50
R9YO02 3/8" 1 50
R9YO03 12" 1 50
Automatic air vent valve, brass finish.

Dégazeur d'air automatique, laiton.
ABTOMATUYECKUNI BO3AYXOOTBOAHDI KnanaH,
HEXPOMMPOBAHHbI,

PRODUCT CODE Size a [
Ro9IYO02 3/8" 1 50
Ro9IYO03 12" 1 50
Automatic air vent valve, with isolating valve,
brass finish.

Dégazeur d'air automatique avec valve
d’isolement, laiton.

ABTOMaTUYECKUI BO3LYXOOTBOAHbIN KNnanaH ¢
3aMopHbIM KraraHoM, HEXPOMVIPOBAHHDI.

CHAPTER 5

R160

PRODUCT CODE SIZE o @
R160Y001 1/4"x3/8" 1 1.000
R160Y002 1/4"x1/2" 1 500
Isolating valve for automatic air vent valves.

Vanne d‘isolement pour purgeur d'air
automatique.

3anopHbIA KnanaH nsa aBTOMaTUYeCcKoro
BO3/[yXOO0TBOAHOrO KnanaHa R88, R99.

PRODUCT CODE SIZE o @
RB9SY003 142" - with interception valve 110
RO9S013 1/2"- without interception valv 1 -

Automatic air vent valve for thermal solar systems
with shut-off ball valve included.

Purgeur d'air automatique pour systéme
thermique solaire avec vanne a sphere incluse.
ABTOMaTUYECKNI BO3AYXOOTBOAHbIN KnanaH

[J1 COJTHEUHDIX CUCTEM C LLIAPOBbIM OTCEUYHbIM
KpaHom.
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CHAPTER 5

> DISTRIBUTION UNITS
UNITE UNIVERSAL DE CHAUFFE-EAU
YHWUBEPCAJIbHbIE KOTEJIbHbBIE BJTOKI

R586R

With draulator - Arecdraulateur - OLpKymALMOHHBIM HAoo0oM Distribution units to control heating and cooling for

PRODUCT CODE SIZE a [ one zone of the system (R586RY104-114 for heating
RS586RY101 1-NO mixing valve 1 R only). System side connection 1"F ISO 228; boiler
R58BRYI02 1"~ Mixing ball valve (R296) 1 - side connection 1 1/2"M ISO 228. Delivery and return
R586RY103 17~ Sector mixing valve (R297) 1 R outputs centre distance 125 mm. Reversible delivery
RSS6RY104 1"~ Thermostatic mixing valve 1 R ar)d return outputs (except R5§6RY1 03-113). Complete
Without diraulator - Sens il ateur - B3 LKy FLMOHORO HAcoa with interception ball valves with thermometers
PRODUCT CODE Sz a M §0+1 ZQ °C scale), check valve on return output,
RES6RY111 17-N0 miing vl 1 - insulation and wall-mount plate.

F586RY112 1"~ Mixing ball valve (R296) 1 R Unités de distribution pour contréler le chauffage
RB86RY113 1"~ Sector mixing valve (R297) 1 - et le refroidissement pour une zone du systéme
R586RY1 14 1~ Thermostatic mixing velve 1 : (R586RY104-114 uniquement pour le chauffage).

Raccord coté systeme 1F ISO 228; raccord coté
chaudiére 1 1/2"M I1SO 228. Sorties de livraison et
retour a une distance de 125 mm. Sorties de retour
et livraison réversibles (sauf R586RY103-113). Avec
robinet a boisseau sphérique avec thermometre
(échelle 0+120 °C), clapet anti-retour sur sortie de
retour, isolant et plaque murale

PacnpepenutenbHble 6510KM AnA ynpasneHms
OTOMJIeHMEM U OXNTAXKAEHMEM ON1A OfIHOM 30Hbl
cuctembl (R586RY104-114 Tonbko 415 OTOMNEHWSA).
MopknoueHve K cucteme: 1"BP; nopknoueHme K Koty:
1 1/2"HP. MexoceBoe paccTosHMe BbIXOAOB Nojaum 1
BO3Bpata 125 MM. BO3MOXKHOCTb peBepcrm BbIXO[0B
nofaum v Bo3Bpata (Kpome R586RY103-113).

B KoMnnekTe ¢ 3anopHbIMU LWAPOBLIMMK KpaHaMmn

¢ TepmomeTpamu (wkana 0+120 °C), obpaTHbIn
KnanaH Ha BbIXOAe BO3BpaTa, M301aUMA U HacTeHHasn
MOHTaKHas nnacTnHa.

INFO

OPTIONAL COMPONENTS - K275Y002: actuator

with integrated constant temperature regulator (for
R586RY102-112-103-113). - K275Y013: actuator with 0-10
V regulation controllable with KLIMAbus thermoregulation
(for R586RY102-112-103-113). - R284Y021: differential
by-pass kit. - R252Y001: interception ball valve 1”F x nut

1 1/2"F, for installation upstream the distribution unit. -
KLIMAbus thermoregulation: KLIMAbus thermoregulation
components (regulation unit, thermostats, ambient
probes, etc...).

COMPATIBLE CIRCULATORS (for circulator-free units) - Wilo
Yonos Para, 180 mm centre distance - Grundfos Alpha
series, 180 mm centre distance.

COMPOSANTS FACULTATIFS - K275Y002: actionneur
avec régulateur de température constant intégré (pour
R586RY102-112-103-113). - K275Y013: actionneur

avec régulation 0-10V réglable avec thermorégulation
KLIMAbus (pour R586RY102-112-103-113). - R284Y021:
kit de dérivation différentielle. - R252Y001: clapet a bille
d'interception 1”F x écrou 1 1/2"F, pour montage amont
de I'unité de distribution. - Thermorégulation KLIMAbus:
composants de thermorégulation KLIMAbus (régulateur,
thermostats, sondes ambiantes, etc...).

CIRCULATEURS COMPATIBLES (pour les unités sans
circulateur) - Wilo Yonos Para, distance centre de 180 mm
- Grundfos Alpha série, distance centre de 180 mm.

S

LOMNONHUTESTIbHbIE KOMIMOHEHTbI - K275Y002:
CepPBOMOTOP CO BCTPOEHHbIM PErynsTopoM NOCTOAHHOR
Temnepatypbl (AnAa R586RY102-112-103-113). - K275Y013:
cepsomoTop ¢ 0-10V perynvpoBaHvem, ynpaeneHvie
aBToMaTukor KLIMAbus (ans R586RY102-112-103-113).

- R284Y021: komnneKT 6ainaca ¢ anddepeHumanbHbIM
KnanaHom. - R252Y001: 3anopHblii WapoBoii kpaH 1"BP x
ranka 1 1/2"BP, pna moHTaxa pacnpefenutenbHoro ysna.
- ABTOmaTnueckre moaynu ynpasnenua KLIMAbus: 610k
perynMpoBaHuis, TepMOCTaTbl, AaTUNKM OKpy»KatoLen
cpenbl, N T.A.

KOMMAKTHbBIE LMPKYIALMOHHbBIE HACOCHI (ana
y310B 6e3 LnpKynALMOHHbIX Hacocos) - Wilo Yonos Para,
MOHTaXHas anuHa 180 mm. - Cepus Grundfos Alpha,
MOHTa)KHaA AnnHa 180 mm.
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R586SEP

PRODUCT CODE SIZE o A
Re86Y02 11/4"Fx1"M (2 output) 1 -
Re863Y03 11/4°Fx 1M (3 output) 1 -
COMPONENTS

6 4

6 4 5

P Primary side outputs 4 Brasscaps, 11/4"F
S Secondary side outputs 5 Bonnet for hydraulic separator
1 Manifold body function
2 Automatic air vent valve 6 Threaded pins for bracket

) installation
3 Drain tap 7 Insulation
R588SEP
PRODUCT CODE SIZE o @
R88FY01 - - -

Pair of brackets for wall installation of RS86SEP boiler
room manifold. Equipped with washers and M8 nuts.

Paire de supports pour l'installation murale du
collecteur de la chaudiere R586SEP. Equipé de
rondelles et écrous M8.

Mapa KPOHLUTENHOB A1 HACTEHHOTO MOHTaXa
KoTesnbHoro Konnektopa R586SEP, ¢ waibamn n
rankamu M8.

R147N

a8

PRODUCT CODE SIZE a
1 25

RI147NY004 3/4"x3/4"

Pressure differential valve to be installed on
heating system with thermostatic valves.

Vanne différentielle pour protéger le circulateur
dans les installations avec vanne thermostatique.

OnddepeHumanbHbIi KnanaH pasHocTy faBneHns
J1S1 YCTAHOBKM B CMCTEMAX C TEPMOCTATUYECKUMI
KJlanaHamu.

R20DL

PRODUCT CODE SIZE
R20DY016 11/4"

Three pieces adaptor with self-sealing.
Raccord droit auto-étanche trois piéces.

MepexofHVK 13 Tpex yacTeln C repMeTUUHON
NPOKNaAKon.

R554F

[N |
=H

PRODUCT CODE SIZE a
Re54FY001 1 110

Safety unit for closed heating system. It consists
of: R551E brass bar, R88I automatic air vent with
shut off valve, R140R relief valve, R225 pressure
gauge 0+4 bar.

Groupe de sécurité pour installation de chauffage
a circuit fermé. Constitué du corps R551F, soupape
de sécurité R140R, purgeur auto matique R88I,
manometre 0+4 bar R225.

[pynna 6e3onacHOCTV AnA 3aKpbITbiX

cmcTem TennocHabXeHrA, COCTOALLNIA 13:
naTyHHoro Kopnyca R551E, aBTomaTnyeckoro
BO3/lyXOOTBOJHOrO KfianaHa R88I ¢ otceyHbim
KnanaHoMm, NpefoxXpaHuTeIbHOro Knanaxa
R140R, maHomeTpa 0-4 6ap R225, HanonHAwLWero
KnanaHa R608D.

DISTRIBUTION UNITS - UNITE UNIVERSAL DE CHAUFFE-EAU - YHUBEPCAJIbHbIE KOTEJIbHbIE BIOKM

R586SEY02

R586SEY03

R554P
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Multifunction steel boiler room manifold with hydraulic
separator function and connections for primary and
secondary circuits. Equipped with automatic air vent
valve, drain tap and insulation shell.Possibility to install
two R586R for every R586SEP (max. two R586SEP in
series installation)

Collecteur de chaudiéres en acier multifonction avec
fonction de séparation hydraulique et connexions pour
circuits primaires et secondaires. Equipé d’'une vanne
d'aération automatique, d'un robinet de vidange et
d’'une coque isolante. Possibilité d'installer deux R586R
pour chaque R586SEP (max. Deux R586SEP en série).

MHorodyHKUMOHabHbIN CTanibHOW KOTENbHbI
KonnekTop ¢ GpyHKLMen rMapaBnMyeckoro cenapatopa
N coefjUHEHNAMA AN MEPBUYHOO N BTOPUYHbIX
KOHTYPOB, C aBTOMaTUYECKIM BO3[yXOOTBOAHbBIM
KnarnaHoM, C/IBHbIM KPaHOM W N30MIALMOHHbBIM
KOKYXOM. BO3MOXKHO ycTaHOBWTb ABa 6510Kka R586R Ha
Kaxkabli konnektop R586SEP (nonyckaetca coeguHUTL
rnocnefoBatenbHO Makcumym ABa R586SEP).

PRODUCT CODE SIZE o A
R654PY005 1 110

Safety valve unit with provision for pressure switch,
for sealed heating system, furnace power up to 35
KW. It consists of: R551E brass body, R88I automatic
air vent with shut off valve, R140R pressure relief
valve 3 bar, R225 pressure gauge 0+4 bar, 1/4”
connection for switch.

Groupe de sécurité pour installation de chauffage
a circuit fermé au-dela de 35 kWm avec disposition
pour un pressostat. Constitué d u corps R551E,
soupape de sécurité 3 bar R140R, purgeur
automatique R88l, manométre 0+4 bar R225
connexion pour pressostat 1/4".

lpynna 6e3onacHOCTM KanaHoB C OTBOLOM

ANA pene AasneHns, 4N 3aKpbITbIX

CUCTEM TEMNIOCHAGKEH WA, COCTOALLMIA M3:
naTyHHoro Kopnyca R551E, aBTomatnyeckoro
BO3AyXOO0TBOAHOrO KnanaHa R88I ¢ otceyHbim
KnanaHom, npefoxpaHunTenibHoro knanaHa R140R
Ha 3 6ap, maHomeTpa 0-4 6ap R 225, BbIBOAA ANA
pene 1/4".

R19DL

PRODUCT CODE SIZE o @
R19DY016 11/4” 2 2

Angle fitting in three pieces with flat seat and self-
sealing at male thread.

Raccord équerre auto-étanche.

YrnoBoin GUTUHT 13 Tpex YacTel C MoCKUM
Ce/IoM 1 repMEeTUUYHO NPOKMAAKON Ha
HapyXHoW pe3bbe.

R554E

a5

PRODUCT CODE Size a
110

RE54EY001 1

Safety unit for closed heating system.

It consists of: 551E brass bar, R88| automatic air
vent with shut off valve, R140R relief valve, R225
pressure gauge 0-+4 bar, R608D filling valve.

Groupe de sécurité pour installation de chauffage
a circuit fermé. Constitué de: corps R551E,
soupape de sécurité R140R, purgeur aut omatique
R88I, manomeétre 0+4 bar R225, et robinet de
vidange/remplissage R608D.

pynna 6e3onacHOCTV Ans 3aKPbITbiX

CUCTEeM TeMNNTOCHAOXKEH WA, COCTOALLMNA U3:
naTtyHHoro Kopnyca R551E, asTomatuyeckoro
BO3/yXOOTBOZHOrO KnanaHa R88I ¢ otceyHbim
K1anaHoMm, NpeaoXpaHUTesIbHOro KnaraHa
R140R, maHomeTpa 0-4 6ap R225, HanonHawoLwero
KnanaHa R608D.
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CHAPTER 5

> ACCESSORIES FOR CIRCULATORS
ACCESSOIRES POUR CIRCULATOIRE

AONMOJIHUTEJIbHBIE KOMINNEKTYIOWWE N HACTU

R252

PRODUCT CODE SIZE a [
R252Y001 1"Fx112"F 2 50
R252Y002 11/4"Fx 2"F 22
R252Y013 11/4"x22 1 60
R252Y003 11/2"x22 250
R252Y004 11/2"x28 2 50
Valve for circulator connection, brass finish.

Vanne laiton spéciale pour circulateur.

OUTUHT AN NOAKIIOUEHNS LPKYALNOHHOTO
HaCoCa, C BCTPOEHHbIM WAPOBLIM KpaHOM.

PRODUCT CODE SIZE a @
R37KY003 1"x1/2" 30 -
R37KYO04 11/4"x3/4" 25 -
R37KY005 11/2"x1" 25 -
R37KYO06 2"x11/4" 10 -

Pair of flat-seat tail pieces with nuts and gaskets.
Translation missing

KomnnekT 13 AByX OTBOAOB C HAKWAHOM Fralikoi, ¢
yNAOTHEHUEM.

R39

PRODUCT CODE SIZE a /i
R39Y001 11/2"x1" 250
Check valve.

Clapet.

OUTUHT ANA NOAKMIOUEHNS LPKYNALUOHHOTO
HaCoCa, C BCTPOEHHbIM 0BPATHbIM KNlarnaHoM.

R197

PRODUCT CODE Size a [
R197Y001 130 mm 1 5
R197Y002 180 mm 1 36

Threaded male fitting spacer for pump.
Tube fileté en laiton.

MpomexyTOUHbIN CoeguHUTENb C HAPYKHOMN
pe3bboli aniA 610KoB R586, KOMMNEHCUPYIOLL A
rabapuTbl Hacoca.

R197M

PRODUCT CODE SIZE o A
R197MYO001 130mm 110
R197MYO02 180 mm 110

Module consisting of: threaded male fitting R197
1"1/2, isolating pump valves R252 1”1/2x1".

Ensemble R197 et R252.

KomnnekT, coctosawmia n3: GuTUHra ¢ HapyxHom
pe3bbori R197 1”1/2, 3anopHoro KnanaHa ans
Hacoca R252 1”1/2x1".

@ Gincomini
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R182AM

PRODUCT CODE SIZE o @
R182MY002 114 1 10
Module consisting of: angle fitting R19D 1.1/4, T-fi
tting R182A, 1"1/4x1"x35.
Ensemble R19D et R182A.

KomnnekT, coctoAawnii n3: yrnosoro GbutrHra
R19D 1”1/4, T-o6pa3Horo ¢putuHra R182A
1"1/4x1"x35.

R285L

PRODUCT CODE SIZE a [f
R285. Y001 1"Fx11/2" 4 40
Re85Y003 11/4"Fx2" 4 20

Pump ball valve with extended stem, female x
flanged connection, brass finish, lever handle.
Vanne a boisseau sphérique pour circulateur avec
poignée réhaussée.

LLlapoBoW KpaH ¢ BbIBOAOM A7l HACOCA,

C BHYTPeHHEN pe3bboit 1 GriaHLeBbiM
coefiHeHVEM, C PblYaXHOWN PYKOATKON Ha
YAJIMHEHHOM CTEPXKHE, HEXPOMUPOBAHHBIN.

INFO

To be completed with P18LY007 or P18LY009 nut.

A compléter avec le produit P18LY007 ou P18LY009.
Komnnekryetca ¢ P18LY007, P18LY009.

P18L

PRODUCT CODE SIZE a [#
P18LY007 1172"for R252, R285, R285L 20 200
P18LY009 2'-forR252, R285, R285L 20 100
Brass nut.

Ecrou pour douille.
lalika pns NPAMbIX GUTVIHIOB.

R285

PRODUCT CODE SIZE o A
R285Y001 1"Fx1172" 4 40
R285Y002 14 Fx1172" 420
R285Y003 11/4°Fx2" 4 20

Pump ball valve with extended stem, female x
flanged connection, brass finish, T handle.

Vanne a boisseau sphérique laiton spéciale pour
circulateur avec poignée rehaussée (possibilité de
mettre le clapet anti retour R288 ).

LLlapoBoi1 KpaH ¢ BbIBOAOM AJ1A HAacoCa,

C BHYTpeHHelN pe3bboil 1 GraHLeBbiM
COeiViHEHNEM, C PYKOSITKOM Ha YASIVIHEHHOM
CTepKHe, HEXPOMMPOBAHHDbIN.

INFO

To be completed with P18LY007 or P18LY009 nut.

A compléter avec le produit P18LY007 ou P18LY009.
Komnnekryetcs ¢ P18LY007, P18LY009.
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R284

PRODUCT CODE SIZE a [
ResAY001 34 12

Differential valve with 3/4” female connections,
complete with 18 mm copper pipe and
compression fitting for connection to R287 valve.

Vanne différentielle avec connexions 3/4” femelle,
se monte avec un tuyau en cuivre 18 mm et
raccord fileté pour connexion avec la va nne
R287M.

InddepeHumanbHblii KnanaH ¢ BbiBogom 3/4”
C BHyTpeHHel pe3bbo, ¢ 18-MunnnmeTpoBoi
MeAHoW TPY6oIt N 0BKUMHbBIM GUTUHIOM AnA
nogcoeanHeHnA K knanaHy R287.

R284M

PRODUCT CODE SIZE a [
R28AMYO01 1"x11/2" 110

Valve set for by-pass with differential valve and 2
special ball valves and thermometers.

Kit pour by-pass avec une vanne différentielle et
deux vannes spéciales a boisseau sphérique et
thermomeétres.

Y3en KnanaHoB Ans 6ainaca ¢
anddepeHumanbHbIM KnanaHom 1 2
crneumasibHbIMM LWAPOBbIMU KNanaHamm ¢
TEPMOMETPAMN.

R287

PRODUCT CODE SIZE o A
R287Y005 1"x11/2"nut 420

Ball valve with 1/2” connection for temperature
gauge R540 and 18 mm compression connection
to suit differential unit.

Vanne a sphére avec raccord 1/2" pour
thermomeétre R540, alésage 18 mm pour vanne
différentielle.

LLlapoBoii knanaH ¢ BbiBogom 1/2" ana
TepmomeTpa R540 1 18- MUAAMETPOBbLIM
BbIBOIOM AJ151 KOTEJIbHOIO 6/10Ka.

R287M

PRODUCT CODE SIZE o A
R287/MY005 1"%11/2"nut 110

Couple of ball valves with female-female

connections with nut. ﬁ
Composed by: ball valve R287 1, non return valve

R288 1", thermomete rs R540 1/2", plugs R92 1/2".

Vanne a sphere 1”R287, clapet anti retour 1" R288,

bouchons 1/2"R92 et thermomeétre 1/2" R540.

KomMnnekT, cocToALmii n3: LApOBbIX K1anaHoB
R287 1", 06paTHbIX KnanaHoe R288 17,
TepmomeTpoB R540 1/2", npo6ok R92 1/2".
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> ZONE VALVES AND MIXING VALVES
VANNES DE ZONE ET VANNES DE MELANGE
CMECUTEJIbHbBIE 1 30HAJIbHbBIE KITATTAHbI

R274N

PRODUCT CODE SIZE a [ Six-way zone valve with male threaded ISO 228
R274Y033 12" 1 25 connections. For use in applications on four pipes
RT3 1/2" (DZR brass) 1 25 systems, where it is necessary exchange the supplied
Ro74Y45 1" 1 10 water temperature at the devices, to produce cooling or
R74Y145 1”(DZR brass) 110 heating in the building’s rooms. The typical installation
is on ceiling systems, underfloor systems and on fan-
coil systems, but are not excluded other applications.
INFO Temperature range: 5-90 °C. Nominal pressure: 16 bar.

Optional for R274Y033, R274Y133 (1/2"):

- K274-2: actuator 24 Vac/dc (0-10V).

- P215Y001-P21SY006: calibrated washers for controlling
the losses of pressure.

- R274W: insulation.

Optional for R274Y045, R274Y145 (1”):

- K274-2: actuator 24 Vac/dc (0-10V).

- P215Y011-P215Y018: calibrated washers for controlling
the losses of pressure.,

- R274W: insulation.

En option pour R274Y033, R274Y133 (1/2"):

- K274-2: actionneur 24 Vac/cc (0-10 V).

- P215Y001-P215Y006: rondelles étalonnées pour le
controle des pertes de pression

- R274W: isolation.

En option pour R274Y045, R274Y145 (1"):

- K274-2: actionneur 24 Vac/cc (0-10 V).

- P21SY011-P215Y018: rondelles étalonnées pour le
controle des pertes de pression.

- R274W: isolation.

LononHutenbHo ana R274Y033, R274Y133 (1/2"):

- K274-2: moTop 24 V nepemeHHOro/nocTossHHOIo ToKa
(0-10V).

- P215Y001-+P215Y006: pacxogomepHbie wanbbl ans
KoHTpons anddepeHLanbHOro faBneHmns.

- R274W: n3onsauyma.

LononHutenbHo ans R274Y045, R274Y145 (1"):

- K274-2: moTop 24 V nepemeHHOro/nocTosHHOIo ToKa
(0-10V).

- P215Y011+P215Y018: pacxogomepHbie wanbbl gis
KOHTpons AnddepeHLanbHOro faBneHmns.

- R274W: n3onauma.

OPERATING DIAGRAMWITH RADIANT SYSTEMS - DIAGRAMME DE FONCTIONNEMEN
AVEC PLANCHER CHAUFFANT - IUATPAMMA PABOTbI C TAHE/IbHOV CUCTEMO

Source 1

Expansion
vessel

Users
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Valve closed with stem in 45° position.

Vanne a six voies avec raccord fileté male ISO 228. Pour
I'utilisation dans des applications sur quatre systémes
de tuyauterie, ou il est nécessaire d'échanger la
température d'eau fournie aux dispositifs, pour produire
le refroidissement ou le chauffage dans les salles du
batiment. Linstallation typique est sur les systémes de
plafond, les systémes sous plancher et sur les systémes
de ventilateur-bobine, mais ne sont pas exclus d’autres
applications. Plage de température: 5-90 °C. Pression
nominale: 16 bar. Valve fermée avec tige en position 45°.

LlectnxopoBow knanaH ¢ HapyxHoii pe3bboi ISO 228.
[nA NnprMeHeHWA B YeTbipexTpybHOI cucTeme ana
cnctem, GyHKLIMIOHMPYIOLLYIX B PEXXVME OTONMNEHNA U
OXJIAXKAEHVA NOMELLEHMIA. [IN1A NpUMeHeHNs B cucTemax
HaMosbHOrO 11 MOTOIOYHOTO OTOMNEHNA N OXNAXKAEHMA,
baHKomnax v [pyrux Tunax CUcTem.

[mnanazoH paboumnx Temnepatyp: 5+90 °C. HommHanbHoe
AasneHue: 16 6ap. Knanax 3akpbIT Npy MONoXeHnm
PYKOATKYM B 45° OTHOCUTENBbHO OCEl BbIXOAOB.

K274Y052

R274WY001

R274N
with tail piece

OPERATING DIAGRAM WITH FAN-COIL UNIT - DIAGRAMME DE FONCTIONNEMENT AVEC VENTILO-CONVECTEUR
JIUATPAMMA PABOTbI C FAN-COIL CUCTEMON

CHILER

Source 2

Expansion
vessel
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R274Y033 - R274Y133

P15FY013 P15Y018 RW79Y053  RVH79Y056
V2'ExV2'F 0 12Fx12'M | 1/2°Fx16x2 1/2"Fx20x2 1
(couple) (couple)

e 0@ =P

P21S

For R274, R274Ns 72 1/2” - Pour R274, Re74Ndim1/2’ - [irm R274,

R274Npazviepa 1/2’

PRODUCT CODE SIzE a [
P21SY001 02,7 mm-Kv 0,25 1 5
P21SY002 03,5 mm - Kv 0,40 1 5
P21SY003 0 4,5mm - Kv 0,65 1 5
P21S004 06,0mm-Kv 1,00 1 5
P21SY005 $7,0mm-Kv1,30 1 5
P21SY006 08,0mm-Kv 1,60 1 5
For R274, RZ74ANs ze 1" - Pour R274, RR7ANdim1” - [rs R274, R274N
pasviepa 1”

PRODUCT CODE SIzE o @
P21S1011 @3,0 mm - Kv 0,25 1 5
P21S1012 @ 4,0mm - Kv 0,40 1 5
P21S013 04,5 mm - Kv 0,65 1 5
P21S014 05,8 mm - Kv 1,00 1 5
P21S015 06,7 mm-Kv 1,30 1 5
P21S1016 @7,5mm-Kv 1,60 1 5
P21S017 09,0 mm - Kv2,50 1 5
P21S1018 012,7 mm - Kv 3,45 1 5

Calibrated washers with seeger ring, for balancing
the Kv of six-way zone valves R274 and R274N.
Rondelles calibrées avec bague de visée, pour
équilibrer le Kv des vannes de zone a six voies
R274 et R274N.

PacxopomepHbie Waiibbl N3 HepkaBetoLlein cTanm
anA KoHTpona anddepeHLmanbHOro AaBneHus
LIeCTUXoA0BbIX KnanaHos R274 n R274N.

K274-2

PRODUCT CODE POWER SUPPLY a A
K274Y0652 24V -0-10V (CE, UL) 1 -
K274Y062 24V-0-10V (CE) 1 -

Actuator for R274, R274N six-way zone valve.
Automatic or manual operation by handwheel.

Actionneur pour vanne de zone a six voies R274,
R274N. Manoeuvre automatique ou manuelle par
manivelle.

MoTop ana R274, R274N wecTmxonoBoro KnanaHa.
ABTOMaTUYeCKOe NN pyyHoe ynpaseHue C
MOMOLLbI0 MaXxOBMYKa.

INFO

K274Y052: CE and UL certifications. - Certifications CE
et UL. - CE n UL ceptudukartol.

K274Y062: CE certification. - Certification CE. - CE
cepTuduKar.

R274Y045 - R274Y145

TALPEES
P15Y015 P15Y016 P15Y017 RW79Y073 RW79Y074  R252YO23 R52Y25 — RVS2YO03  RVIS2Y004
"Fx1/2'M 1"Fx3/4'M 1Fx1"M 1"x26x3 1"x32x3 Y2MxVF 17Fx1/2°Fx18 1"Fx16x2 1"Fx20x2
(couple) (couple) (couple)

@@

:

INFO

Order n°2 calibrated
washers for every six-way
valve.

Commande n° 2
rondelles calibrées pour
chaque vanne a six voies.
Pap N22 pacxogomepHbix
Wwanb ons sBcex
LLIeCTUXOMO0BbIX
KJ1anaHoB.

R274W

PRODUCT CODE SizE o H
R7AKOO1 1 1 -
R27AVWNO02 172" 1 -

Insulation made of cross-linked polyethylene
foam, for R274 and R274N six-way zone valves.

Isolation en mousse de polyéthyléne réticulé pour
vannes de zone a six voies R274, R274N.

Tennomnsonauma u3 BCNeHeHHOro NoamaTuieHa
PEX ans wectrxoaoBbix KnanaHoB R274, R274N.

R252-1

PRODUCT CODE SIzE a A
R252Y023 1/2'Mx1"F 4 40
R252Y025 18x1"F 4 40
RVR52Y003 RM16x2x 1F 4 40
RVR52Y004 RM20x2x 1"F 4 40
Ball valves with nut and gaskets.

Vanne a boisseau avec écrou et joints.

LLlapoBble KpaHbl C Falikon 1 NPOoKAaaKamu.
P15M

PRODUCT CODE SIZE a A
P15Y018 1/2FX1/2'M 1 -
P15Y015 1"Fx1/2'M 1 -
P15Y016 1"Fx3/4'M 1 -
P15Y017 1"Fx1'M 1 - 4

Couple of brass tail pieces, male threaded, with
nut and gasket, for the connection of R274N six-
way zone valves.

Couple de piéces de queue en laiton, filetées
males, avec écrou et joint d'étanchéité, pour le
raccordement des vannes de zone a six voies R274N.

Mapa KOHLEBbIX 31eMEHTOB M3 NaTyHW, C
Hapy>KHOWN pe3bboW, C rakor 1 NpoKiagKon, Ana
NOAKIIOYEHMA WeCTUXohoBbIX KnanaHoB R274N.

P15F

PRODUCT CODE SIZE a)
P15RY013 172"Fx 1/2'F 1 -

Couple of brass tail pieces, female threaded, with
nut and gasket, for the connection of R274N six-way
zone valves.

Couple de pieces de queue en laiton, fileté
femelle, avec écrou et joint d'étanchéité, pour le
raccordement des vannes de zone a six voies R274N.

Napa KOHLEBbBIX 21EMEHTOB 13 NaTyHU, C
BHYTpeHHel pe3bboli, C raliikoi 1 NpoKnagKon, ans
NOJK/TIOUYEHMA LIeCTNXOA0BbIX KnarnaHoB R274N.

@ Giacomini
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R295 K274

PRODUCT CODE SIZE o @ PRODUCT CODE POWER SUPPLY o @
R295Y001 11/2" 1 10 K274Y101 230V - 3-point floating 1 -
K274Y102 24V - 3-point floating 1 -

Four-way mixing valve male-female connections.
Centre distance: 120 mm. Actuator for R295, R296 mixing valves.
Possibility of automatic command in combination

Vanne de mélange motorisable a 4 voies. I5SIDI at ¢
with Giacomini thermoregulation.

Entraxe: 120 mm.

YeTbIpexxo0BOI CMeCUTeNbHbIN KanaH ¢ Moteur modulant trois points pour vanne de
Hapy>KHOW 1 BHYTPeHHe pe3b6on. Mexoceson mélange R295 et R296.
pasmep: 120 Mm. MpnBoa ana cmecnTenbHbIX KnanaHos R295, R296,

NpOoCTOl COOPKK, C PyUHbIM YrpaBIEeHNEM.
INFO

To be completed with K274 or K275 actuator. - A compléter avec K274 ou K275.
KomnnekTtyetca ¢ K274, K275.

R296

K275

PRODUCT CODE POWER SUPPLY o @
K275Y002 24V /230V 1 -
PRODUCT CODE SIZE o H
R296Y001 112" . _ Actuator with integrated regulator for R295, R296,

R297 mixing valves.

Moteur avec régulateur intégré pour R295, R296
et R297 vannes mélangeuses.

Three-way mixing valve male-female connections.
Centre distance: 120 mm.

Vanne de mélange motorisable a 3 voies.

Entraxe: 120 mm. CepBOMOTOP CO BCTPOEHHbIM

; ; TEPMOPEryNIMPOBaHNEM ANA CMECUTENbHBIX
Tpexxofl0Bo CMecUTeNbHbIN KNanaH C knanaHoe R295, R296, R297.

NMOBOPOTHbLIM 3aTBOPOM C HapPYKHO 1 BHYTPEHHEeN
pe3bboii. MexoceBoit pasmep: 120 Mm.

i K275-1

To be completed with K274 or K275 actuator. - A compléter avec K274 ou K275.
KomnnexTtyetca ¢ K274, K275.

PRODUCT CODE POWER SUPPLY a Ba

K75Y013 2V-0-10V -
R197P

Actuator with 0-10 V. command, for R296, R297
mixing valves.

PRODUCT CODE SIze o M Actionneur avec commande 0-10V, pour vanne

R197PY001 11/4"x11/2" 10 100 melangeuse R296, R297.

Fitting for horizontal installation of R295, R296
mixing valves.

Raccord pour l'installation horizontale des vannes
de mélange R295 et R296.

DOUTUHT ANA FOPU3OHTANbHOrO MOHTaXa R298
cMecuTenbHbIX KnanaHos R295, R296.

v ‘; MpuBog ana cmecmTenbHbIX KnanaHos R296, R297,
rJ ¢ ynpasnexnem 0-10 V.

M28x 1,5mmannedtion - M28x 1,5 nmannedion - @esyHeHve

M28x1,5Mm
R297 PRODUCT CODE SIZE o @

R298Y001 112" 1 -

MBOx 1,5mmannedtion - M30x 1,5 mmannedtion - WemmHerve
Threaded connections - Version [ Tdtée - ResbGoable coemyHeHst MBOX 1,5MM
PRODUCT CODE SIZE o @ PRODUCT CODE SIZE o @
R297Y004 3/4" 1 - R298Y027 1172 1 -
m 1 11 W } Three-way mixing valve male-female flat seat INFO

B connections. Centre distance: 120 mm. To be completed with

R297Y007 11/2 1 - o 4 ) ) ) ) K281 or K282 actuat
RO97Y008 b2 1 : 4 Vanne de mélange motorisable a 3 voies. Oor 282 actuator.
Fanged dnnedtions- \rsion [ ahgee - PrevLiesble coemyHers Entraxe: 120 mm. guczgwgpzleter avec K21
PRODUCT CODE SIZE o @ TpexxopaoBol cmecnTenbHbIA KnanaH ¢ Komnn e|.<T etca ¢ K281
R97Y105 DN50 1 R BEHTUSIbHbIM 3aTBOPOM C HAPY>KHOII 1 BHYTPEHHel K282 Y !
R9I7Y106 DNG5 1 N pe3bboin. MexoceBoi pasmep: 120 mm. ’
R297Y108 DN80 1 -
R297Y110 DN100 1 -
R297Y112 DN125 1 -

R298N

Sector mixing valve female-female or flanged
connections.

Mélangeur de branchement femelle-femelle ou VP8x 1,5mmannedion - V28x 1,5 mmannedtion - GemHerve

raccords a brides. M28x1,5MM

CeKTop CMecuTeNIbHOro KilanaHa ¢ BHyTPeHHUMU PRODUCT CODE S'ZE” 7 @

pe3b60BbIMU UMK GraHLEeBbIMN COeAUHEHNAMM. R298Y002 3/ 110
MBOx 1,5mmannedtion - M30x 1,5 nmannedion - @esyHeHve

INFO MBOx1,5MMm

To be completed with K275 or K275-1 actuator. PRODUCT CODE SIZE a /i

A compléter avec I'actionneur K275 ou K275-1. R298Y024 3/4" 1 -

YctaHanueaetca ¢ K275 unu K275-1 ceppomotopom. Three-way mixing valve female-female INFO
connections. To be completed with
Vanne mélangeuse femelle-femelle connexions a <281 or K282 actuator.
trois voies. A compléter avec K281

. . ou K282.
TpexxoAaoBoi cMecTenNbHbIN Knanax,
- . KomnnekTyetca ¢ K281,

COeQUHEHUA C BHYTPEHHEN pe3bboi. K282

@ Gincomini
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K281

M28x 1,5mmaonnedtion - V28 x 1,5 mmaonnection - @eayHerve

M28x 1,5Mm

PRODUCT CODE POWER SUPPLY a [
K281002 24V - 3 point floating 1 -
M30x 1,5mmaonnedtion - M30 x 1,5 mmaonnedtion - @enyHerve

M30x 1,5Mm

PRODUCT CODE POWER SUPPLY a @
K281X022 24V - 3 point floating 1 -
K281)012 24V-0-10V 1 -

Actuator for R298 or R298N mixing valves and
R206AM PICV. Operation in combination with
Giacomini thermoregulation.

Actionneur pour vanne de mélange R298 ou
R298N et R206AM PICV.

Mpueog ana cmecnTenbHbix KnanaHos R298 nnn
R298N 1 R206AM PICV.

K282

M28x 1,5mmaonnedtion - V28 x 1,5 mmaonnection - @eayHerve

M28x 1,5Mm
PRODUCT CODE POWER SUPPLY o [
K282002 24V -3 point floating 1 -

M30x 1,5mmaonnedtion - M30 x 1,5 mmaoonnection - @eayHerve

M30x 1,5Mv
POWER SUPPLY a [

PRODUCT CODE
K282022 24V - 3 point floating 1 -

Actuator for R298 or R298N mixing valves.
With integrated temperature delivery sensor and
electronic regulator.

Actionneur pour R298 ou R298N mitigeurs.
Avec capteur de la livraison de température
intégré et régulateur électronique.

CepBOMOTOP ANA CMecUTesIbHbIX KflanaHos R298
nnv R298N. C BCTPOEHHbIM TeMMepaTypHbIM
[aTYNKOM W SN1EKTPOHHbBIM PerynnpoBaHnem.

K297

PRODUCT CODE Size a [
K297Y004 DN20-Kv 6,3 1 -
K297Y005 DN25 - Kv 10 1 -
K297Y006 DN32-Kv 16 1 -
K297Y007 DN40 - Kv 25 1 -
K297Y008 DN50 - Kv 40 1 -

Three-way mixing valve with piston obturator,
female-female connection.

Vanne de mélange motorisable a 3 voies, avec
obturateur a piston.

Tpexxo10BOW CMeCUTENbHbIV KnanaH C
NOPLIHEBbLIM 3aTBOPOM.

K297R

PRODUCT CODE SIZE o A
K297RY016 11/4"-Kv 16 1 -

Mixing group with K297 three-way mixing valve,
with insulation. To be use in combination with
R586R, R586I units.

Groupe mélange avec K297 vanne trois voies
de mélange, avec insulation. A utiliser en
combinaison avec des unités R586R, R586.

CmecuTenbHasA rpynmna ¢ TPeXXoAoBbIM
cMmecuTenbHbIM KnanaHom K297, c usonsuumen.
[ins ncnonb3oBaHma ¢ yanamm R586R, R5861.

g

INFO

To be completed with
K274J actuator.

A compléter avec K274).
KomnnekTyetca ¢ K274J.

INFO

To be completed with
K274J actuator.- A
compléter avec K274).

KomnnekTyetca ¢ K274J.

K274)

PRODUCT CODE POWER SUPPLY o @
K274Y022 24V - 3 point floating 1 -
K274Y042 24V-0-10V 1 -

Actuator for K297 mixing valve.
Possibility of automatic command in combination
with Giacomini thermoregulation.

Moteur pour vanne de mélange K297.
MpwrBoa ans cmecnTenbHOro KnanaHa K297.

R276

PRODUCT CODE SIZE o H
R276Y004 3/4" 125
R276Y005 1 125

Two-way zone valve with female-female
connections.

Vanne de zone Deux voies avec femelle-femelle
connexions.

[1ByXx0[10BOW 30HasIbHbIA KNlanaH, COeUHEHNA C
BHYTPeHHeN pe3b6oi.

R277

PRODUCT CODE SizE a A
R277Y004 3/4" 1 25
R277Y025 1 110

Two-way zone valve with male-male connections
with tail pieces.

Vanne de zone Deux voies avec male-male.
Connexions avec joint.

[1ByXX0[j0BOI 30HANbHbIV KNanaH, CoefAvHEeHNsA C
OTBOJAMMW C HAKWAHOW ranko.

R276B

PRODUCT CODE SIZE a A
R276BX006 11/47-230V 1 -
R276BX007 11/2"-230V 1 -
R276BX008 2"-230V 1 -
R276BX026 11/47-24V 1 -
Re76BX027 11/27-24V 1 -
R276BX028 2"-24V 1 -

Two-way zone valve with female-female connections,
with K272 actuator and insulation included.

Vanne de zone Deux voies avec femelle-femelle
connexions. Avec u K272 actionneur et insulation.
TpexxoAoBOW 30HaNbHbIN KanaH, CoeanHeHns ¢
BHYTpeHHel pe3bboi, ¢ cepornpueogom K272,
n3onsumen.

CHAPTER 5
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INFO

To be completed with
K270 or K272 actuator. - A
compléter avec K270 ou
K272. - KomnnekryeTtcs ¢
K270, K272.

INFO

To be completed with
K270 or K272 actuator. - A
compléter avec K270 ou
K272. - KomnnekTtyeTcs ¢
K270, K272.
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R278

K272

PRODUCT CODE SIZE a {H PRODUCT CODE POWER SUPPLY a H

R278Y004 3/4 110 K272Y101 230V 1 - B

R278Y005 1 110 K2r2Y102 24V 1 - o &id 9

Three-way zone valve with male-male Actuator for R276, R277, R278, R279, R279D G ’

connections with tail pieces, by-pass and zone valves. With end stroke microswitch and 4

lockshield valve for adjustment. handwheel for manual manoeuvre. 90° rotation in S

Vanne de zone trois voies avec male-male INFO around 60 seconds.

connexions avec joint. by-pass et coude de To be completed with Moteur pour vannes de zone R276, R277, R278, INFO

réglage pour l'ajustement. K270 or K272 actuator. R279, R279D équipé d’un contact de début et -

. - . d'un contact de fin de course et d’'une mane tte  Actuator usedalsoin
TPexXxo8oBow 30HaNbHbIN KianaH, CoegUHeHNs A compléter avec K270 R276B valves.
C OTBOAJAMU C HaKNHOW rankomn, ¢ 6annacom n ou K272. pour querture‘)/fermeture manuelle. Actuat dalsoi
” KomnnekTyercs ¢ K270, Rotation de 90° en 60 secondes. Ctuator usedalsoin

OTCeYHbIM KnanaHoMm Ans NpeABapuTenbHOR OMNIEKTYETCA C ) R2768 valves.

YCTaHOBKM. K272. MpuBOA ANA 30HaNbHBIX KNanaHos R276, R277, [ MCronb30BaHMA C
R278, R279, R279D c mvKponpepbiBaTenem u KnanaHamu R276B
PYKOATKOW ANA PyUYHOTO yrpaBneHus. '
MoBopoT Ha 90° B TeueHune 60 ceKyHA.

PRODUCT CODE SIZE o @ PRODUCT CODE SIZE

R279Y004 34" 1 25 RO1Y004 3/4"

R279Y005 1 1 10 R291Y005 1

Three-way zone valve with female-female
connections, with lockshield valve for adjustment.
Vanne de zone Trois voies avec femelle-femelle
connexions. Avec coude de réglage pour
I'ajustement.

TpexxonoBow 30HaNbHbIA KnanaH, coeguHeHns ¢
BHYTPEHHEI pe3bboi, C OTCEUHbIM KNanaHoMm asis
npeaBapuTenbHONM YCTaHOBKN.

R279D

INFO

To be completed with
K270 or K272 actuator.
A compléter avec

K270 ou K272. -
KomnnekTyetca ¢ K270,
K272.

Two-way piston zone valve male-male
connections with tail pieces.

Vanne de zone male x male a 2 voies.

30HanbHbI KnanaH ABYXXOA0BOW BEHTUIIbHbIN.

INFO

To be completed with R473, R473M actuator.
A compléter avec R473 ou R473M.
KomnnekTtyeTcs ¢ R473, R473M.

R292

PRODUCT CODE SIZE a A
R279DY024 34 1 B
R279DY025 1 1 -

Three-way diverting valve with female-female
connections.

Vanne de dérivation Trois voies avec femelle-
femelle connexions.

TpexxonoBow pa3genuTenbHblli KnanaH,
COeUHEHMA C BHYTPeHHel pe3b6on.

K270

INFO

To be completed with
K270 or K272 actuator.
A compléter avec

K270 ou K272. -
KomnnekTtyetca c K270,
K272.

PRODUCT CODE SIZE o H
R292Y004 3/4" 110
R292Y005 1" 110

Three-way piston zone valve male-male
connections with tail pieces.

Vanne de zone a 3 voies avec douilles.

30HanbHbIV KNanaH BEHTUIIbHbIN, 3-X XO40BOW.

INFO

To be completed with R473, R473M actuator.
A compléter avec R473 ou R473M.
Komnnekryetcs ¢ R473, R473M.

R292E

PRODUCT CODE POWER SUPPLY o A
K270Y101 230V 1 -
K270Y102 24V 1 -

Actuator for R276, R277, R278, R279, R279D zone
valves. With end stroke microswitch. 90° rotation
in around 40 seconds.

Moteur pour vannes de zone R276, R277, R278,
R279, R279D équipé d'un contact de début et
d’un contact de fin de course. Rotation de 90° en
40 secondes.

MpuBog ana 3o0HanbHbIX KnanaHos R276, R277,
R278, R279, R279D ¢ mnkponpepbiBaTenem.
MosopoT Ha 90° B TeueHwe 40 cekyHp,

@ Gincomini
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PRODUCT CODE SIZE o H
R2SPEY004 3/4" 110
R292EY005 1 110

Three-way piston zone valve male-male
connections with eccentric tail pieces.

Vanne de zone a 3 voies avec douilles excentrée.

TpexxoQ0BOW NOPLUHEBOW 30HAsbHbIV KnanaH,
COoeINHEHWSA C SKCLLEHTPUYECKMMI OTBOLAMU C
HaKNAHOW raikon.

INFO

To be completed with R473, R473M actuator.
A compléter avec R473 ou R473M.
Komnnekrtyetca ¢ R473, R473M.
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P15E

PRODUCT CODE SIZE a {H
P15BY004 1"x3/4" 1 15
P15BY005 1"x1” 1 15
Eccentric tail piece.

Douille excentrée.

MaTpy60oK-3KCLIEHTPUIK.

PRODUCT CODE POWER SUPPLY a [
Ri73X221 230V 1 25
RA73X222 24V 125
Thermo-electric actuator, normally closed, for
manifolds and valves with thermostatic option.
Cable lenght 1 m. With new high efficiency
thermo-electric sensor.

Actionneur thermo-électrique, normalement
fermé, pour collecteurs et vannes avec option
thermostatique. Longueur du cable 1 m. Avec
nouveau capteur thermo-électrique de haute
efficacité.

[on0BKa aneKTpoTepMUyecKas, HOPManbHO
3aKpbITas, 419 TEPMOCTATUHECKNX KilanaHOB

1 KosieKTopoB. [ninHa kabens 1 m. C HoBbIM
BbICOKO3(GEKTUBHbIM TEPMO3NEKTPUYECKUM
[ATYNKOM.

PRODUCT CODE POWER SUPPLY a [
RA73VIX221 230V 1 25
RA73VIX22 24V 1 25

Thermo-electric actuator, normally closed, with
microswitch, for manifolds and valves with
thermostatic option. Cable lenght 1 m. With new
high efficiency thermo-electric sensor.

Actionneur thermo-électrique, normalement
fermé, avec micro-interrupteur, pour collecteurs
et vannes avec option thermostatique. Longueur
du cable 1T m. Avec nouveau capteur thermo-
électrique de haute efficacité.

lonoBKa aneKkTpoTepMUYECKas, HOPManbHO
3aKpbiTas C MUKPOTpepbiBaTenem

[ TEPMOCTATNUECKUX KNarnaHoB 1
Konnektopos. AnnHa kabena 1 m. C HOBbIM
BbICOKO3bGEKTUBHBIM TEPMOISIEKTPUUECKAM
AATYNKOM.

VAR NGF

S
00000

K272

5

R193K

PRODUCT CODE SIZE a A
R193Y011 018 - for R500 cabinets 1 50
R193Y021 018 - for R500-2 cabinets 1 -

Connection kit for R278, R292, R292E zone valves.

Kit de raccordemend pour vannes de zone R278,
R292, R292E.

KomnnekT Tpy6ku ¢ putuHramn gns
noacoeIMHEHNA ANA TPEXXOAOBbIX 30HAIbHbIX
KanaHoB.

P19

PRODUCT CODE SIZE 7 A
P19Y001 transform from M28 to M30 1 5
P19Y002 transform from M30 to M28 1 5

The M30x1,5 mm ring nut is used to replace
the M28x1,5 mm ring nut preassembled on the
R298Y001 and R298Y002 mixing valve, in case
o f installation of the K281X012 or K281X022
actuators.

The M28x1,5 mm ring nut is used to replace the
M30x1,5 mm ring nut preassemble d on the
R298Y027 and R298Y024 mixing valve, in case
of installation of the K281X012 or K282X002
actuators.

Bague de I'adaptateur M30x1,5 pour remplacer
le bague pré-assemblé M28x1,5 sur les vannes
mélangées R298Y001 et R298Y002, dans le ¢

as d'installation de I'actuateur K281X012 ou
K281X022.

Bague de I'adaptateur M28x1,5 pour remplacer
le bague pré-assemblé M30x1,5 s ur les vannes
mélangées R298Y027 et R298Y024, dans le

cas d'installation de I'actuateur K281X012 ou
K282X002.

M30x1,5 aganTepHas BTy/1Ka ANA 3aMeHbl
M28x1,5 BTynka npesaputesnbHo cobpaHa Ha
cMecuTenbHbIX KnanaHax R298Y001 n R298Y002,
B Cyyae yctaHoBKy npusoaa K281X012 n
K281X022. M28x1,5 apanTepHas BTy/nKa Ans
3ameHbl M30x1,5 BTynka npeasaputenibHO
cobpaHa Ha CMecuUTeNbHbIX KnanaHax R298Y027
1 R298Y024, B8 cnyyae ycTaHOBKM NpMBOAa
K281X012 1 K281X002.

0
0

K274 K75 %@
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> OIL FILTERS

FILTERS POUR DIESEL

OUNbTPbI AN1A AN3EJIBHOIO TOMJIMBA

N1

PRODUCT CODE SIZE a @
N1UY001 3/8"MM 12
N1UY002 3/8"MM 12
N1Y001 3/8"FF 12
N1UY012 3/8"MF - -

Qil filter stainless with isolating valve, check valve
and bracket. Universal application: 8 mm, 10 mm,
12 mm.

Filtre fioul inoxydable pour double canalisation.
A/R pour tube cuivre de 8 mm, 10 mm, 12 mm.

OunbTp KONOGOBLIN ANA TOMNMBA, CTONKUIA K
KOPPO34K, C 3aMOPHbIM KfanaHom, 06paTHbIM
K/anaHoM U1 KperieHnem. YHUBepCcanbHbIl
noasod: 8 MM, 10 Mm, 12 MMm.

INFO

N1UY002: Brass bicone. - Laiton bicone.
C NIaTYHHbIM KOHUYECKUM GUTUHIOM.
N1YO001: No bicone. - Sans bicone.

Bes koHuueckoro GpuTtrHra.

N1UB

PRODUCT CODE SIzE a [
N1UBYOO1 3/8"MM 1 2
N1UBY002 3/8"MM 1 2
Stainless filter with stop and return to the cup.
Universal application: 8 mm, 10 mm, 12 mm.

Filtre fioul inoxydable monotube avec robinet
d‘arrét et support de fixation.

OunbTp KONGOBLIN ANA TONAMBA, CTONKUI

K KOPPO31K, C CUCTEMOI PeLpKyNALMN.
YHuBepcanbHblil noasod: 8 MM, 10 Mm, 12 Mm.

INFO

N1UBY002: Brass bicone. - Laiton bicone.

C NaTyHHbIM KOHNYeCKUM d)VITI/IHFOM.

PRODUCT CODE SIZE a @
N2Y001 3/8"FF 1 2

Qil stainless filter with isolating valve.

Filtre fioul inoxydable avec robinet d'arrét pour
simple canalisation.

OunbTp KONOGOBLIN ANA TONAMBA, CTONKUIA K
KOPPO31HK, C 3aMOPHbIM KlarnaHoMm.

N3

PRODUCT CODE SIZE a @
N3Y001 3/8"FF

Qil stainless filter.

—_
N
v

Filtre fioul inoxydable.

QunbTp KONOOBDLIN ANA TOMNMBA, CTONKUN K
Koppo3nn.

N10

PRODUCT CODE SIZE a A
N10Y002 3/8" 1200
N10Y003 172" 1100

Check valve for tank.

Clapet crépine, laiton matricé, double bille acier
inox.

O6paTHbIN KnanaH 1A pesepsyapa.

@ Gincomini
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N14

PRODUCT CODE SIzE o H
N14Y001 2"'x2" 150
N14Y002 2'x21/2" 1 50
N14Y003 2'x23/4" 130

Tank plug with female connection.
Event pour cuve fioul femelle.
MpobKa ana pesepsyapa C BHyTpeHHeli pe3bOoii.

N15

PRODUCT CODE SIZE a [/
NI5Y005 1" 1 150
N15Y006 11/4" 1 100
N15Y007 11/2" 1 50
N15Y008 2" 1 50
Vent.

Event en laiton pour cuve avec tamis plastique.
OTaylwmHa pesepByapa.

N16-1

PRODUCT CODE SIzE a A
N16KY001 2"x(8-10-12) x 1700 mm 1 10
N16KY002 2"x (8-10-12) x 2200 mm 1 10
N16KY003 2"x(8-10-12) x 3200 mm 110

Emergency valve complete with flexible suction
pipe and level gauge connection.

Robinet soupape 2”a fermeture rapide, il se
raccorde directement sur la cuve.

ABapVIAHBIN KNanaH ¢ rmbkol BcacbiBatoLen
TPY6KOI 1 BbIBOLOM ANA YKa3aTens ypPOBHS.

N16-2

PRODUCT CODE SIZE a A
N16G001 1”x (8-10-12) x 1700 mm 1 10
N16G002 1"x (8-10-12) x 2200 mm 1 10
N16G003 1" (8-10-12) x 3200 mm 1 10

Emergency valve complete with flexible suction
pipe.

Robinet soupape a fermeture rapide, avec
soupape incorporée.

ABapUVIHBIN KManaH ¢ rmbkoi BcacbiBatoLwen
Tpy6KOIA.

N17

PRODUCT CODE SizE a A
N17Y002 3/8" 10 100
N17Y003 1/2" 10 100

Female x female emergency valve.
Fermeture rapide pour tube fer.

ABapUINHbIA KNanaH ¢ coefAnHeHUsMMN C
BHYTPEHHE pe3bboin.

N20

PRODUCT CODE SIZE a [#
N20YO03 12" 10 200
Check valve.

Vanne de retenue avec attache femelle.
O6paTHbIN KnanaH.
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N42

PRODUCT CODE SIZE a {H
N42Y007 11/2"Mx (8-10-12) 10 100
Double fitting for oil tank.

Raccord double pour cuve.

[iBonHOM GUTUHT AnA pesepByapa.

PRODUCT CODE SIZE a [
P36Y001 - 1 -

Filter insert stainless for N1, N2, N3.
Cartouche en acier inoxydable pour N1, N2, N3.

MaTpoH 13 Hep>kaBetoLwwer cTann ana gna
dunbtpo N1, N2, N3.

OIL FILTERS - FILTERS POUR DIESEL - @UNbTPbI A1 OWU3ESIBHOIO TOMNNBA

P36F

PRODUCT CODE
P36Y002

P78T

PRODUCT CODE
P78TYOO1
P78TY002

-l -

@
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SIZE o @
- ’| -

Filter insert felt for N1, N2, N3.
Cartouche en feutre pour N1, N2, N3.
MaTpoH BoinouHbln Ans ¢unstpo N1, N2, N3,

SIZE
N1
N2-N3

L |
i

Transparent filter cup.
Bocal transparent pour filtre.

Mpo3payHbIi KonMak Ans TONAUBHBLIX GUILTPOB

> COMPONENTS FOR SOLAR SYSTEMS
COMPOSANTS POUR INSTALLATION SOLAIRE
ObOPYAOBAHWNA AJ1A COJTHEYHbBIX CUCTEM

R586S

PRODUCT CODE
R5865001

SIZE o @
34 1 -

CONSTRUCTION ACCESSORIES - DETAILS DE CONSTRUCTION - OHCTPYKTUBHbIE
SNEMEHTbI

SOLARPANELS

f

3/4'M

SN <°[3/4°F == DRAIN
Fal 3/4°M _> EXPANSION
@l 6 TANK

3/4°M

& 015 ¢— ;\LSLTEE?M

L 915 2—} DRAIN

9-

10-

Flow meter (mechanical for R586S -
electronic for R5865-1)

Débitmeétre (mécanique pour R5865,
eléctroniquepour R5865-1)
Pacxogomep (MexaHnueckmin ans R586S -
3NeKTPOHHbIN fnist R5865-1)

Drain tap - Robinet de vidange
[peHaxHbIN KpaH

Filling tap - Robinet de remplissage
KpaH HanonHeHua

Ball valve - Vanne spherique

LllapoBoit kpaH

Circulator - Circulateur
LInpKynALMOHHbIN Hacoc

Pressure gauge - Manometre
Manometp

Safety valve, 6 bar

Soupape de sécurité 6 bar
MNpenoxpaHnTenbHblA knanaH, 6 6ap
Ball valve with integrated thermometer
and check valve - Vanne spherique avec
thermométre intégré et clapet anti-retour
LLlapoBoW KpaH cO BCTPOEHHbIM
TEePMOMETPOM 1 06PATHBIM KNanaHoM
Air discharge manual valve

Soupape manuelle a décharge d'air
KnanaH crycka Bo3ayxa, pyuHomn

Ball valve - Vanne spherique

LLlapoBoit kpaH

11 - Insulation cover - Couvercle isolant

M3onsumna

Two-way circulation group for solar system, with
safety group and mechanical flow meter.
Circulator: 25/6 - center distance 130 mm - ErP
compatible.

Two operational options: 3 speeds or variable lift.
To be coupled with KTD regulators.

Groupe de circulation a deux voies pour le systéme
solaire, avec groupe de sécurité et débitmeétre
mécanique.

Circulateur 25/6 - entr axe 130 mm - ErP compatibles.
Deux options opérationnelles: 3 vitesses ou levée
variable.

Pour étre couplé avec les régulateurs KTD.

HacocHas rpynna ana conHeuHbIX cmctem
[,BYXXOH0Bas, C NpegoxpaHnTesibHON rPynmnon n
MEeXaHUYECKMM PacXOAOMEPOM.

LinpKynaumoHHbIN Hacoc: 25/ 6 - MOHT. AnivHa 130 mm
- B COOTB. C ErP

[1Ba pexuma paboTbl - TPEXCKOPOCTHON NN
nepemeHHbI.

[ina ynpaenenna ucnonb3osaTb perynatopbl KT D.
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R586S-0 P586S

PRODUCT CODE SIZE a {H PRODUCT CODE SIZE a H
R5865Y002 3/4 1 - P586SY001 - 1 50
Single-way circulation group for solar system, PS8SY002 . 110
with safety group and mechanical flow meter. PS8651003 = 1.2
Circulator: 25/6 - center distance 130 m m - ErP Po8ESY004 . 110
compatible Two operational options: 3 speeds or PS8ESY005 - 1.2
variable lift. To be coupled with KTD regulators. PS865Y007 - T2
Groupe unique voie de circulation pour le systéme P586S/008 = L =
solaire, avec groupe de sécurité et débitmeétre Spare parts for R5865-1 circulation group.
mécanique. Circulateur 25/6 - entra xe 130 mm - Parties de rechange pour groupe de circulation
ErP compatibles. Deux options opérationnelles: 3 R5865-1 ’
vitesses ou levée variable. Pour étre couplé avec ’

les régulateurs KTD. 3anacHble YacTu ansa R586S-1.

HacocHas rpynna ans ConHeuHbIx cucTem INFO

O/IHOXO[10Bas, C NPeoXpPaHVTeIbHON
rpynmnomn n MexaHNn4eckm pacxofoMepoM.
LInpKynALMoHHbIN Hacoc: 25/ 6 - MOHT. AniMHa

Spare parts for R5865-1 circulation group.
P586SY001: flow meter for R586S 2-12|/min.comp.
P586SY002: fluxmeter group plus sensor for R586S.

130 MM - B cooTs. ¢ ErP [lBa pesxuma paGoTbl P5865Y003: valve body R5865S 1/2” (3/4"F) system charging.
- TPEXCKOPOCTHOM Min NepemeHHbIn. ns P586SY004: retun valve for R586S 3/4".
ynpasnieHus ncnonb3osate perynstopsl KT D. P586SY005: flow valve for R 586S 3/4".

P5865Y006: safety fitting R586GS 1 /2"Mx3/4"M.

P586SY007: de-aerator body R586S 1 1/2"x1/2".
R586S-1 P5865Y008: body R252 1 1/2"x GB22 (for solar system).
Parties de rechange pour groupe de circulation R5865-1.
P586SY001: débitmetre pour R586S 2-12l/min.comp.
P5865Y002: groupe fluxmétre plus sonde pour R586S.
P586SY003: corps vanne R586S 1/2" (3/4"F) chargement de l'installation.
P586SY004: vanne de retour pour R586 S 3/4".
P586SY005: vanne de refoulement pour R5865 3/4".
P586SY006: raccord de sureté R586GS 1 /2"Mx3/4"M.
P586SY007: corps désaérat eur R586S 1 1/2"x1/2".
P586SY008: corps R252 1 1/2"xGB22 (pour solaire).
3anacHble Yyact gns R5865-1.

PRODUCT CODE SIZE o A
R58651011 34 1 -

Two-way circulation group for solar system, with
safety group and temperature-capacity combined
sensor for the connection to electro nic regulator
controlling differential temperatures and

thermal energy heat metering. Circulator: 25/6

- center distance 130 mm - Er P compatible Two P5865Y001: pacxofiomep ans R586S 2-12 n/MuH.

operational options: 3 speeds or variable lift. P5865Y002: priiokCMeTp rpynbl Mikoc aatunk ana R586S.

KTD regulator included. P5865Y003 : kopnyc KnanaHa R586S 1/2”(3/4"F) 3anonHeHue ycTaHOBKM.
Groupe a deux voies de circulation pour le P5865Y004: O6paTHbII7IuKﬂaI'IaH nna R586S 3/4".

systéme solaire, avec capteur groupe de sécurité P5865Y005: nopatownii knana AnA R 5865 3/4" B

et de la température, capacité combinée pour P586SY006: npenoxpaHnTenbHblin GuUTUHT R586S 1/2"Mx3/4".

P586SY007: pe-aspatop R586S 1 1/2"x1/2".

la connexion a des températures différentielles P5865Y008: kopriyc R252 11 /2"xGB22 (417 CONHEUHOI CHCTEMbi).

régulateur électronique de contrdle et de mesure
de la chaleur de I'énergie the rmique. Circulation
25/6 - entraxe 130 mm - ErP compatibles. Deux
options opérationnelles: 3 vitesses ou levée

variable. KTD regulat eur inclus. KTDP

HacocHas rpynna Ans conHeuHbIX cmctem
[BYXxofoBas, C npefoxpaHnTenbHON rpynnom n

KOMOUHUPOBaHHBIM JATUNKOM TeMNepaTypbl v PRODUCT CODE SIZE a A
MOLIHOCTM 19 MOAKMIOUYEHSA K SAEKTPOHHOMY KIDPYOO1 - 1 -
perynsaTopy auddepeHuymanbHon TemnepaTypbl . . .
1 y4eTa TenioBow sHepruu. LIMpKynaunoHHbIA Prot‘aﬁIon device against overvoltage, for KTD - s
Hacoc: 25/6 - MOHT. gnnH a 130 Mm - B COOTB. C regulators. -
ErP [1sa pexuma paboTbl - TPEXCKOPOCTHOW WK Dispositif de protection contre les surtensions,
nepemeHHbIi. Perynsatop KTD BkntouyeH. pour les régulateurs KTD.
3awmTHOE YCTPOMCTBO OT NepeHanpPAXKeHnA ana
PSO LieHTpanbHoro 65oka KTD.
PRODUCT CODE SIZE o @
PS0M003 3AMX1/2F 1100 KTDS
Threaded reduction for R586S groups.
Réduction filetée pour Groupes R586S. ° PRODUCT CODE SIZE o H
Pe3bboBoit nepexoaHuK ana rpynnbl R586S. KIDSY001 . 1 .
o Pt1000 (180 °C) sensor, for KTD regulators.
Sonde Pt1000 (180 °C) pour les régulateurs KTD.
KT D [Natumk Pt1000 (180 °C) oA LUeHTpanbHoro 6noka
KTD.
PRODUCT CODE SIZE a @ ——
KIDBYOO3 3 sensor 1 -
KID6Y006 6 sensor 1 -

Electronic regulator for the control of the
differential temperatures in Giacosun solar
systems. Pt1000 temperature sensors included.

Centrale de régulation électronique pour contrdle ®
des températures différentielles pour installations
solaires Giacosun. Sonde de te mpérature incluse.

JNEeKTPOHHbIN PerynaTop Ans KOHTPONSA PasHULibl

Temnepatyp B conHeuyHow cnucteme GIACOSUN.
Pt1000 gaTumky Temnepatypbl BKIOYEHDI.
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> GROUPS FOR SANITARY HOT WATER
GROUPES POUR L'EAU CHAUDE

Y3J1bl 4J19 NOATOTOBKM FOPAYEN BOAbI

GS550

PRODUCT CODE SIZE
GZ50Y001 -

G50Y002 -

Groups to control the sanitary hot water
production in solar thermal systems.

~_~na
MGE|

Groupe pour controle de la production d'eau
chaude sanitaire en installation solaire thermique.

Y3e/ TepMOCMeCUTeNIbHOro KianaHa ans
KOHTPOJISi NPOM3BOACTBA ropAYen Bofibl B
COSTHEYHbIX CYCTEMAX.

Installation

Not allowed installation

GS556

PRODUCT CODE SIZE
G56Y001 -

ACS giacosun module. 67 kW @ 70 °C.
Module ECS giacosun. 67 kW @ 70 °C.
Y3en BC giacosun. 67 kBt @ 70 °C.

ACS giacosun® Module

CHAPTER 5

A Sanitary mixed hot water (49 °C)
Eau chaude sanitaire mixte (49 °C)
lopsvee BogocHabxeHne (49 °C)

B Sanitary cold water (15 °C)
Eau froide sanitaire (15 °C)
XonogHoe BogocHabxenue (15 °C)

C Return to the accumulation (30 °C)
Retour a 'accumulation (30 °C)
Bo3Bpat TENNoHOCKTENS K HAKONUTENIO
(akkymynmpyioLei eMKocTu, cucteme
otonneHus) (30 °C)

D Recirculation inlet (39 °C)
Prise de Recirculation (39 °C)
PeumpkynaumnoHHbin sxoa MBC (39 °C)

E Sampling from the accumulation (65 °C)
Echantillonnage de I'accumulation (65 °C)
lMogaya TensoHoCUTeNs U3 HaKoNUTeNs
(akkyMynmpytoLLei eMKOCTH, CUCTEMbI
otonneHus) (65°C)

1 Exchanger - Echangeur - Tennoo6meHHMK

2 R156 thermostatic mixing valve
Mitigeur thermostatique 2 R156
TepmocTaTryecKkuii cMecuTenbHbIN KnanaH
R156

3 Lockshield valve
Valve plombable - OTceyHoin knanaH

4 RS 15/7 circulator for sampling from
accumulation
RS 15/7 circulateur pour I'échantillonnage
de l'accumulation
LinpKynALnoHHbIA Hacoc RS 15/7 pna
10aum TEMNNOHOCUTENA 13 HAKOMATENS!
(akkymynupyoLLein eMKOCTH, CUCTEMBI
OTONNeHuA)

5 Flow switch - Débit - Pene notoka

6 R462L thermostatic valve
R462L thermostatique
TepmocTatryeckan ronoeka R462L

7 R147N differential valve
Soupape différentielle R147N
OuddeperumanbHbiii knanan R147N

8 Recirculation kit (RS 12/6)
Kit Recirculation (RS 12/06)
KomnnekT pna peunpkynaumm BC
(RS 12/6)
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CHAPTER 5

> OTHER COMPONENTS FOR SOLAR SYSTEMS

AUTRES COMPOSANTS POUR L'ENERGIE SOLAIRE
KOMIIEKTYIOWME U HACTW OJ1A COJTHEYHbBIX CUCTEM

R140C

PRODUCT CODE SIZE a @
R140CY006 1/2"x3/4" - 4 bar 130
R140C009 1/2"x3/4"- 6 bar 130

Membrane safety valve for solar thermal systems,
complying with PED 97/23/CE - cat.IV Directive.
Female-female connections. Use with hot water of
glycol solutions. Temperature range: 5-160 °C.

Soupape de sécurité pour systeme thermique
solaire, conforme avec .PED.97/23/CE - cat. IV
Directive.

MpenoxpaHnTenbHbIN KnanaH 41A CONHEeYHbIX
cancTem.

R99S

PRODUCT CODE SIZE o @
R99SY003 1/2"- with interceptionvalve 1 10
Automatic air vent valve for thermal solar systems
with shut-off ball valve included.

Purgeur d'air automatique pour systéme
thermique solaire avec vanne a sphere incluse.

ABTOMATNYECKUIN BO3JYXOOTBOAHbIN KnanaH
[NA COJTHEUHbIX CUCTEM C LUAPOBbIM OTCEYHbIM
KpaHoM.

R227-1

PRODUCT CODE SIZE a @
R27Y003 1/2"x6 mm 25 25
Pit for probe.

Doigt de gant pour sonde.
lMnb3a Norpy»kHas /1A JaTurka TemnepaTtypbl.

R20SC

PRODUCT CODE SIZE a /i
R20C004 3/4" 10 100
3 piece straight fitting, male-male thread for
connection to the manifolds.

Raccord droit trois pieces, male-male, pour le
raccordement aux capteurs.

Mpamoit GuTUHr 13 3-x yacTen, pesbboBoe
coeAviHeHM e BHelIHee-BHelWwHee ans
NOAKMIOYEHNA K KOJNeKTopam.

310

PRODUCT CODE SIzE a [
310Y004 15x15 20 200
310Y010 18x18 10 100
310Y006 22x22 10 100
310Y007 28x28 10 100

Straight fitting with metallic chamfered ring and
copper connections.

Raccord droit avec anneau métallique et raccords
cuivre.

MpsaAmas coeguunTensHas MydTa oA MeAHbIX
Tpy6.

INFO

In compliance with EN 1254-2 standard.
En conformité avec le standard EN 1254-2.
B cootBeTcTBMM CO cTaHaapTom EN 1254-2.

@ Gincomini
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R182

PRODUCT CODE SIZE a [
R182Y006 SWFXIAFXIAM 5 50
Manifold tee.

Té pour collecteur.
KonnekTopHbIN TPOMHNK.

311

PRODUCT CODE SIZE o A
311Y001 1/2'x15 25 250
311010 1/2"x18 20200
311002 3/4°x15 25 250
311011 3/4'x18 20 200
311003 3/4'x22 10 100
311004 1"x22 10100
311005 1"x28 10100

Straight fitting with metallic chamfered ring
and copper connection and male threaded
connection.

Raccord droit male bi-cone pour tube cuivre.
MepexonHoe coegnHeHne ¢ BHewwHel pe3bbon ot
xenesHol Tpybbl K MegHON.

INFO

In compliance with EN 1254-2 standard.
En conformité avec le standard EN 1254-2.
B cootBeTcTBMK CO cTaHaapTOoM EN 1254-2.

312

PRODUCT CODE Size a [
312001 1/2"x15 25 250
312Y010 1/2"x18 20 200
312Y002 3/4"x15 20 200
312011 3/4"x18 10 100
312Y003 3/4"x22 10 100
312Y004 1"x22 10 100
312Y005 1"x28 10 100

Straight fitting with metallic chamfered
ring and copper connection and female
threaded connection.

Raccord droit femelle bi-cone pour tube
cuivre.

MepexonHoe coeaviHeHe ¢ BHyTpeHHeN pe3bboit
OT »KenesHon TpyObl K MeHOW.
INFO

In compliance with EN 1254-2 standard.
En conformité avec le standard EN 1254-2.
B cooTtBeTcTBUM CO cTaHgapTom EN 1254-2,

315

PRODUCT CODE Size a [
315Y001 15x15 25 250
315Y010 18x18 10 100
315Y003 2222 10 100
315¥004 28x28 5 5

Elbow with metallic chamfered ring and copper
connections.

Coude raccordement pour tube cuivre.
YrnoBoe coegnHeHve ans MegHbix Tpyo.

INFO

In compliance with EN 1254-2 standard.
En conformité avec le standard EN 1254-2.
B cooteTcTBMK CO cTaHaapTom EN 1254-2.
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317

PRODUCT CODE SIZE a [
317001 1/2"x15 25 250
317002 3/4x22 10100

Elbow with metallic chamfered ring, with copper
pipe connection and female threaded connection.
Raccord équerre avec bicéne métallique, avec
raccordement pour tube cuivre et filet universel
femelle.

YrofbHUK C MeTanINnyeckum cyxapem, ¢
coeguHeHnem gna MegHon Tpybbl u coeguHeHem
C BHyTpeHHel pe3bboi.

INFO

In compliance with EN 1254-2 standard.
En conformité avec le standard EN 1254-2.
B cootBeTcTBUM CO cTaHgapTom EN 1254-2.

318

PRODUCT CODE SIZE a
318Y001 15x15x15 10
318Y010 18x18x18 10
318Y006 22x22x22 5
318Y014 28x28x28 5

T fitting with metallic chamfered ring and
connections for copper pipe.

Té avec raccord bi-cone pour tube cuivre.
TpOoWHUK ANnA MeaHbix TPy6.

INFO

In compliance with EN 1254-2 standard.
En conformité avec le standard EN 1254-2.
B cooTteTcTBUNM CO cTaHgapTom EN 1254-2,

R189

PRODUCT CODE SIZE o @
R189Y004 34" 25 250
R189Y005 1 20 200
Nipple, brass finish.

Nipple laiton.

Hunnenb HexpoMUPOBaHHbIA.

R564P

PRODUCT CODE SIZE a A
RocAPYOO4 34 125
Ro64PY005 1 110

T fitting for the connection of corrugated formed
pipes made of stainless steel, flanged.

Té pour le raccordement de tuyaux formables
ondulés en acier inoxydable.

T —06pa3zHblin GUTUHT ANS NOLKNOUYEHNA
roGpprpoBaHHbIX TPY6 13 Hep>KaBeloLLen cTany,
dnaHueBblIiA.

R93

PRODUCT CODE SIZE a [
Ro3Y011 1"Mx 3/4F 25 250
Reducer male-female thread.

Réduction.

nepeXO,El,HI/IK HapyXHaA-BHYTPeHHAA pe3b6a.

R156-1

PRODUCT CODE SIZE a /A
R156X024 3/4"-Kv 1,8 110
R156X025 1”-Kv2,0 110

Thermostatic mixer having tail pieces with check
valve, built-in filters and demountable caps for
installation in sanitary systems.

Temperature range: 38-60 °C.

Mélangeur thermostatique équipé de
connecteurs avec clapets, équipés de filtres et de
capuchons démontables pour les systemes d‘inst
allation sanitaire domestique.

Plage de température de: 38-60 °C.

TepmMoCTaTMUECKUIN CMeCUTESTb, OCHALLEH
OTBOJJaMM C BCTPOEHHbIMM 06paTHbIMU
KnanaHamu, GunbTpamMu 1 HaKMAHbIMU rankamu
[nA ycTaHoBKM B cncTemax MBC.

K377

PRODUCT CODE SIZE a @
K377Y001 51T 1 -
K377Y002 10LT 1 -

Propylenic antifreeze glycol for anticorrosive and
biodegradable uses, suitable for solar system.
Antigel propyléne glycol pour usages anticorrosifs
et biodégradables, convient aux systémes solaires.
AHTUGPU3 FNKONA ANA aHTUKOPPO3UOHHBIX U
610pa3naraemMoro NCMosb30BaHNSA, NOAXOAUT ANA
CONHEYHO CUCTEMBI.

INFO
Concentrated solution to be watered down.
Solution concentrée, a diluer.

KoHUeHTprpoBaHHbI pacTBop Ans pa3basieHus
BOAOW

VES

PRODUCT CODE SIZE a E "
VESO01 8l 1 -

VESIO02 181 1 -

VESI003 24 1 -

VESIO04 351 1 -

VESI006 50l 1 -

VESI006 801 1 -
VESI007 1001 1 - -
VESI008 1501 1 -

VESIO09 2001 1 -

VESI010 3001 1 -

Expansion tank for solar thermal systems.

Vase d'expansion pour les systemes solaires
thermiques.

PaCI.IJI/Ipl/ITeﬂbeIVI 6ak ANA TeNNOBbIX CONTHEYHbIX
ancTem.

VES-2

PRODUCT CODE SIzE o A
VES020 - 1 S

Fixing bracket for expansion tank with double
check valve for easy and quick dismounting.
Bosses and washers included.

For VESY001-V ESY004 versions only.

Raccord pour vase d'expansion avec double clapet
anti-retour pour le démontage facile et rapide.
Support et joints inclus. (Uniqueme nt pour
VESYO001 - VESY004).

KpoHLWwTenH ana paclumputenbHoro 6aka c
[IBOVIHbIM K/1arNaHOM [if15l JIErKOro v 6bICTPOro
nemoHTaxa. (Tonbko gna moaenen VESY001 -
VESY004)

@ Giacomini
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=
> TECHNICAL AND DIMENSIONAL DATA

R274N + K274-2

without with tail piece with tail piece with tail piece
tail piece 1/2" 3/4" 1"
P 75 mm 107 mm 108 mm 117 mm
L 87 mm 151 mm 152 mm 172 mm
1 69 mm 10T mm 102mm 111 mm
2 128 mm
H 131 mm
Hl 268 mm
| 60 mm
E E
R74A e R74M R60
PRODUCT A B C P D P A P P A ar | g
CODE 1502281 [oml ool o) fpn] G 38 2 3 v e 3 4 .
RI4A002 38 1010 B D \

RUAAVIORANOOS | 172 | 48 34 31 31 39 47 56 66 83 107 109 140

RIAAVIOA-RIAMO04  3/4" | 57 Y]

RANVIOSRAMMOOS 1 68 53 L 45 45 50 58 64 69 77 8 102 112

[mm]
Rr4AY106-R74AVMO006 |+ 11/4" | 82 65 1 500 70
Rr4AY107-R7AVNO007 | 112" | 90 74
R74AY108-R7AMY008 27 108 89
Rr4AY009 21/2" 106,10 108
Rr4A010 3" 206,00 148
R74AY011 4" 313,15 185
P: holes pitch
D:inscribed hole diameter
N: number of holes per cm?
R156 e R156-1
PRODUCT CODE G Himml  Hllmm]  Limm] Lmm  L2[mm]  KvImm]
RI56X004 = 3/4"F 118 63 73 36,5 36,5 2 RI56 RI56-1
R156X005 1"F 118 63 73 36,5 36,5 2,2 | v & 2
RISOX024  3/4"M | 138 8 120 60 60 18 b EL -
RIS&X25 1"M 143 88 128 04 64 2 — % c{ j‘}%
© S Cjé - b= =
il 1)
- MIX
L _ mALY =
(o T
g C J
il =
L1 ‘ L2 . 1 2
L L
PRODUCT CODE A B C[mm) D [mm] E[mm] F [mm] G [mm)]
RI56Y223  G3/4"  G1/2” 58 104 Y] 65 52 E’:
RIS6Y224 . G1" G3/4" 59 119 925 725 52 AT
RIS6Y25  G11/4" G1" 89 165 58 9% 73 Y
RIS6Y26 G117 G11/4" | 90 183 585 105 JE| a o g
RI56Y27 62" G1172" 123 07 80,5 1255 93 _ = =
RIS6Y28 62172 62" 13 24 81 136,5 9 77@{ Hills & -"EEIE<
=t R I
u 0
b pi=w
B
A
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R277

PRODUCT CODE G Clmm]  Dmm]  L{mm] Blmm] Almm] H[mm] Plmm] Q[mm] R{mm] S[mm] Tlmm] U[mm]
R277004 \ 3/4 56 n 127 2 3 54 92 113 118 108 129 157
R277025 \ 1 59 73 132 26 37 63 96 122 118 112 138 157

o
g
o
‘ c D )
¢ L
PRODUCT CODE G Clmm]  Dlmm] Limm] Blmml Afmm] I[mm] Hlmm] P[mml Qlmm] R[mm]l S{mml T[mml Ulmm]

| Ry 3/4" 56 n 127 32 33 46 m 92 166 18 108 186 157
| R278Y005 1 59 73 132 34 37 54 125 96 180 18 112 200 157

| R ‘ U ,
‘ |
o § (%}
< N — o N
HEAE 09 - rHEE 0 - rREE -
0 - -

- <£~é®fﬁfc{ ,7+ é%@—f—fc{ f—J&f &5@»——74
m T m o m o
C | D C e D C | D
L L L

PRODUCT CODE G Clmm]  DImm] L{mm] Blmm] Almm] H[mm] Plmm] Q[mm] R{mm] S[mm] T[mm] U[mm]

R76Y004 | 34" 31 32 63 18 33 51 92 110 118 108 126 157
R76Y005 | 1 38 38 76 23 37 60 96 19 118 12 135 157

‘ R )
* |
o
g
=
In ({
m — -
cC , D cC j D
L L
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R279

PRODUCT CODE G Clmm] D[mm] Limm] B[mm] A[mm] H[mm] N[mm] O[mm] M[mm] P[mm] Q[mm] R[mm] Simm] T[mm] U[mm]
R279Y004 3/4" 31 32 63 33 33 66 30 31 601 92 125 18 108 14 157
R279Y005 1" 38 38 76 4 37 79 35 38 3 9% 138 118 112 154 157

ol
q 1
o I
PRODUCT CODE G Himm]  Limm]  Afmm]  Blmm] Hi[mm] A1[mm]
RIOTYO4 | 3/4” 88 125 49 39 132 93
R2O1Y005 1" 88 125 49 39 132 93
= O
HEFBgH T
] 4
L !
L
PRODUCT CODE G Himml  Llmml  Almm] I Imm] E [mm] Blmm]  Hilmm] A1[mm]
RR2E004  3/4” 138 125 49 55 5 34 183 94
RPEY005 17 138 125 49 55 5 34 183 94 < ﬁ B
PRODUCT CODE G Hmm] L [mm] Almm] I {mm] B [mm] H1[mm]  Al[mm] . u%

1T
19 i
"L [
R292Y005 1” 138 125 49 55 34 182 93 7 19

Al
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WATER E-MOTION

Every day we allow the world
to benefit from water.




GIACOMINI GROUP

Our passion
never stops growing.
Just like our Group.

To be the best you need the right numbers.

Such numbers make our group one of today's world leaders in the production of heating,
conditioning and sanitary water distribution components and systems for the residential,
industrial and commercial sectors. A reality constantly expanding, just like our goals.

1951

COMPANY
ESTABLISHMENT

More than900 EM PLOYE ES

7 O -(ggl\é??ASS DAILY

130,000 m> PRODUCTION PLANTS

A TURNOVER 1 9 0 o
CLOSE TO millions

80 o/O EXPORT



GIACOMINI WORLD BRANCHES

R e e e R

@ Giacomini Spa

HEADQUARTER AND BRASS DIVISION
Viaper Alzo, 39

28017 San Maurizio d'Opaglio (NO)
ITALY

PLASTICSDIVISION

Via Brughiere, 31

28017 San Maurizio d'Opaglio (NO)
ITALY

FORGINGDIVISION
ViaBisavola, 4

37014 Castelnuovo del Garda (VR)
ITALY

/,,////'

= > Z'({%
50,30 *B = Voasms

(2) GIACOMINI SA.
Parc de Pontillault - Rue de Fome - CS
30176
77348 Pontault Combault Cedex
FRANCE

® GIACOMINI ESPANA SLL.
CarreteraViladrau, Km 10
08553 Seva - Barcelona
SPAIN

® GIACOMINI PORTUGAL
SISTEMAS SANITARIOSE
CLIMATIZACAO, LDA.
Rua de Martinhaes, 263
4485-188 Gido - ICD - Vilado Conte
PORTUGAL

(5) GIACOMINI UKLTD
Unit 2, Goodrich Close
Westerleigh Business Park Yate,
South Gloucestershire - BS37 5YT
UNITED KINGDOM

(6) GIACOMINI BENELUX SA.
Route provinciale 273-277 -
1301 Bierges (Wavre)
BELGIUM

(7) GIACOMINI SA.
ViaLinoleum 14 - 6512
Giubiasco (Ticino)
SWITZERLAND

GIACOMINI GMBH
Industriestrasse 10 - 51545 Waldbroel
GERVIANY

(9 GIACOMINI POLAND
Giacomini Sp.Z 0.0. ul.
Koniuchy 8 - 87-100 Torun
POLAND

GIACOMINI ASIA PACIFIC
Room A801, TYG Centre,
No. 2 Dong San Huan Bei Lu Bing,
100027 Chaoyang District, Beijing
CHINA

@) GIACOMINI DO BRASIL COMERCIO
DE TUBOS E CONEXOESLTDA.
RuaDr. Jalles Martins Salgueiro, 241
Maédulo A - Maua - Sdo Paulo
BRAZIL

(@12 GIACOMINI LATINOAMERICA SA.
Virgilio Tedin 88 - Benavides - Tigre
BuenosAires
ARGENTINA

@ GIACOMINI CONSULTING
CANADA INC.
1300-1500 West Georgia .
Vancouver, BC,V6G 226
CANADA

@ GIACOMINI CZECH, SR.O.
Erbenova 15 - 46602
Jablonec nad Nisou
CZECH REPUBLIC

(19 GIACOMINI SLOVAKIA SR.O.
Dolné Rudiny 1- 01091 Zilina
SLOVAKIA

GIACOMINI UNIVAL TESI|SAT )
ARMATURLERI SAN VETIC. LTD $TI
Istanbul Anadolu Yakasi Organize San.
B6I. Gazi Bulvari - 2. Sok No:8 Tuzla
Istanbul
TURKEY

@ GIACOMINI MIDDLE EAST
Khalda, Amer bin Malik Str. 65, FL2
PO. Box: 851439 - Amman 11185
JORDAN

GIACOMINI INDIA
G-3,Neel Madhav,
Nr. Navneet Hospital,
VP, crossroad, Mulund (west),
Mumbai, Maharastra - 400080
INDIA

GIACOMINI RUSSIA
Daev Pereulok, 20 - 107045 Moscow
RUSSIA

GIACOMINI GULFF.Z.E.
AJMAN FREEZONE- B.C. 1300009
UAE
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ACADEMY

A STEP TO THE FUTURE

Join us in a universe made
of water and high efficiency




CERTIFICATIONS

CERTIFICATO
CERTIFICATO 0
CERTIICATE Mo, ot CERTICATE M. _
g e -t s o s s e e s
T e e oo L
GIACOMINI S.p.A. GIACOMINI 5.p.A.

et stk Dparasivs | el CAfe sl Gparsirvs Lina
ha par Algs, 30 PRI 5. Marmio D0pagha NO) - Rake

iy s s W s 1 et e

rrrrrr

Giacomini SpA has an Integrated Management System certiled by ICIM for Quality, Environment,
Health and Safety at Work. The information concerning certil:tations and approvals reported on
the Catalogue are purely indicative as they are subjected to continuous updating and besides
this, they could refer only to some product dimensions. Giacomini S.p.A. excludes any kind of
responsibility, either implicit or explicit, related to possible obsolete, not pertinent or incomplete
information. In case of lack of univocal information, you are kindly requested to contact the
Technical Consulting service for checking. Gacomini S.p.Areserves the right to modify the 50 IS0 OHSAS
products and the related technical data any time and without notice. 9001 14001 18001

GIACOMINI ACADEMY

@3 ciacomini

A E A D E M Y We believe that sharing knowledge is fundamental to progress. For this reason, we

created the Giacomini Academy, to allow our employees and customers to enrich their
A STEP TO THE FUTURE knowledge and become fully acquainted with our product range.

- L i -

DISPLAY SYSTEM ASSEMBLY CLASSROOM PRACTICAL
OF TEST PRODUCTS PRACTICE FOR THEORY HANDS-ON LESSONS

Internal training for the benelflof the customer. We dedicate a great deal of attention to the expertise and
professionalism of our staff, thanks to a continuous education process that includes training courses, workshops

and regular meetings designed to enhance technical knowledge. We do this in order to ensure that our customers are
provided with the best service by our highly-skilled and qualiliéd staff.

Training for professionals. We want the Giacomini Academy to be a place where ideas can be exchanged between our
company and its partners, with a view to creating a source of mutual enrichment that stimulates a drive for continuous
improvement. In addition to providing key information on our business activities, our seminars also address the latest
market trends and technologies, and the current laws and regulations.



HEADQUARTER ORGANIZATION

Mr. FEDERICO CASONI

Sales Manager

(Eastern Europe, Africa & Middle East)
tel +39 0322 923 279

mob +39 335 586 9075
federico.casoni@giacomini.com

Mr. DENIS GIACOMA

Area Manager

(Africa, Middle East)

tel +39 0322 923 209

mob +39 335 284431
denis.giacoma@giacomini.com

Mr. ANDREY MIKHAYLENKO

Head of Russian Representative of[ide
(Russia, Kazakhstan, Uzbekistan,
Turkmenistan, Kyrgyzstan, Tajikistan)
tel +7 495 6048396
info.russia@yiacomini.com

Mr. VIKTAR DUBNAVITSKI

Area Manager

(Lithuania, Latvia, Estonia, Belarus, Ukraine,
Moldova, Armenia, Azerbaijan, Georgia)

tel +39 0322 923 323

mob +39 335 7481537
viktar.dubnavitski@giacomini.com

Mr. ALES TOMAZEVIC

Area Manager

(Hungary, Slovenia, Serbia, Croatia, Bosnia
Herzigovina, Montenegro, Fyrom, Albania)
tel +386 1 521 1101 - mob +386 41 785056
ales.tomazevic@giacomini.com

Mr. DIMITRIS RAGOUSIS
Area Manager

(Greece, Cyprus)

mob +30 6947 997195
dimragku@gmail.com

Mrs. DANIELA MOR)

Sales Manager

(USA, Canada & Latin America)
tel +39 0322 923 229

mob +39 335 7811691
daniela.mori@giacomini.com

Mr. KAMBIZ PISHGHADAM

Branch Manager

(Canada)

tel +1 7788857810
kambiz.pishghadam@yiacomini.com

Mr. JOEL KASLEWICZ

Area Manager

(United States)

tel +630 880 0160

joel kaslewicz@giacomini.com

Mr. NICOLO SORTINO

Area Manager

(Scandinavia, Bulgaria, Romania,
Pakistan, India)

tel +39 0322 923 241

mob +39 366 6424066
nicolo.sortino@giacomini.com

Mr. MATS HELLSTROM

Sales Engineer

(Sweden, Norway, Finland)
mob +46 70 883 91 71
mats.hellstrom@ygiacomini.com

Mr. ALEXANDRU LAZESCU
Technical Engineer

(Romania)

tel +40 723691014
alexandru.lazescu@giacomini.com



BACK OFFICE ORGANIZATION

Mrs. Monica Ravetta
Sales Administration Manager
tel +39 0322 923 111
monica.ravetta@giacomini.com

Mrs. EMANUELA BACCHETTA

Sales administration specialist

tel +39 0322 923362
emanuela.bacchetta@giacomini.com

Mrs. MICOL BACCHETTA

Sales administration specialist
tel +39 0322 923271
micol.bacchetta@giacomini.com

Mrs. LIDIA BERTOLI

Sales administration specialist
tel +39 0322 923250
lidia.bertoli@giacomini.com

Mrs. CARLOTTA BROGLIO

Sales administration specialist
tel +39 0322 923202
carlotta.broglio@giacomini.com

Mrs. PAOLA COLOMBARA

Sales administration specialist
tel +39 0322 923336
paola.colombara@giacomini.com

Mrs. LAURA FANTINI

Sales administration specialist
tel +39 0322 923257
laura.fantini@giacomini.com

Mrs. LAURA FARINA

Sales administration specialist
tel +39 0322 923205
laura.farina@giacomini.com

Mrs. JULIA GOLOUBTSOVA

Sales administration specialist
tel +39 0322 293216
yulia.goloubtsova@giacomini.com

Mrs. SARA IBN MEYD

Sales administration specialist
tel +39 0322 9232282
sara.ibnmeyd@giacomini.com

Mrs. MANUELA PASTORE

Sales administration specialist
tel +39 0322 293244
manuela.pastore@giacomini.com

Mrs. MARCELLA SAPPA

Sales administration specialist
tel +39 0322 293280
marcella.sappa@giacomini.com

Mrs. EMANUELA CARZOLI

Sales administration specialist
tel +39 0322 923212
emanuela.carzoli@giacomini.com
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Radiator system products
Produits pour radiateur
PEYIIVPYIOLLAAAPMATYPA INAPAOVATOPOB

page 37
Manifolds

Collecteurs et groupes prémontés
KONMNEKTOPb! V1 KONJEKTOPHBIE CBOPKM

Ball valves and drain cocks
Vannes a sphére carré et vannes
a boisseau sphérique

LLIAPOBbIE KPAHBI

ﬂ Ba B8

page 107

Fittings and pipes
Raccords et tubes
TPYBbI U OUTUHIU

page 145 e W ©

Components for boiler room

and renewable sources

Produits pour chaufferie et sources renouvelables
OBOPYLOBAHVE ANAKOTENBHBIX 1 YCTAHOBOK
BO30BHOBNAMBIX MCTOYHKOB SHEPTUN

page 185

Radiant floor system and thermoregulation
Systéme radiant et thermoregulation

NYYUCTLIE CUCTEMbI MAHENBHOO OTOMNEHWA Y OXMAXKIEHAA
ABTOMATVKA TEPMOPHE YIIMPOBAHUA

page 215 :
Direct and indirect thermal energy metering

Mesure d’énergie thermique directe et indirecte
C/CTEMbI YYETA TENMOBOW SHEPIU

Planning and realization of Giacomini products

Every Giacomini product is planned and manufactured in compliance with the main technical standards and national directives.
- Brass alloys for components in contact with drinking water: lead-free brass, UBA list, CRantidenzinciliation

- Gaskets or other organic components in contact with drinking water

- Ecodesign directive (ErP) and energy ef[(giency labelling

- MID directive for energy consumption metering devices

- Norme tecniche per progettazione e installazione di sistemi radianti a pavimento e soflitto

Technical standards for planning and installation of [{dor and ceiling radiant systems
For detailed information please refer to the speci@ technical documentation.
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